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Anmonosa A. b. JINHTBOCTUINCTUYECKUN aHAJHM3 OMINOOK B PYCCKHUX ITyOJHMYHBIX HAANHUCSAX M OOBABICHUAX (Ha MpH-
Mmepe T. Upkytcka) // Bectauk Ilepmckoro yauBepcurera. Poccuiickas u 3apyoexnas ¢rronorus. 2020. T. 12, eim. 1.
C. 5-15.doi 10.17072/2073-6681-2020-1-5-15

Please cite this article in English as:

Antonova A. B. Lingvostilisticheskiy analiz oshibok v russkikh publichnykh nadpisyakh i ob”yavleniyakh (na primere
g. Irkutska) [Linguostylistic Analysis of Errors in Russian-Language Notices (a Case Sudy of Irkutsk City)]. Vestnik
Permskogo universiteta. Rossiyskaya i zarubezhnaya filologiya [Perm University Herald. Russian and Foreign Philolo-
gyl, 2020, vol. 12, issue 1, pp. 5-15. doi 10.17072/2073-6681-2020-1-5-15 (In Russ.)

Ha ceromHsImHWI IeHh B JTMHTBHCTUYECKUX HCCIICAOBAHHAX HA TEPBOE MECTO BBIXOIMT aHTPOIIO-
HNEHTPUUYECKHH MOAXO0/, a crielin(rKa S3bIKOBBIX HAPYIICHHH TAaKOBAa, YTO B UX M3YYCHUH TPYJHO abCTparu-
poBaTbcs OT YeNOBEYeCKOro ¢akropa. B crarbe gaercs aHalW3 OIMMOOK, BCTPEUAIOMIMXCS B MYOJIMYHBIX
o0BsiBICHUAX W Haamucsx T. Mpkyrcka. IlpencraBineH Takke pasHbIA MOAXOM K OIPEICICHHUI0 «peucBas
omuOKay B JIMHTBHCTHYECKOH M METOAMYECKOH jurepatype. OTMedaeTcs, 9To B JIMHTBUCTHKE CYIIECTBYET
npobiieMa pa3paboTKu HayYHO 0OOCHOBAaHHOM, BHYTPEHHE HEMPOTHBOPEUUBOM M OOIICTIPU3HAHHON KIIACCH-
(hMKaUy peYeBHIX OMIMOOK, OMMMCHIBAIOTCS HAN0O0JIeEe U3BECTHBIC TUTIOJIOTHH PEUYEBHIX OIIUOOK.

OmmOKY BRIWICHSJTUCH METOJOM CITIONTHON BBIOOPKH M3 TEKCTOB IMYOJIMYHBIX HANIMUCEH U OOBSB-
nennit T. Mpkyrcka. B pe3ynsrare 6su10 nomydeno 134 ¢parmenra, comeprkamue HapymeHus. Lleas paboTsr
COCTOSIa B BEISIBJICHUH, OMTMCAHUH U CUCTEMATH3allMU 3THX OIMIMOOK. B KauecTBe OCHOBHBIX METOJIOB UCCIIE-
JIOBaHUsI IPUMEHSITUCh MHTEPIIPETATHUBHBIN aHATIN3 M KOJUYECTBEHHBIA METO/.

CoOpaHHBI YMIUPHIESCKHA MaTepUal IMO3BOJISET CAEIATh BBIBOI O TOM, YTO B IMYOJIMYHBIX OOBSIB-
neHusx T. UpkyTcka mpencTaBieHbl Bce BHBI OMMOOK. KONMMUeCTBEHHBIN aHANN3 CBUICTEILCTBYET O TIpe-
o0JalaHuM OTHCIBHBIX BUAOB HapylIeHWH. Yarne Bcero MMEIT MECTO MYHKTyallMOHHbBIE HapylieHus. Bro-
poe MecTo 3aHuMaroT opdorpaduyeckre omrOKU. PedeBble OMMMOKH MPEACTaBICHbl Pa3TMYHBIMKA BUIAMU:
HapyIICHUE JICKCUYECKON COYETAaeMOCTH, IICOHA3M, peueBas HEJIOCTATOYHOCTh, TABTOJIOTHS, YIIOTPEOICHIE
ciioBa 0e3 ydera ero CeMaHTHUKH, CMEIIICHHE ITAPOHUMOB U T. 1. [ paMMaTHYeckue ONIMOKY YaIie BCEro CBs-
3aHbI ¢ HEBEPHBIM MTOCTPOCHUEM CIIOXKHOTO TIPEITIOKEHUS U HapYIIEHHEM HOPM corliacoBaHus. Jlornyeckue
HapyIIeHHs 3a4acTyl0 BO3HHKAIOT NPU HEMPABWILHOM IOCTPOSHHH OJHOpPOJHOTO psija. dakTuyeckue
OIIMOKU MOXHO OOBSCHUTh HCBHHUMATEIBHOCTBIO aBTOpa TeKcTa. K HAMEPEHHBIM HAPYIICHUSIM OTHOCSTCS
SPPaTUBBI, KOTOPBIE HCIOIB3YETCS JJIsl TIPUBIICUCHISI BHUMAHUS KIIIOUEBOH ayIUTOPHH.

© AnrtonoBa A. b., 2020




Anmonosa A. b. JlunzeocmunucmuyecKutl aHaau3 ouubOK 8 pyccKux nyOIuYHbIX HAONUCAX U 0ObAGNEHUAX ...

IIpoBeaeHHBIN aHAN3 OIMMUOOK B MYOIMYHBIX HAAMKUCIX W OOBSABICHUAX JEMOHCTPUPYET HEOOXOIH-
MOCTh JAJIbHEHIIIEr0 WU3yYeHUs] 3TOr0 OTPULIATEILHOTO MaTepuaia, BBHISBJICHUS HanOoliee «IPOOIEMHBIX)
30H M COCTABJIEHUS PEKOMEHAAIMMN JIsl TOBBIIICHUSI pEYEBOM KyIbTyphl xKuTenen NpkyTcka.

Kirwu4eBble ¢jioBa: pedeBas OMMOKa; sS3BIKOBas OIMMOKA; S3BIKOBAS HOPMA; IyOJIMIHOE OOBSBIIC-

HUC; Hy6J'II/I‘-IHa$I HaJIUChb, I/IpKyTCK.

Paznoro pona HapymieHuss B pedyd BCerna IpH-
BJICKaJI¥ BHUMAaHWE JIMHI'BUCTOB, JaBasi HE TOJIBKO
MUY JJIs Pa3MBIILICHHUH, HO U AMITUPUYSCKYIO 0a3y
Il TEOpeTHYEeCKUX BbIBOJOB. He ciyuaiiHo
JI. B. lllep6a cunTan, 94To poJib pa3HOTO pOJa OIIH-
00K, «pOJb 3TOTO OTPHUIATEIHHOTO MaTepuaia Ipo-
MaJiHa U COBEPIIEHHO €Ill¢ He OIICHEHA B S3BIKO3HA-
Hum» [Illepba 1956: 259]. Ha ceronHsiHmii 1eHb B
JUHTBUCTUYECKIX MCCIEIOBAHMUIX HA TIEPBOE MECTO
BBIXOJHUT AHTPOIIONEHTPUIECKUNA TIOIXOM, a CIEIH-
(hvKa S3BIKOBBIX HApYMIEHUH TaKOBa, YTO B WX H3Y-
YCHHUH TPYJIHO aOCTParupoBaThCs OT YEIOBEYSCKOTO
(akropa. OmMOKH OMOTAIOT MPOCIEAUTh B3aUMO-
JICHCTBHE YEJIOBEKAa U A3BIKOBOW CUCTEMBI, OHU SIB-
JISTFOTCSI HEOOXOIMMOM JacThIO0 PEUCBOU JIEATEIHHO-
ctu. MccrenoBanus, TMOCBSIICHHbIE aHAINA3Y OIIH-
OOK, TPOBOJATCS B JTMHTBUCTHKE, IMHTBOAUIAKTHKE,
COLIMOJIMHTBUCTHKE, B pabOTax M0 MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYyHHKanud. TeopeTusarusi mpooieMbl peueBbIX
omuO0K “MeeT OOJNbIIoe 3HAYCHNE JIS JTMHTBUCTH-
YECKOM 3KCIEepPTU3BI TEKCTA.

B 90-e rr. XX B. I'. B. Eiirep noguepkuBan Bax-
HOCTh U3yYCHUS OTPUIATSIHLHOTO MaTepuia Tpu
VM3Y4YeHHH HOpMaln3anud. JIMHTBHCT yTBep)Kaad,
YTO OTKJIOHEHHUS OT HOPMBI I1eJIeCO00pa3HO U3ydaTh
B paMKax OpPTOJIOTHH — pa3jiefia S3bIKO3HAHUA, KOTO-
pBIi M3y4aeT HOPMBI SI3bIKA U OTKJIOHEHHUS OT 3THUX
HopM [Eiirep 1990]. A mBelinapckuil yueHsiii Aupu
Opeit B 1929 1. B cocraBiennoit M «I pamMMarnke
omuOOK» OTMEYall, YTO MHOTHE OINNOKH 3aKOHO-
MEpHBI U TOJICKA3bIBAIOTCS aHAIOTHUEH MIIH IPYTUMU
CHUCTEMHBIMH TIPOSIBJICHUSIMU KUBOTO si3blKa [Dpeit
2006]. TeM He MeHee «Kak Obl HM U3MEHSIINCH CJIO-
Ba, B KQXIyI0 JaHHYIO 310Xy CYIIECTBYIOT OYEHBb
OTIpe/IeTICHHbIE, OYeHb TBEPbIe HOPMBI TIPaBUIHLHON
pedun 00pa30BaHHOTO, KYJILTYpPHOTO OOIIecTBa, KO-
TOpBIC JIJIS KaXI0TO U3 HAc 00s3aTenbHb [YyKoB-
ckuit 2009: 54]. IloBblieHHE pedeBOH KYJIbTYpPHI
YeoBeKa OECCIOpHO CBA3aHO HE TOJNBKO CO Clie-
MBIM CJIeIOBaHWEM S3BIKOBBIM JOrMaMm, HO U C
OCMBICIICHEM 3aKOHOMEPHOCTEH JHTEepaTypHOTO
si3bika. Ha ceromHsImHUN TeHb HEJI0CTATOYHO OBITh
TOJIBKO XPaHUTEIEM KYJIBTYPHOU S3BIKOBOM Tpaau-
nun. HeoOXommMo KakuM-To 00pa3oM y4acTBOBaTh
B Oopr0Oe 3a coBepIIeHCTBOBaHME sA3bIka [ opOaue-
B4 1989: 203].

AKTyallbHOCTh ~ UCCJICIOBAaHUS  OOYCIIOBJICHA
TEM, YTO OITUOKH BCTPEYAIOTCS B Pa3IMYHBIX CUTY-
anusax OOIEeHUs, OJHAKO IpobiieMa HWHTEpIpeTa-
UM TTOAOOHBIX HAPYIICHUH HE HaIIa Ha JAHHBIN

MOMEHT JIOCTaTOYHO IMOJIHOTO OTPaKCHHS B JIMHT-
BHCTHKE.

N3yueHne MeTOMUYECKON M JIUHTBUCTHUECKOU
JTUTEPATypHl TOKA3bIBAET, YTO Y4YEHBIE MO-Pa3HOMY
MOXOJAT K OMPEIEIICHUIO «pedeBas OInOKay.

ITo muenuio m3BectHOro pycucra T. A. Jlampr-
JKEHCKOMW, BECh OTPHUIIATEIBHBIN S3BIKOBON MaTepUal
MOXKHO pa3JIeIuTh Ha OMUOKH U HegoueThl. Ommo-
Ka— 3TO HapylleHue TpeOOBaHWI MPaBMIFHOCTH
pedn, HapymieHHe HOPM JIUTEPATypHOrO S3BIKA...
Hemoder — aTo Hapymenne TpeOoBaHU TTPaBUIIHHO-
CTH peuH, HapylICHHE PEKOMEHAANNMN, CBSI3aHHBIX C
MOHSITUEM XOpOIeH pedd, T. €. 00raToil, TOYHOU U
BBIpasuTenbHOM [Jlampnkerckas 1991: 30].

[legaror, MeToaMCT MO PYCCKOMY SI3BIKY, UJICH-
koppecniorneHT PAO M. P. JIbBoB onpenenseTr pede-
BYIO OIIMOKY KaK «HEYJa4yHO BBIOPAHHOE CJIOBO, HE-
MPaBUIIBHO TIOCTPOSHHOE TIPENIOKEHHUE, UCKKECHHAS
Mopdonoruueckas hopmay [JIbBo 1975: 152].

CoBerckwuit u poccutickmii iuarsuct C. H. Ileir-
JUH TIOHUMAET TI0J] PEYEBBIMH OIIHOKAMH «TIO0BIE
CIy4aW OTKIIOHCHHUS OT JCHUCTBYIOIIUX S3BIKOBBIX
Hopm» [Leiitnun 1982: 3].

10. A. PepkeHKko paccMaTpuBaeT pedeBBIC OIIHO-
KM KaK «HEMOTHBHPOBAHHBIC (HEOIIpaBIaHHBIC) OT-
CTYIUICHHS OT KOAM(PHUIIMPOBAHHBIX JIUTEPATypPHO-
SI3BIKOBBIX HOPM, BBIICTSCMBIX B COOTBETCTBHU C
YPOBHSMH (SIpycaMu) s3bIKa», KaK «pa3jinyHbIC
HapylIeHus TPaBWIHHOCTH JIUTEPATYPHOH pedun»
[Penxenko 2016: 290].

A. YeMOB THIIET 00 OTIMYHMTEIBHBIX XapakTe-
PUCTHKAX JIOTUMECKHUX OIIUOOK M O TOM, YTO JIOTH-
YECKUE OMIMOKU CIEyeT OTIANYATh OT (PaKTHICCKUX:
«Jlorndeckue ommMOKN OTHOCSTCS HE K MBICIISIM Kak
TaKOBBIM, a K TOMY, KaK CBA3BIBAETCS OJTHA MBICIH C
JIpyToi, K OTHOIICHUSM MEXIY Pa3TUYHBIMH MBIC-
nsmu. Kaxiass MBICIIbE MOXKET paccMaTpUBaThCs ca-
Ma 1o ce0e BHE CBSI3U C APYruMHU Mbiciasmu. Eciu
Takas MBICIIb HE COOTBETCTBYET PEabHOMY IIOJIO-
KEHHUIO BeIled, TO B 3TOM ciydae OyJeT HaJIuIo
(haxTaeckas ommoka» [Yemon 1958: 3].

[onsiTve «s3bIKOBasi HOPMa» TECHO CBS3aHO C
MPENICTABICHUSIMU O TMPABUILHOCTH Peud. SI3bIKO-
BBIE HOPMBI OTPaXKarOT BHYTPEHHHE 3aKOHOMEPHO-
CTH SI3BIKOBOW CHICTEMBI B €€ HETPEPHIBHOM pa3BU-
THM W COBEPIICHCTBOBAHWHA W TOJATBEPKIAIOTCA
CJIOBOYIIOTPEOJICHHEM aBTOPUTETHBIX —IHCATENNCH
[[op6aueBnu 1989: 29, 31].

Ha cerognsamnuii 1eHb B JIMHTBUCTUKE CYILECT-
ByeT IpolbiieMa pa3padoTKh HAydYHO OOOCHOBAaHHOM,
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BHYTPEHHE HEMPOTHBOPEYMBONM M OOIICNPU3HAHHOM
Kiaccu(UKamy peyeBbIX OMMOOK. B Hay4HO-MeTO-
IMYECKOW JIUTEpaType BCTPEYAIOTCS pa3lIndHBIC
KJacCH(PUKaIMK PEUeBBIX OMIMOOK, MPEACTaBICHHbIC
yuenbiMu-muareuctamu (I'. A. Anucumos, A. B. ba-
pusoBa, JI. O. byrakosa, M. P. JIeBoB, B. E. Mamy-
muH, B. WM. Kammnaoc, JI. C. ITotanmosa, O. B. Pucc,
10. A. Penkenko, H. E. Cymumenxko, 1O. B. ®omen-
ko, C. H. He#tnun, I1. T'. Yepemucux u ap.).

M. P. JIbBOB [€NUT CTHIMCTUYECKHE OIIMOKU Ha
peueBsle M HepeueBble. llepBrie moapaszmensioTcs
UM Ha JIEKCHKO-CTHJIUCTHYECKHEe, Mophoioro-
CTHIINCTHYECKHE W CHHTaKCUKO-CTHIINCTHYECKHE.
Ko BTOpBIM OH OTHOCHT JIOTHYECKHE OIIMOKH, KOM-
MO3ULIMOHHBIE M OIINOKH, CBA3aHHBIE C NCKAKEHUEM
¢axroB [JIbBOB 1975].

M. C. ConoBeiunk BBIACIAET IBE TPYMIIBI pede-
BBIX OMIMOOK: TpPaMMaTHYECKHE U PEUEBBIe HEJOYe-
TbI, KOTOpBIE BBI3BAaHBl HEYMEHHEM IIOJIH30BATHCA
SI3BIKOBBIMH cpenicTBaMu [ConoBeitunk 1979: 14].

B xnaccudpukaumu T. A. JlanppkeHCKOH 4eTKO
MPOCIIEKUBAETCS PAa3TPAHUUEHHUE CHCTEMBI SI3BIKO-
BBIX €IMHHUII U SI3BIKOBBIX CPEACTB B peuu. B ee Tu-
MOJIOTUW TIPEICTABIIEHBl JBE TPYMIbI OMINOOK:
OHOKU B CTPYKTYpe WIH (opMe S3bIKOBOM eANHU-
bl (TpaMMaTHYECKUE OMIMOKHM) U OMMUOKUA B PyHK-
IIMOHUPOBAHHH SI3BIKOBBIX CPENICTB (pEeUeBhIE OIMIMO-
ku) [Jlampokerckas 1991].

OTtmeTnM, 9TO BCE TPH HCCIENOBATENs AETSAT
omKOKY Ha JBe OOJIBIINE IPYMIIBL: PEYEBBIE OMINOKH
WM HEJOYEThl U HepeueBble MM I'paMMaTHUYECKHUE
OIITMOKH.

C. H. Uetitiiun  nuddepeHuupyer oOmuOKH Ha
CHUCTEMHBIe, KOMIIO3UIIMOHHBIE M MPOCTOPEUYHBIE.
CucteMHBIMH OIIMOKaMU HCCIEN0BATENb Ha3bIBACT
«HapyIIEHHE S3BIKOBOM HOPMBI BCIIEACTBHE CIIHIL-
KOM TIPSAMOJIMHEHHOTO CIIEZIOBAHUS CUCTEME SI3bIKa
¥ CYNTACT UX NPUHAMIEIKHOCTHIO HCKIIOYUTEIHHO
neTcKor peur. K KOMITO3WUITMOHHBIM OIMMOKaM OHa
OTHOCHUT MECTOMMEHHOE IyONHpOBaHHE OIHOTO W3
YJICHOB MPEJIOKEHHsI, Yallle BCEro MOIJIEKAIIEro.
C. H. llefiima  mipoBOaMiIa HCCICAOBAHHUE PEYH B
OHTOTEHE3€ W BbIJIeNHIIa TPH OONBITNX Kiacca OIIH-
0OOK peuM IIKOJIHHUKOB: 1) OMMOKH, CBOHCTBEHHBIC
TOJBKO THMCBMEHHOH peun: opdorpaduyeckue,
MYHKTYallMOHHBIE; 2) OIIMOKH, CBOWCTBEHHBIE TOJIb-
KO YCTHOH peuu: (hOHETHUEeCKHe, aKIEHTOJOTHYe-
ckue; 3) ommOKH, HE 3aBHUCAIINAE OT (HOPMBI peUH:
MOpPGOIIOTHIECKHE, CIIOBOOOPA30BATEIBHEIE, JIEKCH-
YecKHe, CHHTaKCHUeCcKHe, (pa3eosornueckue u CTu-
nuctudeckue [Leittnun 1982].

ITo muenuro I1. I'. Uepemucuna, peueBbie OmMMO-
KM MOXKHO DPa3leliuTh Ha IATH BHAOB: 1) IyHKTya-
LMOHHBIE, 2) opdorpaduyeckue, 3) rpaMmaTHdec-
Kue, 4) CJIOBapHbIE W 5) CTHIIMCTHUYSCKHUE OIIMOKH
[Uepemucun 1973].

O. b. CupoTuHiHA B CBOEH THUIIOJIOTHH PEUEBBIX
OmMOOK BBIIEISAET CIEMYIOIUEe TPYIIBl Hapyle-
HUU: pa3rOBOPHBIN MOPSAJOK CJIOB M aCCOLMATUBHBIN
NPUHIOMI TOCTpoeHus: Tekcta. Ko BTopoi rpymme
JIMHTBUCT OTHOCHT HEIMPaBUIBHOE HCIIOIb30BaHUE
MECTOMMEHHUH, HEMOIHOTY MpPEJIOKEHUH B MHCH-
MEHHOM pe4Yd W 3aMEHY KHWKHBIX KOHCTPYKIIUH
pasroBopubiMU [CupotnauHa 1983].

N. 0. I'onoBaHoBa monaraeT, 4To B COBPEMECH-
HOW PYCHCTHKE CYILECTBYIOT Pa3HOOOpa3HBIE MOJ-
X0Jbl K pa3paboTke kinaccudpukanuii ommodok. Cpe-
IV TIPUHIINIIOB, MOJIOXEHHBIX B OCHOBY THITOJIOTH-
3aIiy, MCCIENOBATENb BBIACISIET YEThIPE: MOAXO0.
«OT (OpPMEI», TPEICTABICHHBIH B TPaJUIHOHHBIX
ypoBHeBbIX  knaccudukanmsx — (B. H. Kanunoc,
B. ®@. Ceprees, 10. H. ®omenko, C. H. lleiitnun);
C TOYKH 3pCHHS CTWwiIeoOpas3yomux (HakTopoB
(C. A. Apedrena, M. H. Koxxuna), ¢ To3uIuidi KOM-
MYHHKaTHBHOHN IEIeCO00Pa3HOCTH M C TOYKH 3pe-
HUS ydacTHUKOB kKommyHuKauuu (b. H. Myunuk);
c onopoil Ha (QYHKIHOHAJIBHO-ACATENbHOCTHYIO OC-
HOBY, T.€. B 3aBHUCHMOCTH OT THIIA BBITOIHIEMON
PEYEeMBICTUTENIFHON OTepanuy WM THIA KBaTUu(H-
nupyemoro cmeicia (O. B. Kykymkuna A. A. JleoH-
TheB) [["omoBanosa 2004].

E. M. Enuxuna, ananu3upyss B CBoed paboTte
KOMMYHHUKATHBHBIE OINUOKH, KIIACCHQUIUPYET HX
cnenyomuM  o0pa3oM: 1) cucTeMHBIE / CTUICBBIC
HapyIICHNS S3BIKOBBIX HOPM (AKIIEHTOIOTUYECKHE,
rpammaruueckue, opdorpadudeckue, JeKCUIECKUe,
opdposnmyeckue U mNapaBepOalbHBIE  OIMIMOKH);
2) ampecaHTHBIC W aApecaTHhIC HAPYIICHHS OOIIIe-
HUs (OMIMOKH TpH pedeBOM OGOPMIICHHHM MBICIIH
00 TIpYU €€ WHTEpIpeTaIuu); 3) pelicBaHTHBIC U
HEpeJIeBaHTHBIC OIMMOKH (BBI3BIBAKOIIUE JINOO HE
BBI3BIBAIOIINE KOMMYHHKATUBHBIN cOOM); 4) Kylb-
TYypHO-OOYCIJIOBIICHHBIC / CHTyaTHUBHBIC HapYIICHUS
KOMMYHHMKATHBHBIX HOPM (OIIMOKA WHOCTPAHIIEB U
HOCHTEJIEH POAHOTO SI3bIKA, HEIOCTaTOYHO BHUMA-
TENBHBIX K coOecelHUKaMm); 5) KaHPOBO-AUCKYP-
CHBHBIC / JIOTHUECKUE OMNOKH (HEIOCTATOYHOE Biia-
JIEHHUE >KaHPOBOW KOMIIETEHIIMEW U HEYMEHHUE JIOTH-
YECKH BBICTPOUTH pedh); 6) OMMOKH, OOYCIOBJICH-
Hble JIMOO HE OOYCJIOBIIEHHBIC ITATONOTHEH pe-
YEeMBICITUTENbHBIX MPOLECCOB; 7) pealbHble U (UK-
TUBHBIE OIIMOKH (COOTBETCTBYIOLIME KOJJIEKTHBHO
pasnenseMbIM CTEPEOTHIIaM OOIIEHUs JTUO0 TPOn3-
BOJIbHO YCTaHABIMBAEMBIM HHTEPIPETATHBHBIM XO-
nam) [Emmxwuna 2014: 5].

Kax cnpaseqnuBo ormedaer H. B. Jlanunesckas,
«CETOJTHS B paMKax CBOOOJHOM (He MOJBEpraronieii-
csi mpo(heCCHOHATLHOMY, B TOM YHCJIE€ JIMHTBHCTH-
YEeCKOMY KOHTPOIIF0) MacCOBOH KOMMYHHKAIUH HE
TOJIBKO M300MITYET NMPEHEOPEKUTEIHPHOE OTHOIIICHHE
K SI3BIKYy U CaMOMYy TIPOLIECCY TEKCTOMOPOXKICHUS,
KOT'/ia JIFOAX MUIIYT “‘Ha aBOCh” U, HE 3alyMbIBAsCh
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HaJ pPe3yJbTaTOM CBOETO CJIIOBOTBOPYECTBA, JKCII-
JUIUPYIOT MBICTH Tak € MPUMUTHUBHO, KaK IOHH-
MaloT ¥ 9yBCTBYIOT )KM3Hb Ha OBITOBOM YPOBHE; HO
MO>KHO TOBOPHUTHh M O TOM, YTO B TaKOTO pOJia KOM-
MYyHHKAIlMM CETOJHS HWHTCHCUBHO peau3yercs
MPUHIUI TpeHeOpexkenus Kk Jpyromy. CeromHs TH-
MMAYHON SIBIIIETCS KOMMYHHKATHUBHAs CUTyalus, KO-
I/1a aBTOPY peyd Oe3pa3nudHoO, ¥mo O HEM IMoayMa-
10T, KAK TIOUMYT €ro TEKCT, KAKUM OKAXKETCS KOM-
MYHUKATUBHBIA akT “‘Ha Bbixoje™» [JlanumeBckas
2012: 36] (kypcuB HamL. — A. A.).

B kauecTBe Marepuana I MCCIEIOBAHUS SI3BI-
KOBBIX HapyIIeHUN HaMU OBLIN BBEIOpAHBI ITyOJIHd-
Hble 00BsBICHUS U HaanucH B T. Upkytcke. [Togo6-
Horo poja TekcTel H. B. JlanuneBckas yclIOBHO
Ha3bIBACT YBEJIOMHUTCIBHBIMH, TIOHUMAs O] HUMU
TEKCTBI, MpeIHa3HAYEeHHBIE IS COOOIIEHHS Tpax-
JaHaM O Pe3yJIbTaTe COBEPIIEHHOTO MMH AEHCTBHUS
(Hamp., ToBapHBIE YEKH), O HAIMYWHN / CYIIECTBOBA-
HUU KaKoro-iimbo (akra nedcTBUTENHLHOCTH (HAIIP.,
OOBSIBIICHHS, [ICHHUKU Ha MPOJIaBAEMOM TOBape WU
COTIPOBOXKMIAIOIINE €ro HeOONbIHue 1o 00BeMy
YTOYHSIOIIE-KOHKPETU3UPYIONINE 3aMEeUaHus), pas-
JUYHbIE HOMHHATHUBBI (TEKCTBI, MPEACTABISIOIINE
TOBap Ha 00epTKax, (aHTHUKaX, YMaKOBKax, KOpoO-
Kax ® JIp.), PSKIaMHBIC TEKCThl YIMYHBIX BBIBECOK,
OanHepoB, MUTOB [TaM Xxe: 31]. YBemoMmuTenbHEBIE
TEKCTHI B COBPEMEHHOM MEAMIHOM MPOCTPAHCTBE
MMEIOT MacCOBBIH XapakTep, MOATOMY OHH OKa3bl-
BalOT OOJBIIOC BIUSHHUE HA SI3BIKOBOM BKyC OOIIIe-
CTBa M Ha €ro PEUEBYI0 MPAKTHKY. B 3Toii CBs3M
BO3HUKAET JIOTUYHBIH BOIPOC, YTO OTPAKAIOT 3TH
TEKCThl: HU3KUW YpOBEHb PEUE€BOM TPaMOTHOCTU
OTIpEICTICHHOW YacTH OoO0IecTBa MM (akT perpec-
CUBHBIX TIPOIIECCOB B Pa3BUTHU caMOT0 si3bika? [Jla-
HuieBckas 2013: 33].

OOBsABICHNE OTHOCAT K PA3HOBHUIHOCTSIM PEKIIa-
MBI, KOTOpast BCTPEYaeTcsi, B OCHOBHOM, B Ta3eTax u
nepuoAndecKkux n3gaHumsax. OHa TakKe MPUCYTCTBY-
eT B MHTepHeTe, Ha paauo u TeneBuacHuH [Bukxu-
neavsi]. Kak M3BeCTHO, B KaXKIOM pPEKIaMHOM TEK-
CTe eCTh KOHKPETHasl aBTOPCKasi MHTEHIINSA, KOTOpas
CTAaHOBUTCSl BaKHBIM >KaHPOOOPa3ymoIIUM MpHU3HA-
KOM pEeKJIaMHBIX TeKCTOB [Muponosa 2012].

OOBsBIIEHHE — 3TO COOOIICHUE, W3BCIICHUE O
4eM-1100, JTOBOJUMOE 0 BCEOOIIEro CBEICHUS,
MMOMEIIEHHOEe T/e-TH00 ISl IMHUPOKOTO O3HAKOMIIE-
Hus [BukucioBaps]. O0bsSBICHHE — 3TO Kakas-Tub0
BakHas uHpopmanus (0 mpomaxe / MOKynke /
HaXOJIKe, Pa3INYHBIX YCIIyTrax, o MpueMe Ha padory,
0 TIPOBEJICHUH WJIM OTMEHE KaKOTO-THOO0 TPEIIpHs-
THSI, O TIEpEeHOCE COOBITHS Ha APYTOe BPEMS U T. II.),
MpenocTaBieHHas! JJIs MPUBJICYEHIS] BHUMAHUS YH-
tarens. K TekcTy oOBsABICHHS MPEIbIBISIOTCS Clie-
IyIOIIUe TpeOOBaHUS: KPaTKOCTh, MPOCTOTA H3IIO0-
JKCHUS, CMBICIOBas HACHIIICHHOCTh. OTIMYUTENb-

HbIE OCOOEHHOCTH U CTPYKTypa OOBSBICHHS 3aBU-
cIT OT TUIIa OObsiBiIeHMsA. B yacTHOCTH, 0OBsBIIE-
HHE O KaKOM-TO COOBITHH WJIM MEPOIPHUATHH
OOBIYHO CTPOUTCA CIEIYIOIIUM 00pa3oM: HpHUBJe-
yenne BHHMMaHUS (He mpomyctute! Buumanue!
U T. 1.), oOpamenue (YBakaeMmble MOKymarenu!),
OTMCaHNEe TIPEACTOSIIET0 COOBITUS (UTO, TOE, KO-
raa, IanupyeTcs), dopmyra npurnamenus (OKaem
Bac 1Mo azapecy..., [lpurnamaem Bac! u 1. 1.). O0B-
SBJIEHUE — 3TO TEKCT PA3IMYHOHN JUTHHBI, COIEpKa-
LW B CBOCH CTPYKTYpe KaK MUHUMYM TPH KOMIIO-
HeHTa (K KOMy 00pamaroTcsi, 9T0 COOOIIarT, KTO
obpamaercs), B KOHIIE OOBSBICHHUS TOYTH BCETAa
coliepKuTcs uaeHTudukarop (T. €. Homep Tenedo-
Ha, aJipec, JIEKTPOHHAs 1104Ta).

Haamuce — 3T0 KOpOTKMH TEKCT Ha 4eM-JInoo,
coJlepKallnid pa3NuyHble YKa3aHWs WU CBEICHUS
[0 TOBOAY NPHWHAIECKHOCTH, Ha3HAYEHUS, CONEp-
YKaHU U T. II. TOTO TIPEAMETa, HA KOTOPOM OH HaIu-
cau [Kapta cnog].

[Mon myOGnuyHON HaINUCHIO MBI IOHUMaeM KO-
POTKHH TEKCT HWH(POPMATHBHOTO XapakTepa, Co-
IepKaIIiii B CBOCH CTpYKType (B OTJIMUHE OT Iy0-
JUYHOTO OOBSIBICHHS) OAMH KOMIIOHEHT: 4O CO-
obwarom.

OcnoBriBasice Ha knaccupukamusax I1. I'. Yepe-
mucuHa U M. P. JIbBOBa, MBI JieuM OIIMOKH HA Op-
dorpaduueckre, TyHKTyallMOHHBIC, TpaMMaTHYeC-
CKHe, pedeBbIe, JIOTHIECKUE, ITHIeCKUE U (HaKTOJIO-
ruyeckre. Hamu ObUiM mpoaHamu3upoBaHbl 83 Tek-
CTOBBIX (parMeHTa, B KOTOPBIX MBI OOHAPYKHIH
134 napymmennss HOPM PycCcKoOro s3bika. IIpoBenen-
HBIA aHAJIHM3 TIOKA3all, YTO B MyOIUYHBIX HAIMUCIX U
00BsBICHHUAX T. MIpKyTCKa BCTpEUaroTCs BCE BUIBI
ommbok. Ux pacmpeneneHne B KOJMYECTBEHHOM H
MPOLICHTHOM OTHOIIEHWH MOXXHO BHIETh B IpeEl-
CTaBIJICHHOMW TabMuIle, a TAK)KE B AMAarpaMMe.

KonnyecTBeHHOE M TPOLIEHTHOE COOTHOLIEHHE
PA3JIMYHBIX BUAOB OIIU0OK B MyOJHYHBIX
00bsIBJIeHUSAX U Hagnucsix I. Upkyrcka

The Number and Percentages of Different Types
of Errors in Irkutsk Notices

Bue! onmnbox Koxa-Bo, %
1. SI3bIKOBBIC OMUOKH 77 (58 %)
ITyHKTyanMoHHbIE 40 (30 %)
Opdorpaduueckne 32 (24 %)
OneyaTku 5 (4 %)
2. I'pammarHdeckye OIUOKH 18 (13 %)
3. PeueBnie 25 (19 %)
4. Jlormueckue 11 (8 %)
5. dakTHyecKue 2 (1 %)
6. Oppartussl 1(1 %)
Konnuectso (Bcero) 134

J1st HArASOHOCTH TPEACTaBUM IMPOIEHTHOE CO-
OTHOIIICHUE OMIMOOK HA JUarpamMme (CM. PHCYHOK).
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Jlormeckme PDaxkTHUECKHE
OIHAGKH \ omEGKH
8% 1%
PeueBble

OmMHOKH
19%

IpammaTHYecKHE
omEOKH

OmHGKH B Ny0IHYHBIX HAANHCAX H 00bABIeHAAX I. HpKyTCcKa

Mananponmsy | | IIVEKTyannoHHbIe

1% OmMHOKH

OneuaTkn
4%

13%

30%

Opdorpapugeckne
OmHOKH

24%

[poLieHTHOE COOTHOIICHNE BCEX BUJIOB OIIMOOK B ITyOIMYHBIX HAANHUCIX U 00BABICHHsX T. VpKyTcKa
Percentages of Different Types of Errors in Irkutsk Notices

Kak BumHO n3 TaOMUIBI M PUCYHKA, 11O KOJIHYe-
CTBEHHOMY IIOKAa3aTeNl0 MEPBOE MECTO 3aHUMAOT
sa3bp1koBBIe  OmMOKKH (58 % oOmero KoiuyecTBa
Hapymenuid). Cpenn Hux yame Bcero (B 30 % ciy-
9aeB) MMEIOT MECTO IMYHKTYyallHOHHbIE HapyLICHUS,
KOTOpBIE COCTOSIT, Kak NPaBWJIO, B TPOITYCKE 3aIlsi-
THIX TpU 000cOOIeHNH OOpalleHni, MPUIATOYHBIX
NPEUIOKEHUH M ONpeNeNUuTEeNbHBIX 000pPOTOB, a
TaKke B MX H3JIUIIHEH IOCTAHOBKE B IIPOCTOM
npemnokeHnu. Hepenko HabmromaeTcst KOHTaMHHA-
Ul MyHKTYallMOHHBIX M opdorpaduyeckux ommu-
00k. PaccMOTpUM HECKOIIBKO IIPUMEPOB.

Ipumep 1

Eema y Bac posauiom kakue-ro
BOTIPOCHI

3BOHHTE 10 Teredoram: .
Wpuna — 8-964-2-148-771
Kpuctuta — 8-984-2-757-942

B nannom oObsiBnennu (mpumep 1) myHKTyauu-
OHHAsl OIIMOKa COCTOMT B OTCYTCTBHH 3aIsiTOH (IIe-
pel CIIOBOM BOTIPOCHI) IIPU OTAEIECHUN IPUIATOYHO-
TO IPEUIOKEHUS CO 3HAYCHUEM YCIIOBHS OT TJIaBHO-
ro NPEAJIOKEHUSI B COCTAaBE CIOKHOMOIYMHEHHOTO
npeanoxenus. Kpome srtoro, cogepxkurcs opgo-
rpadudeckas omuoKa, MOCKOJIBKY TNIaBHOE TMPEo-
’KEHHE JIOJDKHO THCATHCS CO CTPOYHOM OYKBBI.

B cnenyromem npumepe NOCTaBICHA JULIHIS 3a-
IATask Iepes CIOBOM «Mycopornposopom». Kak us-
BECTHO, OAHOPOIHBIC UJIEHBI, COEAMHEHHBIE OJU-
HOYHBIM COCAMHHUTEIBHBIM COIO30M M, 3alSTHIMH HE
OTIEIISIOTCS.

Ipumep 2

|-t

YBarkaemble
cobcTBEHHMUKMK!

Bropoe wmecto 3anumaror opdorpaduueckue
oumbOku (24 %). K nHambonee pacnpocTpaHEHHBIM
MOXXHO OTHECTH ONIMOKWA B HAITUCAHWU JBOWHBIX
COTJIACHBIX, TJIACHBIX B MAaJCKHBIX OKOHYAHUSAX CY-
LIECTBUTEIBHBIX, a TAKXKE b B TIarojax.

B cnenytomem oOwsBnennn (mpumep 3) ormmoOka
COCTOUT B HapyILICHUH HOPM ynpasieHus. Tak, mpa-
BOIHCAHHWE CIIOBOCOUYETAHUSI 71O  NpedwbssleHuu
ompenenseTcss ByMs npasuiamu. OKOHYaHHE CY-
LIECTBUTEIBHOTO CPEJHETO POAA ¢ HEOAHOCIOKHOM
OCHOBOH Ha -i/e B MPEJIOKHOM MajJexe eANHCTBEH-
HOTO YHCIIa UMeeT B 0e3yIapHOM TIOJIOKEHUH, B OT-
CTYIUIEHHE OT O0IIero MpaBuiia, OKOHYAaHUE -U. DTO
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CcOYeTaHUE BXOAUT TAKXKE B paspsill YCTOMUUBBIX CO-
YeTaHUH C TPEAJOroM 70 C CYIIECTBHTENbHBIM Ha
-ue, KOTOpble OJHM3KH TI0 CBOCH POIM B IMpEIIOKe-
HUM K mpemiory. COOTBETCTBEHHO, IMPaBHIbHBIM
SIBIIICTCSL BAPUAHT 1o npedvsasieHull [IlpaBuna pyc-
CKOH op¢orpaduu U MyHKTyalnu .

Ipumep 3

B oObsaBnennn Hwke (mpumep 4) ommbka co-
CTOUT B YHOTPEOJCHHH CO CIOBOM Kdacca BUHH-
TEJIBHOTO MaJie’ka BMECTO MPEUIOKHOT0. XOTS CH-
Tyalus ¢ HOPMAaTUBHOCTBIO HEOJHO3HAYHA, TEM He
MeHee JIUTEePaTypHOH HOpPME COOTBETCTBYET Mpe.-
JIOXKHBIM BapuaHT oniamums 6 Kacce (TPOUTH K
kacce / B kaccy) [['pamora]. B 1oib3y OCTaHOBKH B
MPEJIOKHOM Ma/ie)Ke B TaHHOM OOBSBICHUU CBUJIC-
TENbCTBYET U MPHUCYTCTBHUE BTOPOTrO OJHOPOIHOTO
YIeHa, TAKXKe YHOTPEeOIEHHOTO B (OopMe MPEeToxK-
HOTO Tajgexa (8 opyeux omoeneHusx).

Ipumep 4

YBa)aembie cTyAeHTbl!
fosoaum o Bawero cBegeHus,

YTO BCE NAATeXU MOMHO NPOU3BOAUTL He
TONBbKO B Kaccy Halwero yHMBepcureTa,

HO 1 B N06bIX Apyrux oTaeneHunx 6aHKoB.

B mpoananu3upoBaHHBIX HaM# OOBSBICHHSIX
r. UpKyTcka 4YacTo BCTpEUAIOTCS TaKKe pPEdeBbIC
omnoku (19 %) u npexncTaBiaeHb OHU PA3IMYHBIMU
BUJIAMHU: HapyIICHHE JIEKCHYECKOW COYETaeMOCTH,
IUIEOHA3M, peyeBas HEIOCTaTOYHOCTb, TABTOJIOTHS,
ynorpeOieHue cioBa 0e3 ydera ero CEeMaHTHKH,
CMellleHHe TapOHUMOB, HEOIPaBJaHHOE YIoTpeodie-
HHE CJIOB CO CTHJIMCTHYECKOH OKpacKoH, HE COOT-
BETCTBYIOIIECH OQHIMATBHO-JIEIIOBOMY CTUIIO, He-
yMECTHOE YHOTpeOJeHHe KCIPECCHUBHBIX, YMOIHO-
HaJIbHO-OKPAIICHHBIX CJIOB W T.J. PaccMoTpum
MPUMEDHL.

TUNUYIHBIM TPUMEPOM JICKCHIECKHUX OIIMOOK SIB-
JseTcs HapyLIeHWEe JIEKCMYECKOH COYeTaeMOCTH
(cM. 0OBSIBIICHHE CEPBHUCHOTO LIEHTPA — IPUMED 5).

CoracHO HOpMaM COYETaeMOCTH PYCCKOTO SI3bI-
Ka IOCIIe TIIarojia no360Hums TOIHKEH yIoTpeOIsTh-
csl TIPEAsior 1o B CIOBOCOYETAHUU HNO3BOHUMbL NO

Kakomy-i Homepy, a He npeanor Ha [CioBapb coue-
TaeMOCTH CJIOB pycckoro si3bika 1983: 185]. Kpome
TOTO, B JIAHHOM KOHTEKCTE HEOOXOJUMO HCIOIb30-
BaTh (OpMy MHOXKECTBEHHOI'O YHCJIA CYIIECTBU-
TEJNBHOTO HOMep, TIOCKOJIBKY YKa3aHBI J1Ba Tesle(OH-
HBIX HOMEpA.

Ilpumep 5

CepsucHbiii UEHTP He paboraer

B CBA3M ¢ pemoHTOM, Mo

Bonpocam pemonta (caary

ycTpolicteo, 3abpats

ycTpoiicteo) obpawarses g

oduc 524, 5 3TaK, «Dr Appley,

Mo Bcem sBonpocam 3BOHWTb Ha :
Homep 97-98-93, 60-90-43,
MpuHocm ceom uasumeug 3a
Heypaobcrea.

B cnenyromem mpumepe ommuOKa BbI3BaHa He-
IIPaBUIBHBIM BEIOOPOM CJIOBA.

Ilpumep 6

YBaxkaemsbie

YJjieHbl Kjyba!
B cayue zanpewmeno
MCMObL30BATE:
- apoMaMacia;
- ckpabel, TeJH LIS Ted;
- pa3iinvHbIe
KOCMETHHECKHE CpeIcTRA.

l C yramenuem, %g/—%ﬁ

JlamuMm  ompezereHHE KOCMETHYECKUM  Cpeji-
ctBaM. KocmeTrnyeckue cpeactBa — 3TO CPEACTBa,
MpeaHa3HAYCHHBIC JUIS JIMYHOW THTHCHBI, Tpodu-
JAKTUKK 3200JIEBAHUHA KOXH U KOCMETHYECKUX Jie-
(eKTOB, a TakKe IS YIIy4YIICHHUs] BHEITHOCTH YeJ0-
BEKa; 9TO CPENCTBA ISl YXO/a 3a KOXKEH, BojocaMmu,
ryoamu u T. A. M3 gaHHOrO OmpeaesieHusi ciemyer,
4TO apoMamaciia, CKpaObl M TeNH JUIsl AyIla TAKKe
SIBIISIFOTCS. KOCMETUYECKUMH cpefcTBaMu. OJiHaKko B
TekcTe 00bsIBIICHHS (TIpuMep 6) yrnotpebieHue cio-
Ba pa3iuukble 03HAYAET, YTO apOMaMaciia, CKpaObl 1
TeJIH JUISl Tela He SBJISIOTCS KOCMETHYECKUMHU CPejl-
cTBaMH. BMmecrto ciioBa pasznuunvle 31ech CleayeT
YHoTpeOUTh CIIOBO Opyaue.

Hapy1ieHue JeKCHYeCKOH COYETaeMOCTH MOXKET
OBITh BBI3BAHO CMEIICHUEM ITapOHUMOB (Tipumep 7).
Cp.: «[IpuHOCHM HW3BHHEHHS 32 IPEICTaBICHHEIC
HeynoocTBay. OYeBHIHO, B TEKCTE HMEET MECTO
CMEIICHUE TApPOHUMOB npedoCcmasgientslii | npeo-
CMAGNIeHHbII.

10
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'Y paskaeMbie
JILITHKH,
MeHTOB!
st 34
obcTBa.

Ha."IOfOIIJIﬂT‘-'
0K

[IpnHoCcHM H'EI!HIIL'!‘
eHHbie HEYA

“pc’lul u“.l

OnHMM M3 BUIOB PEUYCBBIX OMIMOOK SBIISIETCS pe-
YyeBasi U30BITOYHOCTD, KOTOPAsi COCTOUT B YIOTpeO-
JIGHUW JUIIHUX cloB. PaccMOTpuM OIWH U3 BO3-
MOXHBIX CIIyJacB.

Ipumep 8

DoTo-Crynus

BHINPOBaJach
~ coBceM

B mpencraBnenHom npumepe (mpumep 8) Hapy-
IICHUE BBI3BAHO COBMECTHBIM HCIIOJIb30BaHUEM
CIIOB JUK6uOUpoganacy M coscem. B oObsiBIeHUM
HapyllIeHa Takke opdorpaduueckas HOpMa PyCCKO-
ro SI3bIKa — CJIOBO JUKGUOUPOBALACH JOJDKHO OBITH
HaIMCaHo ¢ CTpodyHoU OykBbl. Kpome Toro, Hempa-
BUJIBHO HAIMCaHO cJI0OBO @Domocmyodusi, KOTOPOE
MUTIETCS CIIUTHO.

YerBepToe MeCTO MO KOJINYECTBEHHOMY MPH3HA-
Ky 3aHMMaioT Tpammarmyeckue ommubku (13 %),
KOTOPBIC YaIlle BCErO CBSI3aHbI C HEBEPHBIM IOCTPO-
CHHEM CJIO)KHOTO TPEJIONKCHHUS, 4 TAKXKE OLIHO0Y-
HBEIM oOpa3zoBaHHeM (OpM CyIIECTBHTEIHLHOTO U
HapylIeHHueM HOpM coriacoBaHus. CM., Hampumep,
clenyroliee 00bsIBICHUE:

Ipumep 9

=) Kpecenbhii NOABEMHWK
0 2 FOPHOMbIKHbIX TPACCH
o YaebHbi cknon

0 CHoy6opg-napk
[lyHKT npokata

B nmanHOM mprMepe MBI MMEEM JIeJIO C Hapyllie-
HUEM MOPQOJOTHYESCKUX HOPM PYCCKOTO SI3bIKA.
Ecmu onpeneneHne OTHOCHUTCS K CYIIECTBUTEIHHO-
My, 3aBUCSINEMY OT YHCIHTEIBLHOTO 08d, TO TPH
CJIOBaxX >KEHCKOTO pOJia ATO OIpPENEICHUE JTOKHO
yHOTpeOISIThCS B UMEHUTEILHOM Tasexe. CienoBa-
TEJNBHO, B PACCMAaTPUBAEMOM OOBSBICHUH MPaBUIIb-
HBIM JIOJDKHO OBITh TaKOE HAIMUCAHUE: 08€ 2OPHO-
JILIJCHBIE MPACCYL.

Jlornueckue OIMMOKH 3aHUMAIOT TISITOE MECTO
(8 % ot oOmiero umcna) M CBA3aHBI C HAPYIICHUEM
JIOTUYECKOH TpaBUIIbHOCTH peun. [lomoOHEBIE Hapy-
IICHHS YaCTO BO3HUKAIOT MPU CMEIICHUH POJIOBBIX U
BUJIOBBIX KATETOPH, HENPAaBHIBLHOM TOCTPOCHUM
OJIHOPOJIHOTO Ps/ia, KOT/Ia B TIEPEUYHCICHUN TIPOUC-
XOJIUT HaJOXKEeHUE 00BEMOB TTOHATHH.

B nmpuBeneHHOM Jnanee TEKCTe OOBSBICHUS
(mpumep 10) nmormveckasi onmMOKa COCTOWT B COIIO-
CTaBJICHUU JBYX JIOTUYECKH HEOTHOPOJHBIX TOHS-
TUH: mexnuxa v snexmposnepeusi. CM..

IIpumep 10
YVBAaAMCAEMbIE MTPEMOQABATEmML
Bonblwian npocb6a BbiknAOuaTyL
rnocne sanatTuni TEXHUKY U
S/IeKTposHepruto, 3aKpbliBaTb OKHa
" ABepwu Ha kKnrou.

ClriACHE5O 3A TTOHUHUMAHMWE!

Kax BunmHO, mexnuxa B JaHHOM KOHTEKCTE — 3TO
coOupaTenbHOE CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOpoe 000-
3HaYaeT pa3Hble MEXaHWYECKHE YCTPOHCTBA. Jek-
mposHepeuss — dTO a0CTPAKTHOE CYIIECTBUTEIHHOE,
MMEKIIee 3HAYCHUE «IHEPTUS DIICKTPHUYECKOTO
ToKa» [BoybmIol TONKOBEIH CJIOBaph PYCCKOTO
SI3BIKA].

ComnocraBieHre HEOJHOPOIHBIX MMOHSATHH CTaHO-
BHUTCSl OIIMOKON M B TEKCTE CIICAYIOMIETO OOBSBIIC-
Hus (mpumep 11). B omHOM psimy HaXOomsATCsS HECO-
MMOCTaBUMBIE MOHATHS: Oaxuvl u demu. Cp.:

Ipumep 11

YBaxkaemsie pogurenu!
30 auBaps B 19.00

CocTouTest poauTeNnbeKoe cobpanue ¢
MHHHCTpOM cniopta MpkyTckoit oGnacru.
SIBka o0s3arenbHa, ¢ 6axuiaMu u 6e3 nereii.

CIII «ATnanTen
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[IpuBeneM eme oaWH NpUMEpP C JOTHYECKOU
OMMOKOH, MPUYNHOW KOTOPOH CTaj0 CONOCTaBlie-
HHE B paMKax OJHOM CHMHTaKCHUYE€CKOW KOHCTPYKIIUU
HEOJHOPOHBIX [TOHATHH:

Ipumep 12

QO0BaRIEHHE

3aecs HET!!!
-Cy,‘lMeH'mcncm A3BI

(MEIHIMHCKOH 3KCNepTH3bI)
elOpuctor

(vecnnarHoro Gopo)
s[lepesonos

Ounwn naxonsres Bo asope
3nanunll!

Ipocvba ne ecnoxoume
no amoxmy nosody!!!

Cyomeodakcnepmusa, opucmosl 1 nepedoosbl — 3TO
pa3auYHbIe IO O00BEMY U COJNCPKAHUIO TTOHSTHSL.
YcTpaHsis HapylIeHHe, MOKHO HAIUCATh Tak: 30ech
He OKA3bl8alom YCyau CYyOMeOIKCHepnbl, IOPUCbL U
nepesooyUKiU ...

B Texcrax myOnuYHBIX HaAMUCEH 1 0OBSBICHUN
HaM TaKXXe BCTPETWIHCH JBa MpUMEpa, COIepiKa-
mye (GaKTHIECKYIO OIMUOKY, KOTOpas OTHOCHUTCS
K HapylICHHI0O TAaKOTO0 KOMMYHHKATHBHOTO Kaue-
CTBa peud, Kak (DakToJorHYecKas TOYHOCTH (CM.
npumep 13).

Ilpumep 13

Ha6op nogapounsin DONIDEA Regale

ank.10% 1915¢ (Poccun) 1.51 m

OdeBHIHO, YTO TIEpEITyTaHa XPOHOJOTHUS B Ile-
Hax. JleWicTByromIas IieHa MepPeUepKHyTa U OMNO0Y-
HO 3asBIICHa paHee CYIICCTBYIOIIas 0oyiee BhICOKAs
CTOUMOCTbH TOBapa.

OTnenbHO CIEAyeT OTMETUTh 3PPaTUBBL. Dppa-
THB — 3TO CIIOBO WJIH BBIPAXKEHUE, KOTOPOE TMOJIBEP-
raeTcsi HOCHTENIEM SI3bIKa, BIAJICIONIAM JIUTEepaTyp-
HOM HOPMOH, YMBIIUICHHOMY HCKKCHUIO. DppaTh-
BBl MCIIONB3YIOTCS Ul CO3IaHHsI 0co00ro 3ddexTa
[Bukunenus].

B cBoeit muccepranuu E. M. Enuxuna oTHOCUT
MoA00HBIE JeBHAIIMN K OpdorpaduIecKuM OIImo-
KaM (HampuMep, «agpgmap dwcocom») U OTMEUAET,
YTO CErOHs OHU HAXOIAT HauboJyiee IMIMPOKOE pac-

12

MPOCTPaHEHUE B cdepe HHTEPHET-KOMMYHUKAIIUU
[Emuxuna 2014: 13].

Mpl cunTaeM, 4To MOJ00HYI0 HAMEpPEHHYIO Jie-
dbopmariro cioBa s co3manus ocoboro sddexra
CJIeyeT OTHECTH HE K OIIMOKaM, a K S3bIKOBOW WT-
pe. Hamu Obi1 0OHApyXeH OJUH MpHUMEP dppaTHBa
(mpumep 14).

Ipumep 14

B nmanHOM ciywae Bnazmesen MarasuHa HaMEpeH-
HO WCIIOJIb30Bal STOT TpPUEM JMJIsS TPUBJICUYCHUS
BHUMaHUS TIOTEHIIMAIbHBIX MOKyNaTelned K He-
00BIYHOMY Ha3BaHWIO. 3aMEHAa CIIOBA napuxmaxep-
CKull Ha CXOJ/THOE TI0 3BYYaHUIO U HE CYIIECTBYIOIICS
B PYCCKOM SI3bIKE NAPUKMACHMEPCKUL CIYXKUT B JIaH-
HOM CJTy4ae CTHJIMCTUYECKUM MTPHEMOM.

Wrak, aHanu3 METOAMYECKOM M JIMHIBHCTUYE-
CKOM1 INTepaTyphl MOKA3al, YTO YUEHBIC TO-Pa3HOMY
MOAXOJAT K OIPEISICHUI0 TIOHATUS «OIIHOKa» U
WCTIONB3YIOT Pa3iUyHble MOAXOIBI K COCTABICHHUIO
TUINOJIOTUU HapyuieHuil. Ha cerogusmHuii JeHb B
JUHTBUCTUYECKOW HayKe CYyIIeCTBYyeT mpobiema
pa3paboTKu HAy4yHO OOOCHOBAaHHOW, BHYTPCHHE He-
MPOTUBOPEYMBON M OOIIENPU3HAHHON Kiaccuduka-
MU OLIHOOK.

3aBepmiasi pa3MBIIIEHAS O COCTOSHHU 3TOTO
ImacTa COBPEMEHHOM MAacCcOBOM KOMMYHHKAIIUU
(myOnmyHbBIe OOBSBICHUS U HAJITUCH, JIOKATH30BaH-
HBIE B T. UpKyTCKe), clenyeT MoaIepKHyTh Heo0X0-
JTUMOCTh CEPbE3HOM, OTBETCTBEHHON PabOTHI aBTO-
POB C TOJOOHBIMH TEKCTAMH, a TaKXke OepeKHOro
OTHOIIICHUS K S3BIKY, €r0 3aKOHaM U HOpMaM.

Ha mamr B3risin, omuOKy B MyOIHMYHBIX 00BSBIIC-
HUSAX W HaaOHUCsX T. IpKyTcka BbI3BaHBI HU3KOH pe-
YeBOM KyJbTYypOHl aBTOpPOB TEKCTOB. llepcrexTus-
HBIM TIPEJCTaBIACTCA JallbHEHIIee U3yYeHUE OIIH-
00K B OOBSABICHUAX W Hammucsx T. MIpkyTcka c 1ie-
JBI0 Pa3pabOTKH peKOMEHIAITNH, CIIOCOOCTBYIOIIHMX
MTOBBIIICHUIO PEYEBOH KYJIbTYPhI TOPOXKAH.
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The article is devoted to the analysis of errors in notices found in Irkutsk city. Nowadays, language
studies are characterized by the prevalence of the anthropocentric approach, and the nature of language er-
rors is difficult to distinguish from the human factor. The article analyzes the notion ‘speech error’ in lan-
guage studies and methodological literature. It is noted that today in linguistics there is a problem of devel-
oping a scientifically well-grounded, internally coherent and generally accepted classification of speech er-
rors; the best known classifications are described.

The errors were selected from Irkutsk notices by means of the continuous sampling method. As a re-
sult, there were obtained 134 text fragments containing mistakes. The research purpose was to identify, de-
scribe and classify those. The main research methods were interpretative analysis and quantitative analysis.

The empiric material allowed us to make a conclusion that there are all types of errors present in
Irkutsk notices. The quantitative analysis showed which of those are predominant. Punctuation errors are
most frequent. Spelling errors come second. Speech errors are presented in various types: combinability
errors, pleonasm, ellipsis, tautology, using a word regardless of its semantics, confusion of paronyms, etc.
Grammar mistakes are most often connected with wrong framing of a complex sentence and agreement
errors. Logical errors are frequent in case of wrong framing of a homogeneous set. Factual errors can often
be ascribed to the author’s inattention. Erratives refer to deliberate mistakes aimed at attracting attention
of a target audience.

The conducted analysis demonstrates the necessity for further study of this negative material in Ir-
kutsk in order to identify the most problematic areas and compile reference books for boosting Irkutsk citi-
zens’ speech culture.

Key words: speech error; language error; language norm; notice; Irkutsk.
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Amnanuzupyercsi (YHKIMOHUPOBAHUE TJIArojbHBIX (OPM C TEPPEKTHHIM 3HAYEHHUEM B XyJOXKe-
CTBEHHBIX TEKCTaX Ha PYCCKOM M MTAJIbSHCKOM S3bIKax. MaTepuajoM HCCIeJOBaHUs MOCIYXKUJI TeaTpalb-
HbIM MoHOJOT Aneccannpo bapukko «HoBeueHTo» m ero nepeBos Ha pycckuil si3plk Hatammu OpemmnHoi,
a TaKKe MPOU3BEACHHsI COBPEMEHHBIX pycckux mpo3aunkoB (JI. Ymuukoii, B. Ilenesuna u ap.). OcHoBHOE
BHUMAHUE YAEJSIETCS] ONPENENECHUI0 KOMIIO3UIUOHHBIX (QYHKLUI c10BO(OpM ¢ NEepHEKTHBIM 3HAUECHHUEM,
B YaCTHOCTH, BJIMSIHHIO JAaHHBIX CIOBO(OpPM Ha JIMHEWHOE pa3BepThiBaHUE TekcTa. Ilo MHeHUIo aBTOpa, Ta-
KO€ BIUSHHE OOYCIIOBICHO CEMAaHTUYECKOM JIBYIUIAHOBOCTHIO nepdekTa. KimoueBas uaes craTbi 3aKiova-
eTcsi B 000CHOBaHWMH Y TiepdekTa (Kak B PYCCKOM, TaK W B HTAIBSHCKOM S3BIKaX) OCOOBIX, COOCTBEHHO
TekcTooOpazyromux (GyHknmid. [lokazaHo, 9To CBOHCTBO mepdekTa BIUATH HAa CBI3HOCTh TEKCTA M JIMHEH-
HOCTBH €T0 BOCIPHSTHUS aJpecaToM OCHOBAaHO Ha MPHPOAE caMOW MEepPEKTHON CEMaHTHKH, KOTOpas perpe-
3eHTHpYeTCs MpH (PYHKIMOHUPOBAHUY TJIarojoB B NEPPEKTHOM 3HAYEHUH HE TOJILKO B PYCCKOM SI3bIKE, HO U
B JIPYTHX SI3BIKaX, B TOM YHCJIE UTATBIHCKOM. JTO MO3BOJISET CUUTATh (PYHKINIO TEKCTOBOW KOT'€3HHU Y Iep-
(hexTHBIX cI10BO(OPM S3BIKOBOM (peKBEeHTATNEH. BEIABIAIOTCS yCIOBUS peaau3anuyd (YHKIIUH TEKCTOBOH
KOT€3HMU B PYCCKOM M MTAJIBSTHCKOM SI3bIKaX: CHHKPETUYHOCTh CEMaHTHKH MepdeKTa, MO3UIHs paccMaTpiBa-
eMBIX CJIOBO(OPM B CIOKHOM CHHTAaKCHYECKOM IEJIOM, a TAKXKe MX B3aMMOJICHCTBHE C JPYTHMMH dJIEMEHTa-
MH KOHTEKCTa (CI0BOGOpMaMH, aKTyaTH3UPYIONIMMHU NeppEeKTHOE 3HAUCHUE, IEHKTHUYECKIMH 3JIEMEHTaMH,
CUHTAKCUYECKUMH KOHCTPYKLHSIMU).

KaroueBbie cioBa: nepekt; nepekTHOe 3HAUEHUE; TEKCTOBBIE KAaTETOPHH; TEKCTOOOpa30BaHHE;
KOTE€3WsT; IPOCHEKIS; PETPOCHEKINS; EUKCHC; TEKCTOBBIC (DYHKIIHH.

1. BBenenue [Bomorora 2000], E. B. ITamydesoii [[Tagyuesa 1996],
TekcToBbIM GyHKIUAM I1aroyioB copepuiennoro  B. b. Kamkuna [Kamkun 1991], M. 0. Cunopooit
(CB) u necoBepmiennoro (HCB) Buma mocesime- [Cumopoa 2000], B. B. Kammyp, 1O. B. ®uins,
HO HeMano paboT, B wacTHOCTH, uccienoBanus A. A. lamosan [Kammyp u ap. 2013] u ap. OgHako
10. C. Macnosa [Macnos 2004], I'. A.3o0m0T0oBOIl B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB pedb UAET JIUO0 0 QyHKIH-
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sx rnaronoB CB u HCB B nenowm, T. €. 6e3 yuera ux
YaCTHBIX 3HAYCHUH, JIMOO O POJIM a0pUCTA U UMITEP-
(ekTa, MPOJBUTAINMUX W OCTAHABJIMBAIOIIUX II0-
BecTBOBaHMe. llepdext B 3TOM acmexTe McclieoBaH
MEHBIIIE, €T0 0COOBIe QYHKITUU B TEKCTE M3YJaIINCh,
TJIaBHBIM 00pa3oM, Ha MaTepuase TeX S3BIKOB, B KO-
TOPBIX 3TH QYHKIMM UMEIOT (popMalibHbIC CPEACTBa
BeIpaxkeHus [Kamkun 1991; Macnos 2004; Cuno-
poBa 2000 u np.]. OgHako cnoBo(OpPMEI ¢ iepdeKT-
HBIM 3HAaY€HHUEM, SBISSICh MHOTOIUIAHOBBIM U CHH-
KPETHYHBIM SI3bIKOBBIM SBJIEHHEM, 00JIafaroT O0Ib-
MM TIOTEHIMAJIOM C TOYKHA 3PEHHUS BBITOJHEHUS
pPa3IMYHBIX TEKCTOBBIX (DYHKIUI, KOTOpBIE, TIO
HalleMy MHEHHIO, TPEeOYyIOT CIIEIUAbHOTO H3yde-
HUs. B CBS3M C ATHM B JTaHHOW CTaThe PEIIAIOTCS
CIIEAYIOIIME OCHOBHBIC 3a1auu: 1) yCTaHOBUTH POJIb
cioBoopM ¢ nep(eKTHBIM 3HAYCHHUEM B pean3a-
[IMA TEKCTOBOM KAaTErOpUU KOTE3WH (CBS3HOCTH) B
XYIOKECTBEHHOM TEKCT€ Ha pPYCCKOM  SI3BIKE;
2) HAMETHTh IIyTH aHaJi3a Ha3BaHHOW (QYHKITUN
nepdexTa B XyJOKECTBEHHOM TEKCTe Ha HTaJbsH-
CKOM $sI3bIKE€ M B €r0 PYCCKOM IEPEBOJC C YUYETOM
COOTBETCTBHSI WJIM HECOOTBETCTBHUS IEPEBOAHOTO
TEKCTa TEKCTy OpUTHHAIa. B kadecTBe Martepuana
JUTS peIIeHNs MTOCIIeAHeN 3a/1a4H MCTIOIb30BaH TeaT-
panpHBIA MOoHONOT A. bapukko «HoBedeHTo» U ero
repeBo Ha pycckuit 361k H. OpemnHoii.

2. Cnenudnka GyHKINOHUPOBAHUS
nepgexra B TeKcTe

[Mepdekrt, kak HEOTHOKPATHO OTMEUYAIOCh MHO-
TUMH HCCIIEJOBATEISIMHA, UMEET 0COOYI0 — CHHKpe-
TUYHYIO — CEMaHTHKY, COBMEIAIONIYIO B cebe cra-
TalbHBI W aKIMOHAJIBHBI KOMIIOHEHTHI, OoJiee
paHHUW W OoJiee MO3JHUN BPEMEHHbIC IUIAHBI, a
TaKke OTPAKAIOIIYI0 TPUYUHHO-CIIEACTBEHHBIC
OTHOUICHHS] MEXIy COOBITUAMH H sIBICHHUSIMH. [lo-
3TOMY CJIOBO(GOpPMBI C TEep(HEKTHBIM 3HAUYCHUEM
MOTYT BBINIOJIHATh B TEKCTE€ OJIHOBPEMEHHO He-
CKOJIBKO (YHKIIMHA, a UMEHHO: 1) BBICTYIATh Kak
CPEIICTBO KOTE3UH B IJIMHEHHOM pa3BEPTHIBAHUU
TEKCTa;  2) BBINOJHATH  CHOXKETHO-COOBITUHHBIC
dbyHKIIIH, T. €. 00ECIeYnBaTh perpecc, Imporpecc,
OCTAaHOBKY ITOBECTBOBAHHWS M Ip.; 3) UTpaTh Bax-
HYIO POJb B OPUEHTAIIUU HM3JIaraeMbIX COOBITUH 1O
OTHOMIICHUIO K AEUKTUYECKOMY LEHTPY (peanbHOMY
ni BooOpakaemomy). IIpn 3TOM BakKHO MOTIEPK-
HYTh, 4TO (POPMBI CO 3HAYCHHUEM IepeKTa He CIie-
UATU3UPYIOTCS HA BBIPAKCHUH 3THX (DYHKIIHIA,
a peamm3yloT WX BO B3aUMOJICHCTBHH C JIPYTUMHU
s13bIKOBBIMH cpenicTBamu [Kamkun 1991; CunopoBa
2000 u gp.]. CrmenoBaTenbHO, IEIECO00pPa3HO TO-
BOPUTh O TEKCTOBBIX (YHKIUAX HE TOJBKO TMep-
(eKTHBIX CIO0BOPOPM KaK TaKOBBIX, HO INUpE —
0 pyHKIUAX mepPEeKTHBIX cUTyauui (0 KaTeropu-
ATBHBIX CUTyaIusax cM.: [Teopust GyHKITHOHATHHOM
rpamMmatuku 1987]).
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[lox ¢pyHKIMSIMA KOTE€3UH B JTMHTBUCTHKE TEKCTa
MOHUMAETCSl y4acThue CIOBOQOPM B TEKCTOOOpa3o-
BaHWH, T. €. UX BIUSHUE HA JIMHEIHOE pa3BepTHIBA-
Hue tekcra. WM. P. anbniepun, onpeaenss TEKCT Kak
LIEJIOCTHOE, 3aBEPIICHHOE pPEevyeBOe MPOH3BEICHHE,
AKICHTUPYET BHUMAHHE Ha Ba)KHOW €ro 0COOCHHO-
CTH — JIBONCTBEHHOCTH BOCHpHUATHA [l ampriepus
1981: 18]. Ilo MHEHUIO UCCIIEMIOBATENS, CYIIECTBO-
BaHUE TEKCTa OJHOBPEMEHHO MOJIBUKHO M CTaOWIIb-
HO: C OJIHOM CTOPOHBI, TEKCT JUHEHHO pa3BOpavynBa-
€TCsl BO BPEMEHH B TIPOIIecce IPOUTEHUS, C APYTOil —
OH BOCIIPHHUMAETCS LEJIIOCTHO, KaK 3aBEpIICHHOE
npousBeneHue. llepemenienne moBECTBOBATENS IO
BpPEMEHHON OCH TOJIipasyMeBaeT Kak HaJIMUuUe STOU
HaIpaBlIeHHONW ocU (4TO OOYCIIOBJIMBACT JIMHEHHOE
pa3BepThIBAHUE TEKCTA), TAK M CIIOCOOHOCThH aBTOP-
CKOTO CO3HaHUS YIPAaBIATH IBIKEHHEM IO 3TOU
OCH, OKa3aThCsl B JTF0OOW MOMEHT BpEMEHHU B JIt000i
€€ TOYKe (YTO MOKA3bIBACT IEIIOCTHOCTH BOCIIPHUSATHUS
TekcTa) [Tam ke: 15]. B peanmzamuu 3THX TEKCTO-
BBIX KaTeropwii aKkTUBHO YYacCTBYIOT TIJIarojibl B
neppeKTHOM 3HAYCHHUU.

Ocobast porms mnepdekra B TEKCTOOOpa3OBaHUHU
oTpeieNsieTcs CIeNUPUKOR ero CeMaHTHKH: Tep-
(exTHBIe (HOpPMBI 001aJaI0T CHHKPETHYHBIM 3Haue-
HUEM U CITIOCOOHOCTHIO BBIPAXKATH B CBEPHYTOM BUJIC
LETYyI0 CUTYaIHIo, COCTOAIIYI0 U3 Pa3HBIX CTaIHi.
[lepdekTHBIN TIaroyl coco0eH ObITh «TPUITEPOMY
(TTyCKOBBIM MEXaHH3MOM) TEKCTOBOTO ()parMeHTa U
CIIy’)KHTh CHUTHAJIOM W3MeHeHMs JIUHEeiHOCTH Mo-
BeCTBOBAHMS (OOBIYHO 3Ta (YHKIUS peaTn3yeTCs
pu BBOJIC (PParMEHTOB, PACKPBIBAIOIIUX BOCIIOMHU-
HaHUS TEPCOHaXka WU ero pedUIeKCHI0 Ha paHee
npoms3omeqmue coObTHs). HoBoe cocrosHue,
HACTYIIMBIIEE MTOCIE COBEPILEHUS EHCTBU, TPeOy-
€T OomnucaHusl, (PUKcAMKu — ¥ TJ1aroil B MepPeKTHOM
3HaYEHUH «CTHUMYJIAPYET» TaKOE OMHCaHHE.

[TepdhekTHBIN TIIar0a MOXKET 3a/1aBaTh HaIIpaBJe-
HHUE TIOCJIEAYIOIINM DJIEMEHTaM TeKcTa (CIeayromei
MPEIMKATUBHON YacTH WM CIEIYHOIIUM BBICKA3bI-
BaamsiM B CCII) u mpemonpenesiTh X coaepKaHue.
B sToMm citydae nepdekT BBITOIHSAET MPOCTIEKTHB-
HYI0 (GYHKUUIO, YKa3blBasg Ha TOCIEAYyIoIee BOC-
TIOJTHEHHE HeocTaromed nadopmanu. Hampumep,
Mmociie CEMAaHTHYECKH HEIOCTaTOYHBIX TJIaroJioB
pacckasan, ysuoes, nHOHAL B TEKCTE PacKpbIBaeTCA,
9TO0 MMEHHO TOBOPSIIMKA pacckaszal, YBUAEN WIN
noHsu1. Henmb3st He OTMETUTh 0COOEHHOCTh CHHTAK-
CUYECKON BAJICHTHOCTH IMOMOOHBIX TJarojioB — HMX
CIIOCOOHOCTH BBOJHTH U3BSCHUTEIBHYIO MPUIATOY-
HYIO IPEANKATUBHYIO €ANHUITY.

[IpencraBuM MexaHW3M peau3allid MPOCIIEK-
TUBHOW TEKCTOBOW (DYHKIMH TJIarojbHOU (OPMBI C
repdheKTHBIM 3HaUYCHUEM: TIEPPEKT HUKCUPYET Iei-
CTBHE KaK YK€ MPOM3OIIEIIee U MpUBEaAIIee K Ka-
KUM-THOO TOCIICACTBHUSIM, U3MEHEHHIO ITOJIOKCHUS
ZIelT, B TO BpeMsI KaK IMOCIeayIolee T0OBeCTBOBaHHE,
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pacKpbIBasi COJICPKAHNUE CUTYAIlHH, PEaH3yeT JieK-
CUKO-CEMaHTHYECKYI0 BAJICHTHOCTh IJIaroja B Mep-
(heKTHOM 3HAYCHHM.

B nmpocnexktuBHON (DyHKIHH, Kak MPaBUIIO, BHI-
crynator riarosisl CB, Tak Kak OHH OTPaXKarOT BO3-
HUKHOBEHHE HOBOW CHUTYallUW, Y€MYy COOTBETCTBYET
Hauyano HoBoro CCLI. B mepByto ouepenpb 3T0 Tiaro-
JIBI BOCIIPHATHSI, B TOM YHCJIE U MEHTAIBHOTO (V6u-
den, 3amemui, 6000pa3Ul, NOKA3ALOCH, GbIAAICHUNOCD,
y3Han M QIp.), ¥ TIArOJdsl peun (pacckasan, nogedar,
coobwun v Ap.). Hanmpumep, riaron yeudena B npu-
BEJICHHOM HIDKE (PparMeHTe yKe BKIIOYaeT B CBOC
3HAYCHUE PE3yJIbTaT BOCIPUITHS, HO MOCIEIYFOIas
MIpeANKATABHAS 9acTh (kak monodas Cumka ¢ cunell
YQuIKoll 8 pyKax cuoum) TPEACTaBIAET TOT ke ca-
MBI pe3yNbTaT HE B JUHAMHKE, a CTATUYHO, pac-
KpBIBasi €0 COJICpIKaHUE:

HUpuna ouenv omuemnugo gopye yeuoend, Kax
monooas Cumxa ¢ CuHell Yawikol 6 pyKax cuoum
nepeo dcecmKou OenusHol Ux cemelHozo Cmoid...
A ona, Hpouxa, cudum noo 30104eHblM Kpyerbim
CMOIUKOM 8 Yely KOMHAMbL U CMOMPUI HA CIPAH-
Hy10 cocmbio... (JI. Yiunxkas «bpoHbKay).

AHanmornyHyo (YHKIIAIO B CICAYIONIEM KOHTEK-
CT€ BBINIOJHSCT TIIaroil 6bIH/Ibll:

boe 3naem uz kaxoil enyounsl 8bINABLL 80Py 00-
paz Mapeapumunozo oonoxnacchuxa Muwiu, dice-
CMOKO 6 Hee BI0ONEHHO20 ¢ NeP8o2o Kaaccd U 0ou-
sasuiezo ee nopoe ewe 6 decaimom, kozoa Mapea-
puma ovina yoice nesecmoti Cepeo. Imomy dcenono-
dobnomy momnxopykomy ckpunayy Cepeo ne npuoa-
6an mozoa nukaxozo 3navenus... (JI. Yuukas «Yy-
KUe JCTHY).

B ob0owx ¢parMeHTax MPOCHEKIINIO H3I0KCHUS
«3aITyCKarT» TJIarojbl B Mep(HEKTHOM 3HAYCHUH C
CEMaHTHKOW 3pUTEIHLHOTO BOCIIPHUATHS, TIPU STOM BO
BTOpPOM (¢parMeHTE B 3TOM 3HAaUCHUH MeTadopmye-
CKH yTOTpeOJICH TIaroJl NBYKCHUS 8binibll (00pa3).
Ha3paHHBIC THaroisl B CWIYy CHEIU(HKHA CBOETO
JICKCUYECKOTO 3HAYCHUS BBIPAXKAIOT KaK caM aKT
BOCIIPHSTHS, TaK H €ro Pe3ylbTar, TpeOYIOIuil KOH-
Kpetusanuu. [Jaronel ¢ JIpPyruMH JEKCUYECKUMU
3HAYCHUSIMH TaKKe CIIOCOOHBI BBITIOJTHSITH MPOCTICK-
THBHYIO TEKCTOOOPa3yrolyto (QYHKIHIO MPH yCIO-
BUU HAIWYHSA B WX JICKCHYECKOM 3HAYCHHH CEMBI
nepPeKTHOCTH, MAPKUPYIOIICH N3MEHEHUE TOTO WIIN
HWHOT'O COCTOSIHUA. JIpyruMu cjioBaMH, B IJIarojbHON
cnoBoopMe momKHA OBITH 3aJI0KEHA B CBEPHYTOM
BHje nepdexTHas cutyanus. [loaTomy npocnekTus-
HYI0 (DYHKIHIO MOTYT BBITIOJHATh U HEKOTOPBIC ObI-
TUUHO-TIOKATUBHBIC  TIArONBl  THMA  OKA3AJCH,
ocmanca. OgHAKO B TOM clly4yae, €CM IJ1aroil He
MMEET CEMaHTUKU BOCTIPHUSTH, TPEOYIOTCS JOMOJ-
HUTEJIbHBIC «YCHJIMS» KOHTEKCTa, HalphMep, CHH-
TAKCUYECKUE TIOKA3aTeNIn PACKPBITHS MHKPOTEMBI,
COOTHOIIICHHS OOIIEro U YaCTHOTO, KaK B IPUBEICH-
HBIX HIDKE ()parMeHTax:
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Jlo Hlynvgy u Croui Crotiion uzobpenu sce: 0y-
Mazy, wenxk, KOMNAac, pucosvie KOI00KU U uepoaiu-
¢vl, xXo0maA no HUM 3Mo cocem He OBIIO 3aAMEMHO
(T. Toncras); Mosa 6abywxa ¢ Ilapusice nanoeuu-
J1ach He NPoCmo 20mosumyb, HO MbICIUMb Qpanyy3-
ckumu xamezopusmu. Hanpumep, ona ecezoa dena-
na mationes cama. A moowce npobosana, Ho y MeHs
He Xeamajao HU MepneHus, HU MOHKOCMU
(T. Toncras).

AHanu3 TMpHUBEIEHHBIX MPUMEPOB TO3BOJISET 3a-
KIIFOYUTh, 9YTO MPOCHEKIHS Kak crheruduyaeckas
(hYHKITUS TJIaroJbHBIX CIOBOGOPM JICKHUT Ha Tepe-
CCUYCHWU JBYX SBJICHHI: BO-TICPBBIX, CBOWCTBE
OTIPE/IETICHHBIX JIEKCEM CTUMYJIHPOBATh IMOCIEHYIO-
U KOHTEKCT K PACKPBITUIO MX COACPKAHUS U, BO-
BTOPHIX, HEJIMHEHHOCTH moBecTBOBaHUA. Cremyer
MOTYEPKHYTh, YTO HEJIMHEWHOCTH TIOBECTBOBAHMS, O
KOTOpOW WAET pedb, WIH, HHBIMH CIOBaMH, HEPaB-
HOMEPHOCTh BBIZIauu MH(OpMAIUH ajapecary, CBs3a-
Ha UMEHHO ¢ Nep(eKTHOCTHIO: TPU HeUTpanu3anuu
nep}eKTHOTO 3HAYEHUSI, COMMKEHUH €r0 C a0PUCTH-
YECKUM JaHHOE CBOMCTBO TEPSAETCS, TAK KaK TePseT-
Csl CMBICIIOBOM aKIIGHT Ha pe3yJibTaTe JCHUCTBUS U
BO3HUKHOBEHHH HOBOW curyarmu. ClemoBaTelbHO,
BOXHBIMU (DaKTOpAMU pEAM3aliU JaHHBIX (yHK-
WA TIaroJbHBIMUA CIIOBOOpPMAMHU SIBISIFOTCSI TaK
HazbIBaeMble aKTyalln3aTophl Nep(EeKTHOTro 3Hade-
HUS — SI3BIKOBBIE CPEJCTBA KOHTEKCTA, OKPYIKaIOIIe-
ro TJIarojbHYI clioBodopMy, Oiaromapss KOTOPBIM
OHa BOCTIPUHMMAETCS IMEHHO KaK €IUHHIIA C Tep-
(heKTHBIM 3HAYCHHUEM.

Kpome ¢yHKIME Tpociekyn, cIoBO(QOPMEI ¢
nepQeKTHRIM 3HAYEHUEM BBIMOJHSIIOT B XYHOXKE-
CTBEHHOM TeKCTe (DYHKIIMIO PeTPOCHeKIHUH H3J0-
JKEHMS, T. €. OTCBUTKHA YNUTATEeICKOTO BOCTIPUATHS K
npenbnymuM pparmenTam Tekcta. [lpu petpocnek-
MU TepGEeKTHRIA TIAroN [ENOCTHO BBOJIUT CHTya-
M0, KOTOpasi B IEBOM KOHTEKCTE Yye Obljia BBIpa-
JKeHa JIPYTUMU cpeacTBamu. MHOra riaron B mep-
(heKTHOM 3HAUCHUU YKa3bIBaCT Ha 3aBEPIIAFOIIYIO
CTaIWIO CUTYaIlMH, Pa3BEPHYTOH B IMPEALIECTBYIO-
meM ¢pparmente CCLI, Hanpumep:

DokycHuk Oenan 6ud, 4mo e20 COBEPUIEHHO He
3abomum npoucxoosiuee ¢ e2o peksuzumom. llpu-
MAHYOBbIBASI HA MeCcme, OH NPUOYypusaici — noso-
Pavueancs K 3pumeniM CHUHOU, HAKNOHAICA U MO-
Jomun cebsl 1a00HbIO HO BbINAYEHHOMY 30y, HOMOM
HAYUHA C8UPENno MbIKams 6 UX CHOPOHY C80el
B0ULEOHON NANIOYKOU UIU 6030€6al B88epX DPYKU,
C/IOBHO NPU3BIEAS HA UX 20]108) HeDeCHOe 6OUHCMEBO.
<...> Hekxomopoe 6pemsa QOKYCHUK 8 KpacHo-
JHcenmont macke OvLL ewje GUOeH — OH 6ce NPUNIACHI-
8an U mMaxan ceoetli nanouxou. [lomom on cKkpwiicsa
u3 sudy (B. IleneBun «I1> B mATO#»).

OyHKIHA PETPOCHEKIINN peau3yercs, Kak Ipa-
BWJIO, B ocTno3uiuu — B konue CCL. B npuBeneH-
HOM (pparmenTe rIaros B neppeKTHOM 3HAYCHUH B
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COCTaBE€ YCTOWYMBOTO CIIOBOCOYETAHUS CKPbLICA
(u3 6u0y) perpe3eHTHPYET 3aBEPIICHUE CUTYyalluu B
KOHTEKCTE BCETO BBICKa3bIBaHUA [/0moM OH CKpbLl-
ca u3 sudy. Kak Buanm, mepdekT BeIpakaeT peTpo-
CHEKITUIO HApSAAY C JCKCUYECKUMU CPEACTBAMH: TI0-
BTOPOM CJIOB C CEMaHTHKOW 3PUTEIILHOTO BOCIIPHSI-
THS U HAPEUUEM HOMOM, CUTHATU3UPYIOLINM O IPO-
JNOJDKEHUM TIOBecTBOBaHUS. Takum oOpaszom, 3a-
KiounTenbHoe BhickaszbiBaHue CCl] ykaspiBaeT Ha
TO, YTO B JIEBOM KOHTEKCTE MMEJO MECTO OIHMCAHHE
TOTO, KaK BBITIIANAEN OOBEKT; U MMEHHO KOHTPAcCT
rinaroia CB B mepeKkTHOM 3HAUEHUU CKPBLICA U3
6udy c raaronamu HCB B umnepdexTHoMm 3Haue-
HUH (HAKNOHAACS, MOAOMUNL, NPUOYPUBAICS...) WT-
paeT BaXHYI pPOJb B MEPCKIIOYCHUM BHHUMAaHHUS
YUTATENS C ONMHMCAHMS CUTYallUd Ha Pe3yJIbTHPYIO-
mee 06o0meHue.

[Ipu peanuzammm peTpOCHEKIHHA BAXKHBI TAKUE
ACTEKTHI, KaK MEPEeKIIIOYCHUE PETUCTPOB (C pempo-
QyKTUBHOTO Ha WH(OPMATHBHBIN) W BBIPAKCHHBIN
nevikeuc. JlJisi peTpocnekIuy A3bIKOBBIE CPEACTBA,
o0ecIeunBaronue CBI3M MEX]y BBICKa3bIBAHUSMU
BHyTpu CCLI, oka3piBaroTcs eiie 0ojiee 3HAYMMBI-
MH, 9eM JJIsl MPOCIEKINH, TaK KaK MPOCTeKInen
BBOJIUTCSI HOBasi WH(OpMAIHsI, pa3BUBAIONIAS MUK-
pOTEMY, a PETPOCIICKIIMCH yKe pa3BEepHYyTas MHUK-
poTemMa MOABOAUTCS K CBOEMY JIOTHYECKOMY 3a-
BEpIICHUIO.

BaxubiM (hakTopom Uil peanuzanuu QyHKIUA
PETPOCTIEKIINH  SBISIETCS JIEKCHYECKOe 3HaueHHe
riaroja. B nmpuBeneHHONW HUXE WUIIOCTpAIlMu Tiia-
TONl HANod#CUCcs caMOU JIEKCUYECKOW CeMaHTUKOU
SKCIUIMIMPYET CUTYAIUI0, O KOTOPOH IIjia pedb pa-
Hee, CM.:

Boobwe, ommenxoe muenuui 6vl10 MHO20, HO
NPOUCXOOUNIO CO BCeMU OOHO U MO dice: Ko2oa 6e3
BUOUMBIX HPUYUH C8em 2AC, NOCAe KOPOMKOU U Oe3-
HAOEIHCHOU 60pbbbl ¢ CYOOpocamu cmpaxa éce 6na-
danu 8 oyenenenue, a npuost 8 ceds (koeda ceemuna
ONnAmMb 3a20pAnuUch), NOMHUIU o4eHb mano. To dce
camoe npoucxoouno u c ILllecmunanvim, noxa oH
JHCUTL 8 COyUyMe, a ceuuac ... cmpax nepeo Hacmy-
nueuiell MmoMol HALOHCUICA HA PAGHBILL eM) NOo cuie
cmpax neped oouroyecmeom. B 3Tom ¢parmente
MOKHO YBUJIETh IEPEKITIOYCHUE C PEIPOTyKTUBHOTO
pEYeBOro perucTpa Ha MHPOPMATHUBHBINA, OCYIIECTB-
JsieMOe B TOM YHCIIE M 3a CUET KOHTpacTa BHIIO-
BPEMEHHBIX TJIaroJbHBIX QOpPM ¢ UMIEPHEKTHBIM U
nep(eKTHBIM 3HAYCHUSIMU: HPOUCXOOUNO, 24C, 6Na-
0anu — HALOHCUTICA.

Enuanuneii mmaron B mepdeKTHOM 3HAYCHUU
MOJKET PacIojiaraThCsl B Hayaye, B KOHIIC WIH B Ce-
pemune CCLI. B npeno3unyu oH, Kak MPaBUIIO, BbI-
MOJTHSAET TMPOCHEKTHUBHYIO (YHKIHMIO, B TOCTIO3H-
MU — PETPOCIIEKTUBHYIO, & B HHTEPIIO3HUIINN — KOM-
OMHHUPOBAHHYIO IPOCIEKTUBHO-PETPOCIICKTUBHYIO
(mepdeKT «KOHLEHTPUIECKOT0» TUTIA).
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3. Komno3nunonusle pyHKIUH c10BOGopM
¢ nep(eKTHLIM 3HAYEHHEM B XY/107KECTBEHHBIX
TEKCTaX HA PYCCKOM U MTAJIbSHCKOM SI3bIKAX

B pamkax ngaHHOU CTaTbu HaM MPEICTaBISICTCS
BXHBIM PAcCCMOTPETh TaKKe€ KOMITO3UIIOHHBIC
GyHKIMH c10BoGOopM ¢ Nep(HEeKTHBIM 3HAYCHHEM B
TEKCTE, NIEPEBEICHHOM HA PYCCKUU SI3BIK C UTAJIbSIH-
CKOTO sI3bIKA.

[Ipexxne Bcero cimemyer OTMETHTh, YTO CBS3aH-
HOCTh nepdekta ¢ aeikcucom, co cdepoil roBopsi-
IIET0 OTMEYAETCS WMEHHO HCCIICIOBATEISIMH TEK-
CTOB Ha WUTAIbSHCKOM s3bike. (Cp. cyxaeHue
K. Jlacopca: «CymHOCTs pa3BuTHs mnepdexrra — oT-
HOIIIEHUE K MOMEHTY PEYH 4epe3 TPU KOOPAWHATHI:
s, 371ech, ceiluac. HavanbHasi TO4yka 3TOro pas3BU-
THS — ONHCATEIbHBIE OOOPOTHI KIACCHYECKOTo Jia-
TUHCKOTO si3bIKa TUMa librum scriptum habeo» [Jla-
copca 1998].)

Tak kak Ams UTATBSIHCKOTO TepdeKTa Xapakrep-
Ha OPHCHTUPOBAHHOCTh Ha c(epy TOBOPSIIETO, aK-
Tyanu3aropaMu neppekTHoH (OpMEI 4acTo SBISIOT-
Csl INYHBIE U yKa3aTeIbHbIE MECTOMMEHHS U MECTO-
MMEHHBIE Hapedus (Tmokaszarenu aeikcuca). [lomumo
3TOrO, TMepeKTHhIE (POPMBI HE OTrPAaHUYMUBAIOTCS
CHHKPETH3MOM TEMIOPAIFHBIX TUIAHOB U PETYIISIPHO
WCTIONB3YIOTCS C IIeNIbI0 BBEACHUS JOTIOIHUTEHHO-
ro MOIAJIBHOIO IUIaHA. 3HAYMMOM OCOOEHHOCTBIO
WUTANBSHCKOTO TepdeKTa, Mo HAIIeMy MHEHUIO, SB-
JIIETCS TO, YTO BPEMEHHAS NBYIIAHOBOCTH Iepdek-
Ta B HUTAIBSHCKUX TEKCTaX (M B YHACJICJOBABIIUX
3TH 3aKOHOMEPHOCTH UX PYCCKUX NEPEBOJIAX) YacTo
CoTpsiTaeTcsi ¢ MOJAIBHON ABYIUIAHOBOCTHIO. JTO
CBOMCTBO MEPPEKTHBIX CHUTyalluii HaOrogaeTCs
MPEKIE BCErO B TEX 3IM30/ax, TAe Nepes] aBTOPOM
CTOUT 3aja4a CTOJKHOBEHHS, COIOCTABICHUS pa3-
HBIX YpOBHEW WM CIIOCOOOB BOCTIPHATHS OJHOTO U
TOTO € COOBITHS. B MOTOOHBIX KOHTEKCTaX YacTo B
IIEHTPE BHUMAHUS OKa3bIBACTCS MMEHHO Tep(deKT-
Has cioBodopMa Kak SAPO MUKPOCHTYAIWH, MPH-
YeM dare BCEro 3TO Nep(eKT KOHIEHTPHIECKOTO
KOMITO3UIIMOHHOTO THIMA, OTCHUIAIONIUN ajapecara
KaKk K TpeAplAymeMy, TaKk U K IMOCIETyIOIEeMy
¢parmenram CCII. IIpuBenem aBa mpumepa, KOTO-
phie  JEMOHCTPUPYIOT TPOCIIEKTHBHO-PETPOCIICK-
TUBHYIO QYHKUUIO TepQeKTa:

(1) Mcve Iapoen, wegh-nosap, npubviswuii npsi-
Mo u3 Ilapuoica, kvoa on, enpouem, cpasy ice u eep-
HyJICA, NOCIe MO20, KAK TUYHO OOHAPYHCUTL 300a6-
HOe 06cmoaAmenbCcmeo, Ymo He 8UOUM HA SMOM KO-
pabne KyXHu, KaKk HPOHUYAMenbHO ROOMemu, cpe-
ou ocmanvuvix, Mcve Kamambep, xaroma 12, ou
Ce200HA AHCANOBANCS, UMO OOHAPYHCUTL YMbIBATbHUK,
HANoJHeHHbI MALOHE30M, 8elb CIPAHHAS, MAK KaK
00bIYHO 8 PYKOMOUHUKAX Mbl 0EPACUM HAPEZKU, IO
U3-3a OMCYmMCmeUs KyXHU, 0OCMOAMENbCME0, KO-
MOPOMY NPURUCHIBAEMCA CPedu Hpoye20 OmCym-
cmeue Ha d9mom Kopabie Hacmosue2o noeapa, Ko-
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mopwim beccnopho sa6asicsa mcoe Ilapoen, dvicmpo
sepuyswutics ¢ Ilapudic, usz Koe2o Henocpedcmeen-
HO U HPUOBLI 6 HANPACHOU Hadedcoe HAUmu 30ech
KVXHIO...

Monsieur Pardin, lo chef, direttamente proveniva
da Parigi, dove peraltro e’ subito tornato dopo aver
verificato di persona la curiosa circostanza che vede
questa nave priva di cucine, come ha argutamente
notato, tra gli altri, monsieur Camembert, cabina 12
che oggi si e” lamentato per aver trovato il lavabo
pieno di maionese, cosa strana, perche’ di solito nei
lavabi teniamo gli affettati, questo per via
dell inesistenza delle cucine, cosa, a cui va attribui-
ta tra laltro 'assenza su questa nave di un veru
cuoco, quale certamente era monsieur Pardin, subi-
to tornato a Parigi da cui proveniva direttamente,
nellillusione di trovare qui, sopra, delle cucine...

(2) Ho eciu mot / Ho ecau s gcmawny Ha 2mom
mpane, u nepedo MHOI0 80pye PA36EPHYMCA MUNTU-
OHbl KAAGUW, MUTLTUOHBL KIAGUWL U MULTUAPObL, KO-
mopvle 0YOym 6ce20a becKoHeuHbl U IMO — CaAMAs
20pvKas npasod, OHU He KOHUAMC HUK020d, 6ce
amu krasuwiu beckoneynwvl / U eciu kiaguuiu Oecko-
Heulbl, Mo 0I5l HUX HEem MY3bIKU 8 Mupe.

Tor cen ucpamv He Ha My CKAMEUKY: HA 9MOM
nuano uepaem boe / Mo 60z, mol guden smu 0opo-
eu? OOHUx 00pozc mam HecKONbKO MbICAY, KAK 6bl
yMyopsiemech 8blOpams 00Hy?

Ma se tu / Se io salgo su questa scaletta, e da-
vanti a me si srotola una tastiera di milioni di tasti,
milioni e miliardi / Milioni e miliardi di tasti, che
non _finiscono mai e quella tastiera e’ infinita / se
quella tastiera e’ infinita, allora / Su quella tastiera
non c’e’ musica che puoi suonare.

Ti sei seduto su un seggiolino sbagliato: quello
e’ il pianoforte su cui suona Dio / Cristo, ma le
vedevi le strade? Anche solo le strade, ce n'era a
migliaia, come fate voi laggiu’ a scieglierne una?

[IpuBeneHHBIC TTPUMEPHI MOKA3LIBAIOT, HACKOIb-
KO Pa3HO00pa3HON MOKET OBITh (YHKIHMS KOT€3UH Y
neppeKTa MpU pa3HbIX BPEMEHHHIX M MOIATBHBIX
XapakTepucTukax. Tak, KOMIIO3UIMs MepBOro ¢par-
MEHTa IMOCTPOeHA Ha JICKCHYECKUX U CEMaHTHUECKUX
MOBTOPaX HECKOJIbKUX TJAarojioB B NMepEeKTHOM 3Ha-
YeHUH (8epHyacs, npudbwli, 0OHAPYIHCUTL, NOOMEMUT —
e’ tornato, aver verificato, ha notato, aver trovato),
Kak Obl «3aKoJNbIIOBaHa» WMH. [loBecTBOBaHWE JIBU-
KETCsI TI0 3aMKHYTOMY KPYTY: pedb WJET 00 OJJHOM
COOBITHH, HO TIOJAHHOM C Pa3HBIX TOYCK 3peHus. B
3TOM (pparMeHTe MPEJCTABICHO JOBOJLHO CIIOXKHOE
B3aUMOJICHCTBHIE PETPOCTICKTUBHO-TIPOCTICKTHBHBIX U
MOJaJbHBIX (DYHKLMI TIepdeKTa.

[lepBoiii epPeKT gepHyICcs — PETPOCTICKTUBHBIN
B TEKCTOBOM IIJIaHE, HO MPOCIIEKTUBHBIN B COJIepIKa-
TEITLHOM (BEpHYJICS TTOCJIC TOTO, KaK OOHAPYXKWIL...),
P STOM B €0 JEKCUYECKOM 3HAUCHUH COACPIKHUTCS
ceMa peTpocHeKkiuu. [Jaron obuapysicun, Hampo-
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THB, BBITIOJIHSACT (DYHKIIUIO TEKCTOBOHM MPOCIEKIINH,
HO COJep)KaTenbHOM perpocnekuuu. [lanbHeimue,
MOBTOPHBIE, YHOTPEOICHUSI STHUX TJIarojOB yCHIIH-
BalOT HJICI0 KPYrOBOPOTa, BO3BPAIICHHS, TaK KaK K
coJiep>KaTeTbHOMY M COOCTBEHHO TEKCTOBOMY YpPOB-
HIO (YHKIMOHMPOBAHUS MOJKIIOYAETCS eule U Me-
TaTEKCTOBBIA YPOBEHB: KaXK[0€ HOBOE YIOTpebie-
HUE DTUX TJIar0JIOB OTCHUIAET HAC K MIPEIBIIYIIIM.

Ecnu camu riaronsHbie nepdekTHbIe cl1oBodOp-
MBI BBINIOJIHSAIOT PETPOCHEKTUBHO-TIPOCTIEKTUBHBIE
(byHKIIHA, TO KOMIUIEKC Mep(EKTHBIX aKTyalu3aTo-
poB «pabotaeT» B cepe BBIPAXKCHHUS MOJATbHBIX
3HAYCHUH (M Jaxe mupe — B chepe BRIPAKEHUSI MO-
IOYCHBIX KaTeropHii). AHaJM3UPYEMBIH TEKCTOBBIH
(hparMeHT HaCBIIIEH ITOKA3aTeNIMUA aBTOPHU3AIUH U
CyOBEKTUBHOW OLIEHKH (BBIpOKEHHBIMU TPUAATOY-
HBIMH TIPEIUKATUBHBIMH €IUHHUIIAMH, BBOJHBIMU
KOHCTPYKITUSIMH, a TaKKe HapedrneM-00CTOATENb-
CTBOM: KAK OH HNPOHUYAMENbHO 3aMemull;, 6elb
CMpaHHas, Maxk Kax 00bIYHO..., 0ecCnopHo, 6npo-
yem). Ilpu 5TOM nHaHHBIE S3BIKOBBIE CPEACTBA CO-
MpSITAIOTCS B OJHOM KOHTEKCTE C TNep(EeKTHBIMU
dbopmaMu, dYTO O0OYCIIOBIMBACT JIBYXYPOBHEBOE
Bocmpusitue ¢pparmenta. C oHOH CTOPOHBI, COOBI-
THE MBICITUTCS KaK MPOU3OIIeIIee B JeHCTBUTENb-
HOCTH B ONpEACIeHHBIH MOMEHT BpeMeHHU (co0-
CTBEHHO COJIepKaTeNbHBIN, «pedepeHTHO-ICHOTa-
TUBHBIN» ypoBeHb). C Apyroil CTOPOHBI, 3TO XK€
cOOBITHE OTpPa)XaeTCcsi B CO3HAHWHU TOBECTBOBATEIS
U APYTHX T€pPOEB, MOABEpraeTcs peqIIeKCHH, COIo-
CTaBJICHUIO C IIOJIOKEHHEM JeNl B JAPYroe Bpems
(0bv1uno...), onieHKe (8ewyb cmpanHas) — 3TU sIBIIS-
HUS 00pa3yroT WHTEPIPETAIMOHHBIN, «CUTHU(DUKA-
TUBHBI» YPOBEHb TEKCTA.

Bropoii ¢parMeHT moka3pIBaeT emie OAHY pac-
MIPOCTPaHEHHYIO (DYHKIIHNIO TIEPPEKTa — «KMETOHUMU-
3aIMIo», XYM0KECTBEHHOE 0000IeHne. 31ech Tep-
(dexT BBICTYyHmaeT B (PyHKIHMH CBSI3U 00O0OIIEHHOM
CUTyallul C €€ KOHKPETHBIM BOILUIONIEHUEM (MIIH
0000IIeHHsT KOHKPETHOW CHUTyaluu). XapaKTepHO,
YTO C KOMIIO3MIIMOHHOW TOYKH 3pEHHs 3TOT Iep-
(eKT SBIAETCS KOHIEHTPUYECKUM, T. €. PETPOCIEK-
THUBHBIM TI0 OTHOIICHHIO K MpeabIaymeMy ¢pparmeH-
Ty W TMPOCHEKTUBHBIM 10 OTHOIIEHHUIO K TIOCIEIYIO-
IeMy; OH COBMEINaeT B ce0e MPU3HAKH «3aIlycKa-
fouiero» u «obo0maroniero» nepgexra.

4. BeIBOABI

AHanu3 pedeBoro MaTepuaa Mmo3BoJIsieT MPHHTH
K CIICTYIOIINM BBIBOJIAM:

1. CnoBohopMbl ¢ TEeppEeKTHBIM 3HAYCHHUEM H
nepeKTHBIC CUTYaIlMH UIPAlOT BAXKHYIO POJb B pe-
aM3aliy TeKCTOBOI KaTeropuy KOre3un Kak B OpH-
THHAIBHOM PYCCKOM TEKCT€, TaK UM B TEKCTe, Iepe-
BEJICHHOM Ha PYCCKUH SI3bIK C HTAIBSHCKOTO S3BIKA.
B o0oux s3pikax mepdEKT SABISETCS DIIEMEHTOM,
CBSI3BIBAIOLINM BOCIAMHO pPa3Hble TEKCTOBBIE (hpar-
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MEHTBHI W 33/Ial0IUM JIMHEHHOE HaIlpaBJIEHHE BOC-
MPUSITHS YUTATEIEM CHOKETa MPOU3BEACHUSA. ITO
CBOHCTBO mepdekTHOro riaroia OasmpyeTcs Ha
0CcO00¥ MPUPOJE CEMAHTHKH MEep(EeKTa: CHHKPETHY-
HOM, BCET/Ia XapaKTePU3YIOIIEHCS ABYIIAHOBOCTHIO,
COIIOCTaBUTEIBHOCTBIO,  MHTEPIPETAI[MIOHHOCTHIO,
0oJiee BBICOKOW CTETCHBIO 00OOIIEHUS IO CpaBHE-
HUIO C JPYTMMH TJIaroJbHBIMH YacTHOTpaMMaTH4e-
CKMMU 3HAYCHUSIMU.

2. B mepeBeneHHOM € WTANBSIHCKOTO OpPHTHHAIIA
TekcTe (Kak ¥ B OPUTHHAIBHOM PYCCKOM TEKCTe, HO,
MoXalyi, ¢ eme OOJbIIeH WHTEHCUBHOCTHIO) Tep-
(beKTHBIC CUTYallMU BBICTYIAIOT B KOHTEKCTaX, TJIC
TpeOyeTcst BBIPAa3UTh COIOCTABIEHHUE Pa3INIHBIX
ATariOB WJIM AacleKTOB ONpEACIICHHONW CUTYyaIuH,
BOCHPUSATUE JUHAMUKH CUTYallUd TOBOPAIIUM, €TO
CyOBeKTUBHYIO OIleHKY. [Ipu 3TOM posib nepdexrt-
HOCTH KaK TaKOBOH 3aKiodaercs B (pukcammm Bax-
HOTO M3MCHEHUS TIO3UIIUY / BOCIIPUSITUAS TOBOPSIIC-
ro u B (OpMUPOBAHUU HHPOPMATHBHOIO PEYCBOIO
perucTpa, a Takke B ¢pukcanmuu 0000IICHUA Ha pa3-
HBIX YPOBHSIX, CaMOTo (akTa CyObEKTUBHON HHTEp-
MPETalyy TOTO WU UHOTO COOBITHS, B TO BPeMsl KaK
KOHKPETHBIE MOJIANbHBIE CMBICIIBI MEPeqaroTcs Te-
pudepuiiHEIME BJIeMEHTaMH Tiep(PEeKTHOH cHTya-
MU — KOHTEKCTHBIMU aKTyalln3aropaMu mepdext-
HOTO 3HAYEHUSI.

3. bonpmias 3HAYUMOCTH JEHKTHYECKHUX dJIeMEH-
TOB TIPU peanu3anuu NepEeKTHBIX CUTYAIid B UTa-
JMBSHCKOM TEKCTE HAaKJIaAbIBaeT OTIEYaTOK Ha €ro
PYCCKHIA MEpeBO, W MBI MOXKEM BHJIETHh B MEPEBOJ-
HOM TEKCTE HEKOTOpBIE OCOOCHHOCTH HUTaJbSIHCKOU
nepQeKTHOH CUTyalluH, IepelaHHble B PYCCKOM
TEKCTE SI3BIKOBBIMH CpPEICTBAMH, aKTYAIH3HPYIO-
MU TIepPEKTHOE 3HAYCHHUE W CBSI3b MephEeKTHOU
CUTYaIUH C JCHKTHUYECKUM IICHTPOM.

4. Iloka3aTenpbHONW YepTON TEKCTa, IEPEBEICHHO-
IO C UTaJBSIHCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUil, sIBIIETCS 00-
Jlee HTHTEHCUBHOE yNoTpeOieHue nepgexra B peTpo-
CHCKTUBHOW ()YHKIIMM — OTCHUIKM YHTATEIIbCKOTO
BHMMaHHS K Oojiee paHHEMY TEKCTOBOMY (parMeH-
Ty C LIEJbIO ero 00001eHus. J[aHHOe CBOWCTBO MTa-
JBLSIHCKOTO TepdekTa 0a3upyeTcs Ha €ro MOBHINICH-
HOW JEHMKTUYECKONW OpPUEHTUPOBAHHOCTU: B UTa-
JBIHCKOM TEKCTE JIOCTATOYHO YacTO MpH mepdeKT-
HBIX TJIATOJIaX YIOTPEOJSIOTCS ICHKTHUYECKUE Me-
CTOMMEHHUS, aKTyaJTU3UPYIOIIHEe UMEHHO PETPOCIICK-
THUBHBIE CBS3H.

5. [Ipu peanuzarivi peTPOCHEKIIUN OKa3bIBAIOTCS
BXHBIMUA TaKHE AaCIHCKThl HM3JIOKCHHUS, KaK Iepe-
KIIFOUYEHHE PErucTpoB (C PENpOAyKTHBHOTO Ha WH-
(hopMaTUBHBIN) M BEIpaKEHHBIN Aelikcuc. [Ipu 3Tom
JUISL PETPOCIICKITUU SI3BIKOBBIC CPEACTBA, 0OCCIICUH-
BaOIINE CBS3M MEXAY BBICKa3bIBAHWAMU BHYTpPH
CClI, oka3pIBaloTCs emie Ooljiee 3HAYMMBIMH, YEM
JUTSE TIPOCTICKITH, TaK KaK MPU MPOCIEKIUUA B pac-
KpBIBAIOIIEH YacTH BBOJAWTCS HOBas HH(popManys,
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pa3BHBAIOIIAsl MHKPOTEMY, a HpPH PETPOCHEKIUH
y’Ke pa3BepHyTasi MUKPOTEMa MOIABOAUTCS K CBOEMY
JIOTHYECKOMY 3aBEPIICHUIO.

B menom, B TekcTe Ha PYCCKOM S3bIKE aKTHBHEE
paboTalOT NPOCHEKTUBHBIC CBSI3H, MOCKOIBKY B PyC-
CKOM si3bIKe Tep(eKTHOCTh cama Mo cebe Oonblie
CBsI3aHA C JICKCHYECKMM 3HAYCHHEM TIJIarona, 4yeM ¢
(dbopMaNBbHBIMK MTOKa3aTesIMU. J[71 TeKCTOB Ha UTa-
JBSTHCKOM sI3bIKe OoJiee XapakTepHa KOMOWHHPO-
BaHHAS IPOCIEKTHBHO-PETPOCIICKTHBHAS (YHKIHS
nepheKTHBIX cI0BOPOpM, Tak Kak crienuduka ura-
JBSTHCKOTO CHHTaKCHCa, 2 MMEHHO AaKTHBHOE WC-
MOJIb30BaHUE JICHKTUYECKUX OJJIEMEHTOB, padoraer
Ha aKTyaJH3alUI0 PETPOCIEKTUBHBIX CBSA3EH.
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The article analyzes the functioning of verb forms with perfect semantics in literary texts written in

Russian and Italian (in a comparative aspect). The material for the study included the theatrical monologue by
Alessandro Baricco Novocento and its translation into the Russian language by Natalia Oreshina, as well as
works by contemporary Russian writers (L. Ulitskaya, V. Pelevin, etc.). The focus is on the compositional
functions of word forms with perfect meaning (the influence of these word forms on the linear unfolding of the
text), based on the semantic duality of the perfect. Due to this property, word forms with perfect meaning can
perform a variety of binding functions in a text, namely: act as a means of cohesion in the linear unfolding of
the text; perform plot functions, i.e. provide regression, progress, stop the narration, etc.; play an important role
in the orientation of the events described in relation to the deictic center (real or imaginary), and others. Ac-
cording to the researcher, perfect word forms have a great potential in terms of implementing various text cate-
gories. The key idea of the article is to highlight special, text-forming functions of the perfect form (both in
Russian and Italian). Since the property of the perfect to influence the linearity of perception of a text and to
link text fragments is based on the nature of the perfect semantics, this type of function is characteristic not on-
ly of Russian verbs in the perfect sense, but also of the perfect form in other languages, that is, it is a kind of
language frequentalia. The paper identifies the conditions and criteria that contribute to the implementation of
these functions in Russian and Italian, in particular, the syncretic nature of the perfect semantics, the position of
the considered word forms in the paragraph, as well as their interaction with other elements of context.

Key words: perfect; perfect meaning; text categories; text formation; cohesion; prospection; retro-
spection; deixis; text functions.
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[MpeanpruHUMaeTCs MOMBITKA PACCMOTPEHHS JACHANCTCKON JIMTEPATYphl KaK OTIEIBHOTO HalpaBie-
HUS XyA0KECTBEHHOW JUTEepaTyprl. MlcXoas U3 TOro, YTO ACHIM BBIAEISIOTCS Kak ocobas couaibHas cyo-
KyJIbTYypa, CBA3aHHAasl HE TOJILKO C MOJOH, aBTOp JeNacT MPEANOoI0KEHHE O HAIMYMN B TUTEPAType O NEHIN
M HaIMCaHHOM NeHIu crenuduyecknx ocoOeHHocTed peun. OHO BBIIBUHYTO HAa OCHOBE HCCIICHOBAHUM
. Uleddepa, KOTOPHIA MOTIEPKUBAI, YTO ACHAW AKTUBHO M3Y4aJll aHTHYHYIO PUTOPUKY U IOJIb30BAIKCH
MeTogaMu copuctukd. CHauana HaMH OBUIM BBIIENEHBI W CTPYNIHPOBAHBI MPUCYLIME STOH JIMTEpaTrype
0COOCHHOCTH Ha Pa3HbBIX A3BIKOBBIX YPOBHAX. Kpome TOro, NeHIMCTCKOEe TPAHCINPOBAHUE «HCKYCCTBEHHOM
JKEHCTBEHHOCTH» (TepMuH lleHCOHA) ompenenuiio HeoOX0AMMOCTh aKIIEHTUPOBATh TAaK)K€ OCOOCHHOCTH TI0-
CTPOCHUS TeH/Iepa JTUHIBUCTHUECKUMH cpeacTBaMu. Llenb craTeu — moKa3aTh, YTO AEHAUCTCKAs TUTEpaTypa
MMEeT OCHOBAaHMS PaccMaTpHUBAaThCS Kak 0co0oe HampaBlieHHE. YUYHUTHIBAs €€ KIIF0UeBbIe OCOOCHHOCTH, HC-
CIIeIoBaTeNb CYelN IeJIecO000pa3sHBIM COCPEIOTOUYNTh BHUMAHNE OTJACIBHO HA SI3BIKE aBTOPA M SA3BIKE Tepost
npousBeneHus. [ IMHrBUCTHYECKOTO aHamu3a OepyTcs TpU MPOU3BEACHUS, HAMCAHHBIC HA Pa3HBIX S3bI-
kax: «Kpsumbs» M. Kysmuna, “The Portrait of Dorian Gray” O. Yaitnsaa, “A Rebours” XK. K. T'oiicManca.
OHu npencTaBisAIOTCs HauOOIee Pernpe3eHTaTHBHBIMU JJIsI 0003HAUYCHHON LIENN CTaThH, TaK KaK HAIMCaHbI
aBTOpaMU-ICHIN O IeposiX-IeHIH. B pe3yibraTe BBISICHACTCS, YTO PEUEBOil MOPTPET Tepos-IACHIN MY>KCKOTO
1oJjia He BCET/Ia COOTBETCTBYET T'€HACPHBIM OCOOCHHOCTSIM KOHCTPYHPOBAHUS €T0 PEUH, MOCKOJIBKY (hEMUH-
HOCTh M aHAPOTMHHOCTH HPeo0IaqaloT HaJ MAacKyJIHHHOCTBIO. BBIIENseTcs: MUpPOKuil CIIeKTp HCIOJb3ye-
MBIX JIEKCHYECKHX CPE/ICTB, UTO OIPEAENIIeTCs KaK OfHA U3 CIEMH(DUIECKUX YepT A3bIKa AEHANCTCKON JINTe-
patypsl. SI3bIK aBTOPOB MPOU3BEACHUH, IO pe3ybTaTaM aHajin3a, HEMHOTHM OTJIMYAeTCs OT SI3bIKA TePOeB-
JeHH, HO B IMAJIOTax MOCJIEAHUX Yalle 3aMEUeHO MPOSBICHUE «ICHANCTCKOTO MeppopMaTHBay.

KnroueBble ci10Ba: XyI0XKeCTBEHHAs JINTEPATypa; TMHTBUCTUYCCKUN aHAIIN3; JCHAN3M; TeHICPHAS
JMHTBUCTUKA; HAPPATOP; PEUEBOI MOPTPET.

JleHam3M 3a9acTyio OMMOOYHO BOCTIPHHUMAETCS  MOJA cama 1o ceOe, CKOJBKO JTMYHBINA CTHIIb, 00pa3
OOIIIECTBEHHBIM CO3HAHMEM KaK HEKHUW 3KCTpEMallb-  BBIOPABIIETO €ro JIHIA, «CIHPUTYyaIH3alus Tena,
HBII BBIBEPT MOJIBI, TOTJa KaK €ro CJIEAyeT BOCIPH- MaTepHalu3aius Jyxa», CIHOpenuarypa W KIMII
HAMAaTh KakK OCOOBIM MyTh mposiBieHms xymaoxke- [Lluddep 2011: 28; bomon 2013: 204]. ITommmo
CTBCHHOTO CO3HAHUS. DTO HE TOJBKO W HE CTOJNBKO MOJBI M CaMONOJayH, JICHAW 3a4acTyi0 CKIOHHBI
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MPOSIBIISITH Ce0sl U B JINTEpaType, a MHOTAA U B (u-
nocoduu. Takum 00pa3oMm, HENMPABOMEPHO CBOJUTH
OEHOAU3M K OJHOMY acIeKTy, 4YTO OTMEYaroT,
Hanpumep, E. MooHr B cBoeii craThe 00 HCTOKax
nengusma wim J1. Kepp B auccepraunu o neHausme
[Moong; Kerr 2015: 12]. [Tocnennsis 3aMevaeT, 4To
JIEHIN HE MOXKET OBITh CBEACH K «IBYMEPHOH Oy-
MakHO# KyKJje-meromto» [Kerr 2015: 14].

[lpuBenem wwTaTy wHccienoBaTedst ICHAW3MA
O. Batinmteiin: «PuUmoIornyeckue MeTOObl OKa3bl-
BalOTCS OCOOCHHO TIOJIC3HBIMHU, €CITH  BIOOABOK
BCIIOMHUTh O JIUTEPATypPHOU POJOCIOBHOM JEHIN3-
May [Baitamreitna 2000]. Mi3BecTHO, YTO MHOTHE ITH-
carenu ObUTM ACHAM B xu3HH: baiipoH, BymbBep-
Jlutrron u Ockap VYaitnen B Aurmum; Ilymkus u
JlepmonToB B Poccum; Crenpmanbs, banp3ak, bapoe
1’ Opesmnbn, Illapne bomnep, [foncmanc, Mapcens
[Ipyct Bo ®panimu. OHM n300pakann repoeB-IeHIN
B CBOMX poMaHax (Kjaccuka ykaHpa — pomaH «Hao60-
pom» I'toncmanca u poma «lloprper Jlopuana I'pesp»
Ockapa Yaiinpaa); COUMHSITN TEOPETHYECKUE TPaKTa-
THI O JeHanu3Me (0COOEHHO OTIMYMIIACH Ha ATOM II0-
npume banp3ak, bapde x’Opeswnsn u bomiep) u,
HaKOHEI, CaMH JIOOWIN OJNeCHYTh HMITO3aHTHBIMU
TyanetaMd. WM OTTOro >kenaromuMm pa3oOpaTbes B
JCHAN3ME MPAaKTHYECKH HEBO3MOXKHO O0OHTHCH Oe3
JTUTEPATypPHBIX MarepuaioB. Takum oOpa3om, pe3oH-
HO TIPENIOJIOXKHUTh, YTO U B JINTEPATYPHBIX TPyHdax
JEHIN3M KaK OOIIECTBEHHOE SIBICHUE JOJDKEH BBIpa-
3UTH Ce0sl TEM HJIH UHBIM CIIOCOOOM.

Ha ocHoBe TpynoB Takux mccieoBaTenei JeHIu
u npeausma, kak . lluddep, O. BaitHmreiin,
A. Ckyparosckas, JK-K. Ileacon, I1. bonoH, TpymoB
no ucropuu Mojbl P. bapra, a Taxke uccienoBaHui
10. JlormaHa u Ipyrux, ynaeTcs BHISIBUTh HECKOIb-
KO BO3MOXHBIX KPHUTEPHEB PacCCMOTPEHUS JHUTEpa-
Typbl, HAMUCAHHOW JeHan o AeHmu. Ciemyer 3ame-
TUTh, YTO ACHIW SIBJSIIOTCS HACIEAHUKAMH aHTHY-
HOCTH B WX MaKCHMAaJHCTCKOM CJIEIOBaHHH TPHUH-
nunam kanokaratuu [Ckypatosckas 2001: 81; bapr
2003: 201]. denau cTpeMHUINCh K MaKCUMaJIbHOMY
KOHTPOJIIO HaJ TEJIOM U AyXOM, a MOTOMY HE dypa-
JIUCh U TIPUHLMIOB aHTU4YHOW puTopuku. Kak yka-
3eBaet JI. llluddep B cBoeM mccienoBaHny, NCHIN
XVIII B. npuaepKUBAIUCh PUTOPUUECKUX TPUHIIH-
MOB CO(HCTHKH, YTO TMO3BOJUIO IOAYUHUTHL cede
si3pik» [uddep 2011: 103-105]. Cpenm cpencts
SI3bIKA, TIOIYJIAPHBIX y JCHIIN, 3aMMCTBOBaHHBIX U3
AQHTUYHOW PHUTOPUKH, YKazaHbl «mapagokc, ado-
pU3M, SMUTpaMMa, MAKCUMBI, (OPMYJIbI, SJUTUTICH-
CBl, JINTOTHI, MeTadOPHI, IBPEMU3MBI, OKCEOMOPOHBI,
MPOTUBOPEYHS, NIEPEBOPAYNBAHIE MHEHHS, WHBEp-
CHsl TIEPCIIEKTUBBI, YyBCTBO abCypja, WCIOJb30Ba-
HUE TMPOBOKAIWH, MCKYCCTBO O€ceqpl, MMIIPOBH3a-
s, IOMOp, OCMESIHUE, LMHHU3M, CapKa3M, UpPOHUS,
nuHorna Harnoctb» [udgep 2011: 198-199]. Tem

HE MEHee, €ClM B35Th IEPEUUCICHHBIC MyHKTHI 3a
OTIIPaBHYIO TOYKY HCCJIEJOBAHUMN, TO OMHCAaHUE pe-
YU JCHIW B HEKOTOPBIX acCHeKTax Majio 4eM Oyaer
OTJIMYATHCSl OT MPOJYMAHHON W BHICTPOCHHOW peyH
ombITHOTO puTopa. Kpome Toro, naHHBIE XapaKTepu-
CTHKH MPUMEHUMEBI U K Pe4d IepoeB NMPOU3BEACHUH,
B TaKOM CIIy4ae MOKHO JIM OIIEHUTh OCOOEHHOCTHU
HappatuBa aBTopa-aeHau? lO. Jlormanm oTmedan
«T103y Pa304apoOBaHHOCTH M MpechIIeHHOCTH [JIoT-
MaH 1970: 200], koTopasi Takke MOXKET MPOSBIATH
ce0s1, a eIle MOKHO TOBOPHUTH 00 M3IHIIHEH dK3aJIb-
Talli¥ WIH K€, HA000pOT, TTOTHOW XOJIOTHOCTH JIeH-
JIUCTCKOM peuu.

Ha ocHoBe ananm3a cOOTBETCTBYIOLICH JHTEpa-
Typbl aBTOpP JAHHON CTAaTbU BBIJCIWI HEKOTOPHIC
0COOEHHOCTH MOCTPOCHUS PEUYH, KOTOPbIE MOTJIH ObI
XapaKTepH30BaTh JINTEPATYpPy, HANHCAHHYIO aBTO-
paMH JEHAWCTCKOTO Kpyra. OTH OCOOCHHOCTH, B
CBOIO OYepeb, MOXHO MOAPa3AeNUuTh Ha T€, YTO
MPUMEHUMBI KaK K MPSIMON pedH reposi-ICHIu, TaKk U
K aBTOPCKOMY HappaTuBy B TEKCTE. XapaKTepUCTHU-
KM HappaTWBa W IPSIMOH pedH repos MOTYT Iepe-
KpbIBaThes (Tadi. 1).

Tabnuna 1/ Table 1

Oco0eHHOCTH MOCTPOEHUS peYn
B JICHJAUCTCKOM JIMTEpaType
Peculiarities of Speech Construction
in the Literature of Dandyism

Happartus
aBTOpa-IeHIH

Ilpsamas peunb
reposi-ieHan

Hcnons3oBanue upoHuy,
0CTpOT, MapagoKcoB, ado-
PHU3MOB, TIMTPaMM, Mak-
CHUM, 3JUTUIICUCOB, JINTOT,
MeTadop, BYEMU3MOB,
OKCIOMOPOHOB, KaTaxpe3

Hcnons3oBanue upoHuu,
OCTpPOT, MapagoKCoB, ao-
PHU3MOB, SIIUTPaMM, MakK-
CHIM, DJUITMIICHCOB, JINTOT,
meTtadop, 3BHpeMI3MOB,
OKCIOMOPOHOB, KaTaxpes

Hanmuue cruxnomuduit

JlakoHU3M

W3numass SK3ambTanus
WM, HA000POT, IMOTHOE
OTCYTCTBHE SMOIHOHAIb-
HOTO KOMIIOHEHTA B PEYH.
IIpu sx3anbTanuu: MHO-
KECTBEHHBIE MEXIOME-
THSI, SMOTHUBBHI

W3aumiass sx3anbTarus
WM, HA000POT, ITOJTHOE
OTCYTCTBHUE SMOITUOHATb-
HOTO KOMITOHEHTA B PEYH.
IIpu sK3anbTanuu: MHO-
JKECTBEHHBIE MEKIOME-
THSI, SMOTHUBBI

Hcnonp3oBanue Bkparie-
HUH WM LUTAT

Hcnonb30Banue CIOXKHBIX
OTTEHKOB 1IBE€Ta B OIHCa-
HUSIX OJCXK]bl, HHTEpbEPA,
MIPOU3BEICHUN UCKYCCTBA,
CpaBHEHUIT

Hcnons3oBanue cpaBHe-
HUU B ONTUCAHUH
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Kpome mnepeuncieHHBIX B TaOiuIEe OCOOEHHO-
CTEeH, MOXKXHO 0OpaTUTHCS M K ApyruM. lIpemcraBis-
eTCsl, YTO TPHU aHajJu3e NEeHAMCTCKON IUTepaTypsl
HEOOXOJUM W JIMHTBUCTHYCCKUAN aHAIU3 MPOSBIC-
HUA reuaepa. JeHau He yypaiuch ;KEHCTBEHHOCTH B
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MOBEJICHUH, 3TOT ACIIEKT MOYKET OKa3bIBaTh BIMSHUE
Ha pedeBble OCOOCHHOCTH pEINpe3eHTallMd 00pasa.
JleHnu SBISIFOTCSI PEeTpPEe3eHTaTOpaMU «HCKYCCTBEH-
HOM KeHCTBeHHOCTH» [Penson 1995: 206].

IMon «renmepom» Mbl OylneM NOHUMATH [Jalee
«OTpaKEHHE COLMOKYJIBTYPHOTO AacleKTa MOJOBOM
MIPUHAIICKHOCTH dYenoBekay [Arayk 2003: 227].
Cornacuo wuccnegosanusMm C. bem, ®. Boexenn u
I'. A. Tlymxkapp, reHiep MOXeET MPOSBIATECS B Cie-
IYIOLIEM BHUJE: MAaCKyJIUHHBIH TeHaep, (HeMHHHBIN,
aHJAPOTUHHBIN M aHHWTWIMpOBaHHBIN [bem 2004:
98-100; ITymkaps 2007: 45; Voegeli 2005: 5-10].
I[To wmuenmio MU.T. CepoBoif, «MacKyJIUHHOCTBY,
MY>KCKO€ Hayajo, JOJDKHA MPOSBIATHCS 4epe3 clie-
OYIOUIME XapaKTepUCTUKU: arpeccUBHOCThb, OpY-
TaNbHOCTh, MOLIHOCTh, KpPEMOCTh, IpyOOCTh, CHIA,
JNEMOHCTpanys BOJIEBOTO KOMIIOHEHTa, YBEpEH-
HOCTh, HE3aBUCHMOCTb, CEKCyaJbHAsi MOIIb, PEIH-
TEeILHOCTh, HaIMEHHOCTh, HACTOWYHUBOCTEL [CepoBa
2011: 142]. He Bce U3 mepednCICHHBIX XapaKTepH-
CTHK CBOMCTBEHHBI IeHau. Mcxoas u3 KyJIbTypouio-
TUYECKHUX OMHMCAaHWH JeHIN3Ma, MOKHO CENaTh BbI-
BOJ, YTO B JCHIWUCTCKOW JIUTEPAType HOJDKEH Ipe-
o0jamath JUO0 aHAPOTMHHBINA, JIMOO (HEMUHHBIN
TCHJICPHBIN THII, TOT/Ia KaK MAacCKyJWHHOCTh WA
HapOYMTOE CTUPAHHE JIOOBIX HAMEKOB Ha TEHAEP
HaXOZATCS 33 paMKaMH J€HAN3MA. DTO KYJIbTypOJIO-
THYECKOe 3aKII0OUeHHEe HeO0OXOIMMO TOJKPENHTh
nuHTBHCTHYECKH. OTIENbHBIE HCCIEeI0BATEIN BbI-
JENSIOT [1Ba YPOBHS peNpe3eHTalul T'eHICPHBIX
0c0OEHHOCTEH B JTMHI'BHUCTUKE: CHCTEMHO-S3bIKOBOM
YPOBEHB U pean3alliio TeHIepa B PEUEBOM TOBEIe-
Hun [boraueBa 2008: 44; Burmmmkas 2005: 102—
106]. B mepBoM ciydae 3TO BBIOOpP CIIOB KEHCKO-
ro / My’>KCKOTO Pojia, UCIOJIb30BaHUE 3ajora u T. II.,
a BO BTOPOM — KOHKPETHBI Ha0Op IeHIEPHBIX OCO-
OEHHOCTEMH ISl )KEHCKOTO U MYXCKOTO THIIOB TIOBE-
neHusi. JIJisi My»XCKOM peud B II€JIOM XapaKTepeH
BBIOOP KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETHil, HalleJICHHBIX
Ha yCHeX B IEISIX KOMMYHHKAIIUH, UCIIOIb30BAHUC
npo¢ecCHOHANN3MOB, TEPMHHOJIIOTHUECKON JIEKCH-
KW, IWHAMHYHOCTb, MEHBINAsg 3MOIMOHAIBHOCTD.
Jst JKeHCKOM pedn — OOJbInas «IpeaIMETHOCTHY,
T. €. OMMCAHKE Yero-To, YTO B IAHHBIH MOMEHT IIPO-
HCXOJIUT, MAaCCUBHOCTb, YMOLOHAILHOCTD, UCIIOJIb-
30BaHME MHBEKTHB, HPOHUS U CAMOUPOHHMs, OOMIIHE
JUAJIOTOB, IIUTAT, ajuTto3uii [Bopobrera 2015: 161—
163; Kupununa, Tomckas 2005; IIpuma 2009: 37]
(cM. Tabm. 2).

Jlanee ObLIO BBIOPAaHO HECKOJIBKO TEKCTOB aBTO-
POB-IEHAN W OHU OBLIM TPOAHATU3WPOBAHBI 1O 3a-
JaHHBIM KpuTepusiM. [ 9TOH Lenu BIIOJTHE pemnpe-
3€HTATUBHBIMU, HAa HAI B3TJIAI, SBISIOTCS CIETYIO-
mue mnpousBenenus: «lloprper J[lopuana I'pes»
O. Yaiinsaa, «Haob6opor» XK. I'toficmanca u «KpbI-
1es» M. Kysmuna.
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Ta6umuua 2 / Table 2

I'ennepHbIe 0cO0EHHOCTH peun
Gender Peculiarities of Speech

I'enaepHbie 0CO0OEHHOCTH
peyn, cBOliCTBEHHbIE
JKEHIMHAM

I'enaepHbie 0COOEHHOCTH
peyn, cBOliCTBEHHbIE
MY:KYTHAM

IMaccuBnbie GopMEI IIia-
roJja, OLlCHOYHEIC MPHJIa-
ratejbHbIC, YCUIUTEIIBHBIC
HapeuHst W (POPMEI
«Hape4ue + Hapeuuney,
TUNIepOOTU3UPOBAHHAS
BEKITUBOCTH, THIIEPKOP-
PEeKTHasI TpaMMaTHKa,
KOHCEPBAaTHBHOCTD B BBI-
6ope dopm, obmTHe
CJIOXKHBIX MPEIIOKECHUI.

AKTUBHBIC ()OPMBI TI1aro-
J1a, MEHbIIAs YMOLUO-
HAJILHOCTH (KaK Cle/-
CTBUE, MEHBIIIE OLIEHOY-
HBIX MIPHJIaraTeIbHBIX WIIH
MprIaraTeIbHbBIX B CPaB-
HUTEIBHOM U IPEBOCXO/-
HOU CTENEeHH, YCUIUTEIb-
HBIX Hape4Hii), IpOCTHIE
npeasioxeHus. MoHolo-
THYEeCKas pedb ¢ npeobia-

Hcnonb3oBanue runep-
60u1, TUTOT, MeTadop U

T. I1., MAPUEJUIAIUH, aJLTFO-
3uii, ruraTt. Ooune aua-
noroB. Mcnonb3oBanue
KOMITOHEHTOB C «IIOJIOKH-
TEJIHbHOWY» KOHHOTALIUEH

JlaHueM abCTPaKTHBIX CY-
HIECTBUTENbHBIX. MICTOIB-
30BaHUE TEPMHUHOB, MPO-
(heccroHATU3MOB, KOMITO-
HEHTOB C «OTPHILATEb-
HOI» KOHHOTAIMEH, OTpHU-
LATENBHBIX CTPYKTYP

O. Yaiinpl TpaguIlMOHHO CYHUTACTCSA SPKUM
MpencTaBuTeNleM KyJIbTYPHl JE€HAN3MA, UMEHHO I10-
3TOMY €ro poMaH W BKIIIOYeH B mMoAOopky. Poman
«IToptper Jlopuana ['pes» mpencTaBiseTcsi BIIOJIHE
000CHOBAaHHBIM BEIOOPOM, TaK e, KaKk U (hpaHITy3-
ckuii poman «HaoOopoT», aBTOp KOTOPOTO OBLIT
MpUBEPKEH ACHAM3MY KaK K DCTETHKE CaMOBBIpa-
xeHus, K puiocodckoit Tpanunuu. B pycckoit nu-
Teparype TpyAdHEee HalWTH CTOJIb e SIPKOe U perpe-
36HTATUBHO  OYEBHIHOE  IPOU3BEACHHUE:  JUIA
A. C. [lymkuna aenausm ObUT UTPOH, OYapOBaHHEM
3anmazga; A. bJIOK WM UMaXKHHHUCTHI YBJICKAINCH UM
HE Tak JIOJITO, YTOOBI OCTaBUThH MPOTPaMMHBIE JIEH-
JMCTCKUE MTPOU3BEACHUS.

Takum oOpaszoM, I Iejed aHaau3a XymaoxkKe-
CTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH BBIOpaH JEHIU cepebps-
Horo Beka Muxawmn Ky3smuH, 3aciy>kKMBIIUH penyTa-
LUI0 «KOPOJISL 3CcTeTOBY». Jls aHaiW3a MpeanovTH-
TEJTHHBIM OKa3aJloCh €ro MpOo3amdeckoe MpOou3Bee-
Hue «Kpputbs», MOCKOIBKY TaM UMEETCS U HappaTHB
aBTOpa, W TpsiMasi pedb repost. [1aBHbIC Tepou Tak-
ke ABIArOTCS AeHnu. C Mo3umwii TeHAaepHOu Tud-
(hepeHIHaI OTMETUM HEKOTOPYIO )KEHCTBEHHOCTH
U MIACCHBHOCTH TJIABHOTO TepcoHaka — Banu. Ta xe
MACCHBHOCTH OLIYIIAETCS M B aBTOPCKOM HappaTuBe.
VYike B IepBOM MPEUIOKEHUN YUTATENb CTAIKHBACT-
Cs C BBIPAXCHHBIMUA (DEMUHHBIMHU OCOOCHHOCTSIMU
MOBECTBOBAaHUS: «B Heckonvko onycmesuiem noo
YMPo 8a20He CMAHOBUIOCH 8Ce ceemiee;, yepe3 3d-
nomesuiue OKHA MOXNCHO ObLIO 8UOemb NOYMU A00-
BUMO-APKYIO, HECMOMPs HA KOHey ae2ycma, 3e1eHb
mpasel, pasmMoxuiue 00pocu, MeNeHCKU MOIOYHUY
nepeo 3aKpulmuvim wiazbaymom, 6yoKu cmopoosxcel,
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SYNAIOWUX  OAUHUY NOO UYBEMHBIMU 3OHMUKAMUY
(Ky3emun 1906). IlpuBeneHo pacmpocTpaHEeHHOE
MIPEIIOKCHUE ¢ OS3TUYHON TJIAroJbHON KOHCTPYK-
mMeil W ¢ mpeoONaJaHUEM SIUTETOB-TIPUIIara-
TeIbHBIX, KoTOpoe uccnenoBatensmu (C. FO. Bopo-
obeBoit, A. Kupununoii, A. M. Ilpuma u np.) oue-
HHUBaeTcs Kak (eMHHHass OCOOCHHOCTh. Bo3pmeM
TaKoKe eI ab3al] ¢ ONMUCaHueM Teposl, ITOOBI ITO
MPOWLTIOCTPUPOBaTh: «Paccmampugas 6 Hebob-
uioe 3epKaio Ha cmeHe c8oe ompajjiceHue, oH bOe3-
VUACMHO CMOMpel HA HECKOJbKO He3HAYUMeNbHOoe
Kpyenoe Iuyo ¢ pymanyem, Ooavuuue cepvie 21dsd,
Kpacuswli, HO ewje OemcKu NpuUnyxXavlii pom u ceem-
JIble 80JI0CHI, KOMOpble, He OCMPUdICEHHbIE KOPOMKO,
cnezka Kyopsasuauco. Emy nu mwpasuncs, nu we npa-
BUJICSL IMOM BbICOKULL U MOHKUL MATbYUK 8 UEPHOU
Onyse ¢ moukumu 6posamu. 3a OKHOM BUOHEJCS
080p C MOKDbIMU NAUMAMU, OKHA NPOMUBONON0MNC-
HO20 (haueens, pA3HOCYUKU €O Cchnuukamu. boin
npasoHuK, u ece ewe cnaiu. Bcmaswiu pano no npu-
ebluKke, Bana cen K OKHY 002CU0AmMbCa 4as, Cayuasn
360H Onudcaviuleli Yyepkeu U wopox npuciyeu, you-
pasuietl cocedHioro komuamy. OH CHOMHUNL NPA30-
HUYHBLle ympa mam, ‘‘ooma’”, 8 cmapom ye30HOM
20po0Ke, UX yucmvie KOMHAMKY ¢ KUCEUNbIMU 3aHA-
BeCKAMU U AAMNAOAMU, 00eOHI0, nupo2 3a 0bedom,
6ce npocmoe, ceemioe U Muioe, U emy Cmano cKyu-
HO om 002ICONUBOU NO200bl, WAPMAHOK HA 08OpPAX,
2azem 3a ympeHHuM uaem, CyMOYPHOU U HeYIOMHOU
JICU3HU, MEMHBIX KOMHam» (TaM xe).

C onmHOH CTOPOHBI, (PEMHHHOCTH TOTYCPKHYTA
MHOKECTBEHHBIMU OIICHOYHBIMH TPUIaraTeIbHBIMU
Y HapeuusMU-«UHTCHCU(UKAaTOpaMn» (creska Kyo-
PABUNUCH, HECKONILKO He3HAYUumesbHoe), SBHONH dMO-
[MOHATFHOCTRIO OTPHIBKA W TMapallIeNbHBIMA KOH-
CTpYKUMsMH, nepeunciieHneM. C Ipyroil CTOPOHBI,
3IeCh TPHUCYTCTBYET [BOMHOE OTpPHUIIAHHE «HU...,
HU...», TIOBTOP TPUJIAraTebHOTO «MOHKUL» B OA-
HOM TIPEIJIOKCHUH, KaKk OYATO aBTOPY HE XBATHIIO
JIEKCUYECKHUX CPENICTB JUIS OITUCAHUS, YTO XapaKTep-
HO Ui MAacKyJWHHOCTH, KaK OHAa IIOHHMAaeTcs,
Hanpumep, y ®. Boemxemu [Voegeli 2005: 5-10],
KOT/la MY>KYMHBI BBIOMpArOT OoJiee JaKOHHYHBIC
cpeacTBa omucaHusA. Takwe JUTepaTrypHbIE OIHca-
HUSl TICHXOJIOTHYECKOTO COCTOSIHWS, KOHEYHO, Xa-
PaKTEpHBI U JUIsl HEJACHIUCTCKUX aBTOPOB, OJTHAKO B
JNEHAUCTCKOW JNHTEepaType OHH MOTYT MpPEeBajHpO-
BaTh, 3aMCHATH COOOH BHEITHUE COOBITHS TTOBECTBO-
BaHus. (OTMETUM, YTO MOXHO paccMaTpUBaTh OCO-
OcHHOCTH JIF000¥ aBTOPCKOM MaHEphbl OIMMCAHUS KaK
MacKyJUHHBIC / peMUHHBIC, DTO HE IMpPEeporaThBa
OJHOW JHWIIb NEHOUCTCKOW JuTeparyphl.) Bo Bcem
MPOU3BEIICHUN TIPU aHAIKW3€ OUIYIIaeTCs J[BOM-
CTBEHHOCTH TO3UIMH T€POs M aBTOPa-pacCcKa3zvuKa:
(heMHHHO-MaCKYTHHHOH.

Takum 00pa3om, ¢ TOYKH 3pEHUS MPOSIBICHUI
TeHJIEPHBIX OCOOEHHOCTEH TEKCT CKOpee aHIpPOTHH-
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HBI{, TaK KaK MMPUCYTCTBYIOT U MY>KCKHUE, U )KEHCKHUE
KOMITOHEHTBI («KEHCKasi CTOPOHA». OLCHOYHbBIC
npuiaratenbHble, HApedusi, SMOIMOHAIBHOCTS,
0O0JIBIIIOE KOJUYECTBO CIIOKHBIX TPEIIOKEHUH, mac-
CUBHBIN 3aJIOT, MCIIOJIb30BaHUE IUTAT, OOWIINE JHa-
JIOTOB, «CTaTyapHOCTBY, HEKEIH TUHAMHU3M; «MYXK-
CKasi CTOPOHA»: YETKOE BBIPAKCHHE TIO3UIUH Tepost
(a mmenno: Jlapumona IlITpyma), Hammuue pazodopo-
CaHHBIX O TEKCTY OTPULATENLHBIX CTPYKTYp WA
KOMIIOHEHTOB C OTPHULATEIbHOH KOHHOTaUUEH,
BYJILI'ApU3MOB, Hampumep, «/[a nycmu dice Mens,
npomusHas 6aba!» (Ky3semua 1906), oqHako B mpu-
MEHEHHUH K TJIaBHOMY Tepor0 (DEeMHUHHOCTH BBIpax<a-
eT ce0s1 HanOoJiee MOTHO.

PaccmoTpum Takke, Kak TMpPOSBISIOT ceOsl JCH-
JUCTCKHE MOTHUBBI U HETCHJICPHBIE OCOOCHHOCTH B
TKaHU TeKCTa. Y HappaTopa MPUCYTCTBYET OONBIIOE
KOJINYECTBO CIIOKHBIX OIUCAHUN MPEIMETOB HIIH
00CTaHOBKH, KaK TO: «...660051 Bawio 6 001buLyio
K8aopammyto 2071y0608amyr0 KOMHaAmy ¢ benvimu 3a-
HagecsaMu U NON02OM Y Kpogamu NOCpeouHe; 2010~
6amovle CMeHvl C 2pagiopamu CéAMbvIX U MAOOHHbL
«006p020 cosemay, NPOCMoN CMOJ, NOAKA ¢ KHU2dA-
MU HACMABUMENBbHO20 COOEPHCAHUSA, HA KOMOOe NOO
CMEKNIAHHBIM KOJINAKOM B80CK08As Kpaulenas, ooe-
mas 6 Cuumulll U3 mamepuu Kocmiom enfant de
choeui kykna cs. Jlyuosxcu I'onsaeca, KponuibHuya co
c8smotl 000U ) 08epu — NPUOABAIU KOMHAME Xa-
pakmep Keivu, U MOJIbKO NUAHUHO Y DAIKOHHOU 08e-
pU U Myaremmuvlii CMon Y OKHA Meuwlanu ROIHOMme
cxoocmeay (Ky3emun 1906). 3mech ecTb W HWHO-
SI3BIYHBIC BKparuieHus. llpu aHamm3e MeHIUCTCKOM
JUTEPATYPhl Y BCEX aBTOPOB OBLTH 3aMEYCHBI ITUTA-
Thl WJIM BKPAIUICHHUS M3 JATUHCKOTO MM (paHIly3-
ckoro s3bika (y I'roiicMaHca — U3 JIaTBIHU), a TaKKe
pa3BepHYThIC OIMUCAHHS-CPaBHEHUSA. be3ycinoBHO,
MHOTHE aBTOPBI HCHOJNB3YIOT WHOS3BIYHBIC BKpAIl-
JIEHWs, HO B JICHJIMCTCKOW pedd BakHa (YHKIHS,
KOTOPYIO OHU BEITIOJHSIIOT B TekcTe. Ecum, k mpume-
py, v JL. H. Toncroro um otBoautcs WHGOPMATHB-
HO-JCTaIU3Upytolas (QyHKUUsA, B TOH HIH HHOH
CTCIICHH OHU MeTaOPU3UPYIOT TOBECTBOBAHUC
(OTOpBaHHOCTH PYCCKOTO JBOPSIHCTBA OT WX HCKOH-
HOW KyJbTYpHI, TIOKA3aHHAS Yepe3 S3bIK U MaHEPhI),
10 vy M. Ky3pmuna, 1. I'toiicmanca u O. Yaitnpna
BKPAIUICHHS BBIOJHAIOT OOIbIINN HA00P (YHKITHIA.
3TO W aTTPaKTUBHO-IKCIIPECCUBHASI, U IMOTHBHAS, U
OTTpaHHYHTENbHAS, W JeTanu3upyoomas (B TOM
YHCIie U JACKOPUPYIoIasi) (GyHKIMH, WHOTAA HHTEP-
TEeKCTyallbHas, (PYHKIUS pEeYeBOW WHIUBUIyaIH3a-
nuu (B 9acTHOCTH, rpad [e3 DcceHt, repoit pomaHa
[foiicmaHca, akTUBHO KCIIONB3YET B PEYH [IUTATHI U3
JATUHCKUX MOJUTB M (panmy3ckue ¢pasbr) [Komo-
meiinea 2016: 120-159].

[ToBbIIeHHAsT YMOITMOHATLHOCTh HAppaTHBa JI0-
CTUTaeTCs MyTeM YMOTPeOJICHHSI HApEeUUil CTEIeHH,
Ka4yecTBa, MPUIAraTelIbHBIX C OIEHOYHOW CeMaHTH-
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KOU (K TIPUMEPY, «...8CHYXWUL OCKIUZLbIL MPYH C
becthopmennbiM Yoice TUYOM, 207bll, 8 OOHUX CANo-
2ax, OMEPAMUMENbHBIL U CIMPAUHDBIL...», «...08€
dambl @ uepHvlX, HO Kpuuawux niamvsix...» (Ky3b-
MuH 1906), HCTIOIB30BaHNEM MEHTAIBHBIX MPEANKa-
TUBOB («OH 6000padical, emy Ka3aniocCb, OH OYMAanL»
(Tam xe) u T. 11.), MeTaop, KOHCTPYKIINHA, HAUNHA-
FOIAXCA € «kak...» («Kax on mobun smy 3enenosa-
MY10 NPOCMOPHYIO KOMHAMY, 021AUAEMYI0 38YKAMU
Pamo u [ebroccu, u smux opyseu Ilmpyna...»
(Tam xe). 3aMeTHM, YTO TOBBIIICHHAS dMOITMOHAIE-
HOCTh — Takxke (peMuHHas ocoOeHHOCTh peun. MH-
TEPECHBI TPHUEMBI PACCKa3YMKa W TMPH CMEHE II0-
BECTBOBATEIHHBIX TEM.

B peun repoeB ormewarorcs nutathl («M saroou
yeudenu, umo ecaxas Kpacoma, ecsxas n1i00606b —
om 60208, U cmanu c60OOOHLL U CMebL, U Y HUX Bbl-
pociu  Kpulabsiy), a(pOpUCTUYHBIC BBICKA3bIBAHUS
(«Ecau oeramv mo, umo oOocmasisiem YO080/ib-
cmeue, 3Hauyum, Ovlmb O00OPLIM, MO 1 — MAKOWY,
«Mvl — snnuHbl, T0O0BHUKU NPEKPACHO20, BAKXAH-
moul epadyweli Hcu3Huy, «Ackemusm — 2mo, 6 cyuy-
Hocmu, Hauboliee NPOMUBOECMECMBEeHHoe A6leHUe,
U yenomyopue HeKOmMoOpPbIX HCUBOMHBIX — YUCHeli-
wui evimviceny (Kyssmun 1906) — HapouuTas mnpo-
BOKaIusi). B peun repoeB-AeHIM €CTh MHOXKECTBCH-
HBIC OIMCAHUS C MAPaJUICIEHBIMU KOHCTPYKIIHSAMU
CPaBHEHHEM OITMCBHIBAEMBIX MPEIMETOB C YeM-THO0
13 MUPOBOM KJTACCUKH MCKYCCTBA: «Bcezoa, kozoa 5
CABIULY DY NEepP8yIo 60 8MOPOL pedarKyull, 8 peoaK-
yuu yoice Tpucmanoeckoco Baenepa, cyemny, s uys-
Ccmayio HebvlBANbIll BOCOP2, NPOPOUECKULl Mmpenem,
Kak npu kapmunax Knuneepa u noszuu 0’ Aunynyuo.
Omu manywvl hasnos u numeg, smu Ha 0pye OmKpbvl-
BAIOUWUXCSL, CUSIOWUX, TYYE3APHBIX, HEObIBATbIX, HO
00 60U 2YOOKO 3HAKOMBIX AHMUYHBIX NeU3aANCaX,
senenus Jleovt u Eeponvi; smu amypoel, cmpensiioujue
¢ Oepesves, kaxk Ha ‘“‘Becne” bommuuennu, ¢ mam-
YYIOWUX U 3aMUPAIOWUX OM UX Cmpeil MOoMUmens-
HbIX no3ax ¢hasHos, — u eéce smo neped Bemepoii,
cmepe2yweli ¢ HezoeuiHell 10008bI0 U HEHCHOCMbIO
cnsawezo Taweetizepa, — 6ce 29Mo KAK GesHbe HOBOU
BECHbI, HOBOU, KunAwen u3 meMmHeuwux 2ryouH
cmpacmu K dicusnu u k coanyy!» (tam xe). I[pucyr-
CTBYET M BOCKJIHMIIATEIbHOE MPEIJIOKEHUE, U HACHI-
IICHHOE JMOTHUBaMU CyOBEKTUBHO-OIICHOYHOE, a
TaK)Ke TMEepPeYUcIIeHne co cloBoM smo. B peun Jla-
puoHa IllTpyna 3aMmeuaercsa capkasm: « Y Hee, KaK y
0egyuiKlY @ cKasKe, Npu KaNcOOM Cll08e BblCKAKUBA-
em u30 pma mvius unu dxcada. Ionooscumenvuo!..»
(Tam Xe), HApOYHMTO OHIATHUPYIOIMINE COOCCETHHUKA
BBICKa3bIBaHUS: «Pa3z conas cywynocms — 00Ha u ma
JKce, He 6ce U PAGHO, KaK K Hell OOUmu, — pocmom
AU MUPOBOU 008U, IHCUBOMHBIM U NOPLIBOM? »
(Tam xe).

B pomane Ockapa Yaiinbaa npeicTaBieHbl Tak-
e pa3lIM4Hble TEHJEpHbIe CTPYKTYyphl. C OmHOI
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CTOPOHBI, 3TO HAaJIH4He OIICHOYHBIX IpHIIaraTeib-
HBIX-«MHTCHCU(UKATOPOBY, HApPEUni, CIOXHBIC
CHUHTaKCUYECKUE CTPYKTYPHI M THIIEPKOPPEKTHOCTH
B X BBEIOOPE, MHOTOYHUCIICHHBIE OOpaIieHusI K CpaB-
HEHHUSM W OMHCAHUSM OOCTAHOBKH, MACCHBHOCTH,
HEXXEMM JUHAMHU3M, 4YacTas HEOMPEaeIeHHOCTh
(“The birds that were singing in the dew-drenched
garden seemed to be telling the flowers about her”,
“...appeared almost to dislike hearing music”
(Wilde). Tem He MeHee BcTpewaroTcs mepdopma-
THUBHBIE BBICKA3bIBAHUS TEPOCB-JCHIU, AKTUBHBIC
(OpMBI TJIaroj0B, KOMIOHEHTHI ¢ OTPHIATSIBLHBIMU
KOHHOTAIUAMHY (B YaCTHOCTHU, TIPH OMHCAHUK H3ME-
HEHHH TMOpTpeTa Tepos WM B OTOM OTPBIBKE:
“A crooked smile, like a Malay crease, writhed
across the face of one of the women. She tossed her
head and raked the coins off the counter with greedy
fingers” (ibid.), nBoiiHBIE OTpULIAHUA ‘neither...
nor” u T. 1. Takum o0Opa3oM, CHOBa ACHIMCTCKHUI
TEKCT B TEHIEPHOM acIleKTe OTHOCHUTCS K aHJIPOTHH-
HOMY THITY.

OcTaHOBUMCSI YyTh MOIPOOHEE HAa TEKCTOBBIX
O0COOCHHOCTSIX TIPOSBICHHUS JIeHAN3Ma. Pa3BepHyThIe
ornucanus (B TEKCTE €CTh MHOTO TIPUMEPOB, OTPaHU-
gumcst ogHuM): “The studio was filled with the rich
odour of roses, and when the light summer wind
stirred amidst the trees of the garden, there came
through the open door the heavy scent of the lilac, or
the more delicate perfume of the pink-flowering
thorn” (ibid.). B manHOM ciydae pa3BepHYThIC OIH-
CaHUs MPHUCYTCTBYIOT U B HAppaTHUBE, U B PEUH Te-
poeB. HekoTopble repou BEIpakaroTcs 0ojee caep-
aHHO W JakoHuuHo, HO Jlopm T'enpu yaie Bcero
adopuctuuno: “Vice and virtue are to the artist ma-
terials for an art”, “...there is only one thing in the
world worse than being talked about, and that is not
being talked about”, “Being natural is simply a
pose, and the most irritating pose I know”, “I like
persons better than principles, and I like persons
with no principles better than anything else in the
world” (ibid.) u T. 1. B TekcTe MPUCYTCTBYET M HPO-
HUS, paccMoTpuM npumep: “A portrait like this
would set you far above all the young men in Eng-
land, and make the old men quite jealous, if old men
are ever capable of any emotion”, “My dear fellow,
she tried to found a salon, and only succeeded in
opening a restaurant. How could I admire her?”
(ibid.). Jlopa I'enpu crapaercss HE OTHOCUTBLCS CEPb-
€3HO HU K YeMy, TIPUKPBIBASICh ICHANCTCKOM MO30ii,
HUPOHHMS WK CTPEMIICHHE IIOKHUPOBATH cOOECEeTHIKA
MOMOTAIOT eMy B 3TOM. [loguepkHyTas SMOIHO-
HAJILHOCTh BHHA BO BTOPOM TMpPUMEpPE BBUAY HC-
MOJIb30BAHUST PUTOPHUYECKOTO BOMPOCA B CUTYAIIWH,
T7Ie MOKHO OOOUTHCH Oe3 IMOIHil.

ABTOpCKHII HappaTHB HE YYXJ OKCIOMOPOHaM,
Hanipumep: “He felt a terrible joy at the thought that
some one else was to share his secret, and that the
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man who had painted the portrait that was the origin
of all his shame was to be burdened for the rest of
his life with the hideous memory of what he had
done” (Wilde), coueranue ferrible joy. Dto npea-
JIO’)KEHUE WHTEPECHO MPOaHAIU3UPOBaTh M IO €ro
CTPYKTYpE, OHO CHUHTAKCHUYECKH THIIEPKOPPEKTHO:
THIIEPKOPPEKTHO B BHIOOpPE TIAroibHBIX BpEMEH,
M300WIIyeT CO03aMH, KPOME TOTO, B HEM JIBAXKIIbI
3aJleficTBOBaHa popMa was to + V, He CIUIIKOM Xa-
pakTepHas s OObIYHONW peun. Kak yxe oTmeda-
JIOCh, M 'y PAacCKa3unKa, U y TePOEB B PEUH MPUCYT-
CTBYIOT LIMTATHl U BKpaIUleHHus (B YacTHOCTH, “Four
husbands! Upon my word that is trop de zele”.
“Trop d’audace, I tell her”, said Dorian” (ibid.).
B HEKOTOPBIX OCTPBIX MOBECTBOBATEIBHBIX MOMECH-
Tax aBTOp oOpamaeTcs K CTUXJIOMU(UY I TpUa-
HUS TUHAMH3MA ITOBECTBOBAHUIO:

“Still, we have done great things”.

“Great things have been thrust on us, Gladys”.

“We have carried their burden”.

“Only as far as the Stock Exchange”.

“It is a malady”.

“Love?”

“An illusion”.

“Religion?”

“The fashionable substitute for belief”.

“You are a sceptic”.

“Never! Scepticism is the beginning of faith”

(ibid.).

B HappartuBe HMMEIOTCS OMOTHBBI, TaKHEe Kak
MEXIOMETHS, BOCKIUIATEIbHBIE CTPYKTYphl U PH-
TOpUYECKHE BOMIpOCH:: “As the thought crept
through his brain, he grew pale with terror, and the
air seemed to him to have become suddenly colder.
Oh! in what a wild hour of madness he had killed his
friend!” (ibid.), 4T0, KpOME BCEro IPOYEro, OTHO-
CHUTCS K TIPOSIBIICHUSIM (DEMUHHOCTH B PEUH.

Urak, B Tekcre O. Yaiinpaa npu aHanu3e oOHa-
PY’KUBAIOTCS BCE BBIJCICHHBIE BBIIIE OCOOCHHOCTH
neuaucTckoro Tekcra. Ilo 3ameuanuro E. I'eauenoi,
«...)KMBOE HAYaJ0 HMCYE3alo, €ro yOWBaJu MaHep-
HOCTh U TIpeTeHIHOo3HOCTh» [['enueBa 1994: 375],
OTCIOZIa XapaKTEepHBIN Ui pOMaHa «Iepen30BbITOK
OIMMCAaHUsl JTIOPOTHX TKAHEW, PEIKOCTHBIX Oe3leny-
IIeK, 3K30THYECKUX IBETOB». TeM He MeHee Npu
Harmcannu «lloptpera J{opmana I'pes» O. Yaitnpn
Opanm 3a oOpazery eme Oojiee DCTETCKHA pOMaH
111 T'roiicmanca «HaoGopot» («A reboursy»), koro-
pBIii OoJiee YeM HANOJOBHHY COCTOMT HE W3 JIUHA-
MHUYECKOTO TIOBECTBOBAHHMS M CMEHBI CIOXKETHBIX
MTOBOPOTOB, & M3 MOJAOOHBIX ONMUCAHUI HMHTEPHEPOB,
KapTUH, MY3BIKH, TUIIU U T. 1. OOpaTuMCs K 3TOMY
poMaHy.

Cpa3y ke IpuBeIeM B IIpUMEp XOTS ObI OHO U3
ONMHCaHUil KHUTU (MHOTJIa TaKUE OMUCAHUs 3aHHMa-
0T TI0 HECKONbKO crpanun): ‘“Jadis, alors qu’il

recevait chez lui des femmes, il avait composé un
boudoir ou, au milieu des petits meubles sculptés
dans le pdle camphrier du Japon, sous une espéce de
tente en satin rose des Indes, les chairs se coloraient
doucement aux lumieres apprétées que blutait
[I’étoffe” (Huysmans). ABTOpy He 4Uy»aa CTpacTb K
MapajuieNiu3My M TIEPEUHCIICHHIO, TeperpyKeHHOCTH
armuteTaMu: ‘D ’autres fois encore, quand le spleen le
pressait, quand par les temps pluvieux d’automne,
aversion de la rue, du chez soi, du ciel en boue
jaune, des nuages en macadam, [’assaillait, il se
réfugiait dans ce réduit, agitait légerement la cage et
la regardait se répercuter a linfini dans le jeu des
glaces, jusqu’a ce que ses yeux grisés s apergussent
que la cage ne bougeait point, mais que tout le
boudoir vacillait et tournait, emplissant la maison
d’une valse rose” (ibid.) — npenao)KeHHE UCKIIOYH-
TEJNBHO JUIMHHOE, TIOBTOPSIETCSl COI03 quand, TPUTS-
JKaTenbHbIe CTPYKTYphI ¢ de. Kak mpezacraBisercs
aBTOPY CTaThH, ICHIUCTCKUI TEKCT BCET/Ia XapaKTe-
PHU3YETCSl «IIepPEerpyKEHHOCTBIOY», HUCIIOJIL30BAHUEM
MaKCHUMAaJIbHO BO3MOYKHOTO KOJHYECTBA MPHEMOB U
CPE/ICTB, YTO MOKET TMPOSIBIATHCS HA PA3HBIX S3bI-
KOBBIX YPOBHSIX.

B renmepHOM acmekTe B JAaHHOM TEKCTE, IO
CPaBHEHHIO C JAPYTHMH, MOYTH HE BCTPEUAIOTCS
MIPOSIBIICHHSI MACKYJWHHOCTH, (PeMHUHHOCTH OOHa-
py)XHBaeT cebsi depe3 MHOKECTBO OCOOCHHOCTEH:
W3JMIIHSS TPaBHILHOCTh PEYM aBTOpa W Tepos,
HAJIMYKE TIOBBIICHHOW 3KCIIPECCUH, TeperpykeH-
HOCTh TIPEUIOKEHHUN SMUTETaMH M UX PacipocTpa-
HeHHOCTh [BopoObeBa 2015: 159-170]. Mackynus-
HBIA ACTMeKT MPUCYTCTBYET TOJNBKO B TpodeccHo-
HAJILHOM OITUCAaHWU MPEMETOB IEPKOBHOTO OOHMXO-
na (mpodeccroHanmbHas JIGKCHKA IIEPKOBHOCTYKHU-
Teneil), TOrJa Kak oOpalieHHe K PEeTUrHO3HOMY
JMICKYpCy HCCIIEAOBATEISIMA  TPAJAUIIUOHHO pac-
cMaTpuBaeTcsi B paMKkax (eMuHHOCTH. B pomane
MPAKTUICCKH OTCYTCTBYIOT MpsAMast pedb U AUAJIOTH,
OH TIPEJICTABIIICT COOOH B OCHOBHOM «3aKaJpPOBBIN
MOHOJIIOTY» PAaCcCKa34YHKa, a MOHOJIOTHYECKAs PeUb, IO
A. Kupununoit, M. Tomckoi, — 3T0, B CBOIO Oue-
penb, MacKyJIMHHAs 0COOECHHOCTh Tekcta [Kupunu-
Ha]. Takum oOpaszoM, 3mech, Kak U B APYTHX IPO-
AHATM3UPOBAHHBIX TEKCTAX, MPEJCTABICH CMEIaH-
HBIM aHAPOTUHHBIN THII.

Yrto KacaeTcsi TpOSIBICHUNA JIEHIU3Ma 4Yepes
MIPU3MY SI3bIKa, 37€Ch TakKe He 000mnuIoch 0e3 Iu-
Tat: “Any where out of the world. — N’importe o,
hors du monde” (Hyusmans), BKkparuieHUid U3 JaThl-
HU B Ha3BaHWAX KHUT, Hampumep: “Psychomachia”,
“Carmen apologeticum”, “Vexilla regis”, “De viri-
bus herbarum” (ibid.). CkB03b MHOXXECTBEHHOCTH
JeTaneil U CIOXKHOCTh CUHTAKCHUYECKUX CTPYKTYD
MPOTIISIBIBAET M aBTOPCKAs HMPOHUS, BKPAIJICHHS
BBITIOJHSIOT (YHKIUIO CO3JaHUs KOMHYECKOTO
s¢dekra. IIpeacTaBUM HECKOJIbKO (HparMeHTOB:
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“Enfin, il avait fait préparer une haute salle, desti-
née a la réception de ses fournisseurs, ils entraient,
s’asseyaient les uns a coté des autres, dans des
stalles d’église, et alors il montait dans une chaire
magistrale et préchait le sermon sur le dandysme,
adjurant ses bottiers et ses tailleurs de se conformer,
de la fagon la plus absolue, a ses brefs en matiere de
coupe, les menagant d’une excommunication pécu-
niaire s’ils ne suivaient pas, a la lettre, les instruc-
tions contenues dans ses monitoires et ses bulles”
(ibid.). Takoe cpaBHEHHE IICPKOBHOW OTHKA |
Han0O0JIee CBETCKOTO aCIeKTa KU3HU — MOJIBI — JICH-
CTBYET KaK 3JIEMEHT JICHIMCTCKOTO dIaTaxa, KOTO-
pBI TIOTOM JIOBOJAWTCS JIO TIpejeia OIHCAHWEM
YCTPOWCTBAa HOYHOTO TOPIINKA U3 IIEPKOBHON CKaMbU
WA TIPUMEPOM YKpAIlCHHs MAHIMPs Yepenaxu apa-
rolleHHOCTAMHU. To ke B cieAyroulell clieHe, Npo-
JOJDKAIOMIEH «IIepKOBHEIEY» CpaBHEHUS: “...en don-
nant aux hommes de lettres des diners retentissants,
un entre autres renouvele du XVIII°siecle, ou, pour
célebrer la plus futile des mésaventures il avait or-
ganisé un repas de deuil” (Huysmans).
Berpevarorest B poMaHe U aOPUCTHYHBIC BBICKA-
3pIBaHmS: “‘[’artifice paraissait a des Esseintes la
marque distinctive du génie de [’homme”, “..le
monde est, en majeure partie, composé de sacripants
et d’imbéciles”, iepeBepHyTHIII OmOneiickuii ado-
pusM “Fais aux autres ce que tu ne veux pas qu’ils
te fassent” (ibid.) u ap. B peakoii mis kHUTH Tps-
Mot peun Jle3 DcceHTa BCTpeyaeTCs M DMOTHUB
(MexxmoMeTHne), CTpEMIICHHE K IPOBOKAIIMH, dIlaTa-
xy: “Tu n’y es pas; oh! mais pas du tout, fit-il; la
veérité c’est que je tdche simplement de préparer un
assassin” (ibid.). B cTpeMieHNN K HCKYCCTBEHHOCTH
repol JIOXOAUT J0 abcypaa, 9YTO MOXKHO TPOHJILTIO-
CTPUPOBATh CPABHEHHEM KCHIIMHBI M JIOKOMOTHBA:
“Et puis, a bien discerner celle de ses ceuvres con-
sidérée comme la plus exquise, celle de ses créations
dont la beauté est, de ’avis de tous, la plus originale
et la plus parfaite: la femme, est-ce que [’homme n’a
pas, de son coté, fabriqué, a lui tout seul, un étre
animé et factice qui la vaut amplement, au point de
vue de la beauté plastique? est-ce qu’il existe, ici-
bas, un étre congu dans les joies d’une fornication et
sorti des douleurs d’une matrice dont le modéle,
dont le type soit plus éblouissant, plus splendide que
celui de ces deux locomotives adoptées sur la ligne
du chemin de fer du Nord?” (ibid.) — oOunue cpas-
HUTETBHBIX CTEMCHEH MPUIAaraTelbHBIX U PUTOPHU-
YECKUX BOIPOCOB MOXHO PAaCCMAaTPUBATh KaK 3MO-
TUBBL. B JpyroM OTpBIBKE OIMUCAHO BOCXHIICHUE
nepesi MUTATCNBHBIMH KJIM3MaMH, 4TO TaKxke ao-
CYpAHO B KOHTeKCTe pomaHa: ‘‘Ce serait délicieux,
se disait-il, si [’'on pouvait, une fois en pleine sante,
continuer ce simple régime. Quelle économie de
temps, quelle radicale délivrance de [’aversion
qu’inspire aux gens sans appeétit, la viande! quel
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definitif débarras de la lassitude qui découle
toujours du choix forcément restreint des mets!
quelle énergique protestation contre le bas péché de
la gourmandise! enfin quelle décisive insulte jetée a
la face de cette vieille nature dont les uniformes exi-
gences seraient pour jamais éteintes!” (ibid.). 3necn
MIPUCYTCTBYIOT SMOIIMOHAIBHBIC TIOBTOPHI ¢ quelle,
BOCKJIMIIATENLHBIE MTPEITIOKEHHS, SMOTHB cette Vieille
nature — «cTapylika MpUpoja», sBHas Metadopa
KIIM3Ma = UCKYCCTBEHHAS JIOHENB3s )KU3Hb TepPOsl.

Ha ocHOBe cpaBHUTEIEHO HEOOBINONW, XOTA H
PENPE3CHTATUBHON TOJ00PKH MOXHO CJeNaTh 00-
IIME BBIBOABI O HAIWYMU XaPAKTEPHBIX OCOOCHHO-
CTel IEHIUCTCKOM TPO3bI:

1. l'eHaepHbIC HETUNHMYHBIC YEPTHI: Mpeodiama-
HUEe (DEMHUHHOCTH U aHJPOTHHHOCTH HaJ MAaCKYJIHH-
HOCTBIO B CTPYKTYpE IMOCTPOCHHUSI TEKCTa, YTO BBI-
paxkaeTcs uepe3 W3IUIIHIOK SMOIMOHAILHOCTh
(OIICHOYHOCTh, MpUJIaraTeibHbIe, B TOM YHUCIC U B
CPaBHUTEJBHON CTENEHU, Hapeurs, «MHTCHCU(UKA-
TOPBI-YCHUIIUTEIN», PUTOPHIECKHE BOMPOCHI, TIOBTO-
pbl B CHUHTAKCHYECKOUW CTPYKTYpE, BOCKIHUIIATEIIb-
HBIC TIPEUIOKEHHS), TPOMO3JIKOCTh PACIPOCTPAHCH-
HBIX CJIOKHBIX TPEUIOKEHHUH, THIepOOIH3UpOBaH-
HOCThb OTHCAaHUH, TUIIEPKOPPEKTHOCTh B CUHTAKCH-
ce, «IMPEeIMETHOCThY TeKCTa. MaCKyIMHHBIA aCHEeKT
B OCHOBHOM TIPOSIBIISIET ceOsi B MpOaHaTH3UpPOBAH-
HBIX MPOU3BEACHUSAX B HAIMYUM HEKOTOPHIX OTpH-
HATEeBHBIX CTPYKTYpP, & TAKXKE B 4aCTOM HaMEpPCH-
HOM OTKa3e OT JIMAJIOTOB B IMOJIb3y MOHOJIOTOB HJIH
HappaTuBa.

2. Hannuue oObenuHsIONUX 0COOSHHOCTEH pac-
CMOTPEHHBIX TEKCTOB, KOTOPBIC TPaKTYIOTCS Kak
0COOEHHOCTH UMEHHO JICHJUCTCKOM MPO3bl, KaK TO:
MIUPOKUHN CHIEKTP JIEKCHUECKUX CPEJCTB MPHU OTHCA-
HUSX, UCTIOJIh30BAaHHE MHOXKECTBA CTHIMCTUYCCKHUX
MPUEMOB, TaKWX Kak MpOHUs, Meradopa U cpaBHe-
HUE, OKCIOMOPOH, THIIEpOOJIa WM JIUTOTa W Jp.
B nutepatype 0 JCHAM HPOHHS U CPaBHECHHUE Kak
MPUEMBI CTOSAT HAa TIEPBOM MecCTe. 31eCh HeoOXOu-
MO TOJYEPKHYTh, YTO MHOTHE MUCATEIH HUCIOJIb3Y-
0T MIUPOKYIO MATUTPY CTUIUCTUYCCKUX MPUEMOB H
CPEICTB sI3bIKa, MOJIE3YIOTCS MPOHUCH U CpaBHCHH-
€M, HO B JICHIUCTCKOH JIUTEpaType «IeperpykeH-
HOCTBY» TpHEMaMH SIBISETCS JOMWHAHTOW CTHIIS.
BaxxHO Tax)ke OTBETUTHh HAa BOMPOCHI: JJISI YEro aB-
TOPBI-ICHIN HCIIONB3YIOT CTONIL OOTaThIi apceHan
CPE/ACTB sI3bIKa M KAaKOBBI ()YHKIIMOHAIBHBIE OCO-
OCHHOCTH CTHIHCTUYEeCKHX mpueMoB? Ilo MHeHuUro
aBTOpa CTaThbH, B 3TOM IIPOSBISETCS CTPEMIICHUC
JNCHIN K «IOAYUHECHUIO S3bIKa» HCKYCCTBEHHOM
uaeanbHO Kpacote. s Bcero 3roro Oorarcrsa
CTHJIMCTUYCCKON TMATUTPhI JOMUHHUPYIOIICH SBIISCT-
CSl ICKJTFOUUTEIILHO JIeKOpaTUBHAS (DYHKITHS.

3. B CHHTaKCHYECKOM IIaHE BCTPEYAETCS OrPOM-
HBI pa30poc: OT MApUESIUISAIUN U CTUXJIOMH(HIA 10
paclpOCTpaHEHHBIX TPEUIOKEHHH, OCIOKHEHHBIX
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obopoTtamu. Yarie BCTpedaroTCsi BTOPBIE, TOTAA Kak
K TIEPBBIM aBTOp MPHUOETraeT JIUIIb B OCOOBIX KYJb-
MUHAIIMOHHBIX MOMEHTaX, T. €. HCIONB3yeT HX Kak
SMOTHBHBIE KOMIIOHEHTHI CHUTyaruu. OTAEeTHHOrO
WCCIICIOBAHUS 3aCITyKHBACT aHAIIU3 PEIPEe3eCHTANN
SMOIMK B JICHAUCTCKOW MpO3€, TaK KaK Jaxe Npu
OCTJIOM TIPOYTCHHH OOHAPY>KMBACTCS TAJHWTpa pas-
JUYHBIX KOMIIOHEHTOB-IMOTHBOB, HauWHasi OT OIle-
HOYHBIX TPHUJIAraTeIbHBIX U KOHYAs MapauIeIbHBIM
MOCTPOEHUEM MPEJITIOKEHUH.

Uro kacaeTcsl CpaBHEHHS pPEYH Teposi-IeHON H
pe4H aBTOpa-HappaTopa, OYCHb YacTO B HHUX HET
CYIIECTBEHHBIX PA3JIMYMiA: U TOT U JIPYrod mpuode-
raroT K MHOTOCJIOBHBIM CpaBHEHHSM, IUTaTaM H
BKpAaIUICHUSM, 4YacTO WCIOJB3YIOT pa3BEPHYTHIC
CUHTAKCHYECKUE CTPYKTYPHI. BEISBICHO JUIIL OHO
pasuymne: <«JICHIUCTCKUMA mepdopMaTuBy (TepMUH
. Hledbdepa) mposiBisieTcst gyepe3 ahopuCTHIHOCTH
HEKOTOPBIX BBICKA3bIBAHUH, CTPEMIICHUE K 3MATAXKY
(B sI3BIKE Yepe3 COBMEIICHHE HECOBMECTHMOTO, al-
CYpPIHOCTD, SI3BIKOBYIO UTPY, K TIpUMEpY, “‘best sins
— best things” y O. Yainpaa). Takum obpasom, Le-
Jecoo0pa3HBIM TPEACTABISICTCS NMPOBEICHUE Ooee
Pa3BEepHYTOT0 aHAJIN3a C BBISIBICHHUEM JAabHEHIINX
0COOCHHOCTEH Ha pa3HBIX YPOBHSX SI3bIKA.
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The article attempts to research the literature of dandyism as a separate literary movement. Based on
the fact that dandies stand out as a special social subculture connected not only with fashion, the author
makes an assumption about the peculiarities of speech in literature about dandies, written by dandies. This
assumption was made on the basis of D. Schaeffer’s studies, emphasizing that dandies actively studied an-
cient rhetoric and used sophistry methods. First of all, the paper identifies and groups features inherent in the
literature of dandyism at different language levels. Dandyist self-presentation through ‘artificial femininity’
(a term of Penson) made it also reasonable to analyze the features of gender construction by linguistic means.
The article aims to prove that the literature of dandyism has reason to be regarded as a special movement
based on its key features. The author considered it more appropriate to focus separately on the language of
the writer and the language of the hero, because both have their own peculiarities. There were chosen three
works written in different languages: Wings by M. Kuzmin, The Picture of Dorian Gray by O. Wilde and
A Rebours by J. K. Huysmans, which were studied based on the method of linguistic analysis. These works
appear to be the most representative for the aims of analysis because they were written by dandy writers
about dandy heroes. The paper concludes that a speech portrait of a male dandy hero does not always corre-
spond to gender characteristics of his speech construction, since femininity and androgyny prevail over mas-
culinity. There was identified a wide range of lexical tools employed by the writers, which is shown in the
paper to be one of the specific linguistic features of dandyist literature. According to the results of analysis,
the language of the writers is not much different from the language of the dandy heroes; however, in dia-
logues of the latter, the ‘dandyist performative’ is manifested more often.

Key words: fiction; linguistic analysis; dandyism; gender linguistics; narrator; speech portrait.
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PaccMatpuBaroTcs yCnoBUs MPOIYKTHBHOTO HMCCIIECIOBAaHHUSA B 00JACTH CTUIMCTUKH HAYYHOTO TEK-
CTa, KOTOPBIE TIO CYIIECTBY MOYKHO CUHTATh MPOMHCHBIMA WCTHHAMHM I MOJIOJIOTO YYE€HOTO. DTO MPEXIe
BCETO UHMmMepec K HAYYHOMY MBIIUICHUIO KaK MCHUXOJOTHYecKUil (pakTop mporiecca YCHEeIHOro MO3HAHUS;
POJIb MHTEpECa OTYCPKUBACTCS B JJAHHOH CTaThe MPH OOPAIICHUU K IUCKYPCUBHOMY OKPYXCHHIO HUCCIIEIO0-
BaHUA. OcoOBII aKIEHT ClIeIaH Ha MPEACTABICHUN O CONEPKaHUU TEKCTa — HAYYHOM 3HAHUH, TOHUMaeMOM
KaK onucmemuyeckas (HaydHO-TIO3HABATENbHAS) cumyayusi, OXBaTHIBAIOMIAS OHTOJOTHYECKYIO CYIIHOCTDH
M3y4aeMoro (parmMeHTa JNeHCTBUTEILHOCTH (3HAHUE O Yem?”), METOOJIOTHICCKIHA aCeKT MOJIYYeHHOTO Pe-
3yJbTara (Kax TMOIy4eHO?), aKCHOJIOTUIECKYI0 CTOPOHY 3HAHUS B IUIAHE €T0 aKTyadbHOCTH, IOCTOBEPHOCTH,
MEPCIIEKTUBHOCTH B 00Jiee MIMPOKOM SIUCTEMUYECKOM KOHTEKCTe. TepMUHUPOBAaHHOE TOHSATHE SITHUCTEMH-
YECKOW CUTYAIlMH MCIIOJIB3YETCS B 3HAYCHUU ‘MoOeib’ B JIBYX Clydasx: 1) B OTHOIICHHHU IIEJIOCTHOTO Hay4-
HOTO 3HaHWS, 2) B OTHOIICHUHM aKTYAIM3UPOBAHHOTO (BBIABHHYTOT0) B TEKCTE HAYYHOTO 3HAHWSA. 3HAYM-
MOCTh METO/IOJIOTHYECKOTO aCIleKTa SMICTEMUYECKON CUTYaIlNHU CBS3aHa MPEXKIe BCEro C OOIINM MOIX00M
K TIpeIMeTy HCCIEAOBAaHUS — B JAHHOM CIy4Yae KOZHUMUBHO-OUCKYPCUBHO-CIUIUCMUYECKUM TIOAXOJIOM K
Hay4HOMY TeKCTy. OHTONOru4ecKas CylHOCTh SMUCTEMUYECKON CUTYallUU MIPEICTaBlICHA B HAYYHOM TEKCTE
COBOKYITHOCTHIO TEPMUHUPOBAHHBIX MOHITHIA — HCXOIHBIX, OCHOBHBIX M yTOYHAIOmMUX. [IprMmeHneHue nc-
XOJHBIX M YTOYHSIONINX, & TaK)KE Pa3BUTHE OCHOBHBIX INOHITHUH B TeKcTe (GOpMUpYET urgpopmamuenyio
IJIOTHOCTh TEKCTa. AKCHOJIOTUYECKasi CTOPOHA B CTAThe MPEICTABICHA PACCYKACHUEM O MACKOM N0OX00e K
oyeHKe SMUCTEMUYECKON CUTYAINH, SKCIUTULIUPYEMON MOCPEACTBOM TeKCTa. JJaHHBIN NOaX0/ Mpeanosaraet
COBMEIIEHHE Y3KOTO U IIUPOKOTO B3TJAAA HAa GOPMHUPOBAHKE U BOCIIPHITHE TEKCTA.

KuioueBble cj10Ba: HAyYHBIN TEKCT; MO3HABATENbHBIA HHTEPEC; KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHO-CTHIIHC-
TUYECKUM MOJXOJ K M3YYCHHUIO TEKCTa; SMUCTEMUYECKas CUTyalusl KaK €IMHUIIA CMBICIOBOM CTPYKTYpBI
TEKCTa; MATKasl OIlEHKa COAEP KaHUA HAyYHOT'O TEKCTa.

IIponucHasi HCTHHA — BCOM M3BCCTHAS, MUHAHUE: HE YTUXACT JUCKyccHs O (puU3MKax M Ju-

mabI0HHAs, TPUBHATBHAS MEICTb.  pYKax, JOXOJAINAst 10 OYPHOIl MOJEMHUKH B ayUTO-

(Odiceao6 C. H. Crosapb pyccroeo Azvika) pUsX, aKTOBBIX 3ajiaX, B OOLICKHUTUAX, HA KyXHSX.

1. KouTyp amMckypca TeMbl AaHHOW padoThl. A pa3sroBopsl 0 Hayke... Kak MoJHMMAaIOT AyX ciloBa
«JIucraro» crpanuisl B Marepuete... Bapyr: «Ase- C. C. ABepuHIEBa: «...J€JI0 HIAET O HEKOEM IOJO-
punneB C. C. TloxBampHOEe CIIOBO (uiIojorum». Ouu Toro, uro CrnuHO3a Has3blBal “HHTEIUICKTYallb-
Kypuan «tOnocts», 1969 roa! BemsixHyino Bocno- — Ho# m000Bbi0”... Ho pa3se marematuxoil wimn ¢u-
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3MKOI MOXXHO 3aHUMAaThCs 0€3 “‘MHTEIUIeKTyaIbHOM
mo0BH”, OYEHb YacTO IepepacTaroieil B MOIJIUH-
HYIO BCETIOTJIONIAIONTYI0 cTpacTh?! Bbrio Okl Heneno
BOOOpa3uTh, OyATO MATEMAaTUK MEHBIIE JTFOOUT YHUC-
710, 4eM (PUIIONIOT — CJIOBO [IPOJOJIKAs 3TY MBICID,
YTOYHIO: YEeM CICIUATNCT MO0 (QYHKIHOHAIHHON
CTHIINCTHUKE — OKUBYIO» JKU3HB CIIOBA], VI, JTy4Ille
CKa3aTh, OyATO YHCIO TpeOyeT MeHbIueil Jo0BH,
Hexenu cioBo. He MeHbled, HO CyIECTBEHHO
nHOI» [ABepuniieB 1969: 99].

[Ipu 4em TyT coBpeMeHHBIE MOJOABIE Y4eHBIE?
Jla mpu TOM, YTO MM TIO-TIPEKHEMY OTBEYATh Ha BO-
Npoc O 3HAYMMOCTH TyMaHUTapHEWIled HayKh —
¢unonornn. Ham-To, mpemnomaBaTensiM BBITYCKaiO-
mux Kadenp QUIOIOrHnYeckux (axKyIbTeTOB, OTBET
naBHO siceH. OMHAKO JIMIIB B CaMOM OOIIEM BHUJE.
BeccriopHo, HYXHBI U €CTECTBEHHBIE, U TYMaHHUTAp-
HbIe HayKH. bonee Toro, u Te U apyrue mpeObIBaIOT
B MOCTOSIHHOM pa3BUTHU. B KaxJoM ciydae Cllox-
HOCTH 3aKIJIIoueHa B KOHKpeTwke. Hampumep, ecte-
CTBCHHBIC HAYKH SBIISIOTCS TOYHBIMHU, MaTeMaTH4e-
CKU apryMEHTHPYIOIIUMU T€ UIH UHBIC MMOJIOKCHUS.
Ho Bemp m duiomorus — ToyHas HayKa; C OJHOU
CTOPOHBI, €€ TOYHOCTh TAaKXKe MOXKET OBITh H3MepeHa
MaTEeMaTHYECKH.

Bort mpumep. Kak ynuButensHo OBUIO, TIOTYYHB B
1972 r. ouepennyto monorpaduro M. H. KoxxnHoH,
y3HaTh, YTO «KaXIBIH pedeBoil (PyHKIMOHAJILHBIHI
CTHJIb 00JaJaeT JOCTATOYHBIM €IWHCTBOM U YETKH-
MU CUI0-CIMAMUCmu4ecKkumy mapaMeTpamu, ooHa-
PYXHUBAIOLUIMMHUCS, OYEBHAHO (OAHOTO BBOIHOTO
CJIOBA JIOCTATOYHO aBTOPY, YTOOBI 3aUKCUPOBATh U
MPOTHOCTUYHOCTh, M THIIOTETHYHOCTh, U JIEJIHKAT-
HOCTh MbIcH! — M. K.), Ha BCEX S3BIKOBBIX ypPOB-
Hax» [Koxuna 1972: 351]. B stom uccrnenoBanuu
MPUMEHEHA CTWJIO-CTAaTUCTUYECKAas METOJVKA aHa-
32 JIEKCUKO-TPAMMAaTHYEeCKOTO MaTepuaa, IpoBe-
peHa 3(h(eKTUBHOCTD CTUIIO-CTATUCTHYECKOTO «Me-
TOJa CPE30BY», MO3BOJMBILETO YCTAHOBUTH Psia 00-
X 3aKOHOMEPHOCTEH (PyHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKO-
BBIX CPEJICTB B PEUEBBIX Pa3HOBUIHOCTAX. JlecTBU-
TENBHO: C IENBIM PSIOM CTaTHCTHYECKHX TaOmwi,
MpeICTaBICHHBIX B KHUre, He mocmopumb! Ho ¢
JIPYyroM-TO CTOPOHHIL... He ciaydaitHo B 3TOM e KHU-
re mnpuBeAeHbl cioBa akaa. B. B. Bunorpamosa:
«CTUUCTHKA SIBISIETCS. CBOETO POJa BEPLIMHOM HC-
CJI€IOBaHUA A3bIKa, TEOPETUUYECKON OCHOBOW pa3BH-
TUS HalMOHAJIBHOM pedeBoil KynapTypbD» [BuHorpa-
noB 1969: 5-6]. Tenepsr yxe OOIIEU3BECTHO, YTO
TOYHOCTHh (PHIIONIOTUN (B 9aCTHOCTH, (HYYHKITMOHAIH-
HOW CTHJIMCTHKH) UMEET U JPYTyI0 IMO3HABATENHHYIO
npupony. Kakyro? KauectBenno nnyto. «B QyHKuu-
OHAJIbHOM CTUJIUCTUKE BCE CIIEyeT paccMaTpuBaTh
mon “yHKITMOHAIBHBEIM yTIIOM 3peHus» [Kokuna
1966: 11]. Oto kak? Kakum o0pazom? YTOUHUM. ..

[Ipexne Bcero Hem3zOexkHO oOpalleHHEe K AHC-
KYpPCHUBHOMY OKPY>KEHHIO HAYYHOTO TeKCTa. B cBs3n

C OTHM B2)KHO YYHUTHIBATh BO3JICHCTBYIOIIHE HA CO-
BPEMCHHBIN HAyYHO-PEUYCBON ITUCKYpC W3MEHEHUSI,
MPE/ICTABICHHBIE TaKUMHU MEHOeHUUAMU, Kak:
HAy4HO-cOyuaibHble — PACIIUPEHHE HIUCTEMUYE-
CKOTO MPOCTPAHCTBA MO KOHBEHEPHOMY THITY, HH-
dbopmaroHHbIil OyM, neBambBamMsl U HEBOCTPeOO-
BaHHOCTb HAYYHOTO 3HAHWS, KOZHUMUGHbIE —
«CIIBUT» B CTOPOHY JICIYKTUBHOTO ITyTH TIO3HAHUS U
CTpeMIICHHE K abCTpaKTH3alMU HAyYHOTO COJepIKa-
HUS, CHW)KCHHE YPOBHS KPUTHYHOCTH MBIIUICHUS
YYEHOr0, aKTyalu3alusi OOBIICHHOTO CO3HAHUS U
Ip.; COOCTBEHHO JuUHeGUCTMUYECKUEe — OTCTYIUICHHUE
OT TPAJIULIMOHHBIX CTUJIEBBIX HOPM U Ap. BEnManue
K Ha3BaHHBIM TEHJAEHIUSAM OyIeT CIocOOCTBOBATH
JIOCTHIKCHUIO CTPATETHYSCKON 1IeITU — OCO3HAHHOMY
BJIAJICHUIO KYJIbTYPO TUCbMEHHOW HAy4YHOU peyu.

JMcKypCcUBHOE OKpYXKEHHE TPOIYKTUBHON Hay4-
HO-HCCJIE/IOBATEIBCKOW PabOThI MOJIOAOTO YUYCHOTO
BKJIFOUAET OOIIUPHBIN KOMIUIEKC YCIIOBUH, KOTOPBIC
[0 CYIIECTBY MOXKHO CYHTATh MPOMUCHBIMH HCTH-
Hamu. B 1aHHOM cTaThe OCTAaHOBUMCS JIUIITH Ha TICH-
XOJIOTHYECKAX MOMEHTaX, CBS3aHHBIX C BBIOOPOM
(o01mieTro0) HayYHO-ITO3HABATEILHOTO ITyTH M COOJIIO-
JI€HHEeM OCHOBHOTO NPHHITUMA JII0O0OH JeATEeNbHO-
CTH — TIOCJICIOBATEIILHOCTH, a TaKKe 0OpaTHM BHH-
MaHWE Ha MSTKUHA, HEKaTerOpu4HbIM Xapaxkrep
OIIEHKW 3HaHUS, Pa3BepTHIBAEMOTO B TekcTe. Hama
3a/1aya 00yCJIOBJIicHa TIOHUMAaHHEM TEKCTa Kak eiu-
HUIBI OOIIEHUS, MPEIHA3HAYCHHON s Tiepeaadn
OTHOCHTEIHHO 3aBEPUICHHOTO 3aMbICiia B MHUCHMEH-
HOU (hopMe. DTa enuHUIA OOIICHUS MHOTOMEpHA,
MO3TOMY €€ M3YYCHHE, PUYEM JaXKe TOJBKO B COO-
CTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOM OTHOIICHHH, MHOT0AC-
MEeKTHO, pa3HOHAIIPABIEHHO. B CBs3M ¢ 3THM maxe K
OnmkaiiieMy (POHOBOMY 3HAHUIO OTHOCSITCS T€ WU
VHBIC TOJIOKCHUS M3 APYTUX, MPEXKJE BCETO CMEK-
HBIX, oOyiactel Hayku. J{ns Hagama oOpaTiM BHAMA-
HUE Ha TICUXOJIOTUYCCKUI KOMIIOHEHT KOMMYHHKa-
MU aBTOPA U YUTATEIIS.

Ha niepBbiii B3MIs1/] ICUXOJIOTUS BOCITPUSITHS TEK-
CTa / HAyYHOW MBICIIM OYEHb MPOCTA: YUTATENb PY-
KOBOJICTBYETCSl IAPAMETPOM HOHAMHO — NPUHUMATO,
a HeNoHAMHO — He NPUHUMAI0 IV Taxe KapIuHaIIb-
HO OIIEHOYHBIM NpAaguibHO — HenpaduibHo. OcoOeH-
HO SIPKO TaKasl TICHMXOJOTHYECKass 0COOCHHOCTh TPO-
SIBIIICTCS. TIPU BOCHPHUATUU HOBOTO, B TO BpeMs Kak
BOCHPHUATHE HOBOTO HAYYHOTO 3HAHMUS SIBIISETCS, KaK
M3BECTHO, BECbMa CIIOKHBIM, OTHIOJIb HE OJHO3HAY-
HbIM WHTEIUICKTYaJIbHBIM IPOLIECCOM. B THMHMYHOM
clly4ae TpY BOCIPHITHU TEKCTa OTKPBHITHE YWTaTe-
JIeM HOBOTO, HEM3BECTHOTO, HEM3BEJIAHHOTO COMPO-
BOXKJIa€TCS CHAaYaJla COMHEHUEM, MYYHTCIHHBIM He-
MMOHMMAaHWEM, CKEMCHUCOM, 3aTeéM YbUM-HHOYIb
«TPO3PEHUEM», OTKPHIBAIOLINM IyTh K BCEOOIIEMY
MPUHATHIO U MPU3HAHUIO B KA4Ye€CTBE OOIICH3BECT-
HOTO, TpuBHaNbHOTO. [Ipu 3TOM aBTOPY HEOOXOIH-
MO TepIIeHHe, Jake caMooOIalaHue, YTOOBI 3allu-
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THTbH TIPEKIIE BCETO «POCTOK» (CyTh) paccMaTpuBac-
MO MPOOJIEMBI, HE PaCHbUIAsS YHEPrHIO MOKMCKA Ha
obcyxnenne nepupepuiiHbIX, YJaCTHBIX BOIIPOCOB U
HU B KOEM cllyyac He «COMBAasCh» Ha aleJUISIHIO K
JIUYHOCTH OTIOHEHTA.

2. Meromosioru4eckasi yCTaHOBKa. Mbl BBI-
HYKJEHBI MPU3HATh, YTO METOJIONIOTUIECKON THHA-
MUKE JaIbHENIIUX PACCYyKACHUN O HAYYHOM TEKCTE
MPUCYIIH Pa3HOIIAHOBOCTh W HEIOJHOTA, CYObeK-
TUBHOCTH (IIOTOMY HEyOeIUTEeNbHOCTh IJIS YHTaTe-
J151), @ GOPMYITHUPYEMBIC TIOJIOKCHUS HEPEIKO UMEIOT
«JIOMKHMI1», HErapMOHHYHBIM xapaktep. Bce »sTo0
00yCIIOBJIGHO TEM, YTO aBTOP HAYYHOTO TEKCTa MPH-
3BaH 3a(UKCHPOBATh IONyYEeHHOE 3HAHWE W Kak
MBICITB-TIPOJIYKT, U KaK MBICIIb-TIpOIlece, T. €. YHH-
BEpCAIbHOE M BMECTE C TEM YHHUKAIBHOE SBICHUC
KOMMYHHKATHBHO-TIO3HABATEIBHOMN JESTETFHOCTH C
MPHUCYIINMU €My CBOWCTBaMH MBIIIUIEHUS — MPEXKIIE
BCEr0 AaHAIMTHUKO-CHHTE3UPYIOIIETO, KPEaTHBHOTO,
KPUTHYECKOTO, KOHCTPYKTUBHO-OLIEHOYHOTO.

L]eny craThu — TpHUBIEYb BHUMAHUE YUTATENS K
CTWJIMCTUKE HAYYHOU peun. XOTs JIerKO MpescTa-
BUTH TaKOH JUAJIOT:

— Jlaxxe MpOCTO YHMTATh JIIOOBIE YUEOHUKH — ITO
TPYJHO, CKYYHO, HEHHTEPECHO, a U3y4aTh — TeM 00-
nee! S BooOmie He MOOMIO0 MaTeMaTHKy, (QHU3HKY,
XUMHIO. ..

— Hy uro BoI... CTHIMCTHKA HAYYHOH pedd — 3TO
HayKa O «ICU3HU 53bIKA», CBSI3aHHOW C TO3HAHHUEM
NEHCTBUTEIHHOCTH, «MYKaMH TBOPYECTBa», palo-
CTBIO OTKPBITHH... W YKEIAHHEM IOJEIHUTHCS 3TOU
PAJOCTHIO C YUTATCIISIMH.

CneyuanvHas yenvb — CBA3aTh TPYIHOCTH, C KOTO-
PBIMH CTAJIKUBACTCS KadCOblll MOJIOAOU HMCCIIEIOBa-
Tedb (MCUXOJIOTHYECKHe, KOMMYHHUKaTHBHO-ITO3HA-
BaTeNbHBIC U KYJIbTYPHO-PEUYCBBIC), B CIUHBIN JTUC-
KYpPCHBHBIH OJIOK W HAMETHTb IyTH HX IPeooJe-
Hus. Ilpencrasnsercs, 9To Ui 3TOTO Lenecooopas-
HO JaTh O3HAKOMHUTEIILHYH) XapaKTEPUCTUKY CIIe-
nu(pUIeCKod HayYHO-TIO3HABATEIBHON JIeATEILHO-
CTH, OPUEHTHPYS YWTaTeNs Ha «0ObEMHOE MMOHMMa-
HUE» TEKCTa, YYHUTHIBAIOIIEE €ro JUCKYPCUBHOC
OKpykeHue. bynem mMers B BHIy HauOojee JaKo-
HUYHOE OIpeNeeHrne AUCKypca Kak TEeKCTa, MOTpy-
skeanoro B xku3Hb (E. C. Kyopsikosa). ImeHHO 00B-
E€MHOE MMOHUMaHHUE HAyYHOTO TEKCTa MPEAOPEIeIis-
€T 1n00X00 K W3ydaeMOMYy IPEIMETY, W3BECTHBIA B
COBpPEMEHHOW (YHKIIMOHAIBHONW CTHJIMCTHKE Kak
ouckypcusHo-cmunucmuyeckuti  [baxxenora 2005;
KotiopoBa 2008] wiu KocHUMUBHO-OUCKYPCUBHO-
cmunucmuuecxkuti [Kotiopoa 2005, 2011]. Takoit
MOIXOJ SIBUJICS HEOOXOIUMBIM U JIOCTATOYHBIM TIPH
M3YYCHHUU IIEJIOT0 HAYYHOTO TEKCTa, MPEICTaBIISIO-
mero co0oi «HEMOBTOPHMOE KOMMYHHKATHBHOE
cobprtuey [[aiima 2010: 93].

HomuHanus moaxona akiieHTUPYEeT BHUMAaHUE Ha
MOHATHAX, pa3pabaThIBa€MBIX IEJIBIM KOMILIEKCOM
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Hayk. Ha3oBeM OCHOBHEBIE: ITOHATHE O CO3HAHUM (aB-
TOpa TEKCTa) — NICUXOJIOTUEH MBIIUICHUS, TIOHSTHE O
IICKypCe — peueBeIeHUEM, THUCKYPCOJOTHEH, TTOHS-
THE O HAYYHOM (PYHKIIHOHAIFHOM CTHJIE — CTHIIMCTH-
KOH. KorautuBHO-TMCKYPCUBHO-CTUIIUCTUYCCKUNA
MOJIXO/T K M3YYCHUIO HAYYHOTO TEKCTa CHHTE3UPYET
pa3HOIUIaHOBBIE, MOXKHO CKa3aTh, pa3HOHAIPaBIICH-
HBIE BEKTOPHI ()OPMUPOBAHUSI TIPEIICTABICHUN O TEK-
CT€ B SMHCTEMHYECKOM MPOCTPaHCTBE. JUCKypcHB-
HBIA aHAIM3 TIPEroiaraeT THOKOCTh, TUNTACTUYHOCTD
ydera JI0ObIX (akTOpoB (HE TONBKO CHIBHOICH-
CTBYIOIIMX CTHJICOOPA3YIOMINX) — B 3aBUCHMOCTH OT
BOJIM M YCTAaHOBKH HcclieaoBareist. M 3To oTkpbiBaeT
IIIPOKHE BO3MOXXHOCTH — KOHCTATHUPYIOIINE W WH-
TEpIIpeTallMOHHbIe, O0bsIcHUTENbHBIe. OOImIas ycra-
HOBKa Ha3BaHHOT'O MOJAX0Ja — SIUHCTBO COOCTBEHHO
JIMHTBUCTUYECKOM U SKCTPATMHIBUCTUYECKONW CTOPOH
TeKcTa, 00ecTieurnBaroIee ero aeKBaTHOE N3yUeHHe
B TIpe/ieiax peueBeieHus. BMecTe ¢ TeM OTKphIBaeT-
Csl BO3MOXKHOCTh JTU(PPEPSHIIMPOBAHHOTO aHAJK3a
KaXXI0 M3 3TUX CTOPOH (OTCIO/A JMHTBHCTHKA TEK-
CTa, rpaMMaTHKa TEKCTa, CTHJIUCTUKA TEKCTA, CTUJIH-
CTHKA HAy4YHOTO TEKCTa, CTUJINCTHKA Ta3eTHOTO TCK-
CTa, MEAMACTWINCTUKA U JIp.); IPUCTaJIbHOE BHUMa-
HUE K CYOBEKTHBIM KCTPAIHMHIBHCTHUECKUM (PaKTO-
paM (MAMOCTWIMCTHKA, AJPECaHTHAs W aJpecaTHas
CTHJIFICTUKA, CTUJIMCTAKA KOAMPOBAHUA U JEKOJIHPO-
BaHUs, MHTEHIIMOHAJIbHAS CTHIMCTHKA U JIp. ).

MBI uUCXOAMM W3 TOTO, YTO OHTOJOTHYECKHil
KOMITOHEHT AIHCTEMHUYECKON CHUTYalliu CBS3aH C
MpeIMETHBIM COAEP)KaHWEM 3HAHMS, T. €. HAYYHBIM
OCMBICIICHUEM SIBIICHUH peaabHOro Mupa (IPUPOIBL,
yenoBeka U obmiectBa). [IpenmeTHoe conepikaHue
BBIp@YKaeTCsI KOMIUIEKCOM TEPMHUHUPOBAHHBIX MTOHS-
THH «UCXOIHBIE — OCHOBHBIE — YTOYHSIOIINE», CO-
BOKYITHOCTh KOTOPBIX MPEJCTABISET COOOH IIEMCH-
TapHYI0 «aHATOMHYECKYIO0 CTPYKTypy» IO3HaBa-
TeJbHOW cuTyanuu. MIcXoiHble OHATUSA HE OmIpejie-
JIIIOTCS. B KOHKPETHOM TEKCTE, OHU OYECPUHBAIOT
«BUJIUMBI TOPU30HT, B Mpeaeiaax KOTOPOTO BO3HH-
KaeT Bemb (ocHOBHOe moHsATHe. —M. K.), KoTOpas
Hac 3anumaeT» [Oprera-u-I'accer 1996: 159]. Hns
MOPOXKJICHUSI TEKCTa TPEOYeTCsl M3YYCHHE «POJIO-
CIIOBHOI1» OCHOBHOTO TEPMHHHPOBAHHOTO MOHSATHS
B CBSI3KE C MCXOJHBIMHA M YTOUYHSIONIMMH TTOHSTHS-
Mu. Ha oHE UCXOMHBIX MOXKHO Pa3BUTh OCHOBHBIC
MOHSTHSA TIOCPECTBOM YTOUHSIOUINX M TEM CaMbIM
BHECTH BKJIaJ] B TEOPETHUYECKOE IUCIHILTMHAPHOE
3HaHue. B cxaroit popMe COBOKYNHOCTH UCXOJHOTO
(moay:KkMpHbIM [PUPTOM), OCHOBHOTO (HIPSIMOM
IUHUEH) W YTOYHSIONIETO (Kypcugom) TIOHATHH
00bIYHO 3auKcHpoBaHa B 3aroioBkax. Hampumep:
WHTEpBBIO KaK 520-KAHP: OpUeHmupsbl Yenosexkd
Kkyremypol; OleHKa KaK KOHCTHTYHPYIOIIAHA KOM-
MOHEHT KOH@AUKMHOU KOMMYHUKayuu, AKCHOIO-
THYECKHE MPE3YMILHU PYCCKO20 00bI0eHH020 MeTa-
SI3bIKOBOI'0 CO3HAHUS U JIp.
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B 3aronoBkax copep:xkaHuE BBIPAXXEHO KOHIICH-
TPUPOBAHHO, YIUIOTHEHHO, U B HUX JIETKO YBUJCTH
MO3HABaTENbHYIO CTPYKTYypy wuccienoBanus. [lo-
IyTHO OTMETHM: OJiarofapsi MpO3pavyHOCTH CTPYK-
Typbl MOXKHO TOBOPUTH 00 WH(OPMATHBHOHN ILIOT-
HOCTH JHOO0 PBIXJIOCTH TeKcTa. HaydHomy TekcTy
MPHUCYIIa CBEPHYTOCTh MPEUMYIIECTBEHHO HH(OP-
MAaTUBHO-JIOTHYECKUX OTHOIICHHIA, WHA4Ye TOBOPS,
WH()OPMATUBHO-IOTHYECKAs! TUIOTHOCTh, TSATOTEIO-
mass K o0pa3oBaHMI0O OCOOBIX HOMHUHAITUH, ITONIY-
YUBIIUX Ha3BaHHE KOMITO3UTHBHBIX. KoMIo3WTHB-
HbIC HOMMHAITUU TPEIOCTABISIOT aBTOPY BO3MOXK-
HOCTh KOHKPETH3HPOBATh OCHOBHOE TMOHSATHE, TIEepe-
JaTh OTTEHKH CEMaHTHYECKHX IMPU3HAKOB IOCPE-
CTBOM COTJIACOBAaHHBIX W HECOTJIACOBAHHBIX, OJIHO-
POJHBIX W HEOJHOPOAHBIX ompeneneHuid. Tak, B
KOMITO3UTHBHON HOMHHALIUK pyccKoe 00bl0eHHOe
Memas3vbiKogoe CO3HAHUe BCE KOHKPETH3ATOPHI
HaIpaBlieHbl Ha ompe/eicHHOoe mNoHsATHEe. OOBIYHO
nH(pOpMaTUBHAS IUIOTHOCTh TEKCTa YCHUIMBAETCS
MPU BBIPAKCHUU JMHCTEMUYECKON WH(pOpMAIUH, a
MMEHHO B 3aroJIOBKax (OTJIaBJICHUH), TIPY BBEACHUU
MpoOJIEMBl, THIOTE3bl, ONPEAENCHUH IOHITHSI, B
JaCTHOM M OOIIEeM BBIBONAX W NIPYTHUX (parMeHTax
TEKCTAa.

MeToa0/10rn4eckuidi KOMIIOHEHT XapaKTEPU3YET
MMO3HABATENBHYIO AESITENFHOCTh B OTHOIIEHUH CITO-
COOOB TOJTyYeHUs, Pa3BUTHsI U OOOCHOBAaHUS HAY4-
HOTO 3HAHUS, a TAKXKE B TUTAHE €r0 PEIPE3CHTAINN B
coJiepKaTeNbHO-JIOTHUeCKUX (opMax MOHITHH, Ka-
Teropuii, uaeu, KoHuenuui u T. aA. IlpuBeaem npu-
MEphl 3aroJIOBKOB CTaTei, OPHUEHTUPOBAHHBIX Ha
AKIEHTUPOBAaHHE METOIOJIOTHYECKOTO COAEPIKaHHUs
SMUCTEeMUYECKOW cuTyanun: Jlunzeoakcuonozuue-
CKUIl aHaau3 PEKJIAMHOTO JUCKypca (Ha MaTepualie
sI3bIKAa TaTbHEBOCTOYHOTO Tropona); TeKCT Kak 06b-
eKm JUHTBUCTHYECKOTO HccienoBanus; OreHod-
HOCTh KaK OHTOJIOTMYECKOE CBOUCMEO XYIOXKe-
CTBEHHOTO TEKCTA.

AKCHOJIOTHYECKHMII KOMIIOHEHT COOTHOCHTCS C
OTICHOYHOW MIPHUPOAOH MO3HAHMS, CYyOBEKT KOTOPOTO
(yueHblil) sBISCTCS HE TOJHKO MBICISIIMM YeIOBE-
KOM, HO M YEJOBEKOM oOleHHBaromuM. llpn stom
OIIEHKE TOJIBEPraeTcs KaKk CTapoe, Tak U HOBOE 3Ha-
HUE, MoJIy4aeMoe JTHUYHO aBTopoM. HambGonee Baxk-
HbIMH XapaKTePUCTUKAMU 3HAHUS SIBISIOTCS €r0
JIOCTOBEPHOCTh, HOBH3HA M aKTyaJbHOCTh — YHUBEP-
CaJIbHBIC TapaMeTphl OLEHKHM Hay4YHOU wuHpopma-
uud. Henb3s He COrmacuThCs € yTBEPKIACHUEM
E. A. BaxxeHOBOH, 4TO «ITH IIEHHOCTHBIE KaTCTOpUH
(hOpMHUPYIOT aKCHOJIOTHIECKOE MPOCTPAHCTBO HAYY-
HOTO TEKCTa, KOHKPETU3UPOBAHHOE B YACTHOOILIC-
HOYHBIX 3HaueHusx» [baxenosa 2019: 13]. Korau-
THBHO-TUCKYPCHUBHO-CTHIINCTUYECKUHA  TIOOXOA K
TEKCTy MpeanoiaracT HAJIWYUE LEIOCTHOTO IMpe-
CTaBJICHUS O €r0 COAECP>KATEIBLHOU CTPYKTYpE, KOTO-
pO€ MOXXHO COCTaBUTH JIEHCTBUTEIHHO JIHIIb «IIOJ

(hyHKITMOHABHBIM yTIIOM 3peHus». HeobxomumocTts
MMEHHO IIEJIOCTHOTO TPEACTaBICHUS O COJIepXka-
TEIFHON CTPYKType TEeKCTa OOyCIIOBJICHA BO3MCH-
CTBHUEM IIEJIOTO Psifa Pa3iIMYHBIX IKCTPATUHTBUCTH-
4yecKuX (hakTOpOB.

KOraMTuBHO-IUCKYPCUBHO-CTWIINCTUYECKUNA MOA-
XOJI CHHTE3UPYET IO CYIIECTBY pa3iMdHBbIE dKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPhI, OKA3bIBAIOIINC BIIHS-
HUEe Ha co3jaHue Tekcra. Kakwe 310 (akTopbl?
[Ipexae Bcero cTmimeoOpasylonue, 3HaYUT, CHIBHO-
neiictByrone. B coBpeMeHHON (PyHKIMOHAJIBHOM
CTHJINCTUKE YCTaHOBJICHO, YTO OCHOBHOM, 0a30BBIiA,
KOMILIEKC CTHIICOOpa3yIomuX (akTOpoOB COCTABIIS-
10T (OpMBI OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUSI, COOTBET-
CTBYIOIIIME UM BHJIBI JCATEIHLHOCTU U chepsl oOIie-
Hus [Koxwuna 1968; Koxwuna, [yckaeBa, CainMoB-
ckuii 2008]. OueBUIAHO, YTO popmbl, 6Udbl U Che-
pbl — 3TO HOMHUHAIIUM TaKWX TOHSATHH, KOTOphIE a0-
CTparupoBaHbl OT PEUYCBOW JCHCTBUTEIBHOCTH W
COOTHECEHBI ¢ BECbMa BBICOKMM YPOBHEM 00001IIe-
HUs. BHUMaHME ke K pealbHOMY TEKCTY IO3BOJISICT
OTPENCTUTh JPYTHe COBOKYIMHOCTH SKCTPATWHTBH-
CTHYECKHUX (PaKTOPOB, MOJNYYUBIINE HA3BaHWE JHC-
KypCHBHBIX (DaKTOpOB, B YACTHOCTH TaKHX, Kak
CyOBEKT HAy4YHO-TIO3HABATCIBHON JIEATEIBHOCTH,
CTHJIb MBIIUICHUS aBTOPa, 3Talbl MO3HABATEIHHOU
NEesITebHOCTH, €€ CTPYKTypa, 00JacTh HAydHOTO
3Hanus u ap. [Kotroposa 1988, 2008, 2011, 2012;
Kotioposa, ConosseBa 2017, 2019]. BaxHo oTMme-
THUTh, YTO JUCKYypCHBHBIC (DaKTOpBI Takxke adcrpa-
TUPOBaHbBI OT PEYCBOU JICHCTBUTEIHHOCTH, HE MEHEE
CJIOKHBI B IO3HABaTEILHOM OTHOIICHUH. Kommo-
HEHTOM KO2HUMUBHbILI B HOMHHAIIMU paccMaTpHBa-
€MOT0 IOAX0Ja MBI aKIEHTHPYEeM 3HaYMMOCTh BIIH-
SIHUSI KOTHUTHBHBIX XapaKTEPUCTHK CyOBEKTa II0-
3HABATEIBHON JCSITEIBHOCTH C JOMUHHUPYIOIIAM
CTHJIEM MBIIUIEHUS — JUCKPETHO-TOTHYECKUM, KOH-
TUHYaJIbHO-TICUXOJIOTUYECKIM,  MeTad)OPUICCKUM
niu kputnueckuM [Kotroposa, Tuxomuposa, Coino-
BheBa 2011].

[IpencrarnsgeTcss BO3MOKHBIM (M HEOOXOTUMEIM)
BOCIIOJIb30BaThCs OOIIEH3BECTHON MH(pOpMAIUel u3
HayKOBENIEHHUS O TOM, YTO 3HAHHE MOXKHO paccMmart-
pUBaTh Pa3HOIUIAHOBO: M C TIO3WIHMK (HOpMaTbHON
JIOTUKY (HAy4YHBIE TIOHATHUS, OOOOIICHHS, KOHIICT-
IIUU, TCOPHH, 3aKOHKI), T. €. B IUIAHE €r0 pPe3yJbTa-
THBHOCTH, U B JWHAMUKE, T. €. B MPOIIECCE €ro Io-
JydeHus. B cBs3M ¢ 3TUM OECCIOPHO, YTO HE MOXKET
OBITh OJMHAKOBO W3JIOKEHO 3HAHUE, JIOTHYECKU
CTPYKTYpUpPOBaHHOE (Hampumep, Kiaccupukarms
KaK pe3yibTaT PacIIOIOKEHUS MPEIMETOB, SIBICHUN
Ha OJIHOM OCHOBaHWH / IIIKaJie), ¥ 3HAHUE, MOyJac-
MO€ HWHTYHUTHBHO, HEPEAKO W3 (PaKTOB, «paccesH-
HBIX» B TI03HABaTENIbHOM IIPOCTPAHCTBE; 3HAHHE,
MOJIy4EHHOE JIM0O DKCIEPUMEHTAILHO, JIHOO U3
KOH()JIMKTa KOHIETIIHA;, B KOHIIC KOHIIOB, 3HAHWC
SMIIUPUYECKOE M TeopeTudeckoe. B cBsi3um ¢ atum

37



Komiopoea M. I1. JJuckypcugubie «108YUIKUY, UTU NPONUCHBLE UCTNUHBL PeYe8eOeHUs]

MMOAYEepKHEM, YTO pasHooOpasme, 00BEMHOCTH, 0O-
raTCTBO HAY4YHOro 3HaHMs 00yCJIOBIMBaIOT HEOOXO-
JUMOCTB MATKOTO TOAX0/1a (3aMETHM: HE CHUCXOH-
TEIHLHOTO!) K OIIEHKE HAYyYHOTO TEKCTa M €ro COJIEp-
XKaHus. MATKUHA TOAX0[ UMEET BIIOJHE ONpeaescH-
HOE OCHOBAaHHE, COOTHOCHMOE C BO3HHKHOBEHHEM
KaK COBEPIIEHHO Pa3WYHBIX BUAOB 3HAHUS, TaK W
TECHO CBSI3aHHBIX C TEPBOHAYAIHHBIMHU, IYCTh H
OTIOYKOBABIIMXCS OT HUX. OUEBHIHO, YTO CIELH-
(vKa BUIOB 3HAHWS TaK WM MHauYe MPOSBISETCS B
TEKCTe.

3. COBOKYNIHOCTh TEPMHMHOB B TEKCTE Ipen-
CTaBJsieT COOOW OPHEHTHP AJS YuTaTens Jr00ro
Hay4yHOTO TIpOM3BeNeHUs. Takas COBOKYITHOCTh
00bEIUHACT UCXOJHBIC, OCHOBHBIC M YTOYHSIOLIHNE
TEPMUHHUPOBaHHBIE MOHATHS. K HCXOMHBIM OTHOCHM
W3BECTHBIE aJ[PECAaHTy W ajpecaTy TaK Ha3bIBaeMbIe
(hoHOBBIE, TEPMUHUPOBAHHBIE TIOHATHUS, HE OMpene-
nsieMble B TekcTe. HecMOTpss Ha WX MO CYyILECTBY
nepudepuiiHpIii XapakTep, UCXOIHbIC MOHITHS BbI-
MOJTHSAIOT B TEKCTe BAXHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO
¢yHKUMIO 00BEIMHEHUS] aBTOpa W yuTaTens Oyaro-
napsi (POpMHPOBAHUIO OOIIEro KOTHUTHBHOTO TIPO-
cTpaHcTBa. B manHON pabore (HOHOBBIMH KakK ISt
aBTOPA, TaK W JUIA YUTATEIs BEICTYMAIOT CIIEIYIOIIUE
MOHSATHSL: yC106usA TPONYKTUBHOW HCCIIEN0BATEIb-
CKOi1 pabOThI MOJIOJOTO YYEHOTO, B COCTaB KOTOPBIX
BKITIOYACTCSI UHMepec K HAyIHOMY MBIIUICHUIO Kak
TICUXOJIOTHYECKUH (haKTOp mpolecca yCIemHoro mno-
3HAHUS, NOCNe008amMeNbHOCHb KaK TIPHHITUN JTI000H
NEeSITETBHOCTH, B YAaCTHOCTH TEKCTOMOPOXKICHHUS;
oyenKa HOBOTO 3HAHUS, BBIPAXKEHHOTO B TEKCTE.

B xadecTBe OCHOBHOIO MOHSTHSA, T. €. «POCTKAY,
o0eperaeMoro HaMH, KyJIbTHBHPYEMOTO, yTOYHSE-
MOTO Jajiee, W3 OOIIMPHON CTHIMCTHYECKON IIPO-
OJIEeMaTHKH, CBSI3aHHON CO CMBICIOBOW CTPYKTYpOH
HayYHOTO TEKCTa, aKTyaIM3UPYEeM IOHATHE «3IIH-
CTEeMHYECKasl CUTyalusDy. ITO MOHITHE MPEITI0KEHO
Hamu panee [KotiopoBa 1988]. IlpencraBnsercs
Ba)XHBIM MOAYEPKHYTh, YTO OHO BBIIBUHYTO U BBe-
JE€HO B O0OpOT B TpeAeNax HAYYHOH IIKOJIBI
npod. M. H. Koxxunoii, npumeHsieTcss 1 pa3BUBaeT-
csl, T. €. TEOPETU3UPYETCS, HE TOJIBKO B pAAC IPYyTuX
Hammx paboT, HO U B TPyJaxX KOJJIET, B YeM IPOSIB-
JISIeTCS TOOKUTEIHHOE BIUAHNE AUCKYpPCa HAyIHOU
LIKOJIBI.

B moHATHH «3mHCTEMHYECKass CUTyamus» 0000-
IIeH KOMIUIEKC KOMIIOHEHTOB HayYHO-TIO3HABATENb-
HOW JIeSITeNbHOCTH, BBICTYNAIOMIUNA OCHOBaHUEM
CMBICIIOBOH CTPYKTYphl Hay4yHOTO TeKcTa. Takoe
MUHUMaJIbHOE OCHOBAHHE CO37aeTCid B3aUMOJEH-
CTBHEM TPEX CMBICIOBBIX «IOTOKOBY», HUCXOJSIINX
KaK OT 00BbEeKTa, TaK U OT CyObeKTa MO3HABATEIbHOM
NEeSITeTbHOCTH, — OHTOJIOTHYECKOT0, METOI0JIOTHYe-
CKOTO U aKCHOJIOTHYeCKOro. B cBoio ouepenp, TONb-
KO JMCKYPCHBHO-CTHJIMCTUYECKUH TOIXOA TMO3BO-
JIUJT OTIPEIETUTh, YTO CMBICIIOBAs CTPYKTypa TEKCTa
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SIBIIIETCS. BAXKHEUIINM CHUCTEMHBIM ITapaMeTpOM
JAHHOT'O HEMOBTOPUMOT0 KOMMYHHUKATUBHOTO SIBJIC-
Husl. CMBICTIOBasI CTPYKTypa BBIPaYKEHa MOBEPXHOCT-
HOM CTOPOHOU TEKCTa M 00YCIIOBIUBACT B3aUMOCBSI3H
TEKCTOBBIX eAUHULL. [IoHATHE SMTUCTEeMUYECKOU CUTY-
aru ObuT0 KOHKpetusupoaHo E. A. BaxxeHoBoli 3a
CYET BKIJIIOYEHNSI KOMMYHHUKAaTUBHOTO aCIEKTa, TaKKe
OKa3bIBAIONIETO BIUsSHHUE Ha (HOPMUPOBAHHE HAYYHO-
ro TEKCTa U OMNPENACISIIOIIET0 €ro CTHIIEBYIO CIICLH-
¢uky [Kotroposa, baxxenosa 2018: 48].

[To3naBaTenpHast OIEHKA, €€ POJIb B TONYYECHUH
Hay4YHOT'O 3HAHUS MPUCTAIBHO, CKPYITYJIE3HO pac-
cmotpera H. B. JlanuneBckotii (2005). Dto wmccne-
JOBaHWE 3HAYUTEIHFHO 00OTaTHIIO TIOHWMaHHUE Tep-
MUHA «3MUCTEMHYECKas CHTyalus». BaxkHo moj-
YEPKHYTh, YTO AIUCTEMUYECKAsl CUTyaIUsl — 3TO MO-
JIeNTb, KOTOpasi MOXKET OBITh TPEJCTaBlieHa B TEKCTE
BechbMa OOOOIIEHHO, JaKOHUYHO, KPAaTKO COBOKYII-
HOCTBIO HOMHUHAITUI XapaKTEPUCTHK HAYYHOT'O 3Ha-
Hus. CM., Hampumep, COBOKYITHOCTH HOMHHAITHH,
MPECTAaBICHHBIX B 3arjaBUsX (OHTOJOTHYECKas
XapaKTePUCTUKA BBIJIEICHA MOJNYKHPHBIM IIPHUQ)-
TOM, METOJIOJIOTUYECKASI — HOAYHCUPHBIM KypCU-
60M, AaKCHOJIOTHYECKAasi — CBemblM KYPCUBOM):
JIMHIBOKYJIBTYPHBII KOHIENT KaKk eouHuua uc-
cnedosanus; Kareropum Hay4YHOro Tekcra: QyHK-
[IHOHATBHO-CTHIINCTHUSCKUA  acnekm; ®unocod-
CKHE€ OCHO8bl meopuu WHIMBUAYAILHOCTH 4Yeso-
Beka). B OCHOBHOM TeKCTe COBOKYITHOCTH HOMHHA-
i (QUKCHPYIOT Ty WM WHYIO 3MHCTEMHYECKYIO
CUTYAIUIO TIOJTHO, Pa3BEPHYTO, IPEUMYIIECTBEHHO B
0000MIArOIUX YaCTIX TEKCTa, & UMEHHO B BBIBOJAX
Y 3aKJIIOYCHUU, a TaKXKE B aHHOTAIIWU, KOHIICHTPH-
POBAHHO TMPECTABIAIONIEH OCHOBHBIE TMOJIOKECHHS
uccliieoBanus. BaxxHo, 4TO KaX/blil mapaMeTp 3Iu-
CTEMUYECKON CHUTyallud «3aloJIHEH» B COOTBET-
CTBUU C «3NUCTEMHYECKON BOJICH» aBTOPA, T. €. MO
BIIUSHIEM €ro ITI03HaBaTeIhbHO-KOMMYHUKATHBHON
VHWBUTy AJTbHOCTH.

[TonumMaHue sMUCTEeMUYECKON CUTyalluu B Kaye-
ctBe mozaenu npuseso JI. B. KymHuny k ucnosb3o-
BaHUIO ATOr0 TEPMUHA B IEPEBOJOBEICHUU (UTO
OCOOCHHO aKTyaJlbHO B KOHTEKCTE TJI00aIM3aluu
Hay4YHOTO 3HaHWS), a TaK)Ke B MPAKTUKE MEPEBOJIA C
(hpaHITy3CKOTO s3bIKa Ha PYCCKUI aHHOTAITUN K MO-
HorpausM.

4. TpyAHOCTH BXOXKJA€HUS TOHATHSA 3MHUCTe-
MHYecKoii cuTyauuu B Hay4YHblil o6opoT. C Tpyn-
HOCTBIO BOCIPUSITHS CTUIIUCTUYECKOTO TEPMUHA MBI
cTalkuBaeMcs Hepenko. Bot ciydait... B 1962 1. Ha
3acemannu Kadeapel M. H. Koxwna (B TO Bpems
JIOLICHT) apTyMEHTHUPYET Pa3Indusl XYA0KECTBECHHO-
r0 U Hay4YHOTO CTWJICH MapaMu TEPMHUHHPOBAHHBIX
MOHATHN: «Xy[IO’)KECTBEHHO-00pa3Hass KOHKpEeTH3a-
1Sl — TIOHATHIHAA KOHKPETHU3aLUsD» U «KOMIUIEKC-
Has KOHKpEeTH3alus — KOMIUIEKCHas a0CcTpakTH3a-
mus». M cedigac MOMHIO, KaK ITOKa3ajoCh TOTJa,
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MOJTHOE HETIPHUSITHE PA3JINYHA, JIUIIH B COBPEMEHHON
CTHJINCTUKE COBEPIICHHO SICHBIX JUIS CTICIHAINCTA U
BIIOJIHE  JIOCTYMHBIX TOHUMAaHHUIO CTYACHTA...
A M. H. KoxxnHa 1 He qymana «caaBaTbes» (Kak 3TO
B2XHO B Hayke!), € HaydYHOE MEIILJICHHE ObLIO He-
OCTaHOBHMO, U B 1966 r. mosiBuiack MOHOrpadus
«O criennuke Xyn0KeCTBEHHOW M HAYYHOU pEYH B
acrnekTe QyHKIIMOHAILHOW CTHIIMCTUKWY. JIBE TIaBbl
KHUTH CHEIHaIbHO TOCBSIICHBI OMHUCAHUIO CIEIH-
(VKK BaXXHEHIINX — B HAYYHOM M COLIMATBHOM OT-
HOLICHUSAX — (YHKIMOHAIBHBIX CTWiIEH. ToHvaid-
WIUH aHAJIU3 KOHKpemHOo20 MaTepualia He MOXET He
yOenuTh J0OO0TO HETPENB3SATOTO YUTATENS B TOM,
YTO CrelU(HKa HCIIOTH30BAHUS SI3bIKA 3aKITI0YACTCS
MMEHHO B KauecmeeHHO-(QyHKIIMOHAIHLHOM OTHOIIIE-
HUHW, YTO JOJDKHO COCTAaBHTH IpeaMeT OyIyIInX
CTUIHCTHYCCKNX HuccnenoBannii [Koxmaa 1966:
210]. IIpu sTOoM criennguKa peyeBbIX Pa3HOBUIHO-
CTEH, COOTHOCUMBIX C (PYHKIIMOHAIHLHBIMHU CTUJISIMHU,
MOJKET OBITh NMOHAMA «HETPEMEHHO MPH KOMILIEKC-
HOM mozaxoze» [Tam >xe: 10], 3Ha4uT, HE TOJBKO B
mpejenax COOCTBEHHO JIMHTBHCTHKH, HO U B COJpY-
KECTBE C JPYTHMH, TPEKIE BCETO CMEKHBIMHU,
Haykamu. Ha MOl B3IV, B 3TUX CJIOBAX 3aKJIIOYEH
ocHOBHOH madoc-3aBemanue npod. M. H. Koxxunoii
CBOMM YYEHHKaM U TIOCIIEIOBATEIISIM.

3aBer Yuutens (WM3BECTHO: MBI HE MayTJId, JIHU-
IICHHBIE COIMATHLHOTO KOHTEKCTa) O0YCIOBHII MOIO
OPHUECHTAIINIO Ha TICUXOJIOTHUIO HAYYHOT'O TBOPYECTBA,
YTO TO3BOJIMJIO TIEPECMOTPETh M YTOUYHUTH OBITYIO-
iee 6 mo 6pemsi MHEHHE 00 «OTCYTCTBHM WHAMBU-
nyanuzarumy [Koxkuna 1968: 204] kak cBoiicTBa
Hay4HOTO (DYHKIIMOHAJIBHOTO CTWiS peud. JlaBaso
CBOW IUIOJBI ¥ IPABUJIO, YCBOCHHOE C TIEPBOTO Kypca
¢unonoruueckoro Qaxynprera. [lpuBemy ero B
¢dhopmynmpoBke u3 Toit ke crarbu C. C. ABepHH-
reBa: «CIIOBO M TEKCT MOJDKHBI OBITH JJIs1 HACTOS-
el pUIIoNIOTuy CyIeCTBEeHHEH, YeM caMasi OJiucTa-
TenpHas ‘“‘koHUenuus» [ABepunueB 1969: 100].
EctectBeHHOMY XOmy TO3HaBaTEIBHOTO TIpoIlecca
MPHUCYIIe BHUMAaHHWE HE MPOCTO K MBICTH yYEHOTO
(4To ABNISIETCS LETBIO JTFOOOTO YUTATEINS ), HO K MBIC-
7Y, BBEIPQKEHHOHN B TEKCTe CHEIHaIbHO OTOOpaHHBI-
MH SI3BIKOBBIMH SAMHHUIIAME (Kak? KakuMm obOpa3zom?
MOYeMy HMMEHHO TaKMMH? B YeM MpPOSBUIOCH, IO
C. C. ABepuHIeBy, «aBTOpckoe cBoeBosne»?). Kak
MMOMHHTCSI, UMEHHO TaKO€ MPHUCTAIBHOE BHUMAHHE K
AHAIM3UPYEMBbIM TEKCTaM W3 TPYAOB YUYCHBIX B 00-
JIACTH TYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HAYK MPHUBE-
JO K pa3paboTKe KOHIENIUA HINOCTHINCTUKH
HayuHoil peun [Kotroposa, TuxomupoBa, CoyioBbe-
Ba 2011]. Kcratn, Ba)KHO OTMETUTh, UTO JIaHHas
KOHIENIWS, HECOMHEHHO, IOATBEPKAAET IKHU3HE-
CIOCOOHOCTh TEOpUU (DYHKIIMOHATIBHOW CTHIIMCTH-
KH, BO3MOXXHOCTH OTKpBIBaTh H (HOpPMYJIHPOBATH
HOBBIC — C YYETOM Pa3BUTHsI KaK JIMHI'BUCTHKH, TaK
¥ CMEXHBIX HayK (JIOTWKH, TICHXOJIOTHH TBOPYECKO-

IO MBIIUICHUS, TICHXOJUHTBUCTUKH, COITUOJIOTHH,
COILIMOTICUXOJIMHTBUCTUKN U JIPYTHX) — MPOOJIEMBI,
CTaBUTHh HOBBIE 33Ja4M M HAXOJUTH HENPOCTHIE pe-
IIeHus. DTO JIUIIb OJMH MPUMEP, CBHJIETEILCTBYIO-
U 0 peaTbHON TUHAMUKE HAYYHOTO 3HAHUS, €CIIU
OHO COOTBETCTBYET OOIIEHAYYHHIM MPHHIIUIIAM €ro
dbopmupoBaHUA, T.€. MONydeHHS U O(opMIICHHS
(cM. 00 aTOM, Hanpumep: [Komaposa 2012]).

5. IlponucHbie MCTUHBI. PaccMOTpUM JUCKYp-
CHUBHBIEC <JIOBYIIKW», COIPOBOXJAIONINE TI03HABaA-
TEJIbHO-KOMMYHUKATUBHYIO JICATEIBHOCTh HCCIICIO-
BaTens, — MO3HABATEIHLHO-TICUXOJIOTUYECKHE U TEK-
CTOLIEHTpUYECKHE. DTH MOMEHTHI B Pa3HOU CTETICHU
MePeKMBaET KaXKIBIH HCcenoBaTeNlb, HMMEHHO TIO-
ATOMY HaM IPEJICTABISICTCS BO3MOXKHBIM CYMTATh UX
NPONUCHBIMU UCuHAMU. MBI OCTAaHOBHMCS Ha He-
KOTOPBIX, CBSI3aHHBIX MEXIy COOOH JIMIIL omocpe-
JIOBaHHO — TIpeJeNiaMU JUCKypca IO3HABATEIHLHO-
KOMMYHHKATHBHOH JIEATEIEHOCTH.

Ha ocHOBaHMM MHOroJIETHEH HCCIEI0BATEb-
CKO# paboThl 00paTHM BHUMaHHUE MPEXKIC BCETO Ha
MOMEHTHI HE COOCTBEHHO JIMHTBHCTUYECKHE (SICHO,
YTO OHHU PA3JIMYHEI), a HEN30EKHBIC IICHXOJIOTHYIC-
ckue. V3 HUX «BEYHO3EIEHBIMY», IEPBUYHO aKTyallb-
HBIM TPEJCTABIACTCS UHMEpeC B KAUECTBE «UUCTO»
[ICUXOJIOTUYECKON COCTABJSIOLIEH MO3HABATEIBHON
NEeSTeTbHOCTH. JTO, MOXHO CKa3aTh, ABIDKYIIAS
CWJIa TBOPYECKOW JIMYHOCTH MOJIOAOTO YUYEHOTO.
Bot u nepBasi uctuna! S umero B BUAY OTHIOIb HE
TOJIBKO TOT MHTEPEC, KOTOPBIA KaK MCKPa BCIBIXH-
BaeT U HEOXHJIAHHO yTacaeT, HO IJIaBHBIM 00pa3oM
YCTOWYMBBIH, CTaOWIIbHBIA MMO3HABATENbHBIA HHTE-
pec, OCBeIIAOIUN BCIO JESTEILHOCTh yUeHoro. Pa-
3yMeeTCs, B Pa3HBIX OOCTOSITENHCTBAX MOXKET BO3-
HUKHYTh MHTEpPEC JIMOO K CaMOMy IpPEIMETY, T. €.
«IEHTPY» IO3HABATEIHLHOU ACSATEIBHOCTH, JHO0 K
«riepudepuny, T.e. IUCKYPCUBHOMY OKPYKCHHIO
npenMera. MoxeT ObITh, HA OCHOBE paHEe IOITy-
YCHHOTO 3HaHWs (HalpuMep, MPU YaCTHYHOM 3Ha-
KOMCTBE C OOIIMPHON JIUTEPaTypod BOMpoOca O
tBOpuecTBe A. C. Ilymkwmna) wimu Omaromapsi «Io-
3HABATEIHHOMY JIFOOOIBITCTBY», KOTJIa pe4Yb HJIET O
COBEpIIEHHO HE3HAKOMOM TpeaMmeTe / SIBJICHHU.
Kcraru, naTEpec Kk mpenMeTy Kak HaydHOMY ITOHS-
THI0O MOXET COBEPIICHHO OTCYTCTBOBaTh, OJIHAKO B
MPOIIECCE MPEOIOICHUS «IIO3HABATEIILHON HEMPHS3-
HW» TPUXOAUT BO3HATPAKICHHE — COCTOSHHUE FC-
CJIeIoBaTeNs, KaXKETCsI, OM3KOE K «UHTEIUICKTYallb-
HOH moOBM». HecOMHEHHO, MHOTIA «IPHUBJICKAFO-
IIYI0» POJIb WTPAET YBJICYEHHOCTh HAYYHOTO PYKO-
BOAMTENS HCCIENOBATENHCKOM EATENbHOCTBIO, €T0
obasiHue, XapU3MaTUIHOCTb. . .

...Bmpouem, 3aeck BcE mHauBHIyaTbHO. OgHAKO
camoe TJIaBHOE COCTOWT B TOM, YTO MHTEPEC, yBIE-
YEHHOCTh OXBAaThIBAET HMMEHHO II03HABATCIHHYIO
JESATSILHOCTh, MPOIECC MBIIUICHUS, CaMy MBbICIb.
DTO YCIIOBUE OCIOXKHSIETCS MPOOIEeMOii COOTHOIIIE-
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HUS MBIIUICHUS U pe4H, HEOOXOANMOCTBIO MPUAATH
MBICITU peYeBYIO (hOpMY.

B cBsa3u co ckazaHHBIM 0OpaTHM BHHMAaHHE Ha
TaKyl0 «MEJIOYb)» TMPHU MOPOXKACHUH HAYYHOTO TEK-
CTa, KaKk HECOBIAJCHHWE MBICIH M peun. M3BecTHa
cyry0o micuxoyiorndyeckas TPYAHOCTh IPH Hamuca-
HUU TEKCTa, OOYCIOBJIEHHAs «COOJa3HOM IMOCIIEMI-
HOCTH», KOTOPBIM TMPHUXOAWUTCS MPEON0NIeBaTh MpHU
Pa3BepPTHIBAHUU «CTYCTKa» MBICIH B JIMHEHHYIO
CTpYKTypy. B mporecce cozmanusi Tekcta HEOOXO-
JTUMO COOIIOAATH MPEXKIE BCETO MPUHITUI HOCA€00-
6amenbHOCMY OTMCAHUS TEX WIM WHBIX 3TAIloB HC-
cienoBanus. OTO BTOpasi uctuHa. Henb3st He yuu-
THIBaTh MTHOBEHHOCTH MBICIH, B OTJIMYHE OT IIH-
HEHHOW CJIOBECHOW IMPOILECCYaTbHOCTH, MPOTKCH-
HOCTH €€ TEKCTOBOro obOyaveHus. [lo3HaBaTenbHBIN
1 COOCTBEHHO PEYEBOM PUTMBI JEATEILHOCTH MOTYT
HE COBMAAATh, NPHUYEM HETIOJHOTA BBIPAKEHUS
MBICITH aBTOPY HE MemiaeT (eMy «BCE TIOHSTHO»),
JUTSL 9UTATENs Ke (BCeTaa HEeMpeacKa3yeMoro) apes-
BBIYafHO BaXKHO, YTOOBI TEKCT OBLI JOCTYTIEH IMOHU-
MaHUIO, a 3HA4YUT, JOJUKCH OBITh «TapMOHUYHO
IUIOTHBIMY», HE CTPANAIONINM HHU «PBIXJIOCTHIO», HU
«BSI3KOCTHIO» (CM. 0 THmax Tekcra: [KoTioposa, Tu-
xomuposa, Conossesa 2011]).

[MomuepkHeM, 4TO aBTOPY BaKHO YYUTHIBATh 1O-
cr1edosamenbHOCmy Kak TPOCTEUIITNI TPUHIIMIT JTFO-
0Ol JCATEIHEHOCTH, TPAKTyeMBIH TMPHUMEHHUTEIHEHO K
MOPOXKJICHUIO TEKCTAa B KAUECTBE NCHUXOJIMHTBUCTH-
YECKOW XapaKTePUCTHKH ITO3HABATEIbHO-KOMMYHH-
KaTUBHOTO Tmporecca. [Ipy KOTHUTHBHO-IMOIINO-
HaJIPHOM HAIpsHKCHUH MTO3HABATEIbHAS aKTUBHOCTh
HEPEIIKO HE COIMPOBOXKIACTCS TCUXOJIUHTBUCTHYC-
CKOIl TOTOBHOCTBIO, TIOCKOJIbKY, KaK M3BECTHO,
MBICITB OTIEpeXaeT MopoxkaeHne peun / Texcra. llpu
ATOM ITO3HABATEIILHOE HETEPIICHUE B OJTHUX CIydasx
00yCIIOBIIMBAaET CKAYKOOOPa3HOE NBIKCHHE MBICTH,
YTO MPHUBOAMT — B JIyYIIIeM CIydae — K JOCTaTOYHO
JISTKO BOCIIOJIHAEMBIM JIaKyHaMm, B JPYTUX Ke
HapyIICHUE IMOCIIEA0BATEIILHOCTA MBICIHU, TPOITYCK
OOIIMPHOro (hparMeHTa PacCyXACHUS OOYCIIOBJIH-
BaeT «MYYHUTEIbHOE HEIIOHUMAHHUE» TEKCTa YMTATe-
neM. VIMEHHO TO3TOMY Ba)KHO JEpKaTh IMOJA KOH-
TPOJIEM TCHUXOJIMHTBUCTHYECKYIO CTOPOHY IMpOIleC-
ca, CTpeMsCh K CO3JaHHI0 TaPMOHHYHOTO TEKCTa,
WHA4e TOBOPS, IOMHUTB: aBTOPY TMOHSATHO 6CE, YNTa-
TEITI0 — 8 YeloM, a Cyry0bo BIYMYHBBIA UUTATENb,
HaIpUMep PeAaKTOP, KHETOBOICH» YACHMHOCMAMU.

[IpenBapsisi paccMOTpeHHE MaTepuala, MoIIepK-
HEM, 4YTO Ui WUIIOCTPALUU HAIWYHUS «JIAKyH» B
TeKCT€ HEOOXOIWMBI JOCTaTOYHO IPOCTPAaHHBIE
(bparMeHTHI (B OTIIMYKE, HAIPUMED, OT YUCTO JIOTH-
YECKUX OIMUOOK, JISTKO BBISIBIIEMBIX B MHHUMAJb-
HOM KOHTEKCTe). PaccMoTpuM (parMeHT Tekcra:

U3yuenue 3KOHOMUUECKOU KAPMUHbL MUpPA CB5-
3aHO € psOOM MPYOHOCEl, HANPSAMYIO CEA3AHHBIX C
Xapaxmepom 3KOHOMUUECKO20 3HAHUA. DKOHOMUKA,
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C OQHHOU MOYKU 3PEeHUs, ABIAeMCI KHAYKOU HA pac-
nymvey»: ¢ OOHOU CHOPOHbL, IMO «MOUHAS IMNUPU-
yeckas HAayKd, ONUparowdscs Ha MamemMamuiecku
AHANU3 U ONPeOeNIOUASt 3AKOHOMEPHOCIU (3AKOHbI,
HOpMbl) 4el08e4ecK020 N08eOeHUs NpU 6e0eHUU XO-
39UCMBay.

C Opyeoti cmoponbl, 8¢5l UCMOpUsL Yeno8eKa, Ha
NPOMSIICEHUU KOMOPOU OH 8edem XO3UCMBEHHYIO
desmenbHOCmb, Ucciedyem ee, ommeyena «8cniec-
KamMuy U «Cnaoamuy aKmueHOCMU U Ka4eCmeeHHbIM
U3MeHeHUueM IKOHOMUUECKUX pedull U caMo20 KO-
HoMmuuecko2o npoyecca. Hedasnue sxonomuueckue
nompsceHusi yoeoumenbHo 00OKA3AMU, YMO IKOHOMU-
Ka He Modicem Oblmb C8e0eHd K MamemMamuyeckum
U CIAMUCMUYecKumM paciemam U onpeoereHHvim
MOYHBIM 3AKOHOMEPHOCHIAM, MAK KAK 8 OCHOBe C8O-
etl ABNAemcsa COYUANbHOU HAYKOU U NPUHYUNUATILHO
3a6ucum om YeHHOCMHbIX OOMUHAHM KYIbMYpbl
Hayuu.

ABTOp WHTEpHpeTHpPYeT (BBIpAXKaeT CyOBECKTHB-
HOE MHCHHWE) SBJICHUS OOBCKTUBHON HDKOHOMHYE-
CKO# KapTHUHBI MHpPa, ONPEACss TPYJHOCTH €€ U3y-
YCHHS, CBSI3aHHBIE C XapaKTEPOM SKOHOMHUYECKOTO
3HaHUA. SICHO, 4TO NI YCIIEIIHOW KOMMYHUKAIIUU
He0o0X0MMa KaK TEOpPETHUYECKas, TaK U dMITUpHYC-
CKasi KOMIICTCHIIUS aBTOpa M YUTATEJNsl — TaK Ha3bl-
BaeMmoe ¢oHOBoe 3HaHHME. OTHAKO KOMMYHHUKAHTHI
HE MOTYyT oOjanaTh aJeKBAaTHBIM 3HAHHEM. JTHUM
o0ycIloBJIcHa HEOOXOAMMOCTh CIIEOBaTh HPONUC-
HbIM ucmuHam TeKkcTooOpazoBanus. «llmkom cia-
BBD» HAYYHOTO TEKCTa SIBISIETCSI COOTBETCTBHE ITa-
JIOHHOMY (XOpoIlleMy) Hay4yHOMY TekcTy. Mojenb
«KadecTBO 3TalOHHOTO TEKCTa» paccMaTpUBANIACh
Hamu: [KotiopoBa, baxenoa 2018; Kotiopora
2012]. B peanpHBIX X€ HAyYHBIX TEKCTaX HEPEIKO
HaOJIIOJIACTCS X HECOOTBETCTBUE a0CTPAKTHOW MO-
JIeNIM, YTO TMIPUBOANT K PA3IUIHBIM MOTPEUTHOCTSIM B
TEKCTe.

B npuBeneHHOM OTpBIBKE 00paTHM BHUMaHUEC Ha
MOTPEIIHOCTH, CBSI3aHHBIC C HAPYIICHUEM TOCIEIO-
BaTEIbHOCTH B OPTaHU3ALMU U BBIPRXKEHWU MBICIIH
aBTopa:

1) B OZHOM CMBICIOBOM pSITy HCIIOJIh30BAHBI
MemoHuMUuYecKue 3HayeHus: HOMUHAIINH 9KOHOMU-
Ka.: ‘deloBeYecKoe MOBEICHNE TIPU BEJCHUH XO3si-
cTBa’ U ‘IKOHOMHYECKUU Ipolecc’, ‘IKOHOMHUYE-
CKHE peallud’ W ‘TOYHas dMIHpUIecKas Hayka'. OT-
CIOJIa BO3HHKAET «JIaKyHay, TPeOyromas MOsICHEHUS
3HAYCHUH CII0BA HKOHOMUKA B TAHHOM KOHTEKCTE;

2) MPOTUBOIIOCTABIICHUE «C OJIHOM CTOPOHBI — C
JIPYTOil CTOPOHBI» COAEPXKATENHHO HENpPO3padHo,
HESICHO JUTSl YUTATeNsl, MOCKOJIbKY OITYIICHO BBIpa-
JKEHHE OCHOBaHUS COIOCTABJICHUS: a) TOUHAs HayKa
— B TIOATEKCTE: HemoyHas Hayka, 0) DMIHpUIecKas
HayKa B TIOATEKCTE: meopemuyeckas HayKa;
B) olMpaeTcs Ha MaTeMaTHYSCKUH aHAM3 — B TOJ-
TEKCTE: He onupaemcs Ha MaTEMaTHIECKAN aHAIIN3;
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3) «MHTpHTra» MPOTUBOIOCTABICHUS OMUPAOIIA-
sCs Ha MaTeMaTHYCCKHMH aHanu3 (B MOATEKCTE: MO-
Jlcem onupamsCsl) — He_Modicem Ovlmb ceedenad K
MAMeMamuyeckum paciemam OKa3bIBaeTCs IO CY-
IIECTBY «CIBHUHYTON», IOCKOJIBKY YIOTPEOJICHBI
CEMaHTHYCCKH HE TIPOTHBOIIOCTABIICHHBIC BBIpaXKe-
HHSI, 0003HAYAIOIINE B JAHHOM KOHTEKCTE METOJIO-
JIOTUYECKH HArpYKCHHBIC TOHSTHS, ONUPAmMuCs Ha
MaTeMaTHYeCKUH anaiuz — Oblmb C8e0EeHHOU K Ma-
TEeMAaTHIECKUM pPACYemam,;

4) He yYTeHBI pa3nuyus OOLIEYNOTPEOUTENbHBIX
3HAUYCHUM CIIOB M 3HAUCHUU CIIOB IIMPOKON ceMaH-
THUKU TUANA aHAIU3, NOOX00, 00KA3bI6AMb, cmamuye-
CKULl U OUHAMUYECKUL ACHeKmbl U3yyeHuss YIKOHOMH-
YECKOW KapTHHBI MHpA.

Heo0OxoaumMo OTMETHTB, YTO «IIOCHEIIHOCTEY aB-
TOpa, MPUBOMASIIIAS K aloTH3MaM, JIaKyHaM, acCOIIH-
ATUBHBIM OTCTYIUICHHUSM U T. JI., HE MPOCTO MEIIAeT
BOCHPUSATUIO «YaCTHOTO» COJICPIKAHUsS, HO pa3py-
MaeT HEOOXOMUMYIO IIEIOCTHOCTh COOOIaeMBIX
MOJIOXKEHUH (Hake €ClI LEeJOCTHOCTh B OOIIEM J0-
CTUTHYTA).

TpeTbsi HCTUHA COOTHOCUTCS C OHUM W3 BaXK-
HEUITUX KOMITOHEHTOB (hOPMHPYEMOM ITHCTEMHYC-
CKOH CHUTyalluu — OUEHKOU W31aracMoro HayqHOTO
3HaHus. [lpu ero co3manum aBTOp HEW3OEIKHO TOJI-
)KeH (GOpMHPOBATh dnucmemuyeckyro (HayIHO-
MO3HABATEIBHYI0) CUmMyayuio Kak CMBICIOBOE CIIH-
CTBO TaKWX KOMITOHEHTOB, KakK: a) BOCIPUHSTOC U3
TPYAOB TPEIIIECTBEHHUKOB UCXOTHOE TMOHATHE, HE
OIpeiesieMOe B JAHHOM TEKCTE; 0) OCHOBHOE MOHS-
THE, BBEJCHHOE aBTOPOM U Pa3BUBAEMOC MM B TEK-
CTE€; B) YTOUHSIONINE IIOHATHS, HEMOCPEICTBEHHO
OTHOCAIIUECS K OCHOBHOMY TEPMHUHHUPOBAHHOMY
MOHITHUIO. 3€Ch KAXIbI aBTOp CTAJIKHUBACTCA C
HEOOXOIUMOCTBIO pelIaTh TEXHOJIOTHMYECKYIO 3aia-
gy — KaK BBECTH IIpeiaracMoe TePMUHHUPOBAHHOE
mousaTue. KaxkeTcs, sCHO, YTO HEOOXOAMMO IaTh
ornpejeneHue 3Toro nmoustus. OMHAKO HEe CiydyaitHO
B HAyKOBEACHUH W (PYHKITMOHATHLHOH CTHUIMCTHKE
paccMaTpUBAIOTCS Pa3IUIHBIC TMPHEMBI BBEICHUS
HAyYHOTO TMOHSTHS B TEKCT, MPUYEM HE TOJIBKO ITO-
CPEICTBOM OIPENeIeHUs, HO M depe3 OIHCaHue.
3HauWT, HE BCETAa BO3MOXKHO JaTh OIpEACIICHUE,
O0COOCHHO Ne(hMHUINIO, T. €. OTHECTH K OOIEeMy U
OXapaKTepU30BaTh YaCTHBIC CBOWCTBA TIpEAME-
Ta / aBieHus. llpuMep W3 HAyKOBEACHUS: ITHPOKO
M3BECTHO TEPMHUHHPOBAHHOC TIOHATHE MYUUCTIOE
MHOJICeCms0, HEe WMeIlee OOIICPUHATOTO OIpe-
neneHus. [Hedetkoe MHOKECTBO (MHOTIIA Pa3MBITOE,
pacIuIbIBUaTOe, TYMaHHOE, IYIIHCTOE) — TIOHSATHE,
BBeneHHoe Jlordu 3ane B 1965 1. B crarbe «Fuzzy
Sets».] JI. 3ame pacuupmi KJIacCHIECKOe KaHTOPOB-
CKOE TOHATHE MHOKECTBA, JAOITYCTHB, YTO XapakTe-
puctuueckass GyHKuus (PyHKIHUS NPUHAIIESKHOCTH
AJIEMEHTAa MHOXECTBY) MOXET NPUHUMATh JIOOBIC
3HaueHus B uHTEpBate 0,1, a He ToapKO 3HaYeHUS 0

ninu 1. SBasercs 6a30BBIM MOHSATHEM HEUYETKOU JIO-
ruku [3ane, Jlordu]. Ha ocHoBaHuM, KOHEUHO, HE
TOJBKO 3TOTO, HO ¥ MHOTHX IPYTHX TEPMHUHOB, HE
MOJTyYMBIINX CTPOTOr'O OMpPENEICHUsS B HAayKe Ha
COBPEMEHHOM JTare ¢ Pa3BUTHSA, Mbl H TOBOPHM O
MSTKOM OlleHKe H3JI0’)KEHHOT'0 B TOM WJIM WHOM CTa-
The HAYYHOTO 3HAHWS — 3HAHUSA, TUHAMHYIHOTO B
MPOIIECCE U MOTyYeHUs, U OPOPMIICHUS, U TTOCTOSH-
HOTO Pa3BUTHAL.

«JluCcKypCcHBHAS JIOBYIIIKa» 3/1€Ch CBsA3aHa C TICH-
XOJIOTHEH MBIIUICHUS U PEYH, a UMEHHO CO CTerle-
HBI0O KAaTETOPUYHOCTH BBIPAKCHUS OICHKHA. MBI
MPUXOIUM K BBIBOAY O HEOOXOIWMOCTH MSATKOMN
OTICHKHA DITUCTEMHUYCCKON CHTyalldd — OIICHKH,
MPEIOJIaraloNell eIMHCTBO Y3KOT0 W IIHMPOKOIO
B3MIsiJa HA HAy4YHBIM TEKCT. YTOYHUM, YTO 3/I€Ch
pedb UIET HE O CHUCXOAUTEIHLHOCTH K aBTOPY WU
OCYIIECTBICHHOMY HCCIEAOBAHHUIO, a O COBMELIE-
HUU Y3KOTO Y IIMPOKOTO B3IJIsI/Ia HA TEKCT HAYYHOTO
TIPOM3BEICHU.

V3Kkuil B3risaa Mbl COOTHOCHM C OLIEHKOHN om ao-
pecanma, KOTOPOMY «BCE TMOHITHO», KOTOPBIA Op-
TaHU3YET CONIepKaHhEe TEKCTa B COOTBETCTBHUU CO
CBOCH IO3HABATCIHLHON KOMIICTCHIIMEH, METOJIO0JIO-
TUYECKON YCTAaHOBKOM, MCUXOIUHIBUCTHUYECKOU TO-
TOBHOCTBIO K ITOPOXKACHHUIO TeKcTa. [Ipn 3TOM aBTOp
HEPEAKO IOMYyCKAeT MOTPENTHOCTH B BHJE <JIAKYH»
MO0 «TONTAHUS» BOKPYT HE OCHOBHBIX, & YTOYHS-
IONUX TIOHSATHH, TEM CaMbIM JOITyCKasi HEMOJHOTY,
CKauKOOOpasHOe IBMKCHUEC MBICTH, HEJIOTHYHOCTH
WM TIeperpykasi TeKCT U30bITOYHOM MH(pOpMaIuei,
JeNast «BSI3KMM», YTO ONPEICIICHHO 3aTPYIHSACT €ro
BOCHpUATHE uuTaTelieM. Takol B3TJIAA Ha TEKCT
OTIMpaeTCs HAa MHAYKTHBHBIA ITyTh TIO3HAHUS — JIBU-
JKEHHUE OT YaCTHOTO K 00IIeMYy.

[Iupoxuii B3rNIA1 Ha HAYYHBIA TEKCT MBI COOTHO-
CHUM C OIICHKOH om adpecama, KOTOPBIA HE OTpaHU-
YeH paMKaMU SKCIUTMIUPOBAHHOTO, T. €. «BUIUMO-
ro», TeKCTa — TeKCTa BHE IMCKYPCUBHOM YCTaHOBKH.
B Takom cimydae aBTOp (M UHMTaTeNlb) HEW3OEKHO
CTPEMHTCSI OPTaHU30BATh JBIKEHUE CBOCH MBICTH,
YUUTBIBas IPEJCTABICHUE HE TOJBKO O (POPMAITbHO-
JIOTHYECKHUX TPeOOBAHUAX K PEeUd, HO U 00 5MaIoH-
HOM aKaJleMHMYEeCKOM TEKCTe, €ero MOJACHH, alb-
CTPaKTHOM CXeMe KOHIEHIMH: HJAes — THUIOoTe3a —
apryMeHTBhI (TEOPETUYECKHE W DSMITUPUYECKUC) —
00001IeHNs — BBIBOJBI. JeliCTBUTEILHO, TAKOH IMOA-
XOJI K OIEHKE HAyYHOTO TEKCTa BIIOJIHE MOXKHO CUH-
TaTh IIUPOKUM (JICTYKTHBHBIM), TIOCKOJIBKY OH OC-
HOBBIBAETCS HE HAa PEATbHOM TIPOIECCE TOTYUCHUS
HOBOTO 3HAHUS, a Ha OOIIEM TpEICTaBICHUN O He-
KoeM aOCTpakTHOM (WACaTbHOM) TEKcTe, MHde,
OXKHIAHUH, MedTe 0 HeM. BMecTe ¢ TeM TOJbKO IIH-
pokuii (BHE CBSI3U C Y3KHMM) B3TJISA HAa TEKCT MPHU €r0
OIICHKE MOXXHO CYUTAaTh OrpaHUYEHHBIM. B cTarhe
00 3(}dexkTHBHOCTH HAy4YHBIX TEKCTOB MpPOQ.
O. b. CupoTrHHHA COBEPIICHHO CIIPABEIINBO ITH-
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metr: «JIMHTBUCTY HEOOXOIUMO MOMHHUTH, YTO Jie-
JOYKIVsl B OTHOIICHUU HWCCIICIOBAaHMS PEYH OYEHb
omacHa: Bcerma (WM BO BCSKOM Ciydae HEPEIKO)
MOXHO HaiiTH B 0e30peKHOM OKeaHe pedr KaKhe-TO
ciy4aiiHble e¢ (haKkThl B TOATBEPXKICHUE CBOCU Ha
caMOM JieJie HEolpaBJaBIICicsl runoTe3s [Cupo-
trarHA 2019: 266]. O1ieHKa pealbHOTO COACpKAHUS
Hay4yHOTO TEKCTa, HECOMHEHHO, OJDKHA OO0beIu-
HSATh Y3KUH W IAPOKUN B3I HA TEKCT, UHAYE T'O-
BODSI, OCHOBBIBATHCSI HA KOTHHUTHBHO-TUCKYPCHUBHO-
CTHIINCTHYECKOM TIOJX0/€ K HAyYHOMY TeKCTY. 3Ha-
YUT, COOTBETCTBOBATH MSTKOMY WHTYKTUBHO-
JETYKTUBHOMY — OIICHOYHOMY IPHHIIUITY, YIPaB-
JSIOMIEMY W TIOPOXKACHWEM, W BOCHPHUATHEM HAY-
HOTO, OCOOCHHO TEOPETHYECKOT0, TEKCTa KaK YHH-
KaJlbHOTO KOMMYHHUKaTHBHOTO ¢QeHomena. [loa-
YepKHEM: YHUKAIFHOTO, 3 HE YHHBEPCAIBHOTO.

st moATBepKACHUST Takoro 00600menust obpa-
TUMCS K )aHPy CTaTbl — HanOoJee pacipoCTpaHeH-
HOMY, TUIIMYHOMY B Hay4HOH cepe KOMMyHHKa-
nud. 31ech HENb3s O0OWTH TaKOW CHIILHOJCHCTBY-
IOIUH  CONUANIbHBINA  (DaKTOp, Kak TiioOanm3arisl.
OT0 OoAMH U3 BaXHEUINX (AKTOPOB pa3BUTHUS
Hay4JHOTO 3HAaHHA. B CBOIO o4epenb, ITO OCHOBOIIO-
JIATAOMIEe TOJIOKEHUE SBJISCTCS MeAYKTHBHBIM,
T. €. OOIIMM JUIS HAYYHOTO MBIIUICHUS, HAYYHOTO
TBOPYECTBA, AUHAMUKHA HAYYHOTO 3HAHUS B IIEJIOM.
ITosToMy, Ha Haill B3MJISi, OTHIOJb HE B KO U3
16—18 pa3HOBHUOHOCTEM cTaTeil, U3BECTHHIX B CTH-
JUCTHKE HAyYHOW ped, HeOOXOIMMO aKTyaIHn3upo-
BaTh, CIEAys MHCTPYKIMH, TaKUe OOIIHE TMapameT-
PBI, KaK aKTyaJIbHOCTh, TEOPETHYECCKAS M TPAKTHUC-
CKasi 3HaYMMOCTh, HOBHM3HA IO OTHOIICHUIO K 3apy-
OCKHBIM HcciIenoBaHmsIM. He ciydaiiHo 3Tu mapa-
METpBI OITMCHIBAIOTCS CTEPEOTHITHO, KaK OBl «I10X
KONMPKY», HE VAWBISIS YHUTATEIS «HEOXKUIaHHOW»
nHpopmarueit. B To ke Bpems Mexanndeckas 6opboa
C IJIaruaToM, pacmpocTpaHseMasi Ha «aBTOIUIAruaTy,
COIPOBOX/IaETCS U30BITOYHBIM 3aIPETOM Ha IIUTHPO-
BaHUE KOHIICTITyalhbHO BaXKHBIX TIOJIOKCHHM, pa3pa-
OOTaHHBIX aBTOPOM paHee. be3 Takoro BBIIBM)KEHUS
(ocpeIcTBOM MOBTOPEHUS ) IICHHAS KaK JUIs OOIIero
(hoHIa HAYYHOTO 3HAHWS, TaK U JUIS HAYIHOTO COITH-
yMa CTaThsi MOXKET OKaszaTbCcid HEBOCTPeOOBaHHOU
(cm. 00 aTom: [KoTroposa, Kymaunaa 2015]).

Pa3MpITuisiss 0 IPONUCHBIX UCTUHAX JUISE MOJIOJIO-
ro WccenoBaTelNlsi HaydHOTO TeKCTa (M HE TOJIBKO
Hay4yHOTO, YTO €CTECTBEHHO /sl peUYeBeNeHUs),
MPUXOJIUM K ClIeAyromeMy 0000menuto. OyHKIno-
HaJIBHBIN TOAXOJl K U3YYCHHUIO TEKCTa, KOHKPETH3H-
POBaHHBII B KadecTBE KOTHHUTHBHO-TUCKYPCHBHO-
CTHJIMCTHYECKOTO, MOXKET OBITh OCYIIECTBJICH OJa-
rojgaps NPUMEHEHUIO U Pa3BUTHIO TCPMUHHUPOBaH-
HOTO TIOHSTHS <«OMUCTEMHYECKAsi CUTYalus», KOTO-
poe MOXKET BBITIONHATH pa3Hble GyHKIUU: 1) gho-
HOB0€ NOHAMUEe O TO3HABATEIHLHOM IIPOCTPAHCTBE;
2) Modenb CMBICIIOBON CTPYKTYPHI II€JI0T0 HAYYHOTO
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TEKCTa, a Takke (parMeHTa HE TOIHKO OCHOBHOTO
TekcTa (AeUHULMK, ONMCAHUs MOHATHH, 0000IIe-
HUS, BBIBOABI U Jp.), HO U ()parMeHTa, mpeacTaBiis-
formero coboi TmepudepuiHBIA TEKCT (3aroJIoBOK,
OTJIaBJICHUE, aHHOTALMIO U 1p.); 3) eOuHuya cMbic-
JIOBOH CTPYKTYpBI Hay4HOrO TekcTa. Takoe Hamous-
HEHHE COJICp)KaHUSI TEPMUHUPOBAHHOTO TOHSTHS
«OMHICTEMHUYCCKAs CHUTYyalMsD» CIocoOCTByeT ¢op-
MHUPOBAHUIO TOJIOTPaUUIECKOTO0 MPEACTaBICHUS O
MHUKPO- U MakpOCTPYKType HAay4HOTO TEKCTa, 3Ha-
YUT, BOBMOXXHOCTH €TI0 M3YYEHHS «C 000N TOUKH
OTCYETay.

3aBepmasi paccykIeHHE O «IUCKYypCHBHBIX JIO-
BYIIIKaX» PEUCBEICHHUS, MTOKEIAI0 MOJIOJIOMY HCCIIe-
JIOBaTeN0 TOANAThCS OYapOBAaHUIO HAYYHBIM IIO-
3HAaHHEM, HAy4YHOW MBICIBIO, 3a()UKCHPOBAHHOW B
TEKCTEe, W TIPOPHIBATHCS B DIHCTEMHYECKOE IPO-
CTPaHCTBO, YTOOBI BHECTH TOCHIILHBIN BKIIAJl B U3Y-
YeHHE HercyeprnaeMoi NpoOieMaTHKH HAyYHOTO
TEKCTA.
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The article discusses conditions of productive research in stylistics of scientific text that may be con-
sidered truisms for young scientists. In the first place, it is an interest in scientific thinking as a psychological
factor for successful learning; the role of this interest is represented in the paper in the framework of dis-
course context of research. A particular attention is paid to representation of text content — scientific
knowledge, which is considered to be an epistemic situation covering the ontological essence of reality under
research, methodological aspects of accomplished results, axiological aspects of knowledge in terms of its
relevance and reliability in a broader epistemic context. The notion of epistemic situation is used as a model
in two cases: 1) concerning the whole scientific knowledge, 2) concerning the actual scientific knowledge
presented in a text. The significance of methodological aspects of epistemic situation is primarily associated
with the general approach to a research object, namely the cognitive-discourse-stylistic approach to scientific
text. The ontological essence of epistemic situation is represented in scientific text as a complex of termino-
logical notions — initial, basic, and specializing ones. These notions form an information density of a text.
The axiological aspects are represented as a mild approach to assessing epistemic situation. This approach
implies combination of a narrow and a broad view on text formation and perception.

Key words: scientific text; cognitive interest; cognitive-discourse-stylistic approach to text; episte-
mic situation as a sense unit of text; mild assessment of scientific text content.
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PaccmatpuBaroTcs crmocoObl MeTaQOpPHUECKOTO MPEACTABICHHS KPU3KHCA UACHTUYHOCTH B HEMEIIKOM
0O0IIIECTBEHHOM JMCKYPCE, TIOCBAIICHHOM IMOCTCOBETCKUM MHUTpaHTaM B ['epmanuu. B coBpeMeHHOM 3amaj-
HOEBPOTIEHCKOM 0OIIecTBE BMECTE C POCTOM MHIPAIMOHHBIX MPOIECCOB W COIMAIBHO-KYJIbTYpPHBIMU
TpaHcQOpMaHUAMHU TOHATHE KPU3KCAa HASHTUYHOCTH MUTPAHTOB CTAHOBUTCS Bce Ooiiee peneBaHTHBIM. J[is
I'epmannm 3Ta Tema npuobpena ocobyi0 aKTyadbHOCTh C TOYKH 3PEHUS TEPCIEKTHB W BHI30BOB YCIEITHOW
WHTETPaIMK TPEACTABUTENICH Pa3HBIX MUTPAIMOHHBIX MOTOKOB. B JTaHHOW cTaThe aHAIU3UPYIOTCS KOTHH-
THUBHBIC METaQOpPbl KPU3UCA UACHTUYHOCTH MTOCTCOBETCKUX MHIPAaHTOB. BO BHUMaHUE MPUHUMAIOTCS UCTO-
pUYecKre W 3aKOHOJaTeNbHbIE MPENOCHUIKH BO3HHKHOBEHHUS 3TOTO COOOIIECTBA, & TAKXKE MPHUCYIIAs eMy
cnenrdrka GOpMHUPOBAHNA U TIEPEKUBAHNS KPU3NCA HACHTHIHOCTH.

JlemaeTcst BEIBOJ O TOM, YTO SI3BIKOBOE COTIPOBOXKIIEHUE W OCMBICIIEHHE B 3CCE KOMIUIEKCHBIX 00IIIe-
CTBEHHBIX MPOIIECCOB, K KOTOPHIM OTHOCHUTCS MUTPAIIMOHHOE JBM)KCHUE, HEM30EKHO COMPOBOMKAACTCS TO-
SIBIICHUEM U aKTyalH3aliedl B TEKCTE MPOCTPAHCTBESHHBIX MeTaQOPHUSCKUX MOJIENICH, CBSI3aHHBIX C pas3rpa-
HUYEHUEM TPOCTPAHCTB M C HAXOXKACHUEM H TIEpEMEIIeHNEM B ATHX IMPOCTPAHCTBAX CyOBEKTOB MUTPAITHH.
B nporiecce pa3BepThiBanusi 6a30BbIE MPOCTPAHCTBEHHBIE MEeTaQOPbI 00PACTAIOT PAa3BETBICHHON CETHIO CO-
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OTHOCHUTEJIbHBIX BTOPUYHBIX MeTadopuuecknx HoMuHanuii. Ocoboe 3HaueHHe B cocTaBe 0a30BBIX MPO-
CTpaHCTBEHHBIX MeTapop uMeeT (YHKIMOHUPOBAHUE MPUYACTHBIX (HOPM: OHHM MOJYEPKHUBAIOT TPOIECCY-
ANBHBIN XapaKTep MUTPAIUH: JUHAMHUKY NepEeMEIIeHNs] MUTPAHTOB M TPOSIBICHUS KPU3NCA WACHTUIHOCTH B
YCIIOBUSIX T€TEPOr€HHOTO MUTPALIMOHHOTO OOIIECTBA.

KuroueBblie ciioBa: Metadopa; 0OIIECTBEHHBIN JUCKYPC; MUTPAIMOHHOE OOIIECTBO; MOCTCOBETCKHE

MUTI'PAHTBI; KPU3UC UACHTUIHOCTH.

HHTeHCHMBHBIE MUTPALMOHHBIE MPOLECCH BTOPOH
nojoBuHbl XX — Havasna XXI B. HallUTM OTpakeHUe
B HEMEIIKOM OOIIECTBEHHOM JHUCKypce. Bompocsl
WHTETpalli MHUTPAHTOB B HEMEIKOE OOIIECTBO,
MPOSIBIICHUE TOJICPAHTHOCTH 10 OTHOIICHUIO K HUM,
C OJTHOW CTOPOHBI, U HEMPUA3ZHEHHOTO OTHOIICHHS, C
JIPyrOi CTOPOHBI, YK€ HECKOJIBKO NIECSTUIIETUHN SIB-
JISIFOTCS 00BEKTOM MHOTOYUCIICHHBIX UCCIICTOBAHUM.
Oco0OeHHO aKTyaJ bHBIMU OKAa3BIBAIOTCS IPH ATOM
MpoOJIeMbl KpU3Uca UACHTUYHOCTH KaK IMPE/ICTaBH-
TeJe MPUHIMAIOIIEro O0IIecTBa, TaK U YWICHOB MH-
TpallMoOHHOTO coobOmecTBa. [lokazaTenbHBIMH SBIIS-
I0TCS, HApUMeEp, 3asBICHUS O TOM, YTO MUTpAIlH-
OHHBII KPU3HC TOJPHIBACT OCHOBHI HEMEIIKOTO 00-
mecTBa U 0co0EHHO ero cpeanuil cnoii (“die Mitte
der Gesellschaft”), aro 6exenIer n3mMeHsIoT 1 epma-
auto (“Fliichtlinge verdndern Deutschland”), garo B
MUTPAIUOHHBIX OOIIECTBaX, K KOTOPHIM OTHOCHTCS
n [epmanus, oOmIECTBO HAYWMHACT BOCIPUHHMATH
ceOsT BHE paMOK HAaIMOHAJIBHOTO TOCYAapCcTBa
(“Vergesellschaftung jenseits des Nationalstaates”),
YTO B KpPHU3HCHBIE BpEMEHAa HEOOXOAMMO TIiepe-
OCMBICIICHUE TOHSTUS HAIMOHATHHOW HJICHTHYHO-
ctu  (“nationale  Identitit in  Krisenzeiten”)
[Zufluchtsgesellschaft Deutschlands 2016]. ¥ kpu-
3Wca WIACHTUYHOCTH €CTh W JIMHIBUCTHYECKHE ac-
MEKThI: U3yYEHUE S3bIKOBBIX MEXAaHU3MOB M MHUTpa-
LUOHHOTO JIGKCUKOHA, BEAYIIMX K OOOTaIICHHUIO
OOILIECTBEHHOTO JTUCKypca (0003HAaYeHUE y4YacTHH-
KOB MUTPAIMOHHBIX IMPOIECCOB, 3TAlIOB MUTPAIIVH,
MPOTUBOOOPCTBYIOMUX ~ CTOPOH  MUTPAIIOHHOTO
KpHU3Huca | T.T1.). B MEHBINEH CTEleHN JIMHTBUCTH-
YECKUE WCCIICJIOBAHUS BEAYTCS Ha yYPOBHE TEKCTA,
YTO OIpEAesieT HOBH3HY JAHHOTO WCCIICIOBAHMSL.
B wacTHOCTH, JEWCTBEHHBIM CPEACTBOM OCMBICIIC-
HUS KpPHU3HCa UACHTUYIHOCTH SIBIAETCS OOpaIieHne K
€ro pasBepHyTOMy MeTadOopHUIEeCKOMY IIpe/CTaBIIe-
HUIO B TEKCTE.

[MonsiTue kpu3nuca WACHTUYHOCTH BO MHOTOM
CBSA3aHO C WUACSIMH aMEPUKAHCKOTO TICHXOJIoTa
3. DpUKCOHA, OTMEUAaBIIEro, 4YTO HIACHTHIHOCTH
WHMBH/Ia OCHOBBIBAETCS HA IBYX MPUHIAITHAIBHBIX
MpU3HAaKaX: Ha ONIYIICHUU TOXJIECTBA caMoOMy cebe
U HETPEPBIBHOCTH CBOETO CYIIECTBOBAaHUS BO Bpe-
MEHU U TPOCTpaHCTBe. BakHO Takxke, 4TOOBI U TOX-
JIECTBO W HEMPEPHIBHOCTH MPHU3HABAINCH OKPYKAF0-
mumu [IpukcoH 2006: 58—-59].

Kak mpaBmiio, ocTpo BCcTaeT BOIPOC 00 MICHTHY-
HOCTH JINYHOCTH, OCHOBBIBAIOIICHCS HA S3bIKE U JIH-
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Teparype, HCKYyCCTBE M COIMAIBHBIX IPAKTUKaX,
oObUasix W HpaBaX, HHA4e TOBOpPS, JJIEMEHTax,
00€eCTIeYnBaIONINX OCO3HAHUE KYJIbTYPHOW OOLIHO-
CTH W TPEACTAaBISIONIMX ee MaMsATh. B pesyibrate
SMUTPALUN M3MEHSIOTCS S3BIKOBBIE M IIEHHOCTHBIC
OpPHEHTHPHI, HOBOE OKPYKEHHE HE CIIEIyeT YCTOSB-
mUMCsl TIpaBWjIaM M HOpMaM moBeneHws. Kpuzwc
MIPECTaBIEHUN O MPOCTPAHCTBEHHOW M BpEeMEHHOMN
HETPEPHIBHOCTH HWACHTHMYHOCTH JHMYHOCTH KOpPEH-
HBIM 00pa30M MEHSET CTPYKTYpYy 3TOH MACHTHYHO-
cti. VIEHTUYHOCTH MHUTpaHTa MOTYT MEHSTHCS B
TE€YeHHE OTHOCHUTEIFHO KOPOTKOTO MEepHo/ia Bpeme-
HU, TpeBpamas cTabWibHYI0 B COLMAIBLHOM IUIaHE
JUYHOCTh B TEpECENICHIIa C HEONpeAeIeHHBIM CTa-
TycoM. UAEHTHYHOCTH MOTYT TaKKe HAaKJIaJAbIBATHCS
OllHA Ha JAPYTYyI0, cO3[aBasi MHOXKECTBEHHYIO, TH-
OpUAHYI0 UASHTUYHOCTH. 1l0 MHEHHIO KyIBTypOIIO-
roB, THOpUAM3ALMUS acCCOLUUPYETCS C OLIYIIEHUEM
MPOMEKYTOYHOCTH CBOETO CYIECTBOBAHMS Ha JaH-
HOM 3Tarne, NpeObIBaHUs MEXKAy NPOLUIBIMUA U OyIy-
IIUMH 00pa3zaMu HIEHTHYHOCTH: “‘in-between the des-
ignations of identity, ... this interstitial passage be-
tween fixed indications opens up the possibility of a
cultural hybridity” [Bhabha 2004: 4]. Wnen narmo-
HAJIBHOM M KyJBTYPHOH MIEHTUYHOCTU PE3KO 000CT-
punuchk B EBporie B CBA3M ¢ MUTPALIMOHHBIM KPHU3H-
com 2015-2016 1T., XOTZIa B IICHTPE BHUMAHHS OKa-
3aIMCh O€XEHIIbI U3 30H BOCHHBIX KOH(JIUKTOB U pe-
THOHOB 3KOHOMHYecKoro OenctBusi. OmHaKO MUrpa-
LIMOHHBIA KPU3UC CKa3alICs TaKKe M HA APYTUX MOTO-
Kax TIepecesIeHIeB, KOTOPhIe BHEIIHE BIOJHE Oaro-
MOJTYYHO WHTETPUPOBAINCH B HEMEIIKOE 0OIIIECTBO.

OkazaBIIUCh C cepeauHbl XX B. B JMOUICHTPE
MUTPAIUOHHOTO JIBHXKCHMSI, [ 'epMaHus pUHsLIIA WK
MepecMOTpea eTblil sl 3aKOHOB € LEJbI0 yIopsi-
noueHus nporecca murpaiuu. Tak, B 2010 r. dene-
palbHOE MHUHHUCTEPCTBO MO TPYLy W COIHAIBHON
MOJIUTUKE YTOYHWIIO KIIOUEBbIE MOHSITHS «IHLO C
MUTPalMOHHBIM TpouuieiM» (“Person mit Migra-
tionshintergrund”), «nepecenenery (“Aussiedler”) u
«mo3mHmiA mepeceneHery (“Spitaussiedler”) [Ver-
ordnung zur Erhebung der Merkmale des Migrati-
onshintergrundes 2010]. B 2017 r. B 3akone o Oe-
xeHuax [Asylgesetz 2017] Obi1 yHUDHIKPOBaH cTa-
Tyc Oexenua (Asylbewerber); nepBasi BepcHs 3TOTo
3aKoHa ObIIa MpuHATa emie B 1992 r. u moasepriach
koppekiuy B 2008 . 3akoH 0 OEKEHIax SBISAETCS
CeroJHs OCHOBHBIM 3aKOHOAATENbHBIM aKTOM IIO
murpaiuu B ['epmanum.



Lapina L. G., Lapina E. V. Metaphoric Representation of the Identity Crisis...

B manHO# cTrathe MBI oOpamraeMcs K OJHOMY U3
MTOTOKOB IIE€PECETICHIIEB, BBHIE3KABIINX B | epMaHuUio
n3 ObBIIMX pecnyOnuk Coserckoro Coro3a. Kak
M3BECTHO, MTPAKTHKA BBIIAYM Pa3peIICHU Ha BBIC3]T
B [epmanuio crama ckmagsiBathcsi B COBETCKOM
Coto3e mociie BCTyIuieHUS B cuiny 1 ssaBapst 1987 r.
COOTBETCTBYIOIIEro 3akoHa. IIputox B I'epmanuio
nepeceseHIeB u3 Poccun mpakTUYeCKH MPEeKpaTHil-
ca B 2006 r. B I'epmanun mpaBoBasi CTOpPOHA BO3-
BpAllICHUs] HEMIICB Ha UCTOPHUYECKYIO POJIMHY Pery-
npoBaniachk cT. 116, a63. 1 OcHoBHOro 3aKkoHa OPI’
[Grundgesetz fiir die Bundesrepublik Deutschland
2014] u ®enepanbHBIM 3aKOHOM IO J€JIaM H3THAH-
HBIX ¥ OexenmneB ot 19.05.1953 [Bundesvertrie-
benengesetz 2009], koTopslii ObT 0OHApOIOBaH B
HOBO# Bepcun 10.08.2007 m YacTUYHO W3MEHEH
06.07.2009. Ilpu BBE31E B CTPAHy STUM KaTETOPHIM
JIUI] Cpa3y ke MPEAOCTABIILINCH BCE TPAKIAHCKHEC
MpaBa 1 MOMOIIb B UHTETPAIIHU.

CyIecTBEHHYI0 YacTh STOr0 MHUTPALMOHHOTO
MOTOKA, COTJIACHO 3aKOHY MO JellaM M3THaHHBIX U
OEXEHIIEB, COCTABIIIM POCCHHACKHE HEMIIBI, 0
31.12.1992 umeBmue cratryc mepeceneHIeB (Aus-
siedler), a 3aTeM MOJy4MBLIME CTAaTyC MO3THHX Iie-
pecenenneB (Spataussiedler). Hapsiay ¢ poccuiicku-
MH HemIlamMHu, HaduHas ¢ 1990r. w3 pecmyOmmk
orBmero CoBerckoro Coro3a (B OCOOCHHOCTH, U3
TaKuX KPYIHBIX TOPOJ0B, kKak Mocksa, [letepOypr,
Pura, Kues, [Inenponerposck u Opnecca) B I'epma-
HUIO Ha CHCIHAIbHBIX YCIOBUSX MPHOBUTA TaKXKe
215 000 eBpeeB U WICHOB UX CEMEH, KOTOPHIC IOy~
YA CTaTyC OCOOOr0 KOHTHWHTEHTa OEKEHIIEB
(judische Kontingentfliichtlinge). KonTuHrent eg-
pEUCKUX OCKEHICB OTIIMYAIICS HEKOTOPHIME COIIHO-
JIOTHYECKHMH XapaKTEPUCTHKAMH, OCOOBIM YIIO-
TpeOJICHHEeM SI3BIKa M CPEJICTB MaccoBOM mH(pOpMa-
[INH, TIOJUTHYECKUMH YCTAaHOBKAMH M OTHOIIEHHEM
k CoBerckomy Coro3y u Poccum, oHaKko HE CUUTAI-
csi MpoOJIEMHON KaTeropuel NMEpeceCHIIeB, TaK KaK
Ha HUX PacHpOCTPaHSIIMCh OCOOBIC YCIIOBUS MpHEeMa
B ['epmanum.

Marepuanom ISl HaIlero aHaIu3a IMOCITY>KUIIO
acce Jmurpus Kamurensmana “Was ist Heimat? Im
Camp der Bestmdglichangekommenen” [Kapitelman
2017]', HemenKoro mucaTens ¥ KypHAIMCTa C €B-
perickuMu KopHsSMH, poauBirerocs B 1986 r. B Kue-
Be U BhIexaBmiero B 1994 r. B ['epmanuio BMecTe C
POIUTENSIMA B COCTaBE OCOOOTO KOHTHHTEHTA €B-
peiickux Oexxennes. B scce mpencTaBnena Murpanu-
OHHas TpOOJieMaTHKa, KOTOpas KacaeTcs IMO3IHHUX
nepecenenneB. OOpameHne K HEH IMOKa3aTENIbHO
XOTs OBl IOTOMY, YTO TeMa MHTerpanuu B I 'epmannn
MTOCTCOBETCKMX MHUTPAHTOB Kazajach K MOMEHTY
HAaITUCaHHUS 3CCE YK€ NPAKTUYCCKH HCUCPIIAHHOM.
OpHako 3cce MmoKa3ano, YTO BHEIIHE OJaromnoiIydHo
MpoIIeIIasi HHTETpaIys MO3JHIX NEPEceNeHIeB B
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I'epmannm ocTraBmiia TIIyOOKHE CIIENBI B UX Cynb0e U
MEHTAJIbHOM JIEKCUKOHE. JTO YTBEPXKACHHE KacaeT-
csl, BOpOUYEM, HE TOJIBKO OCOOOTO KOHTHHTEHTA €B-
pelickux OeXEHIIeB, HO U TYypEIKUX racTapOaiTepoB
[Ozdamar 2004] u mepeceneHIEB APYIUX HAIUO-
HaJIbHOCTEM.

OgarM W3 KITIOYEBBIX TMOHATHH dcce JMutpus
Kanurensmana siBnsiercst monsitue poaunsl (Heimat),
BBIHECCHHOE B 3arjiaBue. ABTOP-MHUIPAHT IBITACTCS
naTh OTBeT Ha Bompoc “Was ist Heimat?” («Yto Ta-
Koe pomuHa?»). [IoCKONBKY OIHO3HAYHOTO OTBETA
Ha 3TOT BOIPOC Y JIUI C MUTPAIIMOHHBIM MPOILIBIM,
KaK TpaBUJIO, HE CYIIECTBYET, Y HUX MOXXET BO3HU-
KaTh KPU3UC HJCHTHYHOCTH. TOJKOBBIC CIIOBapu
HWHTEPIPETUPYIOT CeMaHTUKy ciioBa “Heimat” kak
MECTO, B KOTOPOM YEJIOBEK YYyBCTBYET ceOs JoMa,
KaK MECTO POXKACHHSA, MECTO MPOKUBAHUS, OTEde-
ctBo (“Ort, an dem man zu Hause ist, Geburts-,
Wohnort; ... Vaterland”), a cMmbici0BO#1 00BEM CO-
oTHocuTenbHOTO TMoHATHA “Heim” kak “Wohnung,
Haushalt (bes. einer Familie); Wohnstitte flir einen
bestimmten Personenkreis”. B  apeBHe-BepxHe-
HeMelKoM s3bIke “Heim” umerio 3nauenue “‘Heimat,
Wohnort, Haus” [Wahrig 1997: 613].

B xauectBe npeamera rcciaenoBaHus BBICTYIIN
TEKCTOBBIEC PEMPE3CHTAIIN KOTHUTHBHON MeTadopsl
THOpUIHON HaeHTHIHOCTH B dcce J|. Kamurennmana.
DCCEeUCTHKY Kak CBOEr0 poAa XyJ0)KeCTBEHHO-
JIOKYMCHTAIILHYIO JIUTEpaTypy, «IHTeparypy dak-
ta» [CnuBak-JIaBpoBa 2018: 115], ocHOBBIBaromIy-
FOCSl Ha COOCTBEHHOM JKM3HEHHOM ONBITE U pedhiieK-
CHUH, CBA3aHHOI C ATHM OMBITOM, HO B TO )K€ BpeMs
MMEIOIIYI0 SIPKO BBIPAXKEHHOE OOIIECTBEHHOE 3BY-
YaHWEe, MBI OTHOCUM K SIPKUM TEKCTOBBIM PEIIPE3cH-
TalusM OOIIECTBEHHOTO JUCKypca. CBOWCTBEHHOE
3CCe acCOIMaTUBHOE M CBOOOMHOE 10 (hopMe H3JI0-
JKEHHE IT03BOJIAET OPTaHWYHO COYETaTh DIIEMEHTHI
JOKYMEHTAIINCTUKH, AaKTYalbHOCTh M IIOJIEMHYe-
CKYI0 3a0CTPEHHOCTh C BBIXOJOM Ha Camble «He-
yAOOHBIC» TOJMTHYSCKUE M COIMAIIBHBIC MPoOIie-
MBI, CYOBEKTHBHBEIH OTOOpP (PAaKTOB M WX DMOIIHO-
HaJbHOE TPENbSIBICHUE, TPOH3UTEIHHYI0 CaMOH-
ponmro. Kak mpaBuio, 3cce He MpeTeHAyeT Ha HC-
YepIbIBAIONIEe OCBEIICHUE MPEAMETa, OHO JOIMycC-
KaeT pasnuyHble mHTepnperanuu. llpucymias scce
MoMM(POHUYHOCTh HanOoJee MOJTHO COOTBETCTBYET
CTPYKTYpE€ MHOXXECTBEHHOW uJeHTuYHOCTU. MHc-
CJIeOBaTeN XAHPOBOW IOITUKH 3CCE BHUIAT €€
HEPa3phIBHYIO CBS3b C METaOPUUECKUM MO/ICITH-
poBaHHMEM NEHCTBUTENBHOCTH: «Dcce 3aJaeT yTo-
MAYECKYIO MEePCIEKTHBY, 3aCTaBJsAs aBTOpa DKCIIe-
PUMEHTHPOBATh C TEMHU CIOKETaMH U MOTHBAMH,
JIEKCHYECKUMH ¥ METaQOpPUIECKUMHU KOHCTPYKIIH-
SIMH, KOTOPBIE C TOYKU 3pEHUs OOMICTPUHSITON TIO-
STUKH CIEAO0BaN0 Obl MPU3HATH HEBO3MOXKHBIMI
[Tombrak0-Bonedcon 2010: 202].
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Bo3o0OHoBIeHHE MHTEpeca K KU3HEHHBIM TpaeK-
TOPHUSAM MHTPAHTOB M3 OBIBIIMX peciryOosmk CoBeT-
ckoro Coro3a MOBIEKIO 32 co0OW HEOOXOJIUMOCTH
YTOYHCHHUS TOHSATHH, CBA3aHHBIX C WX CTaTyCOM
[Panagiotidis 2017]. Tax, . [Tanarnoruauc npemia-
raeT Has3bIBaTh BCEX BBIXOAIEB K3 ObiBIero CoBert-
ckoro Coro3a IMOCTCOBETCKUMH MHUTpaHTaMu (““post-
sowjetische Migranten”), a He PYCCKOS3bIYHBIMH,
Kak Obuto paHee. CoOuparenbHOE MOHATHE ““post-
sowjetische Migranten” ©a3upyercs, IO €ro MHe-
HUIO, Ha CTaTUCTHYECKH JIOCTOBEPHOH KaTerophH
CTpaHBl TPOWCXOXICHHSA, a HE Ha PacIUIBIBYATOM
KpUTEpUN fA3bIKA, T€M 0OJee YTO pPYCCKOSI3BIYHOE
HacenieHne ['epmaHuu mpencTaBisier co00i I0BOJIb-
HO Pa3HOPOAHYIO TPYIHILY JIIOJACH YHCICHHOCTBIO (T10
pasHbIM OLIEHKaM) OT 3 110 6 MHJUIMOHOB YEIOBEK
MpH BeCchbMa pa3HOM YPOBHE BIANEHHS PYCCKUM
si3pIkoM [Panagiotidis 2017: 23].

Kak okazamoch, MOCTCOBETCKHX MHUTPAHTOB B
I'epmanuyn He MUHOBaN KPU3UC HUISHTUYHOCTH, ACH-
CTBEHHBIM CPEICTBOM OCMBICICHHS KOTOPOro B 00-
IIIECTBEHHOM JIMCKypce OKa3biBaeTcsi metadopa. Pe-
3yJbTaThl MHOTOYHCIICHHBIX HCCIENOBaHUI B 00ia-
CTH KOTHUTHUBUCTHKH CBUAETEIHCTBYIOT O TOM, YTO
YeJIOBEKY CBOMCTBEHHO MeTadOopHUEcKOe BOCIIpPHUS-
THE OKpyXaromeil aedctButensHocTH [Jlakodd,
Jxoncon 2004: 195]. K. Twmmn ykaspIBaeT, 4To IO
CYIIECTBY BCS NMPHUBBIYHAS JJISl YeJIOBEKa KaTeropH-
alpHas cucTeMa MeTaopuvHa, T. K. OCHOBaHa Ha
CIOCOOHOCTH YeJIOBeKa K aHaJOTOBOMY MBILIICHHIO
[Tilley 1999: 16].

Co BpemeH ApucroTens MeTadopy KiIacCH(pHIIU-
pPOBaIM KaK COKpAILlEHHOE CpPaBHEHHE; MpeICTaBHUTeE-
T TpaAuIuoOHHON Teopuu (Apucrorens, B. B. Bu-
Horpaznos, B. H. Tenus, 3. Kaccupep u ap.) Buaenu
B Hell 00pa3HOe U PUTOPHUYECKOE CPEACTBO, MPUHAI-
Jexaiee MmodTH4eckoi peun. OQHAKO B CBS3U C
BO3HUKHOBEHHEM KOTHUTHBHCTHUKU U €€ IMPHCTaJb-
HbIM BHUMaHHEM K MEHTAJBHBIM OIepaIisM MeTa-
(opuzanus ObUla MPU3HAHA KOTHUTUBHBIM TIPOIIEC-
COM, CTPYKTYpHUPYIOIIMM Hallle MBIIUIEHHE W BOC-
MpHUTHE, KOTJa «HEHM3BECTHOE CTAHOBUTCS HM3BECT-
HBIM, a M3BECTHOE, B CBOIO OYepe/ib, COBEPIICHHO
HOBEIM» [bapanos, Kapaymor 1991: 190]. Konrern-
TyalibHast MeTadopa — YHUBEPCAIBbHBIN THOCEOIOTH-
YeCKHid MEXaHU3M, CIOcO0 KOHLENTyalu3aluu, Ka-
Teropu3aliuy, Mo3HaHUusA M 00BsicHeHWs mupa [Jla-
ko, xorcon 2004; Yyauaor 2001]. OHa mo3Bo-
JIIeT HAM YTOPSIOYUTH JJIEMEHTHI OKpY’KaIoIIeH
NEeWCTBUTEIBHOCTH, CIYXHUT MPOAYKTHUBHBIM Cpel-
CTBOM (POPMHUPOBAHUSA BTOPUYHBIX HOMUHAIIHIA,
MIPEACTABIISI CYITHOCTH ONHOW TIOHATHHHON 00I1a-
CTH Yepe3 npyryio. Metadopa hopMupyeT co3HaHHE
YeJI0BeKa, MIOCKOJIbKY aKTyaJH3UpyeT B €r0 MBICITH-
TENBbHOW JESITENbHOCTH OIpPEICNICHHYI0 CHCTEMY
CBA3eM M mpeAcTaBieHUd. VIMEHHO TO3TOMY
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Jlx. Jlakothd roBopun o Metadoprudeckux MOAETIX,
C TOMOIIBI0 KOTOPBIX MBI CTPYKTYPHPYEM MHUP BO-
Kpyr Hac. Metadopuueckue MOIETH BBICTYNAIOT B
SI3BIKE KaK DJIEMEHTHI IIEJIOCTHOW CHCTEMBI accoIfa-
TUBHBIX CBsI3¢i, KOTOpas (PUKCUPYETCS B CO3HAHHH
HOCHTENCH s3bIKa. JlaHHAs cHCcTeMa UMEET PeryJisp-
HBIA XapakTep, OHA YCTOWYMBAa U OCHOBBIBAETCSA Ha
MPOYHOCTH KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp B MEHTAJIHHOM
MUpE YEIIOBEKa.

Mertadopudeckre MOJCIN CTPOSTCS Ha OCHOBE
0a3UCHBIX MMPEACTABICHHIA, BO MHOTOM SIBJISTFOIITIXCS
YHUBEPCATHHBIMH TSI 00IIeUeI0BEYECKON KapTUHBI
mupa. Ilpomece metadopuzanum MO3BOISET COBME-
CTUTh MPAKTHYECKUH M WHTEIUICKTYAIbHBIA OIBIT
YeJIOBEKa, YHUBEPCAJIbHBIE KATETOPUU M KOHIEHTHI
OIPE/ICIICHHON HAIIMOHAIBHON KapTUHBI MHpa, HH-
TUBUIyaIbHBIE TPEICTABIEHUS W CIIOKHUBIIUECS W
3aKpeIIeHHbIE KYJIbTYPOH apXEeTUITNYECKHe W MH-
(buueckne obpaspl. B mporecce ocBOeHUS OKpyXka-
IOIIEH JIEHCTBUTENLHOCTH CYOBEKT ITO3HAHUS HE
TOJILKO BepOamu3yeT MpenMeThl U SBICHUS OKpPY-
arorero Mupa. C MoMOIIBI0 aHATIOTOBO-00Pa3HBIX
MEXaHM3MOB MBIIUICHHS, HAXOAAIINX BBIpAKCHHUE B
SI3BIKE Yepe3 COIOCTAaBJICHHUS, ACCOLMATHUBHBIE pe-
MPE3CHTAIMN U aHAJIOTHH, OH MOJCIUPYET TyXOB-
HOE TIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM BOIUIONIAFOTCS HEMa-
TepHaJbHBIE CYIIHOCTH. by/ydn pe3yibTaToM Mpo-
necca MeTa)OpHYECKOr0 KOJAUPOBAHUS KU3HEHHOTO
OIbITa, KOTHUTHBHBIC (PAarMeHTHI, HE HWMCIOIIUC
OJTHO3HAYHBIX CJMHUI] U3MEPEHUs, MOTydYaroT KOH-
KpETHYI (Hampumep, MPOCTPAHCTBEHHYIO) HHTEP-
MpeTanunio, Kak 3To Oy/AeT MMOKa3aHO HIDKE Ha KOH-
KpEeTHOM MaTepualie, a BHyTPEHHHH MHp YellOBEKa
OTIPEIMEYMBACTCA W CTAHOBUTCS OCTYIHBIM IS
HAy4YHOTO aHaJM3a. B COBPEeMEHHBIX T'yMaHUTAPHBIX
JTUCIMILTNHAX CEMaHTHKa MeTadop IOMOraeT Cco-
CTaBUTHh TPEACTABICHHE O MEXaHW3Max MOPOXKJe-
HUS, KOMMYHHUKAIIMA U BOCIIPHUATHS HOBOTO 3HAHMA,
a WCCIIEJOBAaHHWE pPACIPOCTPAHEHHOCTH TeX WU
WHBIX METaQOpPHUYECKUX MOJECICH SIBIICTCS Cpe-
CTBOM H3YYCHHS KYJIbTYPHO-UCTOPUYECCKOM, COIIH-
aJIbHO-?KOHOMHUYECKON U MOJUTUYECKON HapagurM.

KonnenryanpHas meradopa u meradopudeckoe
MOJIETTMPOBaHNE BEeChMa pPaCIpPOCTPAaHEHbI B pas-
JIMYHBIX BUAAX JIUCKYpPCa W SBJSIFOTCS OJHUM M3 OC-
HOBHBIX CPEJICTB MICHHO-XYJ0KECTBEHHON KOHIIET-
TyaJu3ayu AeUCTBUTENbHOCTH. COMOCTaBUTENBHBINA
aHaM3 MeTadOpPUIECKOTO CIIOBOYIOTPEOICHHS T03-
BOJSIET BBIJICTIMTH JIOMUHAHTHBIE MeTadopHIecKUe
MOJISJIM, XapaKTEpHbIC Ui TBOPYECTBA TOTO WIIU
WHOTO aBTOPA, JIUTEPATYPHOU IIKOJBI WM OCBEIIC-
HUA OTIPEJICICHHON Hay4yHOU TeMbl. B Hamem ciydae
MeTadopel, Oyaydr TPOEKIHMEH HAIMOHATLHOTO M
KyJIbTYPHOTO CO3HAaHHSA, CHOCOOHBI TIeperaBaTh
CJIOKHBIN KOMIUICKC MPEACTABICHUI O MHUTPAI[UOH-
HOM oOmiecTBe, NPeoOpa3OBHIBATh IOACO3HATEINb-
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HBIC OIIYIICHHS B CHCTEMY BepOalbHBIX perpe3eH-
Tauid MPOTHBOPEUYHUBOTO OMBITA JIUI[ C MUTPAIIMOH-
HBIM TIPOILUIBIM.

B KOTrHUTHBHO# TUHTBUCTUKE HAKOIIJICH OOTaTHIH
OIBIT WCCNEOBaHU MeTadopbl Kak CpeAcTBa IO-
3HAHHWSI MHpa M PENpe3eHTAlMU ero B JHCKypce.
Benen 3a k. Jlakobpom wm M. JI>KOoHCOHOM,
A. H. bapanossiv, lO. H. Kapaynossim, A. II. Uy-
nuHOBBIM, . B. Bymaeseim [Jlakodd, [Ixoncon
2004; bapanos 1994; bapanos, Kapaysnos 1991; Uy-
nuHoB 2001; Bynaes 2008] u apyruMu HccieaoBa-
TesIMA 1107 MeTadopoil MBI TIOHHMaeM CIoco0
MBIIUICHHS, KOHIICTITyaJu3allii W KaTeropu3aluu
OKpYKaroIel NeHCTBUTEILHOCTH, CO3AAMOINUN IIe-
JIOCTHYIO SI3BIKOBYIO KapTuHY mmpa. Mertadopude-
CKOI OCHOBOW MHUPOBUJCHHUS SIBISIETCS CaM YEJOBEK,
€ro OIBIT, COIMaJbHAs cpela W JCATEILHOCTh B
mporecce Obitus [Becauna 2010: 50]. KimroueBsiMu
JUISL aHalM3a OOBIYHO CTAHOBSTCS MeETa(OpHUICCKUCS
o0pa3sl WUICHTUYHOCTH, POXKIAFOIIMECS Ha CTHIKE
KYJBTYP.

AHanmm3 TeKCcTa dcce CBUJIETETBCTBYET O TOM, UTO
WHTETpalysi He ©CTh aCCHMWJIAINS, a JabHEHIme
MMOWCKU OOOCTPUBIICHCS B MEPHOJ MUTPAIIOHHOTO
Kpu3nuca NpoOJIeMbl HACHTHYHOCTU, KOTOPBIA BO
MHOT'OM BBI3BaH U 00YCIIOBJIEH HECOBMECTUMOCTBHIO
KH3HEHHOT'O OIBITa MOCTCOBETCKHUX TIEPECEIICHIICB,
HaKOIJICHHOTO0 UMM JI0 Bbe3sia B ['epmanuio, u pea-
JIMH IpUHUMAIOLIEeH cTpaHbl. Tem Ooliee 4TO B HEKO-
TOPBIX Cllydasx (Hampumep, MPHU TMOYTH MPUHYIH-
TEIFHON CMEHE «HETIOAXOISAINX» UMEH U (haMITiid
MpU TIepecelieHul B ['epMaHWIo) TepMaHCKUE Be-
JIOMCTBA JICHCTBOBAJIN BECbMa HACTOWYMBO U )KECTKO:
“Meine GroBeltern, Rachel und David Kapitelman,
haben Leonid mal erklirt, dass der Name mit der lan-
gen Rabbitradition der Familie zusammenhingt. Ka-
pitelman ist im Jiddischen der besonders talmudkun-
dige Mann, der gern und oft Kapitel aus der heiligen
Schrift herbetet. Und weil mein Vater Angst davor
hatte, dass die Antisemiten der Ukraine wiinschen,
dass mir Judenkind das Faringosept in der Kehle ste-
cken bleiben moge, beschloss er, dass ich nicht Kapi-
telman heillen soll. Was heute, 21 Jahre nach unserer
Auswanderung nach Germania, dazu fiihrt, dass ich
mit deutschen Behorden um mein Recht auf den Na-
men des Talmudkundigen ringe. Denn Namensadnde-
rungen fiir Bestmoglichangekommene mit ukraini-
schem Pass sind administrativ so unkompliziert wie
die Wassersuche auf dem Mars” (5).

AHanm3upyeMblii TEKCT UMeeT PopMy TTOBECTBO-
BaHUsI OT JIUIA aBTOpa O TOMCKAaX POJWHBI U CBOCH
WJCHTHYHOCTH, TOCKOJBKY KpPHU3UC HIACHTHYHOCTH
HaJUI[0: aBTOp caM OOHapyXWBaeT B cebe UepThl
MPUHAJUICKHOCTH K HECKOJILKHMM MHUpPaM H OJIHO-
BPEMCHHO HE SIBJSCTCS IOJHOIICHHON 4YacThIO HU
oJHOTO U3 HUX. Pedriekcus aBTopa Mo Mmooy 3TOro
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KpHU3UCa HJCHTUYHOCTH HAXOIWTCS B LEHTpE IIO-
BecTBOBaHMA. [IpnOBITHE TONyEeBpPEHCKONH CEeMBU B
I'epmanuto B cocTaBe 0cO00T0 KOHTUHTEHTa OeXeH-
ueB B 1994 r. (naxxe coyctst 21 rog mocie 3Toro co-
OBITHS) — TO HE 3aBEPIIUBINAACS YCIIEIIHAS HUCTO-
pHSl MHTETpalliy, Kak YTBEPKIAIT OQHIHAILHBIE
HWCTOYHHMKH, a HE3KMUBAIOIINK OOJIC3HEHHBIA IIPO-
necc: “Deswegen sitzen wir hier, die Integriertverlo-
renen, singen siibitter und halten uns manchmal die
Ohren zu, wenn die Lobreden losscheppern. Weil sie
das Bild einer abgeschlossenen Erfolgsgeschichte
verfestigen, wo in Wahrheit ein schmerzhafter Pro-
zess weitertobt” (7).

IToBecTBOBaHHE HE WMEET CTPOTUX XPOHOJOTH-
YEeCKHX paMoK, TeM HE MEHee B TEKCTe pa3OpocaHsbl
MHOTOYHCJICHHBIC YIIOMUHAHHS aKTyaJlbHBIX COOBI-
THH HENaBHETO W OTAAJIEHHOTO MPOILIOro, B TOM
guciae B (opMe MPHUBS3aHHBIX K ONPEACTICHHOMY
MECTYy W BPEMCHH JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUX CJIOB-
peaymmii Coetckoro Coro3a u Poccuu (“Rossiya 247,
“Hilfsgiiter an dankbare syrische Kinder”, “Stalin”,
“Nichtregierungsorganisationen”, “die  NGOs”),
I'epmanun (“die Zugezogenen aus den Nachfolge-
staaten der Sowjetunion”, ,ein verschirftes Asyl-
recht und schnellere Abschiebungen”, “bevorstehen-
de Bundestagswahlen”, “ecinen gesonderten deut-
schen Schuldkult mittragen”), Ykpaunsl (“die Anti-
semiten der Ukraine”, “demokratisch gewéhlte ukra-
inische Diebe”) u Uzpauns (“Rabbitradition der Fa-
milie”, “Kapitelman”, “der Talmudkundige”, “der
besonders talmudkundige Mann”, “Jiddisch Hanuk-
kah”, “Gesetze der Halacha”, “Museum of the
Jewish People”, “das Heilige Land”) u ap. OTa s3bI1-
KOBasi KaHBa TEKCTa MO3BOJIACT BOCCTAHOBUTH MHU-
TPAIMOHHYI0 WCTOPHUIO OJHON KOHKPETHOW CEMbH
(B yacTHOCTH, IMMyTEM YKa3aHUS Ha IepeMeIleHUs
CEeMbU MEXJy CTpaHaMH WM TOpOJIaMH, HAMEKOB Ha
npeacrosiye BbIOOpHI B ['epMaHnu, Beaymmue K
PaCHIMPEHHUIO CIEKTPa MOJUTHYCCKUX MapTHH B
OyHzecTare ¥ K BO3MOXXHOMY YXYALICHHUIO TOJIOKe-
HUSl MUTPAHTOB; BBIHYXIICHHYIO CMEHY MMEHHU Ma-
TEpH IpH nepeesjie B ['epMaHuio; CUTYaIUIo ¢ eBpe-
SIMH 3(QHOIICKOT0, apaOCKOro M MaJeCTUHCKOro Ipo-
MCXOXIeHUs B M3pawne u T. 1.), KOTOPYIO MOKHO BO
MHOT'OM 3KCTPanoJIipoBaTh Ha BECh COOTBETCTBYIO-
WA MUTPALIMOHHBIN MTOTOK.

B scce crankuBaroTcs TpU HAMOHAIBHBIX CO00-
IIEeCTBA, COOTBETCTBEHHO TPU WHTEPIPETAIIMOHHEIC
MOJIEIM CO CBOMMH COOCTBEHHBIMH MapaMeTpamMu
OTHCAaHUs COOBITHH, MeTaOPHUUECKH MPEACTABICH-
HBIC OTTOPOXKEHHBIMH JIPYT OT JApyra HECOBMECTHU-
MBIMH TeppuTOpHsIMH — “camamu’ (“Gérten’) 3THHU-
YeCKHX HEMIICB U HM3PAWJIbTSH HAa TEPPUTOPHAX UX
MOCTOSIHHOTO MpoXkuBaHus B ['epmanuu u Uspawnie
n “marepem” (“Camp”) eBpeHCKHMX OEKCHLEB B
I'epmanuu.
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Can uckoHHO BhIpocmux B ['epmanuu (Ha opra-
HUYECKOU IMouBe) 3THUYeCKuX Hemile (“Garten der
organisch (Auf)gewachsenen”) accouuupyercs He
TOJIBKO C BO3ZCIAHHOW, YXOXKEHHOU, KYJIbTHBUPYE-
MOH, HO U YHOPSAOYCHHOU TEppPUTOpPUEH, OTrOpo-
KEHHOU OT ocTasbHOro Mupa. Kak W3BecTHO, B CH-
CTeMe JKU3HEHHBIX IICHHOCTEH HEMIIEB CaJl 3aHHUMAeT
OJTHO M3 CaMbIX TPUOPHUTETHHIX Mo3uIui. CoriacHo
JaHHBIM crloBapel, “Garten” MMeeT HMHIO-TepMaH-
ckue kopHu (*ghorto-s umu *ghordho-s “Flechtwerk,
Zaun, Hirde”; “Umzdunung, Eingehegtes”) [Duden
“Etymologie” 1989: 218]. B repmaHCKHX S3bIKax
“*garda” umeno 3nauenue “Haus als umzdunter Be-
sitz”. B coBpeMeHHOM HeMelKOM s3bike “‘Garten”
Tonkyercst kak “abgegrenztes Geldnde zum Kleinan-
bau von Nutz- od. Zierpflanzen...”, Hanmpumep, “ei-
nen Garten anlegen, einzédunen” [Wahrig 1997: 520].

Canm STHHYECKHX HEMIICB IEePCOHU(PHUITNPOBAH
JBYMsI OOHMTATENsIMH, C KOTOPBIMH aBTOP-TIOBECT-
BOBATEllb TIBITACTCS BBICTPOUTH MEXKKYJIETYPHBIN
JUAJIOT, W TIOPOW €My Jake KaXKETCs, YTO ATO €My
yAaercs, KOrja pevb 3aXOJUT O OBITOBBIX BOIPO-
cax. Ha meradoprueckoM ypoBHE KOMMYHHKATHB-
HBI 0aphep BBIMJBIIUT TOTJA, KaK IO CMEIIHOTO
HU3CHBKUU, NBIPSBBIA U HU OT YETO HE CIacaroniui
3a0op: “Beim Thema unfreiwilliges Abfiihrmittel
lachten wir alle drei herzlich, und der Identitéts-
zaun schien lacherlich niedrig, 16chrig und unbe-
deutend lumpig” (6).

OmarM U3 COOECENHUKOB aBTOPA-TIOBECTBOBA-
TEJs SBISICTCS MPOTUBHUK NpUEMa WHOCTPAHIICB B
I'epmaHum, OH ¢ TPYAOM CKPBIBAET CBOE pasjpake-
HUE TI0 TMOBOAY NPHUOBIBAIONIMX MUTPAHTOB U HUX
MPUTSA3aHUN Ha pPaBHBIE C 3THUYECKUMH HEMIAMU
npaBa. BpaxaeOHOCTBIO KOPEHHOT'O HaceJIeHUS 0
OTHOIIICHUIO K OOJIBIIIUM TPYIIIIaM JIFOACH ¢ MHUTrpa-
IUOHHBIM TPONLIBIM 3aBUJI O ceOe B CBSI3M C MH-
TPAIlMOHHBIM KPU3UCOM HOBBIM COIMAIBLHO-TICHXO-
JIOTHYECKH (EHOMEH HEMEIIKOTO 00IIecTBa
“gruppenbezogene Menschenfeindlichkeit (GMF)”
[Deutschland 2015: 125].

Btopoii cobecenHuk W3 0O0IIECTBA ITHHYCCKHUX
HEMIIEB, HAIPOTUB, MPEJICTABISET PYTYI0 CTOPOHY
OOIIIECTBEHHOTO MPOTUBOCTOSIHUS, & UMEHHO — KO-
PEHHBIX HEMIICB, JOSJILHO PACHOJOXKCHHBIX K MH-
rpaHTaM, JAEMOHCTPUPYIONIMX KYJIbTYPY TOCTEIIPH-
nMctBa (Willkommenskultur) u paccmarpuBarommx
MUTPAHTOB KaK MOTEHIIMAIBHBIX cOrpaxaaH (poten-
zielle Mit-Biirger), a He MapruHaIU3UPOBAHHOE CO-
obmectBo OexxeHueB (marginalisierte Fliichtling-
scommunity), Hanpumep: “Gut”, sagten sie hoflich
und ein wenig geduckt, weil sehr darauf bedacht,
nichts politisch Inkorrektes zu sagen. Zumindest
einer von beiden. Der zweite schwieg sduerlich und
schien irgendwie gereizt” (4). “Ein paar Momente
spéter fasste der Grimmige etwas Vertrauen und
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fragte mich rundheraus: “Ganz ehrlich, so richtig
seid ihr Bestmoglichangekommenen aber auch nicht
zu begreifen. ...!”. Der etwas zu Korrekte aus dem
Garten der organisch Gewachsenen wollte seinen
Begleiter schon mahnend in die rechte Seite stof3en,
aber ich bat ihn mit den Augen, das nicht zu tun”
(4). “Kann man das eigentlich auch in Deutschland
bekommen?”, fragte der kosmopolitischere Zaungast
aus dem Garten der organisch Gewachsenen interes-
siert” (5). “Hmm, ja, schlimm der Stalin”, sagte
mein etwas unberechenbar sduerlicher neuer Freund
von hinter dem Identitdtszaun, so, als héitte er die
deutsche Geschichte bis in den letzten Partikel
Schamstaub gereinigt...” (6). “Rjumacki”, sagte
ich... “Reunuschkey”, wiederholte der zu Beginn
latent Aggressive aus dem Garten der organisch
Gewachsenen ebenso falsch wie herzallerliebst. Um
das Gespriach weiterzutreiben, fragte der von Beginn
an Offene: “Das heil}t, du hast dich damit abgefun-
den, dein Leben im Camp der Bestmoglichange-
kommenen zu verbringen?” (7)

Canpr UMspamns (“Israels Gérten der organisch
Neuzusammengewachsenen”) OIHIICTBOPSIOT TOCY-
JIapCTBO, IJIe IPUHA ICKAIIHNE K KACTe U30PAHHBIX U
BeuHo roHUMBIX (“als Jude zur Kaste der Auserwahl-
ten und ewig Gejagten zdhlen”) moryrt, HakoHew,
KaK TOJHOLCHHbIe rpakaaHe (“vollwertige Biirger,
als reinblutiger Jude unter Juden”) ropmo mporymnu-
Batbes (“durch Israels Garten der organisch Neuzu-
sammengewachsenen stolzieren”) u HacIaxaaThCs
#u3Hbt0 (7). OCHOBHBIM B CEMaHTHUKE CIIOBa-
cpamennss “Neuzusammengewachsene”  siBisercs
yKa3zaHHe Ha CpPaBHUTENHLHO HEJIaBHO CO3/IaHHOE
TOCyIapCTBEHHOE 00pa3oBaHWe, opeanuyno (C TION-
HBIM TIpaBoM) oObeauHuBLIee 14 mas 1948 r. sTHH-
YECKHX €BpeeB Co Bcero mupa. OmMHAKO HAWTH POJIH-
Hy Ha pOJMHE BEYHO HEe MMeromux poanHsl (‘“Heimat
in der Heimat der ewig Heimatlosen finden”) (8) aB-
TOPY HE YAaJOCh, TaK KaK OT €ro B30pa HEe YCKOJb3-
HyJda TeJaiabHas cyapba B M3pawne 3(HONCKUX,
apaOCKHX U MAJIECTUHCKUX €BPEEB, Ja M CaM ero CTa-
TyC eBpesi OKa3ajcsi COMHHTENILHBIM B TJIa3aX ero oT-
112 B CHITY IPOUCXOXKJICHHS OT PYCCKOM MaTepH.

B omimume OT cajoB 3THHYECKHX HEMIIEB, HC-
KOHHO TIPO’KHMBAIOIIUX Ha CBOEH Teppuropuu B I'ep-
MaHUH, U OT CaJ0B HEJJaBHO C(HOPMUPOBAHHOTO TO-
MOTEHHOTO HM3PariibCKOT0 OOINECTBa B FOCYIapCTBE
W3panis, coobmecTBo eBpeiickux OexeHIeB B ['ep-
MaHUH MeTadOpUUECKH OOBITPaHO KaK BpeMeHHOe
npucmanuwe, Jnazepvb, yVkpenienue (“Camp der
Bestmoglichangekommenen”) ¢ Henmpo3padyHbIMU
TpaHMIIAMH, XOTSI €BPEUCKUE TepeceNICHIIbl TPHHU-
Manuch ['epMaHuell Ha caMbIX JIYUIIMX YCIIOBUSX C
LETbI0 MCKYIUICHHS MPECTYIUICHUH (amucTeKon
lepmanuu mepen eBpelCKUM HApOIOM BO BpeMs
Btopoit mMupoBoii BoitHel. Ha BpemeHHBIH U He
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O4YeHb OOYCTPOEHHBIN XapakTep MPHUCTaHHUINA yKa-
3BIBAIOT mayatku (“Zelte”), B KOTOPHIX IOTATCS TIe-
pecenenusl. Kak u3BectHo, Camp, 00pa3oBaHHOE OT
nat. Campus («pOBHAs 3eMIIsD»), MPUILIO B HEMEII-
KU SI3BIK U3 aHTTIMKCKOTro. B cOBpeMEeHHOM aHTIHii-
ckoM si3pike Camp — 3TO, B MEPBYIO OYEpenb, 3aro-
poIHasi TeppPUTOpHS, TAE JIIOIU JKUBYT B TajlaTKaxX
win 0apakax; TpyInia HEeKHMX BPEMEHHBIX COOPYXKe-
HUH; MECTO IS JISTHETO OTIIbIXa M OOYyYeHUs WU
TPEHUPOBOYHAs Mporpamma. B cMbIciioBol 00beM
cioBa “Camp” BXOIAT TakKe TaKWE 3HAYCHHS, KaK
«II01HM, 00BbEeIUMHEHHbIE KAKOH-T100 IO3UIIMEN WIIH
WJICOJIOTHEH, U caMa 3Ta TO3WIH», a, KPOME TOTO,
«BOGHHas Ciy’)k0a W apMelckuid o0pa3 KU3HI»
[Merriam-Webster’s collegiate dictionary 1999].

Takum o6pazom, Camp Kak BpEMEHHOE IPHUCTa-
HUIIE aKTyaI3WpPyeT B HCCIETyeMOM KOHTEKCTE
MPEUMYIIECTBEHHO MUJIUTAPHYI0 METadOpUIECKYIO
MOJIeTTb, OTOXKJIECTBIISISI MECTO COJICPKAHUSI MUTPaH-
TOB C BOCHHBIM IIOCEJICHHEM, 00OPYOBaHHBIM IS
00OpOHBI, WM JaXXe C KOHIEHTPAIMOHHBIM Jiare-
peM, CO3aHHBIM JJIsi OTpaHHYEHUS] CBOOOIBI Tepe-
MEIICHUS W OOIIECHUS MUTPAHTOB C BHEUTHUM MHU-
poM. B TekcTe MHOTOKPAaTHO MOSIBJISIOTCS HAMMEHO-
Banus “Camp”, “Garten”, “Grenzgebiet”, “Entgren-
zungsschlager”, “Zaungiste”, “Identifikationszaun”
M T.T., KOTOPBIE BBIPAXKAIOT OOOIOIHYIO HACTOPO-
KEHHOCTh M JIa)K€ HECOBMECTHMOCTb MHUTPAHTOB U
MPUHUMAIOIIETO WX OOIIECTBa. DTHUYECKH T'OMO-
reansie obmiectBa (“Mehrheitsgesellschaften”) (4)
OKa3aJIMCh HE TOTOBBHIMH 0€30TOBOPOYHO aJalTHPO-
BaTh TMEPECEICHIIEB C HEOHO3HAYHBIM MHTPALMOH-
HBIM TIPOIIUTBIM M TIO3TOMY BO3BOISAT CBOETO poja
JIeMapKaIMOHHBIC TUHUH.

B cBsi3u ¢ aHanu3oM OOIIECTBEHHOTO JIUCKypca
MBI yXe oOpamiaiy BHUMaHHE Ha TE€ CIEHApWH, B
pamMKax KOTOPBIX TPOSIBIISIETCS HEMPHSI3Hb K MH-
rpaHTaM; B OCHOBE OJHOTO W3 TJaBHBIX CIIEHApHEB
JIEKUT JEHUCTBYIOUIUIN KECTKUUA KpUTEpUl Ompene-
JICHUS HAIIMOHATBHOW MPUHAICKHOCTH TI0 ITHUYEC-
CKOMY TpH3HaKy, MO NpUHOMIY KpoBu [Jlammna,
Epmakos 2018]. B HemMerkoM 0OIIECTBEHHOM JIHC-
Kypce 3TO Ja)ke TMPUBEJIO K MOABICHUIO KOMIIO3HTA
“Bio-Deutscher” (‘“stanueckuii Hemen’). Ilo mue-
HUIO TOJCPAHTHO HACTPOSHHBIX IO OTHOIICHUIO K
MUTPAHTaM 3KCIIEPTOB-O0IIECTBOBEIOB, MHIPALIUIO
MO>KHO pacCMaTpHBaTh KaK BBI30B ITOMY aHAXPOHH-
YECKOMY TPECTAaBICHUIO O HEMEIIKOW HAIMOHAb-
Hoctu [Jakob 2016: 14]. OHu monararoT Takxke, 4TO
OTPaHUYHUTEIHHBIC MEphI (peepaTbHOrO MPaBUTETh-
cTBa ['epMaHny 1O OTHOIIEHUIO K MHUTPAaHTaM WHO-
I/1a CMBIKAIOTCSl C TOJUTUKOM amapremma. OgHaKo
Ha TpeOoBaHME MUTPAHTOB OTMEHHTDH OIpE/EICHHE
HEMEIKOTO TPa){/IaHCTBA IO MPHUHIIUITY MTPOUCKOXK-
JIeHYsI OOJBIIMHCTBO HEMENKOTO HACEJICHHS pearu-
pyeT otpuniatenbHo. OcHOBHOW 3akoH I'epmanuu u
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CYIIECTBYIOIIEE MHIPAIMOHHOE 3aKOHOAATEIHCTBO
TaK)Xe MCXOJAT W3 TOTO, YTO HEMIEM (T. €. IOJHO-
MPaBHBIM TPXKIAHWHOM ['epMaHUM) MOXKET OBITh
TOJIBKO TOT, KTO TCHETUYECKH SIBIISICTCS HEMIIEM.

OOpaTtuMcst Terepb K S3bIKOBBIM MEXaHU3MaM, C
MTOMOIIBI0 KOTOPBIX «CIIENaHbD» 3TH 0a30BBIE IS
TEKCTa «TEPPUTOPHATBHBIC» MeTadopbl. MeTado-
pUYeCKHEe HAaWUMCHOBAaHUS HCKOHHOTO ITHHYECKOTO
HEMEIKOr0 00IIECTBa, OSKEHIIEB-EBPEEB U3 0COOOT0
KOHTHHI'EHTa TepecesieHIeB B [ epMaHuio U eBpeii-
CKOTO 0O0IIecTBa, O0OBEIMHEHHOTO B paMKaX TOCY-
napctBa M3panns, mpencTaBieHbl HOMHHATHBHBIMU
KOMIUIEKCAMH, COCTOSIIMMU W3 OINPEACIIEMOro
MMEHH CYIIECTBUTEIHHOIO U ONPE/ICIICHUS K HEMY B
(dopMe cemMaHTHYECKH pa3BepHyTOro npuyactus II,
BBICTYTAIOIIETO B POJH CYIIECTBUTEIFHOTO B POIH-
TenmpHOM manexke: “Garten der organisch (Auf)ge-
wachsenen®, “Israels Girten der organisch Neuzu-
sammengewachsenen“ u “Camp der Bestmogli-
changekommenen”.

OTH HOMHHATHBHBIE KOMIUIEKCHI —O0JafaroT
cBOcoOpa3HON CEMaHTHKOM, SBIISSICH OJTHOBPEMEHHO
U XapakTepU3YIONIMMH, ¥ KBATH(QUIHUPYIOUTUMH.
OnpenenseMoe UMs CYIIECTBUTEILHOE HA3bIBACT U
KBUTU(UIIUPYET TUN TEPPUTOPHH, a TCHHUTHUBHAS
dhopma npryactus 11 (B coueTanuu ¢ yKa3aHUsIMHA Ha
KadecTBO Y€ 3aBEpIIMBIIETOCS IEHCTBHS, BBIpa-
skenHoro mpudactueM II: organisch, Bestmdglich-)
XapakTepu3yeT ee oOuTaTeNeH: YIopsI0YCHHBIN call
MMOCTOSTHHO M OPraHUYHO MPOKUBAIOIINX B HEM 3a-
KOHHBIX TpaXKJaH (HEMIIEB); YXOKCHHBIC Caibl KOH-
CONMUANPYIOMIETOCS TOMOT€HHOTO OOIIECTBa B paM-
KaX MCTOPUYECKH HEJaBHO CO3JaHHOTO TOCYapCTBa
Wzpannb; BpeMeHHBI Jareps NpuObIBIIKX B ['epma-
HUIO Ha OCOOBIX YCJIOBHUSX, HO MO-TIPEKHEMY BHYT-
peHHE HENPUKASHHBIX U BBIHYKICHHBIX OIPENEISTh
CBOM COOCTBEHHBIE XKM3HEHHBIE MO3UIIMH TOCTCO-
BETCKHX eBpeeB-liepeceneHiieB. llpuyactaeie ¢op-
MBI TIOMOTAIOT aKTyaJU3upOBaTh MPOIECCYATbHBIN
XapakTep MUTPAIMK; JUHAMUKY CTAHOBJICHUS TOMO-
regHoro o6mectBa (der (Auf)gewachsenen, der
Neuzusammengewachsenen) ¥ TIepeMEIICHUS MH-
rpantoB (der Bestmdglichangekommenen). MosHO
YTBEPXKAaTh, YTO MeTadOPUUECKOE IMPEICTABICHUC
JEHCTBUTEIHHOCTH BEICTYIIAET KaK CIOCO0 OpraHu-
3aIyy BCETO TEKCTA.

Hapsiny ¢ ouyeHb TOYHO BBICTPOCHHBIMH IIPO-
CTPaHCTBEHHBIMH KOHCTEIUIIIUAMU TPEX pa3HbIX
COOOIIECTB B 3CCE COCYLIECTBYIOT TPH COOTHOCHMEIE
C HUMH CHCTEMbI HPAaBCTBEHHBIX IICHHOCTEH M MPEJI-
CTaBJICHWH, BOIUIONIEHHBIX B CBOMX COOCTBEHHBIX
SI3BIKOBBIX KapTHHAX MHpa: 3TO CHCTEMa I[EHHOCT-
HBIX OPHEHTHPOB CaMOTO aBTOPa-IIOBECTBOBATEIS,
€ro PYCCKOM MaTepH U ero eBpes-oTia. Monuenu Mu-
POBOCIIPHATHS OOINECTBA U IICHHOCTHEIC MPECTaB-
JICHUSI TIOCTCOBETCKUX MHTPAHTOB BCAKHH pa3 ca-
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MBIM HETIOCPEJCTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aHBI C MOHS-
THEM «POJTUHAY.

Hawnboiee cmoxHO OpraHU30BaHHON M yS3BUMOU
SIBIIICTCSl CUCTEMa B3TJISIIOB aBTOPA, MPUHUMALOIIC-
rO B IIEJIOM 3alaJHbIe IEHHOCTH, COUATM3UPOBaH-
HOro B I'epMaHHMM, HO HE YYBCTBYIOIIETO ceOs B
3TOU CTpaHe CBOUM U HE KEIAIOIIEro TepsTh TyXOB-
HBIC CBSI3U CO CBOMMH POJIUTEIISIMH, TeM 00Jiee 4TO B
CUCTEME >KM3HCHHBIX I[CHHOCTCH EBPEECB CEMBbS KO-
Tupyercs odeHb BbIcOko: “Sicher, ich kdnnte die
Stiefel der Mehrheitsgesellschaft schniiren und los-
marschieren. Sprache und genetische Oberfldche
wiirden nichts verraten. Nur miisste ich diesen
Schritt alleine, ohne meine Familie gehen. Denn ihre
Existenzzelte stehen in viel groBerer Distanz zu
Deutschland” (4).

B npyrom mecte aBTop mummeT o0 3ToM ermie 6o-
nee ompenenenHo: “Ein Fremder. Ich verliere die
erste und ewige Heimat eines Menschen, meine Fa-
milie” (7). Kak u3BectHo, Heimat siBisiercs mpowus-
BoaHBIM OT Heim. B Hemenkoidl mopenu uHTErpa-
TUBHOTO CTPaHOBECHUS, TONBITABIICHCS YTOYHUTD
00BeM CcoBpeMEHHOTO TOHITH pomauHbl (“Konturen
eines neuen Heimatbegriffes™”), yrBepxkmaercs, 9ro
Heimat Tak wnm wHa4Ye CBSA3aHO C TOHATHEM IIPO-
ctpanctBa (‘“Raumorientierung”) u mporeccamu Mo-
JICpHU3AINN UH]yCTPUAILHOTO OOIIECTBa, BEAYIIHU-
MU K pa3pyIIeHHIO PUPOIBI U OKPYKAFOIIEH Cpebl.
ITo MHEEHMIO co3paTeneit Moaean, B XIX B. MoHATHE
“Heimat” OBUIO CHJIBHO WJICOJIOTH3HPOBAHO M PO-
MaHTHU3UPOBAaHO U SBISUIOCH HACTCAWEM HallMOHa-
mms3Ma: “Heimat, das reicht in seiner massivsten Ide-
ologisierung weit iiber die nationale Beschworung
des gemeinsamen Vaterlandes hinaus bis zum mili-
tanten Blut- und Boden-Mhythos” [Die Deutschen in
ihrer Welt 1992: 61]. Hauunas ¢ 70-X rr. Iponnioro
Beka moHsATHe ‘“Heimat” Bce Oomble CBOIUTCS K
JoKampbHOCTH W permoHambHOCTH (“Lokalitit, Re-
gionalitdt, Bedeutung einer Okologisch intakten
Umwelt und des sozialen Nah-Raums”), uto BO
MHOTOM OOYCIIOBJICHO (heJlepaTUBHBIM TPUHITUTIOM
YCTPOMCTBA TOCYNApCTBa, KOTJA OCO3HAHHE IIPH-
HQIJIGKHOCTH K KaKOMY-JIN0O peruony ['epMaHuu u
MIpU3HAHUE €ro CBOoed (Majoi) pomuHO#M (“ein re-
gionales und heimatbezogenes Bewulfitsein’) BbIpa-
KEHO, KaK MHHUMYM, HACTOJBbKO )K€ CHJIBHO, KaK U
OCO3HaHWE HANWOHAIHHOW WAEHTHIHOCTH [Die
Deutschen in ihrer Welt 1992: 62].

OueBWIHO, WMEHHO I03TOMY AaBTOP-TIOBECTBO-
BaTeNb, Y KOTOPOTO MOHATHE HEMELKON POJUHBI HE
JIOKAJIM30BaHO, OE3YCHEIIHO TBITACTCS CJIOMATh
CTEHY HEJIOTIOHUMAHHS ¥ JIaXKe TIOJTHOTO HEeITOHUMa-
HUS B TIOIBITKAX BBICTPOUTH KOMMYHHKAIIUIO C TIPHU-
HUMAIOIUM 001ecTBoM. [Ipu3HaBas, 4To OH B Ka-
KOW-TO CTEMEHU OJIMIETBOPSICT CTEPEOTUIIHI BO-
CTOYHOT'O €BpPOINEHIa, HO CTPEMSCh HAWTHU OOIIUA
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SI3BIK ¢ STHUYECKUMHU HEMIIaMU OH MPHUOEraeT K UcC-
MBITAHHOMY CPEJICTBY — COBMECTHOMY PACITHTHIO
Bonku: “Ich bot beiden Wodka an, damit sie sich ein
wenig entspannten. Und ich hatte Spal3 daran, das
Stereotyp vom Wodka-Osteuropder, der ich auch
irgendwie bin, zu bestétigen” (4).

Ha ¢done mpoTtnBopeunBOlf 1 MHOTOMEPHOU CH-
CTeMbI IIEHHOCTEH CBIHA YAMBUTEIHHO YETKO 000-
3HAYCHBI IICHHOCTHBIC TPHOPHUTETHI €r0 PYyCCKOU
MaTepu, OE30TOBOPOYHO TIPUHUMAIOIICH peauu
Cogerckoro Cors3a u coBpeMeHHO#l Poccun, poc-
CHUHCKHE CpeICcTBa MacCoOBOW WH(OpMAITMH, BHEIII-
HIOI0 U BHYTPEHHIOIO TMOJNUTHKY Poccum, mo3Boiis-
forel cebe pe3Kue BhIMAbl MMPOTUB COBPEMEHHON
MpaBsAlIeld 3JUTHl YKpauHbl U «aMEPUKOCOB»: ““Sie
zog ihre Augenbrauen beispielsweise nicht hoch, als
Putin die Krim annektierte — entgegen jedem moder-
nen Verstidndnis von Volkerrecht. Da sagte sie nur,
dass die Krim doch sowieso schon immer russisch
gewesen sei. Und dass es den Menschen dort unter
russischer Agide viel besser gehen werde als in den
Klauen der demokratisch gewéhlten ukrainischen
Diebe. Und dass die Westmedien, fir die ich auch
arbeite, nur einseitige Liigen verbreiten und nie et-
was gegen die ,Amerikossi‘, die USA, schreiben
wiirden. Das machte mich rasend. Aber nicht anti-
russisch”(6). Beicoko mogHsITEIC OPOBU MaTepH BCS-
KW pa3 BBICTYIAIOT B KAYECTBE BHEIIHETO MapKepa
€e MPUCTPACTHOTO OTHOIIEHHS K TEM WIJIH WHBIM CO-
ObITHAM mponuioro u Hactosmiero: “Und auch Vera
zog erstaunt die Augenbrauen hoch. Das tut sie nicht
immer, wenn es um Russland oder die Sowjetunion
geht” (5). “Sie zog ihre Augenbrauen beispielsweise
nicht hoch, als Putin die Krim annektierte — entgegen
jedem modernen Verstindnis von Vdlkerrecht” (6).
“Dennoch, Veras Augenbrauen bleiben grundséitz-
lich ungehoben, wenn es um Freiheit geht. “Damit
stellen Menschen eh nur Unsinn an”, sagt sie dann
gern” (6). Kak mpaBmiio, ceMaHTHKa BBICOKO TIOJTHS-
THIX OpOBEH W IIMPOKO OTKPBITHIX TJIa3 COOTBET-
CTBYET 3MOIIMM YyIWBICHHS, OJHAKO B KOHTEKCTE
MeTaOopHUIEeCKON CBSI3H IJ1a3 U CITOC00a BOCIIPUATHS
JCHCTBUTEIBHOCTH JTH MUMHYECKHE JBIKCHUS
MOJKHO TPAaKTOBAaTh M KaK CBOETO POJia MEHTAJIbHBINI
ACTUTMaTH3M, HEKOTOPOE UCKAKECHHE O00BEKTHUBHON
KapTHHBI MUPA MYTEM €r0 UCKITIOUUTEIBHO TOI0XKH-
TEJIbHOW MHTepIpeTanuu. B aHanu3upyemMom TekcrTe
0OHapyXHBaeTCs OOJIBIIOE KOJUYECTBO M JIPYTHUX
anTporioMophHbIX MeTadop, Korma chepor-ucTod-
HUKOM MeTaOpHUYECKOW SKCIIAHCUU BBICTyNAeT
chepa «UenoBek» U MOSBISIETCS BO3MOXKHOCTh IPO-
CIICJIUTh UJICI0 TEIECHOW MaMSTH, BOIUIOIICHHYIO B
si3pike [Jlammaa, Muneir 2018: 33]. Tak, rmasa acco-
UAPYIOTCS ¢ TOYKOW 3PEHUS WM TIO3HITUEH, 07100-
psieMoil TOM MIIM WHON KyNBTYpOH (Kak B MPHUBEICH-
HBIX BBIIIE MPHUMEPax), a CTYMHA HOT U O0YBb —
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C BTOp)KEHHEM W mepeceucHueM rpanmil: “Fiir den
letzten Schritt auf das vertraute Grenzgebiet habe ich
dann aber doch die falschen Fremdfii3e. Sicher, ich
konnte die Stiefel der Mehrheitsgesellschaft schnii-
ren und losmarschieren” (4).

JKu3HEeHHBIE YCTaHOBKH OTIIA aBTOPa MPOHU3AHEI
OCCIIOKOMCTBOM 3a Cynb0y JKEHBI W ChIHA, KOTOPOE
HE T03BOJISIET €My YYBCTBOBAThH Ce0s1 KOM(OPTHO HU
Ha Ykpaune, o4 B ['epmanuu, Hu B MU3paune. B Tek-
CT€ 3CCE ATa OCTOPOXKHAsI MO3MUIMSI OTIA HEOJHO-
KpaTHO oTMeuaeTcs ero chiHoM: “‘Kapitelman ist im
Jiddischen der besonders talmudkundige Mann, der
gern und oft Kapitel aus der heiligen Schrift
herbetet. Und weil mein Vater Angst davor hatte,
dass die Antisemiten der Ukraine wiinschen, dass
mir Judenkind das Faringosept in der Kehle stecken
bleiben mdge, beschloss er, dass ich nicht Kapitel-
man heiflen soll. Was heute, 21 Jahre nach unserer
Auswanderung nach Germania, dazu fiihrt, dass ich
mit deutschen Behorden um mein Recht auf den
Namen des Talmudkundigen ringe” (5). “Einen Tag
nachdem ich mit meinem lieben Vater am Ben-
Gurion-Flughafen Tel Aviv gelandet war, prokla-
mierte er, endlich in seiner Heimat angekommen zu
sein. In seinen 59 Jahren zuvor hatte er diese Heimat
nicht einmal aufgesucht. Und kurz bevor wir 2015
flogen (die ganze Reise war meine Initiative), kra-
keelte er noch, dass er zwischen Disney Land und
Jerusalem keinen groBen Unterschied sehe. <...>
Gleichzeitig glaubte er sein Leben lang, als Jude zur
Kaste der Auserwihlten und ewig Gejagten zu zih-
len, wihrend er den philosemitischen Staatsbe-
kenntnissen des neuen Deutschlands kaum Glauben
schenkte. Trotzdem immigrierten wir vor 21 Jahren
in das Land, dem Leonid nicht traute, statt nach
Israel” (7). K mepeesmy B I'epmanuio orma mof-
TOJIKHYJIO TO, YTO €r0 JK€Ha HE ABJISAETCS €BPEUKOH,
COOTBETCTBEHHO, MX ChIH Bcerja Oyjaer B M3pawie
eBpeeM BToporo copra. Ho u I'epmanus He aBnsger-
Cs1 11 HETO CTPaHO#, OJIM3KOM MO IyXY, MOCKOIBKY
OH HE WCHBITHIBACT JOBEpHs K ee¢ O(QUIUAILHON
MOJIMTHUKE TOJIEPAHTHOCTH IO OTHOIICHUIO K MHU-
rpaHTaM.

[ToaTomy B 3cce BCAYECKH aKTyallM3MPYeTCs TO-
HSTHE HECOBMECTHUMOCTH W, KaK CIEACTBHE, CYIIe-
CTBOBaHHME BHJUMBIX M HEBUJIUMBIX TPAHHIl MEXKIY
COCE/ISIMH, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX MPEICTABUTEIH
Pa3IUYHBIX COOOIIECTB BHYTPH OJHOW CTpaHBI OT-
TOPAXHMBAIOTCSA JAPYT OT JAPYra, a TaKkkKe «3a00pOB
MEXy Pa3sHbIMH CTpaHaMmu. JIMHUS HECOBMECTHUMO-
CTH TIPOXOJIUT, TIaBHBIM 00pa3oM, 10 dTHHYECKOMY
npusHaky: “Was ist euer Problem? Ihr wollt als
Deutsche behandelt werden, aber wehe, man vergisst
zu erwihnen, dass ihr keine Deutschen seid! IThr ver-
langt hier eine legitime Heimat und trétet dann eure
Entgrenzungsschlager!” (4).
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Kpome mpuzHaka KpOBHOTO pOJCTBa, TpoOiiemMa
WJCHTHYHOCTH WMEET B TEKCTEe Takke OBITOBOE,
SI3BIKOBOE, KYJIbTYPHOE U IOJUTHYECKOE H3MEPEHHE,
KOTOpBIC, KaK MPaBHJIO, HAKJIAJBIBAIOTCS APYr Ha
npyra. Tak, aBTOp-IIOBECTBOBATENbh OTPUIATECIHLHO
OTHOCUTCS K JIMYHOCTH POCCHHCKOTO TPE3UJICHTA,
HO TIOJHOCTBIO HACHTHQPHUIUPYET CeOsI ¢ PyCCKUM
s3pikoM: “Meine wunderbare russische Mutterspra-
che und all die emotionalen Assoziationsuniversen,
die ich mit ihr empfinde, kann er mir damit nicht
nehmen” (6). B Tekcte oroBapuBaeTcs, 4TO OTEI]
aBTopa mnpoxuBal B ToM uactu Kuea, xoropas
Oosblie uAeHTHQULIUpPOBaa ce0sl ¢ PYCCKUM S3bI-
KOM M PYCCKOM KynbTypoii: ““...er lebte im Ostlichen
Teil, der sich eher mit der Sprache und Kultur Russ-
lands identifizierte” (5). Ilpu 3TOM CBHIH JHOOHUT CBO-
WX POJMTENIEH W y HEro HEeT aHTUPYCCKUX HACTpOe-
Hul. boyiee TOro, OH BBIpaXKaeT 03a004YEHHOCTh, YTO
HOBOE MOKOJICHHE TEPECEIICHLIEB BCE MEHBIIE II0-
HUMAECT SI3bIK U KYJbTYPY CBOUX POJMTENCH, IMoTma-
Jasi B paspsiji CBOETO poJia MHTETPAIUOHHBIX CHPOT
(“Integrationswaisen”): “Und so sitzen wir manch-
mal abends an unserem Lagerfeuer und lachen
schwer dariliber, dass wir die Sprache und Kultur
unserer Eltern immer weniger verstehen” (4).

[TonuTraeckuii aceKT MpoodIeMbl HACHTUIHOCTH
MOYKHO BO MHOTOM HHTEpPIPETUPOBATH KaK MpPOTHU-
BoroctapieHue BocToka n 3amaja, npencTaBlieHHOE
YJICHAMU OJHOHM ceMbu. Tak, aBTOP-NIOBECTBOBATEIh
Ha3bIBaET CBOUX ponauTelel “meine osteuropdischen
Eltern” (6). B Texcre momuepKUBaeTCs, YTO CHIH
npuexain B ['epmanmio B gerckom Bo3pacte (“1986 in
der Sowjetunion “geboren und gemacht wurde”™) (6),
MOJTy4rI1 3amajgHoe o0pa3oBaHWE, MPOKUBAET B 3a-
nagHod uvactu ['epmanuu, paboTaeT B 3amajHbIX
CMU u mo3uImoHupyeT cels KakK MpeCTaBUTEII
3anagHoi gemokparuu (“weil ich mich als Demokrat
und vor allem Humanist verstehe™) (6), a ero poau-
Tea CPOPMHUPOBAIUCHL B ycioBUsiX COBETCKOrO
Co103a U TIPEACTABISAIOT APYTYHO MOJUTUYECKYIO U
OpITOBYIO KYJNBTYpY. llocime mepee3na B I'epmanuio
oHM XuBYT B Jleinmure (T. €. B OpiBIICH 1 /IP) 1 110-
CTOSTHHO CMOTPST IEpeaauyl IEHTPAILHOTO POCCHIi-
CKOTO TeJICBHUJCHMs. Pa3nuyaromuecs IOJIUTHYC-
CKHME W OBITOBBIC YCTAaHOBKH YacTO BBUIMBACTCSA B
cnoBecHble Oatamuu (“verbale Kriege”) mMexmy cbl-
HOM M MaTepbio 110 CaMbIM Pa3HbIM MoBojaM. OuH
m nosoznos (“die Uberlegenheit postsowjetischer
Medikamente gegeniiber den westlichen Pharmaer-
zeugnissen”) (5) JIeKUT B OCHOBE OIMCHIBAEMEIX B
3cce COOBITHI.

Occe 3aKaHYMBACTCS HA HEOTIPEICTICHHO-TPEBOXK-
Ho HoTe. IlocnenHue peannuu NOJUTHUYECKON KHU3-
HU, CBSI3aHHBIC ¢ BBIOOpaMu, YOSIKIAIOT aBTOpA, SIB-
JISTFOIIETOCS] CTOPOHHUKOM 3aItaIHBIX JeMOKpaTHde-
CKHMX IIEHHOCTEMN, B TOM, YTO B [ epMaHUU HapacTaioT
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SKCTPEMHCTCKUE HACTPOCHUS, HE YKJIIBIBAOIIHECS
B €ro TPEJICTaBICHHS O JEMOKPATHH U MapiaMeHTa-
pusme: “Und ich zdhlte die Populisten, die selbster-
nannten Protestparteien und den enormen Zuspruch
fir ihre Parolen auf. Ich dachte an Vera und Leonid,
dachte wieder an die bevorstehenden Wahlen und
kippte zwei Wodka mehr als meine neuen Freunde.
Wihrend mein innerer Kompass unbeeindruckt
nilichtern weiterfragte: Wo gehst du jetzt hin?” (8).
OdeBHIHO, YTO Ha ypOBHE OOBIIIEHHOTO CO3HAHUS
enuHas EBpomna 0e3 HAIIMOHANBHBIX TPaHUI] YTBEP-
XKJIaeTcs ¢ OONBIIMM TpyAoM. Bompoc B 3armaBun
acce (“Was ist Heimat?”), Bompoc B 3aryiaBuul 10-
ciegneit yactu acce (“Unterwegs in den eigenen
Girten?””) (7), MECCUMHCTUYHBIN BOIIPOC B KOHIIE
acce (“Wo gehst du jetzt hin?”) (8) ocrarorcs 6e3
orBeTa. [loMCKH POJNWHBI OKA3aIUCh OE3yCHENTHbI-
Mu. PeanbHbie CyIbOBI JTIOJIEH MII0XO0 YK BIBAIOTCS
B O(QUIMATLHO MPONKCAHHBIC CIICHAPUW MUTpaId-
OHHBIX COOBITHI, CBS3aHHBIX C WHTETpallMeH aae
TE€X MUTPAHTOB, KOTOPbIE MPUObLM B [ epMaHuio Ha
JIbTOTHBIX YCIIOBHSIX.

MOXHO, OYEeBUHO, YTBEPKIATh, YTO OTTOJIOCKU
npobnematuku bepnuHckoi cTensl, 30-1eTHe mame-
HUS KOTOpoW oTMedanochk 9 HosOps 2019 r., npen-
CTalOT B HOBOM HCTOPHYECKOM TMPEIOMIICHUH Kak
HOBBIC 3a00pbl (TMPETPanbl) MEKITY pPa3HBIMH CET-
MEHTaMU MHUTPAIMOHHOTO O0IECTBa, B PE3yibTaTe
4ero aBTOPY-TOBECTBOBATENI0 HE YAaeTcs OJHO-
3HAYHO PEIIUTh MPOOJIEeMy UACHTUYHOCTH ISl ceOs
U CBOEU CEMbH, MPOCTO MPU3HAB HACI0 pa3HOOOpa-
3Wsl IPUHUMAIONIETO O0IIEecTBa, HE OTKA3aBIIUCh OT
CBOCM NPUBBIYHON cHUCTeMBbI IieHHOcTel. Iloucku
POIVIHBI B 4YEIOBEYECKOM HM3MEPEHUH OKa3anCh
HECOCTOSTENbHBIMU. KpU3WC WIACHTUYHOCTH IS
npuOkIBIIMX B ['epmanuio mpojomkaercs. Bo3HUK-
mue B nepuoj] ooweauneHus ['epmanun Metadopu-
yeckue BeIpaxeHus ‘“‘die Mauer der Sprache”,
“Mauer in den Kopfen”, “psychologische Mauer”,
“innere Mauer”, compoBoXaaBIIKe Ae0aThl BOKPYT
COCTOSIHUSI HEMELIKOTO 00IIecTBa B TOT IIEPHOJ, Bpe-
Menn [Miiller 1994], BnoiHe MPpUMEHUMBI U K CUTY-
Al B HEMEIIKOM OOITIECTBE B TIEPHOJT 0OOCTPECHIUS
MUTPAIMOHHOTO Kpu3uca. Ha cMeHy onTtumucTHY-
HOMY «pPETyJIATUBHOMY» TOJXOAY K YIIPAaBICHUIO
MUTpaIeil mpuxoasT 0ojee ajgeKBaTHbIC HAOIIOC-
HUS O CIIO)KHOCTH, MPOTUBOPEYUBOCTH, HEOHO-
3HAYHOCTH W Pa3HOHAINPABICHHOCTH 3TOTO MpoIlec-
ca, CBS3aHHOTO C KPHU3UCOM HJICHTHYHOCTH, YTO
HAIIUIO OTPAKCHUE U HA SI36IKOBOM YPOBHE.

TexcToBBIli aHaMU3 TOKa3aJ, YTO S3BIKOBOC
OCMBICIICHUE MUTPAIMOHHBIX ITPOIECCOB B HEMEIl-
KOM OOIIECTBEHHOM IHCKYpCe HEHM30EKHO COIpsi-
KEHO C TIOSBJIICHHUEM M aKTyalu3aluedl MpocTpaH-
CTBEHHO-TEPPUTOPUATBHEIX MeTa(op, CBSI3aHHBIX C
HaX0XJICHUEM U TEePEMEIICHHEM B 3THUX MPOCTPaH-

54

CTBax Cy6’L€KTOB Murpanyu ¢ uX aBTOHOMHBIMU CH-
CT€EMaMHU HPABCTBCHHEBIX HCHHOCTCI;'I, IOBCICHYC-
CKHX HOPM U CBOMMHU A3BIKOBBIMU KapTHHAMU MHpaA.
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The article concerns the ways of metaphoric representation of the identity crisis in German social
discourse on post-Soviet migrants in Germany. In the contemporary West European society, the growth of
migration processes and socio-cultural transformations makes the notion of migrants’ identity crisis highly
relevant. The problem has acquired particular topicality in Germany during the recent years in terms of the
prospects and challenges to successful integration of representatives of different migration streams. This article
analyzes cognitive metaphors of the identity crisis among post-Soviet migrants. It studies in detail the historical
and legislative preconditions that have led to the formation of this migrant community, as well as the specific
features characterizing the development of this crises and how it is experienced within the community.

The conclusion is made that the language follow-through and reflection on the migration processes
are inevitably accompanied by the emergence and actualization of spatial metaphoric models connected
with spatial boundaries and the location and movement of migration subjects within those boundaries.
A metaphor is viewed in the framework of cognitive metaphor theory as a universal cognitive mechanism
and an integral part of human conceptual and verbal systems involved in the perception and categorization
activity. In the process of their unfolding, basic spatial metaphors acquire a well-developed network of
corresponding secondary metaphoric nominations. The functioning of participial constructions has a spe-
cial meaning in the composition of basic spatial metaphors: they emphasize the processual character of
migration, the dynamics of migrants’ relocation and the manifestations of the identity crisis in the context
of heterogeneous migration society.

Key words: metaphor; social discourse; migration society; post-Soviet migrants; identity crisis.
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HccnenyroTcst 0COOCHHOCTH OTBJICUEHHOW JICKCUKU PEIUTHO3HOW TEMAaTHKH, 3a(UKCHPOBAHHOU B
KUBOW peur cTapooOpsaueckoro HaceneHus: [lepmckoro kpas. OnumceiBaercs crienuduka cioBooOpa3oBa-
HUS HAPOJHBIX TEPMHUHOB BEPbI, aHATM3UPYIOTCS UX CEMAaHTUYECKUE U CTHIIMCTHYeCKHe KadectBa. OTMeda-
€TCsl, 9TO aOCTPAKTHBIE HOMUHAIIMY PEIUTHO3HOTO COACPIKAHUS BBITIOJIHSIOT B KYJIbTYPE CTaAPOOOPSI4eCTBa
WHTEIUICKTYaIbHYI0 (YHKIMIO. Y CTAaHABJIMBACTCS, YTO OCOOCHHOCTh JIAHHOTO TIACTA JICKCHKH 3aKITI0YacTCs
B MPEJICTABIICHUU DPEIMIMO3HBIX MOHITHH Yepe3 OTCBUIKY K puryany. [10CKONbKY OTBIIEUEHHAs JICKCHKA
¢dukcupyer abCcTpakTHOE 3HAHHE, OHA JIMIIEHA YIMOIIMOHATIBLHON OKpPacKH, HO HEPEAKO HATIOJIHEHA PEJIUTHO3-
HO-(QUIOCOPCKUM U MOPATHHO-3TUYECKUM COJICPIKAHUEM, KOHHOTAIMEH KHIDKHOCTU. B ee ceMaHTHKe NaHbI
XapaKTePUCTUKU TaKUX MOHSATHHA Bepbl, Kak bor, CBATOCTh, MpaBelHOCTh, COONIa3H, IpeX, KieBera, 0003Ha-
YEHO OTHOIICHUE K TPY.Y, OOTaTCTBY, CTSIKATEILCTBY, OOMaHy. AOCTpaKTHbIC HOMUHAIIUK TPEICTABISIOT
cO0O¥ THUITMYHBIC ISl CTAPOOOPSTIECTBA CIIOCOOBI M ()OPMBI OTHPABJICHHS PEIMTHO3HOTO KYJIBbTa, CBSA3aH-
HbIC C OCHOBHBIMU 3TallaMU Y€JIOBEUECKOM JKU3HH, 0OPSAI0BbIC 3MMU30/bI (KpelIeHHEe, BEeHYaHHe, CMEPTh, I10-
rpebenne, nomuHanue). CoxpaHeHHE B TOBOPAX Pa3BEPHYTOH CHCTEMBI aOCTPaKTHBIX HOMHHAIIMM ITOHATHH
BEpPhl BO MHOTOM OOBSCHSICTCS PEIUTHO3HOW TPAMOTHOCTBIO CTApIIETO MOKOJCHUSI HOCHTEICH TPaullviH,
0CNabJICHHOCThI0 KOHTAKTOB MPEICTABUTENICH COTJIACHI C BHEIIHUM MHPOM. J[eMOHCTpUPYETCS CHUCTEM-
HOCTh OTBJICYCHHBIX HOMHHAIIMN, UX BKJIFOUEHHOCTH B CIIOBOOOpa30BaTENbHBIC MOJIENH, CYIIECTBYIOIINE B
SI3BIKE JUTS BBIPQKCHUSI a0CTPaKTHOCTH. DTa CHCTEMHOCTh OOecliedeHa HCIONBb30BaHHEM IPOAYKTHBHBIX
JPEBHEPYCCKUX M JUAIEKTHBIX CIIOBOOOPAa30BATEIbHBIX MOJEICH U CIOBOOOPA30BATEILHBIX (POPMAHTOB CO
3HAYCHUEM «OTBIICUCHHOE JICHCTBHE, COCTOSTHIE, TPH3HAK, Ka4ecTBOY». J{emaeTcst BHIBOJI O TOM, YTO OT/ICIb-
HbIC HOMUHAIIMU BBICTYTIAIOT KaK PEJIMTHO3HBIE KOHIICTITHI, OTPAXKAIOIHEe OCOOCHHOCTH SI3IKOBOTO U KOTHH-
TUBHOTO CO3HaHUS CTapOOOPSIIECB.

KuroueBbie CJI0BA: JUAIEKTHAS PEUb; CTAPOOOPSTUCCKIE TOBOPHI; S3BIKOBOEC BBIPAKECHUE OCOOCH-
HOCTEH MHPOBO33PEHUSI U 3TUKU CTApOOOPSIIIEB; CIIOBOOOPa30BATEIbHBIC U CEMAHTUYECKUE OCOOCHHOCTH
PEIUTHO3HOM JIEKCHKH.
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Jlexcuka, cBs3aHHas ¢ TakoW crenu(pUISCKOU
(hopMoO#l KyImbTYpHI, KaK PEJHUrusi, OTpakaeT MOHSA-
TS Bephl. B cHIly KOHCEPBaTUBHOCTH PEUTHO3HOTO
CO3HaHHS, BBIPAXKECHHOTO B THIIOBBIX JIOTMAaTHYHBIX
¢dopmax, JEeKCUKE BEpbl CBOWCTBEHHA OTHOCHTEIIb-
Hasi yCTOHYMBOCTH (COXpaHHOCTH BO BPEMEHH, ap-
Xam4HOCTh), BKIIOYEHHOCTh B BBIPAKEHHE PEIIUTH-
O3HBIX KOHLEMIHUI, KOTOphIE B OCHOBHOM OIUPAIOT-
csl He Ha OOBEKTHBHOE 3HAHWE, & HA PEUTHO3HBIN
OIIBIT, MUCTHKY M OTKPOBEHHS. DTa 4YacTh CIOBaps
SI3bIKa (PUKCUPYET pe3yNbTaThl MO3HABATEIHHON Jie-
SITETTHHOCTH Y€JIOBEKA: COICPKUT MPOSICHEHNE PEITH-
THO3HBIX JOTMaTOB, BHIPaKAET LIEJIOCTHOE MOHHMa-
HUE MHpa U MecTa B HEM 4YeJoBeKa. Penuruosnoe
3HaHHe, 00bEKTUBUPOBAHHOE B JIEKCHKE, (pa3eoo-
THH W BEepOAJbHBIX TEKCTaX, CTPYKTYPUPOBAaHO B
PENUTHO3HON KapTUHE MHpPa, MU(DOJIOTHYECKH O0b-
SCHSIET MPOMCXOXKIEHHE, CTpOCHHE U Oynayliee co-
CTOSTHHE MUpa.

Penuruosnas nekcuka B YCIOBHSAX W3MEHEHUS
JKECTKOM aHTUPEJIUTHO3HOM ITOJIUTUKM BCE 4Yalle
CTAaHOBUTCSl TPEAMETOM BHHMAaHHUS JIMHTBHCTOB.
TepMUHOIOTHYECKUE ITACTBI XPUCTHAHCKOM JIEKCHU-
ku uccrnenytorcs E. P. JoOpymmnoit [[oOpymuHa
2012], neKCHUKO-CEMaHTHYECKHE TPYMIBl JIEKCUKU
Bephl onmcanbl M. A. Koponesoit [Kopomera 2003],
H. b. MeukoBckori [MeukoBckas 1998], C. B. ®e-
nukcoBbIM [DPenmkcoB 2018]. Pazpaboran psin cio-
Bapell pPYCCKOH MpaBOCIaBHOM JIEKCUKH (HAmp.:
[CrasipeBckas 2008; Anapeea, backo 2012]). Oco-
0o¢ BHUMaHHWE HCCIICIOBaTeNIed oOpaiieHo Ha Xpu-
CTHAHCKYIO JIEKCHKY, (YHKIHOHHPYIOIIYI0 B pycC-
CKOM JMAJIEKTHOM cpelie U JIEMOHCTPUPYIOILYIO
aIanTanuio JEKCUKU XPUCTHAHCTBA K YCJIOBUSAM
HaponHoro npasocnasus. C. FO. JlyOpoBuna, orme-
THB, YTO B HAPOJHBIX TOBOPAX MOXKET OBITH BEI/IEIE-
HO CBO€00Opa3HOe «XPHCTHAHCKOE KOWHEY, BBIpaxa-
foIllee HAaWBHO-PEJIUTHO3HYI0 KapTuHy Mmpa [[lyO-
poBuna 2006: 12], uccrnenoBana HapOJHBIE Ha3Ba-
HUS COOBITHH MPaBOCIABHOTO KaJeHAApsi, IepPCOoHa-
J)Ke HapOoJHOW XPUCTHUAHCKOW BEPHI, €AUHUIIBI, OT-
HOCAIIIMECS K JIEKCUKE XpHUCTHAaHCKOW Mmopanu. Ero
K€ TTOKa3aHbl pa3HOoOOpasHbIe CIOCOOBI TpaHChOp-
MalWy IEPKOBHOCIABSIHU3MOB B YCJIOBHUSIX >KHBOM
JTUATEKTHON peyn.

B nienom xe A3bIK peTuruu, 0COOCHHO MPUMEHS-
€MbIH B KHMBOW HApOJIHOM peuH, OCTaeTcs HeJocTa-
TOYHO HCCIIeZIoBaHHBIM. He packpbeITo cBoeoOpasme
MHOTHX TEMAaTUYECKHUX TPy XPUCTHAHCKOHN JICKCH-
KM B HapOJHBIX TOBOpax (0003Ha4YeHUs! KOH(pECCHH,
HapoJHbIE Ha3BaHHUS OOTOCIOBCKHX KHHT, LIEPKOB-
HBIX TMPA3THUKOB, UMEH CBATHIX, CPEJICTB PEIUTHO3-
HOTO JTHKETa), He ONHCAaHa JUANICKTHas (pa3eoo-
THs PETUTHO3HOTO MPOUCXO0XKAeHU. EnnHNYHBI pa-
OOTBI, PaCKpPHIBAIOIINE OCOOCHHOCTH OJTHOTO U3 SIp-
KHX TIPOSABIICHUH S3bIKa XPUCTHAHCTBA — CTapo00-
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pAIYECKO JEKCUKHA HAPOJHBIX TOBOPOB. DYHKITHO-
HUpPYIOIIAasl B YCTHON HapOJHOW cpefie, 3Ta JEKCHUKa
MMEET HeMaJo OOIIero W ¢ JICKCHKOW MPaBOCIaBUS,
¥ C MECTHBIMH JHAIEKTaMH; OJHOBPEMEHHO €€ OT-
JIUYaeT KHIDKHOE HAJYaJlo, CBA3aHHOE C 0OpaleHueM
CTapooOpAaNeB K TaMITHUKaM JpEeBHEPYCCKON
KHIDKHOCTH.

K macrosmiemy BpeMeHHM CO3laH psi ClioBapei
CTapooOpAIIecKuX TOBOPOB. D10 «CloBaph roBO-
poB crapooOpsiieB (cemeiickux) 3adaiikalibs», B
KOTOpPOM TIPE/ICTaBJICHBI 00pAI0Bas JIEKCHKA, CIOBa
PENMUTHO3HO-KYIBTYPHOU c(pephl, Ha3BaHUS MpeaMe-
TOB JIOMAIIIHETO OOMXO0/a, CTPOHUTEIbHAsI TEPMHHO-
JIOTHS, JICKCHKA OXOTHUYBETO U KEAPOBOTO MPOMBIC-
J0B ctapooOpsaueB 3adaiikanba [FOmcynoBa 1999].
N3nanue «JluanexkTHold cioBaph cTapoBepoB Jlat-
raqun» E. E. Koponéoii, rje onucaHa peub cTapo-
BEpOB-0ECIONOBIEB TOMOPCKOTO COTJIACHs, KHUBY-
X B FOTO-BOCTOYHOHN 4acTu JlaTBUM, pacKphiBaeT
0coOEHHOCTH MX AYXOBHOH KynbTypbl [Koponesa
2017]. O. H. Ilanmukoa u O. I'. PoBaoBa B «CiioBape
TOBOpa CTapOBEPOB ODCTOHHMM» IPEICTABWIH YIIO-
TpeOUTENBHBIC B PEUU CTAPOBEPOB, KUBIIHUX B TEUC-
HUE TPEX CTOJICTHA B ICTOHCKOM OKDPYKCHUH, JHa-
JICKTHBIC Ha3BaHUS CTApPOOOPSITUECKON OJICHKIIBI,
MoneHud, kaur [[lanukosa, PoBroBa 2008].

HccnenoBarenn oTMEYarOT, YTO B CTApOOOpsIIC-
CKOI1 cpefie TOCTOSHHO M HANPSKEHHO (B TOM YHCIIe
Y B MTOBCEIHEBHOW KU3HN) 00yMBIBAIOTCS BOMPOCHI
CMEpTH, TpeXa U TMOKasHU, UCKYIICHUS, 3aCTyITHH-
gecTBa CBATHIX [CMmmustHCKas 1998: 53]; koHKpeTHKa
MMOBCETHEBHOCTH TOJYMHEHa OOpalieHuI0 K BBICO-
KM a0CTpakUuvsM U MHPOBO33PEHUYECKHUM KaTero-
pusim. [TosToMy crapooOpsiadecKyio peyb OTIHYaeT
BBICOKAsl YaCTOTHOCTH JISKCUKHW, HA3bIBAIOIICH OT-
BJICUCHHBIC ITOHATHS, CBOMCTBA, KaueCcTBa, ACHCTBHUSI
U COCTOSIHUSI. MHOrue W3 3THX Ha3BaHUU IO CYTH
SIBIITIOTCA TepMHUHAMH: 0003Ha4as BOCHpHUHUMAe-
MbI€ MBICIICHHO HeMaTepHaIbHbIC TIOHATHUS, OHU OT-
PaXarwT CrHenHUanbHOE MMO3HAHUE MHpPA, CYyry0o MU-
POBO33pEHYECKOE 3HAaHHE. DTy OCOOCHHOCTH CTapo-
OOpSITYECKON KYIBTYPHl XOPOIIO HILTIOCTPHPYET
aOCTpakTHas JIEKCHKAa TIEPMCKOTO CTapooOpsiTue-
crBa. [lepmckuii kpaii nzo0mioBam MecTamMu KOM-
MaKTHOTO PaCCENCHUs CTapOOOPSIIIEB CaMBIX pa3-
HBIX TEUEHUH — CTapoOOpSAAIECB OCIOKPUHHUIIKOTO,
MTOMOPCKOTO ¥ YaCOBEHHOTO COTJAcHi, OEeryHOB.
3aMKHYTOCTh UX >KH3HH, BBI3BAHHAS PEITUTHO3ZHBIMU
MPEICTAaBICHUSIMH, PEITUTHO3HAS TPAMOTHOCTD CTap-
IIeTO TOKOJICHUS KHUTENCH Cceia, OCIa0JICHHOCTh
KOHTaKTOB C «MHPCKHM» HaceJleHHEeM IO3BOJIIIN
COXPaHHUTKCS S3BIKOBOM apXaWke W B TOM YHUCIE pe-
JIUTHO3HOW TEPMHUHOIIOTHH.

JuanexkTHasi JIEKCUKa C OTBIICYCHHOM PEIUTHO3-
HOW ceMaHTUKOW 00pa3yeTcs pa3HOOOpa3HBIMU CIIO-
cobamMu. DTO MOXKET OBITh, BO-TIEPBBIX, ITEPECEMaH-
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TU3anus obmiepycckoro cioBa. CIOBO mpyd Kak
pabota, neno, TpeOyromiee (GU3NYSCKUX YCHIIH,
CBSI3bIBACTCSI HOCHTEIISIMH BEpbl U C HaANPsHKCHUEM
CUJl AyIIEBHBIX: MHO20 mpy0dos oaiom 3a epexu —
Moaumbcsi.  YCTb-Yposika, YUepAblHCKHN padoH).
MorneHust KaK TpyA NPEACTaBIUIA COOOH MCIOJTHE-
HUE XPUCTHAHCKOTO Jora nepea borom u moapMmu,
UMeNH AylliecnacuTeNbHbIN xapaktep. Hanpsokenue,
CBSI3aHHOE C (DU3UYECKUM TPYIOM (CBO€OOpa3HBIM
AHAJIOTOM MOJIMTBEI), TOXE OCMBICIISICTCS BEPYIO-
IIMMH Kak crioco0 mpubmmkenus k Co3maTelnto, Kak
CBOEOOPA3HBII 3aJI0T CITACCHHUS YETOBEKA.
Bo-BTOpBIX, B TOBOpax OTMEYEHBI PEIUTHO3HBIC
CJIOBa-3aMMCTBOBaHUs. HpaBCTBEHHO-UCTIPABUTEIIb-
Has Mepa, JOOPOBOJBHO HCIOJHSEMAs pPacKasB-
IIMMCSI B CBOMX TOCTYITKAaX BEPYIOIIUM, Ha3bIBACTCS
INUMUMbS. — OT TPEUECKOTO epitimion ‘HaKa3aHWE
(Onumumvu nasnauaem HACMAGHUK UAU KO MO-
agicem cam nanazams. JIpichBa). CriocoOOM TaKoTO
HaKa3aHWs MOXET OBITh JUTUTENIbHAS MOJIUTBA, Pa3-
Jlaya MWJIOCTBIHM HUIIHMM, TIOCT, MAaJIOMHUYECTBO,
JlaKe BO3JIepIKaHKe Ha HEKOTOPOE BPEMs OT BHIIOJI-
HEHHs CYyNpyXecKoro jnonra. B roBopax copmepxka-
TellbHasi CTOpOHAa JAaHHOM JTyXOBHOM Kapbl MOXET
BapbUPOBATHCS; NPUYMHA HAJIOKEHUS DIUTHUMBU
MOXET OBITh CBsS3aHa HE TOJILKO C HapyIICHHEM
COOCTBEHHO PEIMTHO3HOTO KaHOHA, HO M, HAIpUMeD,
¢ ponamu. CIIOBOM snumumbsi COOTBETCTBEHHO MOT-
T HAa3BaTh, B YaCTHOCTH, OYHUCTHTEIBHBIC OOPSIBI
JUTSL POJTUBIINX, KOTOPBIC TAKXKE MPOXOAMIN TOIBKO
C yyacTheM HacTaBHHKA (Cp.: Poduuwb, mebe monvko
uepes copox oyuia npuxooum. Morumea yumaemcs.
Iamenvio dacm et unu 1eCMOBKY NPOMOIUMBCS UTU
12 noknonos bozy. Monumey npouumam, ny u 6cé,
ouuwaemces, yoice yucmas 6yoem. /lo smoeo doma
OmMOeNbHO ena, 800y Heab3si ObLIO NPUHOCUMb, 20-
moeumy Hew3sl, noka pebénxa ne okpecmam. Kozoa
pebénxa okpecmam, epyou moews. Ceekposv He
bpana pebénka Ha pyKu u He Yero8aid, CeeKop mo-
gice He yenosan. JIpichBa). TUMMYHO JUTS TUATIEKTHOM
pevH IpU 3TOM BapbHpOBaHUE (POPMBI 0003HAYCHHUS
MOJIUTBEHHOTO HaKa3aHWs: YCBOCHHWE HHOS3BIYHOTO
CIIOBA COIPOBOXJIAETCS OTCCUCHHEM HavalbHOM
TJIACHOU (nemenwvs, nemembvsl), pacmogobIcHUEM
[JIACHBIX WM TEPEIBHIKCHUEM YIAPCHUS enumembv.
(I pex monumucs nam ¢ Huxonuanamu. Eciu s nomo-
JUAACH, HAOO CKA3AMb HACOSMENO, U OH enume-
mblo Hanoxcum. Hy craxcem, ommonucv 06eHa-
oyamov NOKIOHOB UAU mam 08aoyamsv «bocopoouya
Jlesa padyiics. JIpichBa). BeposiTHO, CONVKEHUEM C
WCKOHHO PYCCKHMHU CJIOBAaMU Hemb, Onems s
TICEBIOITUMOJIOTUYECKOTO  TPOSCHEHUsI TEPMHUHA
MOTHBUPOBAHO TosBIeHHE (GopMbl onemenve (Jle-
CMOBKU, 3MO HAOO KAXNCOblU O0eHb Moaumsca. Tam
onemenvé daemcs. Tpu 1ecmosKu unu 4é Kaxcowiil
oenb moaumscs. Kaowcowvii 0enb Haoo monumwcs,
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YMO 3ACTYICUN HUeNoseK 3a Oenb Hakonul. Hnu eom
MHO20 abopmos coenain, 60m HAOO 80M 3d HMO OM-
seuams. OcuHIleBO, KnmmepTckuii paiion).

OCHOBHO#1 cocTaB HOMHHAIUI aOCTPAaKTHBIX pe-
JIUTHO3HBIX TIOHSATHH IPEICTaBICH MPOU3BOJIHBIMH
cioBamu. B crmoBooOpa3oBartenbHOM IUiaHe ab-
CTpaKTHasl JIEKCHKAa CTapoOoOpsAIYecKOl peun Je-
MOHCTPUPYET aKTUBHOCTh TeX ¢ (OPMAHTOB H
CJIOBOOOPA30BaTEIIBHBIX MOJIENICH, YTO U JTHAJICKT-
Has peyb B IEJOM (IS BEIPAXKCHUS OTBICYCHHOCTH
B TOBOPaxX OOBIYHO HCIONB3YIOTCS CYy(PQUKCHI -cmb,
-cmeo, -cmsue, -Hue, -enue [[lomosa 2006: 160]).

Onmna n3 HamboJIee YaCTOTHBIX MOJIeIe 00pa3o-
BaHUS a0CTPAKTHBIX HOMUHAIMHA 3HAYUMBIX IS
CTapOOOPSATUECKOTO0  MHUPOBOCHPUATUS  MOHSTUN
MPEJICTaBJICHA CJIOBAMU Ha -Hue (-eHue) CO 3HAYCHU-
€M «OTBIICYCHHOE 3HAYEHHWE IEHCTBHA W COCTOA-
Hus». Vcmonp3oBaHWE B AMANIEKTHBIX JIEKCEMax
cyddukca -Hue Ipe3BRIYANHO aKTHUBHO (10 TOJCUE-
tam B. B. [llanoBana, Takue cioBa Kak caMmble 4a-
CTOTHBIC OTMEYEHHI cpelr abCTPaKTHBIX U B JPEB-
HEPYCCKOM >KHTHHHOW JmTepaType: okoio 74 %
[[HamoBan 1996: 7]). C momotisio 3Toro cydduxca
CO3/IaHO Ha3BaHME KAJIOOBI, COKAICHUA — 8030bIXA-
nue (Hu nnaua, nu nevanu, nu 6030bIXanus mam, Ha
mom ceeme. JIpICHBa), KOTOPOE OOBIYHO UCHOJB3Y-
eTCsl KaKk KHI)KHOE, YCTapeBlilee; CIIOBO paoo8aHbve,
KOTOPBIM B PETUTHO3HBIX KOHTEKCTaX 0003HAYaeTCs
YyBCTBO YIOBONBCTBUA (VY HukouwbsaH moponamcsa
nowm, NON KAOUIOM MbIHb-MbIHb-OblHb. DMO 6eu-
Kuti epex. Omo He MolleHbe — 3mo b6ecy pdoosanbve.
JIpiceBa). KoHIlenTyansHO 3HAYUMO JJIS BEPYIOIIETO
CIIOBO cnacenvé (BCcTpeuaeTcst U B popme cndcensve),
KoTopoe 0003HauaeT m30aBJICHUE OT THOEH, orac-
HOCTH, O€JbI MaKCHMaJbHO OE3TrpelIHON KHU3HBIO:
Tym ooua cmapyxa Ovlia, oHa 6000uje NEHCUr He
noayuana — wiia Ha cnacenvé. /fywy cnacana, 4umo-
ob1 2pexoe He ObL10 nHukaxux (OcwuaneBo, Kumepr-
ckmii paiioH). CroBO BBIpaXKaeT WJACIO CIace-
HUS AyIIA 4Yepe3 yJaJiecHue OT cOOJa3HOB 3CIIHE-
ro mupa. [Ipo3payHass MOTUBHPOBAHHOCTH JEiacT
€ro HOCHTENIEM KOHIIEITyaJlbHOTO CMBICTA, Cpej-
CTBOM KOMMEHTHPOBAHHS MHPOBO33PEHYECKH 3Ha-
YIMOTO TIOHSATHSI.

Emie omHO €OBO ¢ MHPOBO33PEHYECKON CeMaH-
TUKOH — oOcyodicOeHue, KOTOPOE O3HAa4yaeT OJUH U3
rpexoB. [lo MHEHHUIO BepyrOImUX, OCYKICHHE €CTh
(opMa HEHABUCTH, MPOUCXOAUT OT HEIOCTaTKa
mo0Bu K OmmkHUM (Ocyscoame — Genukuil epex.
Aue x ocyacoenuro, a K paccyxcoenuio. bvicmpo
yumMmamv Heawb3s, HAO00 Kadicooe Cl0BO0 6ble08apu-
8amb, KaxicOyI0 OYKEY, wmobbl UCHIUHHO NPOU3BECTNU
HanucanHoe ceamuimu. JIbIckBa). B BeIpaskeHUN He K
OCYIHCOEHUIO, A K PACCYHCOeHUI CONEPKUTCS Peu-
THO3HBIN TPU3BIB IOMOYb YEIIOBEKY M30aBUTHCS OT
rpexa, OCyXJaTh HE 4YeloBeKa, a rpex. Monenb 1o-
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CTaTOYHO MPOAYKTHBHA, MO0 HEW co3/1aHbl 0003HaYe-
HUS COCTOSHUN YEJIOBEKa W MPHUPOIBIL: Ooserue 00-
JIE3Hb, Q0JCIHCAHUE JOXIb, HAOG8ewjaHue Tpea3Ha-
MeHoBaHue (M0y s no 6opky, 60Ky max u 3anesa-
tom. Ilomom 6pode Ovl dHcenwuna niakaia u meneaa
ckpunena. Omo yoic Mue OvlI0 Hadsewjanue enepeo,
8 Mom 200 yMepJio y MeHs uemeépo u3 poonu. 11ock-
knHO, COMMKaMCKUH paifoH).

[MponykTrBeH THI 0O0pa30BaHUS OTBICYCHHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX C IMOMOIIBIO cydukca -ocmes:
npemyopocms (IIpemyopocmo Boowcus — uydeca; ne
bos1cs 0edyuKa 20a0U PYKOU PACKANEHHBIL )20/b
63amb. KbiH, JIbICEBEHCKUI paiioH), srcadocms (MKa-
docmb HuiHue aroeti 0bysaa. JIbIchBa), 3a6udocmb
(Basudocms 6yoem Oonvwias, omey 6yoem 3a8udo-
eéamb cwiny, cvin omyy. Edpemsr, ConmkaMckuii
pation), nakocmo (Ilakocme Oeiom, epex meopsm.
OnunnoBo, Kumeprckuii pafion). 3tu 0OpasoBaHus
CBSI3aHBI C PEUYBIO0 CTAPOOOPSIIIEB B CHITY TOTO, YTO B
HUX JIOMHUHHPYET MOPAIBHO-3TUYECKAsl XapaKTepH-
CTHKA: NAKOCMb 3TO HE TOIBKO TO, TO BHI3BIBACT OT-
BpalllcHHe, HO €IlIe¢ M 3JIOHAMEpEeHHBIC JIeNa, Jicd-
docmb HE TOIIBKO XaJHOCTh, CTPEMJICHHUE K HAXKHBE,
HO M HEYEeMHOE KeJlaHWe BOOOIIE, OCYKAaeMoe B
CTapooOpAIUECTBE KaK acCKEeTHYECKOH Bepe (UCTO-
PUYECKH OT dicadams “KIATh, KAXKIATh ; COXpPaHS-
eTcs B TOBOpax Kak O0O3Ha4YeHUE CHIILHOTO,
«HEYEMHOT0» JKellaHus). V3Ha4anbHO OJMH W3 ca-
MBIX MPOAYKTUBHEIX MpH OOpa30BaHUHM OTBIICUCH-
HOM JIGKCUKHU CyPHUKC -0cmb OBUT CBOMCTBEH TOJb-
KO KHW)KHBIM CTHIISIM, B COBPEMEHHOM pedr OH Ipo-
TYKTHBEH TIpU OOpPa30BaHHWM CJIOB, 0003HAYAIOIIMX
CBOWCTBAa YEJIOBEYECKOTO XapaKTepa, COCTOSHUS,
COlLMAaJbHBIC XapaKTEPUCTUKH, CBONUCTBA U KauecTBa
npeametoB [[lomoa 2006: 261-262]. Ero aktus-
HOCTh B JIMAJICKTHON pedYd MOKa3bIBalOT 00pa3oBa-
HUs: enybocme ‘TmyomHa’ (Ilepemckoe, JloOpsH-
CKHUil paiioH), dyprocms ‘Oe3paccynctBo’ (Xapro-
muHa, COTMKAaMCKUH paiioH), 3apHOCMb ‘3aBUCTH’
(B. MomeBo, CoiMkaMCKuli paiioH), 3HAMOCHb
‘BecTh, m3BecTHe’ (MamotnHO, CONMKAMCKHNA paii-
OH), nécocmb ‘nerkocts’ (b. Jommer, YepasrHCKmit
paioH), paoutinocme ‘ctapanue’ (Moowcrno OvlLi0
YyUuUmsbCs, 0a paouiHoCmu He ObLIO — He GbLYYUIACD.
TronpkuHO, CoNMKaMCKHI palioH).

Eme oqna nmpoxyKTHBHAS CIOBOOOpa30BaTEIbHASL
MOJIENIb  TIPEJICTABIICHA CYNICCTBUTEIBHBIMH HA
-cme(0). PopMupyeMoe €10 3HAYCHHE — OTBJICUCH-
HBII TIPU3HAK, CBOWCTBO: 1030pCME0 ‘OCKopOieHue’
(Coceoka y Hac nnoxas, mews yeuoum, o00O3vieaem
ecsiko. Ha cmapocmu nem u mue nosopcmeo maxoe.
[ToxkpoBckoe, HrBITBeHCKHMIT paiioH), 6e30odicHuue-
cmeo ‘HeBepue B bora’ (bezbooicnuwecmso cmarno,
106 Huxmo He nepexpecmum. Doku, YalikoBCKUi
paiion). Croco0 0O0pa3oBaHuUsI OTBICYEHHBIX CIOB C
cyhdurcom -cme(o) Takke NPOAYKTHBEH B TOBOPAX:
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beonocmso ‘OenHocts’ (OcokunHo, CouKaMCKui
paiion), eeceabcmeo ‘Becenbe’ (JKymanoso, Comm-
KaMCKUil paloH), 3eanrbcmeo ‘IPUYMHEHHE OOWIbI,
U3eBaTENbCTBO  ([eska na 32anbcmeo HaKaaia MHe
6 xomomky-mo xamuu. Toncruk, ComuKaMcKui
paiioH), pabcmeo  ‘CIIOCOOHOCTH JEUCTBOBATH’
(V menss menepo, Oesku, coscem yac pabcmsa He
ocmarnocs, Huue ne mocy. Cr. Ilocan, Kaparaiickuit
paiioH), dypcmeo ‘Onaxb, cymacopoactBo’ (Jermns-
ta, Kaparaiickuii paiion), npoxgocmcmeo ‘crnoco0-
HOCTh K oOMaHy, moieiM moctynmkam’ (Tamamd,
Yconbckuit paiion). IlpomeccHoe 3HAYEHUE TOMU-
HUpYET B CIIOBE mbimapcmeo: Kozoa ympem, ecau
yenosex He oocman yapcmeo boowcve, u on no mui-
mapcmeam xooum. A 0ea paz eudena 6o cue. I0e-
Moch 51 80371e YepKsu, NOOX0HCY, mam 050eUKd Cu-
oum, uepnulil. A cosopio: «Crkadxcume nodcanyiicma,
20de 30ecb yeprosvy. Ou: «A na umo Bawy»? A 2060-
pro: «llax s 6031e yepkeu mam JHcugy, 0aK MHe 0X0-
ma myoa nonacmo, a He mozy. Kyoa nu noudy, mam
mo cudsam, mo nedxcam, éce 8 weprom. Kyoa nu 3aii-
0y, mam komHamol. Imo mvimapcmeosanue. 1 oa, 6
OcHe 2opsim MYYeHUKU, KONb 3acayicusaiom. A Ko-
mopvle moavko cuoam (Cupa). C MBITapCTBOM
MPEXKJIC BCETO CBS3BIBAIOTCS CKUTAHUS YU YMEp-
IIeTO0 JI0 COpOKa JHEH, B TIPOIIECCE YEeTO MPOUCXOAUT
OUHIIEHUE OT TPEXOB: Jlecmnuya 6yoém. I osopunu,
cOpok  cmyneHek, copok muimapcms. Camoe
cmpawnoe? Jla kaxkou-mo 2epex comeopund, mo u
b6ydem ons mebs camoe cmpawnoe (IluneBa, Yep-
IOBIHCKWAN paiioH); B amoKpUGUIECKON IUTEepaTrype,
Harp., B «Bunennu ['puropbeBom», 0OBIYHO YTIOMH-
HaeTcs NBaIaTh MBITAPCTB — JDKH, YPEBOYTOIMS,
JICHOCTH, CKYTIOCTH, Oy/a U Tp.

Cpenu apyrux cnoco0oB o0pa3oBaHHsS HOMUHA-
WA OTMETHM WCIOIb30BaHue cyddukca -om(a),
0003HaYaIOMEro OTBJICUCHHBIM mpu3Hak. OH wuc-
MOJIb30BaH B 00O3HAUEHUH CBATOCTH, BBICIIETO 0O-
KECTBEHHOTO coBeplleHcTBa — cgamoma (Tym ma-
Kas ceamoma Ovlia, céamou 000U oOpvizeanu. Bcé
uxonvl. Meda, Kumeprckuii paiioH), B IIpeacTaBiie-
HUUW OIIyIIEHUS YeTIOBEKOM BHYTpEHHEH CBOOOIBI,
MPUIIOAHATOCTH M TyXOBHOTO MOIBEMA — Je20ma
(Xopowo meny npu nocmosanuu, necoma. JIbICbBa;
KOHTEKCT YKa3bIBaeT, YTO peyb MICT HEe O (u3nye-
CKOM, a O JyXOBHOM JIETKOCTH, Cp.: Heinue necoma
JH0OAM-MO; 8CE MAWUHbBL 0ENIAIOM. HCHYM, KOCAM, a
panvue 6cé pykamu oeranu. B. Momeso, Comrukam-
ckuil paiioH). Mcnonb3yercs y cTapooOpsALeB cio-
BO KOHYUHA B 3HAUCHUU ‘KOHel cBeTa’: Kowuumy-
my, K020a 6Cs HCU3Hb NOKOHUUMCS, HUKOMY Helb3s
3HamMv, a KMo 3Haem, O0aK MOm OOJHCEH MOIYAMb
(Tuc, CykcyHckuii paiioH); B 00IIIEM PYyCCKOM SI3BIKE
3TO 3HAYEHHWE CYHWTACTCS YCTapeBIIMM U CJIOBO
OOBIYHO WCITONIB3YETCsI KaK BBICOKOE, PHTOPHUECKOS
o0o3HaueHne cMepTH Koro-i. CJI0BO YacTOTHO, IIO-
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CKOJIbKY TeéMa KOHIIa CBETa — BeIlyIl[asi B CTapOOOpsiI-
YEeCKHX COYMHEHMSX; CMBICI UJIEH KOHIa CBETa, TPsi-
IYIIETO aroKalUICHca — B OYMIIEHUH 3eMII OT Tpe-
XOB YEJIOBEYECKUX; HA 3TOW WIee OCHOBAHBI MHOTHC
OBITOBBIC ¥ STHYCCKHE HOPMBI CTAPOOOPSIIIICB.

HyneBas cydduxcanus — eme ogus cnocob co-
3MaHUs JIEKCUKH, MPEACTABISIONIeH cTapooOpside-
ckre Bo33peHus Ha mup. Oukcupyemoe B roBopax
CJIOBO 13607 ‘BOJS, ITO3BOJICHHE, JKeIIaHHEe OOBIYHO
CBSI3BIBACTCSI C BBICIIMMHU cwiamu, ¢ borom: /[esa
Mapus, ona desywika 6viia, pooura bojcvum uzeo-
aom. K neit npunemenu aneenvt I ocnoonu u ckasanu:
«Haiioem na mebs Ceamoti 0yx u ocenum meosy.
Ona cosopum: «Hy, naduwo, no u3zeony — aaoHo,
nycme max 6yoem (Mewa, Kumeprckuii paiioH).
Ycrapesiiee 0003HAYCHHE KEIAHUS HMEET KHUXK-
HO€ MTPONCXOXKICHHE.

[To cemanTHke abOcTpakTHas CTApOOOpSIUECKas
JIEKCUKa TIPeACTaBlieHa HECKOJBKHMH TPYIIaMHU.
Haunbonee pa3paOoTaHHBIMU SBISIOTCS 00O3Haue-
HUS PEIUTHO3HBIX 00PSIOB, NESHUH, BOCIIpUHUMAC-
MBIX KaK TPEXOBHBIE, a TaK)K€ Ha3BaHHS CIICIIHAITb-
HBIX OOPSIIOBBIX CIOCOOOB MPEOJIONCHUSI TPEXOB H
HaKa3aHUU 32 HUX.

Haspanus penurno3Hbeix 0OpSA0B, BO-TIEPBHIX,
o6o3HavaroT crnocob u Gopmy ux ormpasieHus. Oc-
HOBHO# crmoco6 oOmieHus denmoBeka ¢ borom, mpu-
HECEHHE MOJHUTBB, O0003HAYEH CJIOBOM MOJIeHUe
(Bom ecau a ¢ monenus npuexania Ha mMauwiuxe 00-
MOU, 3Har0, 4mo 5 HanpoxazHuyana. JIeicbBa). 3a-
BEpIIICHUE MOJIUTBBI, COAEpIKAIee KpaTkoe Ojaro-
cloBeHwue, HazwpiBaeTcss omnycm (Ilocie nauana om-
nycm: T'ocnoou Hcyce Xpucme, Coine boowcuu, mo-
aume paou Ilpeuucmoins Teoes Mamepe, Cunorwo
Yecmnazo u Kusomeopawezo Kpecma, u ceamazo
Amneena moe2o xpanumens, u 6cex paou CeiAmvix, no-
Munyi u cnacu ms epewnazo). KpaliHe 3Ha4nM B
CTapOOOPSTICCKON TMPaKTHKE OOpsa 6.1aeociosne-
Hue, 3aKITIOYAIONINICS B COBEPIIEHHH KpPECTHOTO
3HAMEHUS, IPOU3HECCHUH CIIOB MOJIMTBEI M ITPOCHOBI
k bory okaszarb mokpoButenbcTBo. HeobxomumocTts
MTOJIYIUTh OJarocioBeHue (WM OJIaroCIOBUTHCS
CaMOMYy) COIPOBOXKJAE€T BCIO IMOBCEIHEBHYIO Jed-
TEIBHOCTE: hazociosuuibcs Ha OeHb, Kak 6cmaeilb
¢ nocmenu, Bepewaruno; Ympom-mo monuwibcs:
«llpocmu wmensn epewnyro Ilpackosvio, pabuviiio,
O11a20¢cn08U HA 8eCb 0eHb 20CHOOHUL NYymeulecmao-
samvy. A eeuepom — «bnazociosu Ha 6CHO HOUb
cnams, Oyuty Ha cnacerue, meno Ha cnoxoiy (Cu-
Ba); [1o 600y uomu — y msamu 61a20C106eHUs Nonpo-
cuuv, mo dice xneb nexuu (Komn, JIsicbBeHCKU# paii-
oH). Hanboiee TOp:keCTBEHHO MPOXOIUT OJ1arocio-
BEHHE TIPU 3aKIIOUCHUN Opaka: MKkoHol O1a20¢106-
JSUIU ecau — yaice He pazeooamcs. Bcé, saxon: «byde
Booiceckoe bnazocnosenue na pabe booicveii Anne u
MO€E podumenvckoe Onazocnosenue. OmuviHe U 00
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gexy. OmHviHe U NPUCHO U 80 BeKU BEKOB. AMUHBY.
Ilomom ukomy mpu paza Kpecmom, u Rnoyenyem
(JIpiceBa). YenmoBeka, KOTOPHIN MOTYdHI Orarocio-
BEHHE HACTABHHKA HCIIONHAThH TC WU UHBIC OOPSIIBI,
Ha3BIBAIOT Os1azocnosnénusil (¥ cmaposepos Ha
mpemutl 0eHb umsi 0arom, noscox odesarom. Kyna-
fom 8 800e C 201060U, A UMob He 3a00XHYJICA, 3AKPbl-
sarom nadonvio auyo. Kpecmam — ecmv cmapuiue
00U, CMapywika y Hac Kpecmum, O1a20CI061eHHAs
cuumaemcs. Meua, Kumeprckuii paiton; Omvigaem
yMepuieco Monbko ONA20CI0GNENHBIL, MYAICUUHY —
MYIAHCUUHA, HCeHWUHY — dceHuuna. JIbIChBa).

[MocnenoBaTensHOCTh MOJHMTB, KOTOPBIMH CTapO-
OOpSI/IIIBI HAYMHAIOT U 3aKaHYUBAIOT OOTOCITYXKCHHE,
HasbIBaeTCs Haudn: Hauan 6vieaem 6oavutol, 6visa-
em manviil. [locne navana moi C8MbIM HOMOAUULD-
csl, NOMOM Mbl MOAUCh, umo oicenaeub. Ce200us,
donycmum, uemeepe, Ceamumento Huxore mooucno
moaumvcs. Monucoy xanyn Ceamumento Huxorne.
Hlomom MmodacHO cpazy, MOACHO NOMOM eNUMUMbIO,
Komopas. mebe uanoxcena. Ecnu mui cecoona me
NOMOIUICS, Mbl 306MPA 8 YOBOEHHOM pazmepe 0OY-
Oewv moaumscs. Qbsizamenvho ympom naudi. bes
Hauyana 3a nopoe He evixoou (JIsiceBa). CioBoM
Hawail B PACIIUPUTEIBHOM CMBICIC MOXET OBITh
Ha3BaH TaKXKe TEPEXOJ BEPYIOIIEro K aKTUBHOMY
Y9acTHIO B COOOpHO# sku3Hu ([ 00am k namuodecsamu
Kmo 60200053HeHHbIL 6cmynaem 6 cooop, Kiadem
nayan. Ceneld, Bepemaruackuii paiion). CBsizaHHOE
CO CJIOBOM HQ4an0, dTO Ha3BaHUE MOJICHUS HAIIOJI-
HEeHO (WIOCO(CKUM CMBICIIOM, 00O03HauaeT oOpa-
IIEHWe K TOMY, YTO JJIsi BEPYIOUIETO CYIIECTBYET
W3HAYaIbHO, JIGKUT B OCHOBAaHHUM OBITHS MUpA,
«OTIpe/ieNsieT OCHOBHBIE TIPHHIIUIIBI CYIIIECTBOBAHHUS
Bcero cymero» [AnmpeeBa 2016: 66]. Tepmun B
CBSI3H C 3THM TIOJy4aeT KOHICITYaJIbHBIH, Pa3bsic-
HUTEIbHBIA CMBICII.

[lpu kpemieHNH B cTapyr Bepy HCIOIB3YeTCs
YCTaHOBJICHHBIA TOPSIOK (YMH) OTPEUYCHUS OT epe-
ceit, ot catausl — ompuyanue (Myosic y mens Ovin
HUKOHBAHUH, eMy OMpuyanue npouumanu u nomom
Hac copdauunu. Ymobvl 6 eepy-mo nauty e2o npuge-
cmu. JIBICBBA); TEPEXONAIINN B HOBYIO BEpy IIPO-
KJImHaeT ObIBIIHE epecu (Ilepexpewusams Hado Obl-
70 00 bpauusanvs. Taxas kynenv oviia, 6 Heu. Hao
60001 NOIULU MPU PaA3a ¢ MOaumeou. «Bo uma Om-
ya, Cotna u Ceamozo [yxa» — u 6cé, u mul 8 gepe
yoice. bopoBuata, Kumeprckuii paiion).

OOpsin noepyscenue WCIIONB3YETCSI y CTApo00-
psALeB Kak cnocod kpeweHus: [locpysicenuem kpe-
cmunu, 6abywxa noepyscaem 6 ceimou 8ode, Kax
bamiowko kpecmum. Llepkevt He 6bL10 y HAC, 0aK
noepyscana Kaka-HubyOb 3HAOWUA CIMAPYUKA.
A nomom smoeo pebenxa, 2oeopsim, yoc 6Oone He
kpecmsam. Ou noepyoicennviti (beim, KyHrypckuit
paiion). OOBIYHO HUCHOJB3YETCS KpEIICHUE Tpoe-



Podyukov I. A. An Abstract Word in Subdialects of the Old Believers of Perm Krai...

KpaTHBIM TOTPYKEHHEM, OHO OCMBICIEHO (B OTIIH-
Yhe OT MOJUBATENFHOTO KPEUIEHHs Yy IPaBOCIaB-
HBIX) KaK CUMBOJHMYEcKas cMepTh XpucroBa u Ero
TPUJHEBHOE BOCKPECCHHUE.

OO0psin bpauenve (TakkKe OpauUBaHbE) UCIIOB30-
BaJICsl KaK OCBAIIEHHE Opaka M COOTBETCTBOBAN BEH-
YaHWIO B IEPKBU y Mupckux. CHagana B oMe HeBe-
CTBHI, 2 TIOTOM B JIOME JKEHUXa MOJIOJIBIX OJIar0CIOB-
nsu pomutenu (keHuxa «Pacmstbem», HeBecTy
nKoHOU «boropouiiay; HEpeAKO TaKkKe KPECTHIIN
KapaBaeM XJie0a); PYKOBOIWJI BCEM HACTaBHUK.
Ha crreniuduxy cBagebHOTO 00psima y cTtapooOpsim-
LEB YKa3bIBaeT TEPMUH omddnve: Omoanvé caadvbe
OvLI0, Ha Mpemuii OeHb 6Cé Mo ObLI0 — Hesecma K
mamepé exana (AupapeeBo, Kumeprckuil paiion).
«CnoBo omdanue (oTmada, BO3BPAIICHHE) HCIIONb-
3yeTcsi U B TMPABOCIABHOM, H CTapOOOpPSTIECKOM
o0psIoBOM 00mx0Jle, 0003Ha4Yas TOCICIHUN JIeHb
Mpa3gHOBAaHUS  MHOTOJHEBHOTO  PEITUTHO3HOTO
npasaauka: Omoanue Ilacxu, Omoanue Poocoe-
cmea Xpucmosa u np. B ocHoBHOM B Ilpukambe y
CTapOOOPSIIIEB H30,IbI CBATLOBI COOTBETCTBOBATIH
TPaJUIIMOHHOMY OOpsTy, HCIIOIHIEMOMY W TIPaBO-
CIIAaBHBIMHU: C2080p, CMOMPUHbL, pPyKobUumve, npo-
not, dapul, braeocrogenue. B To ke BpeMs pasHbIe
ATaIbl CBaABOBI CTAPOOOPSAIECB COMPOBOKIAIN MO-
JIEHbS, 0 MUHUMYyMa OBUT CBelleH OaHHBIN pUTyal
(mpoxomun 6e3 MPUIETOB), HA CBAJICOHBIX MOCHICT-
Kax MPHUHITO OBLJIO MEHUE TYXOBHBIX CTUXOB. BeH-
YaHWE 3aMEHSUT B PAJIE CIydacB 0Opsi pacIiuieTaHus
KOCHI HEBECTHl (HEPEIKO TIPOBOAMIIACH CBaILOBI
«yberom», Takke He Mpeanoaraonye IepKOBHOTO
BeHUaHUs). TepMuH omdanue, BBOIS TeMy OOTO-
CIIy’)KCHUsI, TOJUYEPKUBACT OJM30CTh CBaJCOHOTO
o0ps/ia K CBAICHHOACHCTBHIO.

TepmuHbl, 0003HAYAIOMINE SMMU30BI TOXOPOHHO-
ro o0psma, KacaroTCs MOJICHHH, coboposarus ¢ To-
Ma3aHHEM TeJla OCBSIICHHBIM €JIeeM, C YTEHHEM Ce-
MUKPATHOM, T. €. IIOBTOPSBIICHCS CEMb pa3, MOJUT-
BBl Ha OCTABJICHUE TE€X TPEXOB, O KOTOPHIX YCIIOBEK
3a0BUT CKa3aTh HA WCIIOBEIH, OOMBIBAHHSI YMEPIIIETO
repes OOpsDKEHUEM | TTOJI0KeHueM B Tpob (OOmbl-
8aHbe HAYUHAWL, MUCKY NepeKpecmuilb, 8 600y
Kpecm Knaoeutb, MOIumey uumauis. «Bocnoou npo-
cmu MeHs epewHyro, 860cnoou, cesmas mol bozopo-
ouya, ceamou mel Huxona, cnacu u coxpanu», pasa
mpu maxk nosmopuws. KanuauHo, KyHrypckuit
paiioH). TepMHHOM nocpébenue HA3BIBACTCS YWH
nmorpeOeHusT YMEpIIEro, a TakKe TIaBHas Uit o0psi-
Jla TIOMUHAJIBHAss MonuTBa ([loepébenue mym Opy-
2as KHU2a, Kmo ucnogeoosaicsa. A moiwo cecmpy He
noepebernuem, MoaeoOHbiM moavko monuaucs. Cusa).

[TomuHaHME yMeEpIIETO TIPOBOIUTCS B MpemuHbl,
0e6amuUMbl, NOTYCOPOYUHDL, COPOUUHBI, NOTY200UHDI,
200unbl. OCHOBHBIM CMBICIIOM MOJICHHS TIO yMep-
meMy SBISIETCS TPOIIAHWE C HUM B 3TOM MHDE,
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MIPUBETCTBUE AYIIH YMEPIIETO aHTelaMHU U MpejaKa-
Mu (TakoBO HaszHaueHWe JluThu, GOTOCITYyKCHHS B
MMOMHUHATIBHBIC JTHH C 0CO00 «YCEPHOW» MOIUTBOK),
3a00Ta 0 MpeObIBAHUY JYIIA B UHOM MHpE. Y CTpau-
BacMbIii B IOMHHKH 00€] BOCIPHHHMACTCS KaK
COBMECTHAsl Tpare3a XUBBIX, YMEPIINX W MPHHU-
MAIOIMX UX YW aHre0B. 3HAMEHYIOMNN Mpora-
HHUE C YMEpIIUM 00psi nomunanve (Pexe noMuHbve)
MPOBOJIUTCS HEPEAKO TIepell OTIPABICHUEM Ha
knaaounie ([lomunanve — 06€0, nomom yaice 8blHOC,
y Hac npu nokotinuke obeoaromy. Ilnnpa, Uepasia-
CKHMI palioH), XOTs dYallle TPUTIAMAIOT O0TOOeAaTh
MocJie 3aXOpoHeHus. B mepMckux roopax 3aduk-
CUPOBaH JIIOOOMBITHBIA TEPMUH, 0O0O03HAYAIOIIUN
JIOKQJIGHBIM BapUaHT MOMHHAHUS y CTapOOOPSIIICE.
Coderanue nmMuyKUHO NOMUHAHbE WCTIONB3YETCS
JUIE 0003HAYeHHS «YTOLICHHS» NTHIl HA KJIaJ0uIe:
Ha xnaobuwe monvko nmuukuno nomunanve. Cma-
PO0OPA0YbL HA KNA0OUWEe HUYe20 He HOCAM, KpoMme
Kpynul, Kpynou nocweinaiom moauny, 2osopam. «llo-
MAHUmMe, nmuuky. Y CTb-Ypolika, YepJpIHCKUN paii-
OH. YCcTpanBaeMble Ha MOTHJIaX 00epI B TOMUHAIIb-
HbIC JIHA CTapoOOpSALEI OOBIYHO CUHTAIOT S3bIYC-
CTBOM, HO MPHHUMAIOT JPEBHEE OOPSAIOBOE KOPM-
JICHUE TTHII, CBSI3aHHOE C OTOXJECTBICHUEM UX C
ymepmmma (cM.:  [AnekceeBckuit  2008]). Crour
TaKk)ke€ OTMETHTb, 9TO B 00psiie 3aAeiCTBOBAHO 3€p-
HO, TPAIUIIMOHHBIA CUMBOJ OOPSAIOB MEPEXOTHOCTH
(kak 3HaK BOCKPECCHHS IYINN, BCTPEUACTCS BO MHO-
IUX XPUCTUAHCKUX TEKCTaxX, B TOM Yucie B buOimu:
Hcmunno, ucmunno 2060pio 8am: eciu NUEHUYHOE
3epHO, Nae 8 3eMi0, He YMpem, Mo 0CMaHemcs 00-
HO; a eciu ympem, MO NpuHecem MHO20 HI00d.
EBanrenue ot MoaHHa).

JKu3Hbp B rpexe, TPEXOBHBbIC JICSHUS YCJIOBEKa
0003Ha4al0TCs a0CTPAaKTHBIMA HOMHHAIIMAMHU THIIA
snonomuenue (Ecmb y K020 3710nOMHeHUe, KMo Ha
uen06eKa 310 UMam, y He2o 02Hb U30 PMA 8bIXOOUM.
JIbICEBa); CIIOBO HAXOIUTCS B OOILEM PSAY C JAPYTH-
MU I[IEPKOBHOCIABIHCKUMH O0O3HAYCHUSMU «KOH-
LEHTPALMK» 3J1a TUTA 310NOMUHAHUE, 310Mbluile-
Hue, 310paderue, 3iopasymue, 3iopeyue. TakoBo u
o0o3HaueHne TPa3mHOCTH Heuedenaue (Om neuede-
aus xoocy 6 kayo, epewno. O0BUHCK, Kaparatickuit
palioH), HENMPHUCTOMHOU peun cpamociosue (B 00-
ImeM YHOTpeOJeHWH OLEHUBAETCS KaK KHIDKHOE,
ycTapeBllee), JKU3HH B IIyCTOH CyeTe Kylemecue
(OpuamioBo, KumepTckuii paifoH — OT JUAIEKTHOTO
Kyaemecums  ‘OECOpAAOYHO  AenaTh  YTO-1.,
Cp. ycTapeBlIliee Kyjaemecus, Kylemecuya O CyMaTo-
Xe, CyeTHe; B MOToBOpKe [louina Kynemeca — He om
0obpa, a om beca).

Hazpanue xieBeTsl uzgem (Hanooicunu na Hee
uzeem, a oHa 6oece HesurHosamas. | puropbeBCKoe,
HeiTBeHCKMI palioH) IpeAcTaBIseT HAroBop U Kie-
BETy Kak Ipex; Ha3BaHUE OOONBIIEHUS CIIOBOM /pe-
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necmv (JKaodocmv ueinue modei odysna. /enveu —
amo dice 6cé npenecmo. JIbIchbBa) 0003HAYAET Tpe-
XOBHBIM CcO0OJMIa3H, TO, YTO TMpPENbIAeT, pa3apaxaeT
yyBcTBa M cTpactd. CrenududyHoe 0003HAYCHUE
COBEPILUECHHBIX YEJIOBEKOM I'PEXOB JHCENe3HASL CKOBKA
(oT cro6amb) MOTHBHPOBAHO MEPEHOCHBIM 3HAYE-
HUEM TJarojia ckKoeams ‘JUIIATE CBOOOIBI I€ii-
CTBUI': B NOMUHKU C yMepuieco CHUMAIOM dcene3-
HYlO cKoeKy moaumeamu. Ha mpemuii, Oessamulil,
copoxosoti 0env monumenwi neau (FOm, KOpnuHckuit
paiioH). UTeHue MOMUHAIBHBIX MOJHUTB MPU3BAHO
nmoafep X aTh AYIIy YCOMIIEro, BbICKazaTh CBATOU
Tpoune Monp0y 0 TOMUIOBAaHUH W TIPOIEHUH Tpe-
XOB. B penurno3HeIx TEKCTax TeMa KOBaHWsI, KOTO-
pOil CHUMBOJIMYECKH O0O3HAYCHA HE TOJBKO HEIIO-
JIBUKHOCTh ¥ OE€CUYBCTBEHHOCTh, HO ¥l TPEXOBHOCTb,
BCTpeUaeTcs JOCTaTOYHO YacTo: I pex ckosan ueno-
geuecKue cepoya, npuges Jomyo UMy 8 Oyulu -
oetl; I pex cxosan mue oyu... (Jlynenko C., XpucTu-
anckas niecHs1 «Katocw»), I pex cxosan sa3vik u meno
(bonmapenko JI., ctux «bor Bepen»). Ycyryomser
AHAJIOTHIO KOBaHMS W Tpexa HapOJHOE BOCIPHUITHE
Ky3HELIOB: B TPAIWIMA OHM YacTO CUYHUTAIHNCH KOJ-
IyHaMH, CBSI3aHHBIMHU C JbSIBOJIOM, C TEMHBIMU CH-
namMu (OTCIOJIa, BEPOSITHO, U Ha3BaHHE BPEIHOTO 3a-
MBICIIA KO8, POJICTBO Ha3BaHUS TaWHBIX 3JIBIX YMBIC-
JIOB KO3HU U CIIOBA K)3Hely).

OnuH U3 TPEXOB y CTAPOOOPSAIECB — OOIICHHE C
MHPCKUMH, HE CTapoOoOpsAAIaMH, KOTOPBIE HOCHTE-
JIIMU CTapOl BEphl OIICHUBAIHMCH KaK OTCTYITUBIIIHE
or Xpucra. ['pexom cuutancs Opak ¢ TIpaBOClaB-
HBIM, COBMECTHAs C HUM Tpare3a, y9acTHe B IpaBo-
CIaBHBIX 00psmax (Dmo Hazvlieanocv mupuienue —
umo eom 0Oe JHCugy ¢ MUpcKum. mo s ooMupuuIa-
¢, deckamsp, COSpewiuna, 4mo 6vluiia 6 opyayio ge-
py. OcunneBo, Kumeprckuii pation). CxomHbIit
CMBIC BBIpaXXaeT CIOBO noMewikd, 0OO3Ha4ast pe-
3yJIbTaT KOHTaKTa ¢ WHOBepIieM (Om nomewiku no-
cyoy ¢ mMoaumeotl Hado evimvims. Topropume, Cyk-
CYHCKMH paiioH; Cuumaii, s 8 nomeuwiKe, UsMUpUIUI-
cs, ecnu ¢ HuxoHuanurom noei. KeiH, JIbICbBEeHCKHI
patioH). ['pexoBHBI COOJIAa3H W CBSI3aHHOE C HUM
3a0TyKI€HNE YelOBeKa MPEICTABIISIET CIOBO CM)-
wenue (Ha ecex Ha eac cmywenue O0asHO yoice
Hawtno. JIbIChBA); B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE 3HAYCHHE
‘cobnazn’ Obwio mepudepuitneiM - [Cpe3HeBcKuit
1893: 754]. B cTapoBepueckux TroBopax (HUKCUPYET-
cs nepopmanys cioBa: B 3HAYCHWH ‘BBOJAUTH YEJIO-
BeKa B 3a0NyKJCHHE HCIOJIB3YETCS BBIpAKCHUE
Hasooums Ha comyc (Tt dasail mensi Ha comyc-mo
He Hagoou, CpenHuil Ypan, He 0e3 BIUsHUSA 0OIIe-
TUATIEKTHOTO comycmums ‘cMyTuTh’). Kak Ha3Ba-
HUE HPABCTBEHHON HEYHCTOTHI, IOPOKA HCIOJB3Y-
eTCsl B TOBOpax CIOBO ckgepHa (Movl 6pax 6 ckeepHy
He emensiem. MoxosnsiHe, JIbickBeHCKHid paiion). O0
YKOPEHEHHOCTH CJIOBA B CHCTEME TOBOpa T'OBOPHUT
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00pa30BaHHOE OT HETO NPUIIATaTeILHOE CK8epyio-
wuti, KOTOPOE XapaKTEPHU3yeT YeIOBeKa, 0OIaromne-
rocsi ¢ HeunucTon cwioit: «Celivac u mon0dvle nop-
msam, KOJAOVIOM, MOI0OOU HAPOO OYEHb CKEEepylo-
wut» (Ilsarter, UepapHCKU paiioH).

O003Ha4YeHBI B TEPMHUHAX OOPSIBI UCIPABICHUS
rpexa. JoOpoBoNbHOE TPH3HAHWE B COBEPIICHHOM
MIPOCTYIIKE, B OIMIMOKE — OMH U3 00S3aTCILHBIX IS
KaXa0ro JHs o0psnoB — nokaauue (Kasmovcs HeoO-
XOOUMO KaxicOwill 0eHb U UMEHHO HUCHOCEPOEHHO.
Bom TI'ocnoov-mo 3auem u unapoouncs. 4mo6 mot
Kasauce Kaxcowlii Oenv: «l ocnodu, npocmu mews
epewinyio, genuxo coepewuna s. Kynraeso, Ilepm-
CKUHl paiioH). BaxXHBIM B TpaauLuu cTapooOpsaye-
CTBa SIBJISETCS MOHATHE UCTPAGIEHUsl, UCnpassl (pe-
KE Cnpaevl) — OUYMILEHHUS MOJHMTBOH, HCIOBEIBIO,
WCTIOJIHEHNEeM putyana: Hcnpaeuncs neped cmep-
moio, y Hacmosamens nokasics (Bepemaruno); Jy-
XOBHUK UOem Hpoujamv, UCNpAgy uumamo, Kmo 3a-
boneem (CuBa); Koeda ucnpagy npouumautb, ucno-
68€0auibCsl, NOMOM 6€0b U3 0COOOU NOCYOUHBL eChb
Haoo. Ilonvi-me He ucnpaeisom, Maxaiom no auyy
pykamu. Ha nuye ceoem. U momy maxanuio becu
paoyromes (Cemnbra, Bepemarunckuii paiion). Ot-
HOIIICHUE K «WCIIPABJICHHOMY» U «HCHCIIPABJICHHO-
My» pa3u4ajoch MPHU NpeJaHuu ero 3emie: A 0
mex, Kmo ycnei CHpasumuCs, COPoK OHell Kaxicoblll
OeHb MOIUMCSL, KAK COPOK OHell npotidem — Kaxncoyro
cyobomy (Cenwrd, Bepemaruackuii paiion). Iupo-
KO pactpOCTPaHCHO OYMIICHHUE CBATOW BOJIOW U MO-
JIUTBOW OT CKOpOell W HeAyroB OOJIbHBIX, OT Oel-
CTBUM, NJI1 OYMIICHUS OCKBEPHEHHOW MHUPAHUHOM
rocynbl. OOBIYHO HCIIONB30BANIACH CHACOBASL 8004,
BOJIa MAJIOTO OCBSIICHUS, B3STas Ha BOJOOCBSIIE-
Huu B [lepsiii Crac.

Kak Ha3BaHuMe nporeypsl U3rHAHUS U3 YEIIOBEKA
OCCOBCKOM CHIIBI (DUKCHPYETCS B TOBOpax CIIOBO
#3600 (M3 TIIaroya uzeo00ums ‘UCTPEOIATE ; B KUBOM
MOBCEJHEBHOW pPEYM HCTONB3YeTCS B 3HAYCHUH
‘TpaThl, pacxomoBaHue’): FEwé 0o 6otinbl, Ko20a
yepxeu He ObLIU Pa3PYULendl, CEAUEHHUKU MOIUTUCD
Hao Domunvell, 6bI8OOUNU UKOMKY. DmMo u3800.
A bec moeda kpuuan: «B namxax ocmanocs mecmo,
6 namkax!» He evisenu (Bepemarnno). Mz0aBnenne
OT JIyKaBoro Oeca (B MpaBOCIABUH OMYUMKA) CO-
BEPIIACTCS YTCHUEM MOJUTB (ONMHCAHWE W3THAHUS
«om wenosex becvly cuon boxuei IpUBOIUT TPO-
TOTON ABBaKyM B cBoeM <« KUTHIY).

AOCTpakTHBIC HOMHHAITUM PEJIIMTHO3HOTO CO-
JICpKaHMsl BBIMOJIHAIOT B KYJIBType CTapooOpstye-
CTBa WHTEIUICKTYaIbHYIO (pyHKIIMIO. MHOTHE TIOHSA-
THSl TIPEJICTABJIICHBl B HHUX OIIOCPEIIOBAHHO, dYepe3
pHUTyal, Yepe3 OTCHUIKY K OOpsI0BOMY JICHCTBHIO.
B ux cemaHTHKE OKa3BIBAIOTCS COBMEIICHBI KYJIb-
TypHO-00psiAoBas (BHEIIH:sI, MaTepuanbHas) U co0-
CTBEHHO JyXOBHAsl CTOPOHBI XPHUCTHAHCKOTO BEPO-
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ncrioBenanus. bymyun ¢ukcanmei abcTpaKTHOTO
3HAHWSI, OHU JIUIIIEHBI SMOIIMOHATBHOW OKPACKH, HO
HEPEAKO HAIOJHEHBI PEIUIHO3HO-PHI0COPCKUM H
MOpPaJIbHO-3TUYECKUM COJIEPKAaHHEM M KOHHOTAlH-
el kamwkHOCTH. OTACIBHBIE HOMUHAIIMH 3TOTO KPY-
ra BBICTYIAIOT KaK PEUTHO3HBIC KOHIICNTHI, OTpa-
JKAaroIUe 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOTO M KOTHUTHBHOTO
CO3HaHUsI CTapOOOPSIILIEB.

CHCTEMHOCTh OTBJICYCHHBIX HOMUHAIIMNA BEPHI
MPOSIBIISICTCS] B CYIIECTBOBAHUM Psijia TEMATUYECKUX
IPYNITUPOBOK a TaKKe B UX MOJETHPYEeMOCTH. SIB-
JSSICh B OCHOBHOM TIPOW3BOJIHBIMH, a0CTpaKTHbBIE
TEPMHUHBI B TOBOpPaX BBHICTYMAKT HE KaK CTUXUKHO
CJIOKHBINASICS COBOKYIMTHOCTH CIICIUATBHBIX CMHHII,
a Kak NOpPOXICHHE pAga CIO0BOOOPA30BATEIBHBIX
MoJIeJIeH, CYIIECTBYIONINX B S3bIKE JUTS BBIPAKEHHUSI
a0CTPaKTHOCTH.

IIpumevanne

! UccnenoBanue BHINONHEHO NpH (PUHAHCOBOM
nogaepxxkke PH® (mayunsrii mpoekt 19-18-00117
«TpagummoHHas KynbTypa PYCCKHMX B 30HAaX aK-
THUBHBIX MEKITHHUYECKUX KOHTAakTOB Ypana u [lo-
BOJIKBSD)).
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The article studies the peculiarities of abstract words related to religion that have been recorded in
the speech of the Old Believers living in Perm Krai. It describes the specificity of etymology of folk terms
related to religious faith, analyzes their semantic and stylistic characteristics. It is noted that abstract nomina-
tions of religious content perform an intellectual function in the Old Believers’ culture. It is established that
the peculiarity of this vocabulary consists in the representation of religious notions through reference to ritu-
als. Capturing abstract knowledge, abstract vocabulary is devoid of emotional coloring, though quite often
being full of religious-philosophical, ethical and moral content, bookish connotations. It contains characteris-
tics of such notions of faith as God, holiness, righteousness, temptation, sin, slander; it conveys the ideas of
the proper attitude to labor, wealth, obsession with money, deception. Abstract nominations represent typical
of the Old Believers ritual practices and forms of worship, ritual episodes connected to the main stages of
human life (christening, church wedding, death, burial, commemoration). The subdialects preserve an expli-
cit system of abstract faith notions, which is mainly explained by religious literacy of the old generation of
tradition bearers, by weak contacts of the communities with the outer world. The article demonstrates the
consistency of abstract nominations and their being included in word-formation patterns existing in the lan-
guage to express abstractness. This consistency is based on the use of productive Old Russian and dialectal
word-formation patterns and formants with the meaning ‘abstract action, state, attribute, quality’. The paper
concludes that certain nominations act as religious concepts reflecting the specific nature of linguistic and
cognitive consciousness of the Old Believers.

Key words: dialect speech; Old Believers’ subdialects; linguistic expression of the peculiarities of
the Old Believers’ worldview and ethics; word-formation and semantic peculiarities of religious vocabulary.
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ABTOp cTaThy OOpamaeTcsi K BOMPOCY CO3MaHHs 3JIEKTPOHHOTO ¢Gopmara CBOJHOTO IHUAIEKTHOTO
CIIOBapsl PyCCKMX HApOIHBIX TOBOPOB. B KoHTeKkcTe oOCyxaeHus Oymymero mepemsmanus «CioBapsi pyc-
CKMX HapOJHBIX TOBOPOB» MOA0OHast (popMa BHUIAWTCS B KayecTBe HEOOXOJUMON BEXU Ha IyTH PEIICHUS
HACYIIHBIX MPOOJIEM OTCUSCTBCHHON TUAIEKTHOU JIGKCUKOTpaduu. DICKTPOHHBIN (OpPMAT OTKPHIBAET HO-
BbIC BO3MOXKHOCTH JUISI JIGKCHKOTpaUUeCKUX PEIICHHH, B YaCTHOCTH, JIJISI OTPaKeHUs ()YyHKIIMOHATBHBIX
0COOEHHOCTEH KUBOHM MHAJICKTHON pedu, JUIsl IPEACTABICHHS B CJIOBAPHON CTaThe CBEINCHUU ITHOKYILTYP-
HOTro Xapaktepa. Co3laHue 3JEKTPOHHOTO CBOHOTO JTUAIIEKTHOTO CJIOBAps MPEAIoiaraeT pa3padoTKy 0a3bl
JAHHBIX, OTpaXKArOIIeH JTUATIEKTHYIO JICKCHKY C YYETOM B3aMMOJICHCTBUS YaCTHBIX JHAJICKTHBIX cUCTeM. ba-
3a TaHHBIX MOHUMAETCs KaK CHCTeMa XPaHEHHS C IIHPOKHUM CIIEKTPOM (PYHKIIMOHATIHHBIX BO3MOXKHOCTEH 1O
o0paboTke uHMGOpMaLUU. DTO OYAET CIIOCOOCTBOBATh PEIICHUIO BOIPOCOB IIPEXKIEC BCEIO CUCTEMATH3aLUU
IUAJIEKTHOTO MaTepuraa s Mocieayomneil 00paboTku B paMKax OyAyIIEro 3JIEKTPOHHOTO CBOIHOTO JHa-
JISKTHOTO CJIOBAps, B TOM YHCIIE MaTePUAIOB, U3BECTHBIX HAyKe, HO MOa4Yac Pa3pO3HEHHBIX U MO-Pa3HOMY
MHTEPIPETUPYEMBIX B PETHOHANBHBIX JIEKCUKOTpaduiecknx npoekrax. CTpyKTypa mpenarnoyiaraeMoi 0as3sl
TAHHBIX TIO3BOJIUT B OYAyIIEM CO3JaTh SJIEKTPOHHYIO KapTOTeKy — KaK y)ke 00paboTaHHBIX KapTO4eK, TaK U
KapTOYEeK Ha OCHOBE HOBBIX, OPUTHHAIBHBIX (COOpaHHBIX B TOJIEBBIX YCIOBHAX) MaTtepuaioB. ['eorpadudae-
CKas ¥ BpEeMEHHAsl JeTalM3allus, mpeanonaracMas B 6ase, MOCIYKHUT OCHOBOM IS CO3MaHMs JTEKCHICCKUX
aTJIacOB, a TAKXKE METAXPOHHBIX KapT, MO3BOJISIONIMX OTOOpaXKaTh JIMHTBUCTUYCCKUM JaHmmadrt ompenue-
JIEHHOW TEpPUTOPHH B TEYEHHE TOTO WJIM MHOTO BPEMEHHOTO OTpe3ka. [lepBoodepeHbIMH 3a1adamMul MpH-
3HAIOTCS: 1) aHANM3 CTPYKTYPBI UCXOJHBIX JAAaHHBIX, (POPMHUpPOBaHUE TPeOOBaHMU K (opMaTy HX MPeJCTaB-
neHus; 2) pazpabotka ¢opMaTa IPEICTaBICHUS METAJaHHBIX O MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX XapaKTepH-
CTHKaX JUAJCKTHBIX €JIMHUI], OTBEUAIONIETO TPSOOBAHUSM MYJIBTHUMOJATHLHOCTH U MHTEPONEPaOCILHOCTH;
3) pa3paboTka OHTOJIIOTUM AWANEKTHBIX MAHHBIX M METaJaHHBIX /IS CEMAaHTHYECKOTO aHHOTHPOBAHUS
(B 9acTHOCTH, IpH COOTHECEHUH ¢ BHEMTHUME oHTOoorHsiME SKOS, Lemon, LexInfo) u T. m.

KuiroueBble c0Ba: KOMIBIOTEpHAS JIEKCUKOTpadus; MUANCKTHAS JIGKCHUKOrpadus; 3JICKTPOHHBIN
CBOJIHBIN TUAJICKTHBIN CJIOBAph; 0a3a NaHHBIX; PyCCKHE HAPOIHBIC TOBOPHI.
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B nauane 60-x rr. XX B. HAUMHAETCS ITOATOTOBKA,
a 3aTeM W uzgaHue cBomHOro «CroBapsi PycCKUX
Hapoaubix roBopoB» (CPHI'), xoTopslii, 6e3ycioBHO,
CTaJl 3HAKOBBIM COOBITHEM HE TOJBKO OTEYECTBEH-
HOM, HO ¥ MHUPOBOU JIEKCHUKOTpapun M AWAJIEKTOJIO-
rvd. JJaHHBIM HAy4YHBIN POEKT ChIrpajl BaKHYIO POJIb
MpeXJe BCETO B PAa3BUTHU OTCUECTBEHHOW TUAJICKT-
HOW Jlekcukojorun. B Hacrosimee Bpems B Otaene
JTUAICKTHOW JICKCUKOTpapuu W JIMHTBOTeOorpaduu
pycckoro s3eika WJIM PAH (rpymma «CrioBapst
pycckux HapoAHblx ToBopoB»: C. A. MBI3HUKOB,
. B. baknanosa, P. B. I'afigamamiko, HO. ®. Jlenn-
cenko, B. b. Komocosa, E. B. Komockko, O. H. Kpsi-
moBa, E. . CpssHOBa W Ap.) TpomoipKaeTcs padora
Hag CPHI'. B 2019r. Bemmen 51-it Tom (Xom—
xoromky). CioBapb CTal OJHUM U3 KpPyMHEWIINX
KOMIIEHANYMOB JHAJeKTHOW JIEKCUKA PYCCKOTO
s3pika [Benauna 2004: 3]. B HeM 000011eHBI JICKCH-
yeckue Matepuaisl, coopanubie B XIX—XXI BB. Ha
BCEHl TEPPUTOPHUU PACIPOCTPAHEHHS PYCCKOTO SI3bI-
ka. B ocHoBe orTOOpa AMANEKTHBIX CIIOB JIEKHUT
mudpepeHIUaTbHBIA TPUHITATL. JIHAIeKTHBIM CUH-
TaeTcs CJIOBO, «UMEIolIee JIOKaJbHOE PacipocTpa-
HEHHE M B TO K€ BpeMsI HE BXOJIEE B CIIOBAPHBIH
COCTaB JINTEPATYPHOTO s3BIKA (B JIIOOYIO €Tr0 pa3Ho-
BHIHOCTE)» [@umua 1961: 22]. B kadecTBe OCHOB-
HOTO KpUTEpUs JMAJICKTHOTO CJIOBA NPU3HABAIACH
€ro TEeppUTOpHATIbHAS OrpaHMYEHHOCTH. [luasnexro-
JIOTH yKa3bIBAJIA HA YSA3BUMOCTH JTaHHOTO KPUTEPHSI.
O. I'. I'etioBa mosarana, 9To «CJIIOBapHBIE H30TIOCCHI
HE OOBCKTHBHO JIaHHAs BEIIMYMHA, a IPEICTaBISICT
co00I0 Ha caMoM Jejie He YTO MHOE, KaK MCKOMYIO
BEIMYMHY, TAaKO€ HEM3BECTHOE, KOTOpPOE HYKHO
YCTaHOBUTH TIOCTE TOTO, Kak OyIyT COCTaBIIECHBI
nuanekTHele cinoBapu» [['emoa 1964: 97]. Hanuuue
y AMaJeKTHOTO CJIOBAa HM30IJIOCCHl OCTaBJsUI0 BHE
pPaMOK JIHAJEKTHOH JIEKCHKOTpaduu CIOBa, pacipo-
CTpaHEHHBIE BO BCEX PYCCKHUX TOBOpaxX, HO HE YIO-
TpeOisieMble B JTUTEPATYpHOM SI3bIKE (THUMA OesKd,
Juxoti ‘31M0W’), a TaKKe CIIOBa TUAIEKTHOTO MPOHC-
XOXJICHHS, WMEIOIMe B TOBOpax AHAJICKTHBIC
M30TJIOCCHI, HO OOIIETPUHSATHIE B JUTEPATypHOM
sI3bIKE (THIIA Hemenb, mepebumo (JI€H), cmepHs, O)-
pan u t1.1.) [Hedemoa, Kauumnckas, Kokonora
2013: 40]. C. A. MbI3HHUKOB, TJIaBHBI pENaKToOp
«CroBaps pycCKHX HApOJHBIX TOBOpoB» c¢ 2014 r.
(c 47-ro 1.), OTMEYAET, YTO JAHHOE IOJIOKCHHE He-
JOCTaTOYHO PACKPBIBAECT COJEp)KaHUE TAKUX MOHS-
TUH, KaK «IHAJICKTHOE CIIOBO», «TUAIICKTHOE 3HAYC-
HHE» (TMoApoOHEe O JAMAJIEKTHOM CJIOBE B JIEKCHUKO-
CHUCTEMHOM actiekTe cM.: [biauaoBa 1975; baunoBa
1984; Korotkosa 1979; Occoseuxuii 1982 u ap.]),
Y yKa3bIBaeT Ha TOT (PAKT, YTO «HE BCETJIa UMCIOTCS
JIOCTaTOYHBIE OCHOBAHUS ISl «pa3BeieHus» (hakTos
OOIIEeHaPOTHBIX M TEPPUTOPHUATBHO OTPAHUYCHHBIX,
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TUANCKTHRIX» [MbBHEKOB 2013: 574-575]. Oto
MO3BOJISICT PACIIUPSITh COCTaB CIOBHUKA CBOJIHOTO
JTMAJICKTHOTO CJIOBAps: BKIIFOYAIOTCS €UHHIIBI, 000-
3HAYAIOMINE XapaKTepHble W CHelu(uuecKue s
KOHKPETHOM MECTHOCTH Ha3BaHUS MPEJIMETOB, JeH-
CTBUH U SIBIICHUH, KOTOPBIC HE UMCIOT 0003HAYCHUS
B OOIIICHAPOTHOM SI3BIKE, U ApXandHbIE (B TOM YHUCIIC
PENUKTOBBIE) CIIOBAa W BHIPAXKEHUS, COXPAHUBIIHECS
MPENMYIIECTBEHHO B (DONBKIIOPE U B PEUH CTAPIIETO
TOKOJICHHSI HOCUTEJIeH IuaieKToB [TaMm xe: 575].
Bonee toro, marepuansr «CioBapsi pycCKUX Hapoj-
HBIX TOBOPOBY» JOKa3alli, YTO TaK Ha3blBaeMas «00-
IIEHApOTHAS JIEKCHKA» IO CYTH CBOEH HE SIBIAETCS
OOIIIEeHapOTHON, TaK KaK YacTO HCIOJB3YETCS JIHIIb
B HEKOTOPBIX oOnacTsax Poccum» [Bermuna 2004: 3].
B51-mT1. (2019 1.) mMpoKO MpeacTaBlIEHBI CIOBA
0o0meHapoAHOTO  s3bIKA. [ JIABHBI ~ pemaKTop
C. A. MBI3HUKOB TIOMYEPKUBAET, YTO TPH TIOJAUC
CJIOB C OOJIBIIIUM CEMaHTUYECCKUM OOBEMOM «Iu-
(bepeHIUANBHBIN TPUHITUI CTPOTO HE COOIFOIAICS)
(CPHI" 51: 4). bonee mmmupoKo B CIIOBHUK BBOIMTCS
JIEKCHKa apro, YTO TO3BOJSIET «IIPOCIEANTH, Kak
€IMHUILIA apTo MOJyYaeT MUPOKOE PacpoCTpaHCHUE
B pycckux ropopax» (tam xe: 5). Juddepenunans-
HbIA TOJXOJ JIOCTaTOYEH IIPU PETPOCHEKTUBHOMN
XapaKTepUCTHUKE AMAJIEKTHOTO ciioBa. B cBoio ode-
penb, TEKCUKO-CUCTEMHBIN MOXO0/ MPH HCCICI0Ba-
HUU JUAJICKTHOTO CJIOBa OOYCIOBIUBAcT PacCMOT-
peHHe BCEro CJIOBAapHOTO COCTaBa JHANEKTa Kak
cpenctBa oOmenns. B »Tom cioywae oxa3wsiBaeTcs
BXHOW CHCTEMHAsl IEJIOCTHOCTh HaOIII0IaeMOT0
o0BeKTa.

CrouT yka3aTh Ha TOT (aKkT, YTO B IOCICTHEES
BpeMs UCTOYHHMKOBeIIEeCKas 0a3a TaHHOTO JIEKCHUKO-
rpadUYecKOro MPOCKTa 3HAYUTEIHLHO YBEIUYUIIACH.
[Momatorcss Marepuanbl U3 OTACIBHBIX PETHOHAIb-
HBIX CIIOBapel, BBIIIEANINX 32 IMOCIETHIE ABa Jecs-
trnetust: «CioBaph BoJjioroackux rosopos» (CBI),
«CnoBapb pycckux roBopoB Kapenuu u compenenb-
HbeIx oOmacreity (CPI'JI), «CioBaps pyccKHX TOBO-
poB OpnectmabDy (CPI'O), «CrmoBaps CMOJIEHCKHX
ropopoB» (CCI') m ap. OmHako KHIKHAs BEpPCHS
CJIOBapsi HE TO3BOJISIET OXBATUTH B HACTOSAIIEE BpPE-
Msl BCIO JIMAJICKTHYIO HOMEHKJIATYPY, IMPEACTABIICH-
HYI0 B PETHOHAIBHBIX CJIOBapsX MOCICTHUX JIECATH-
netrit. O4eBUIHO, TOJBKO MIPH MIEPEU3TaHUN MOKHO
OyneTr BKIIOYNTH B coctaB cinoBHuka CPHI™ (Ha co-
OTBETCTBYIOIIHE OYKBHI) MaTepUaNIbl MPOAOIKAI0-
IIUXCS M3IaHUN: « ApXaHTeNbCKUA 00JaCTHOM CIIO-
Bapb» (AOC), «IIckoBckuit 007MaCTHOW CIOBaph C
ncropuueckumu nanaeiMu» (I10C), «Cenwmrep: ma-
TEepUANBl MO0 PYCCKOM muanekTonorun» (Cemurep),
«CrnoBaps roBopoB Pycckoro Cesepa» (CI'PC) u ap.
He duxcupyroTcst cCOCTaBUTENSIMH B HACTOSITHN MO-
MEHT MaTepuallbl TaKUX MPOEKTOB, Kak «KuBoe Ko-
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CTPOMCKOE cI0BO. KpaTkuii KOCTpOMCKO# 00acTHON
cioBapb» (KpKOC), «O6nacTHOH cnoBaps BATCKUX
roBopoB» (OCBI'), «CrmoBapb TOHCKHX TOBOPOB Boit-
rorpazackoi oomactm» (CAI'BO) u mH. ap.

[epen cocTaBUTENSIMU BCTAET HACYIIHBINA BOIIPOC
Nepen3anus caoBaps, YTo onpeaessieT, 6e3 coMHe-
HUS, HOBBIA B3IJIS[ HA TPAIUIIMOHHBIE TPUHITUTIBI
€ro COCTaBJICHHSA, Ha COCTAaB CIIOBHUKA M COOTBET-
CTBEHHO €T'0 PAaCHIMPEHHUE, HA CTPYKTYPY CIOBapHOM
CTaThH, CIOCOOBI IIPEICTABIICHNSI CHCTEMHBIX CBSI3EH
CIIOBa, Ha JETAIbHYIO pa3paboTKy reorpaduieckux
moMeT U T. . O4eBUAHO, YTO COCTaBUTENSAM H pe-
JAKTOpaM CTOUT OOpaTHTh BHUMaHWE HA OTPaKEHHE
(YHKIHMOHANBHBIX OCOOCHHOCTEH XHUBOH THANICKT-
HOW peud, Ha MPEACTaBICHUE B CIOBAapHOH CTaThe
CBEJICHUH 3THOKYJIBTYPHOTO XapakTepa. DIeKTPOH-
Hasg ¢opMa pPETHOHATBHBIX CIOBAape W COOTBET-
CTBEHHO CBOJHOIO IHAJIEKTHOTO CIJIOBApsl CIYXKHT
PELIEHHIO JaHHOTO BOIIPOCA.

CoBpeMenHbIe HHGOPMANMOHHBIE TEXHOJIOTHH,
0e3yCII0BHO, OTKPHIBAIOT HOBBIE BO3MOXKHOCTH IS
JeKcuKorpaduueckux pemenuii. K coxanenuto, on-
HOW W3 KIIOUEBBIX MPOOJIEM OTEYeCTBEHHOW Aua-
JIEKTOJIOTHH, B YACTHOCTH TUAJIEKTHOM JIEKCHKOTpa-
(un, sBISIETCS HU3KAS ITA(POBU3AITHA.

JluajeKkTHeIe CIOBapH, B TOM 4YHCIE CBOJIHBIN
CIIOBaph PYCCKHX HAapOJHBIX TOBOPOB, OCTATOYHO
KOHCEPBATHUBHBI B CPAaBHEHUH C JPYTUMH JIEKCHUKO-
rpadudeckumu npoektamu. OHH CO37al0TCS Ha OC-
HOBE YCTOSIBUIMXCSI KOHLIECHIIMH, JOCTATOYHO Tpajau-
LIUOHHBIX. BOJBIIMHCTBO PETHOHAIBHBIX CIIOBApEi
JEMOHCTPHUPYET HOBBIE MOAXOIBI K JEKCHUKOTpadu-
4eCcKOH pa3paboTke JIEKCHUECKOW COCTaBJISIONICH
HapOJIHBIX TOBOPOB. BrIpaxkaercst 3T0 Kak B peayu-
3alUK UJCH CEMaHTUUECKOW M0JIaun MaTepuana, Tak
U B pacIIMpeHnH o0beMa CIOBApHOW CTaThH U yBe-
JUYEHUN KOJHMYECTBA IMMapaMeTpoOB, XapaKTepH3yro-
X AWaJeKTHYIo equHuny. K ToMy >xe aHamu3 co-
BPEMEHHOT'O COCTOSIHUSI MPOOJIEMBI MO3BOJISIET Clie-
JaTh CICOYIOUIMHA BBIBOJ: AMAICKTHAs JIEKCUKA U
(hpazeonorusi HyKJAIOTCS B HOBBIX MOAXOJaX K MX
OMHCaHWIO M TpeJCcTaBieHuI0. lccnenoBaHue co-
JepKaHUsl M CTPYKTYPBl PETHOHATBHBIX U CBOTHBIX
CJIOBapel MOKa3bIBaeT, KAKUM 00pa3oM TpaJWIHOH-
HO 3aJI0’KEHHBIE OCHOBHBIE XapaKTePUCTUKH (HOPMBI
penpe3eHTay JIEKCHYeCKONH eIMHUIBI MOTYT CTaTh
OTHPaBHOW TOYKOH AJISI HOBOI'O METOIOJIOTHYECKOTO
NoAxoAa K Iojadye AWAIEKTHOrO MaTtepuana. bes-
YCIIOBHO, CJIOBapb HOBOTO TOKOJICHHS JOJDKEH OTBE-
9aTh TAaKUM KPUTEPHIM, Kak: 1) aJieKTpoHHas ¢hopMa;
2) MHTEPAaKTUBHOCTb; 3) MYJIBTUMEAUAHOCTD; 4) MHO-
TOMEPHOCTb; 5) Bu3yaym3anus. Upe3BbluaiiHO Ba)KHO
Ha4yaTh paboTy IO pa3paboTKe METOIOIOTHICCKOMH
napajurMbl JUIS CO3JaHUS DJICKTPOHHOW (HOPMEI
CBOJHOT'O CJIOBapsl PyCCKHUX HAPOAHBIX TOBOPOB.
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Bo3HUKHOBEHHE ATOrO 3aMmbICia BO MHOTOM
onpenensieTcss U OOIMM HampaBiICHUEM pa3BUTHUS
3apyOexxHol jexcukorpaduu. Hampumep, B UHCTH-
TyTe HCKOHHBIX s13b1k0B Ouuisaanm (Kotimaisten
kielten keskus — «Kotyc») cozgan «CnoBapp ¢uH-
CKUX JAHMANCKTOB» (Suomen murteiden sanakirja), u3-
HavYaJIbHO BKITIOUAronuii B ce0s mpumeprno 300 000—
350 000 cmoB. CioBapb COCTOMT M3 BOCBMH TOMOB,
MepBBIA U3 KOTOPHIX ObUT m3gaH B 1985 ., mocnen-
Huil Beimen B 2008 r. Haumnas ¢ 2012 r. cioBapb
MPEJCTaBICH B 3JICKTPOHHONH BEPCHU M TMOCTOSIHHO
TMOTTONTHSIETCS] HOBBIMH cJI0BaMH — 0K0J10 6000 HOBBIX
cioB B rox (http://kaino.kotus.fi/sms/).

Co3znaHue AJIEKTPOHHOTO CBOJHOTO JTUAJIEKTHOTO
cloBapsl TMpenmoyaraetT pa3paboTKy 0a3bl JaHHBIX,
OTpaXKkarolel TUaTeKTHYIO JEKCUKY C Y9eTOM B3au-
MOJIEHUCTBUS YaCTHBIX TUAIEKTHBIX CHCTEM.

B coBpemeHHOIl JIMHIBHCTHKE pa3paboTaHbI
MIPUHIIUIIBI IOCTPOCHUS TEKCTOBBIX KopiycoB (bpu-
TAaHCKUM HaIlMOHAIBHBIM Kopmyc, HanmoHanbHbIN
KOPITyC PYCCKOTO s3bIKa W Ap.). Ha ceromusmmHuiz
JICHb WM3BECTHO JBa OOJNBIIMX KOpIyca B OTEYe-
CTBEHHON NMHrBHCTUKE — HanmoHanabHBIM KOpITyC
pycckoro s3eika (HKPS) u smrenornpoBaHHBIN KOP-
MyC TEKCTOB BCEX KAaHPOB JuTepaTypbl XIX—
XXIBB. 00beMoM B 34 000 000 cI10BOBXOXKIEHUH,
co3nanHblii B CEeKTOpe TEOPETUUECKON CEeMaHTHUKHU
pycckoro si3pika uM. B. B. Bunorpagosa PAH. IToka
K€ JUAJIEKTHBIM MaTepuall, UMEIOIIUICSA B pa3iind-
HBIX JHAJCKTOJOTHYECKUX IIEHTPax, JIN0O Mayo J0-
CTYIICH IIUPOKOMY KPYTy HCCIIeJIOBaTENeH, JIN0O B
TOM BHIIE, B KOTOPOM OH OOBIYHO CyImiecTByeT (0e3
CIIEITHAIFHOTO AHHOTHPOBAHUSA), HE MOXET OBITh
WCIOJIb30BaH ¢ MAKCUMAIBHOM ITOJIE30H.

Eme B 1980-x rr. ObLIa BBICKa3aHa MBICIB O
HEO0OXOJMMOCTH CO3/IaHUsl MAIIMHHOTO (OHIA IHa-
JIEKTHBIX TEKCTOB [MammHHBIH (OHI pPYCCKOTO
si3pika 1986; I'ompnua 1989]. B Hactosmiee Bpems
CYIIECTBYET psJl KOPIYCOB, PEHPE3CHTUPYIOIINX
OTJICNIBHBIC AJICMCHTHI JIHAICKTHON pedd: 3apyOek-
HbIE€ KOpITyca [WAJEKTHBIX TEKCTOB (Hampumep,
Helsinki corpus of English dialects, Kirk’s Northern
Ireland Transcribed Corpus of Speech (NITCS),
IViE (Intonational Variation in English) corpus,
BBC Voices); nuajaekTHBI IMOAKOPITYC B COCTaBe
HarmmmonansHoro kopiryca pycckoro si3eika (HKPS);
JICKCUKO-TpaMMaTHieckass 0a3a manubix (JII'BJI) mo
roeopy c. ITyctoma Hlarypckoro p-Ha MockoBckoit
0071., BKJTFOYAIOIAst TEKCTHI — 00pa3Ifhl pedr HOCHUTE-
neit roBopa [Tep-ABanecosa, KpeutoB 2006]; «Tek-
CTOBas PEIPE3CHTAlUS JUAIEKTa KaK KYyJbTYPHO-
KOMMYHHKAaTUBHOTO oOpa3oBanus» (CapaToBckuit
rocyjgapctBeHHbld  yHUBepcuter uM. H. I'. UepHbl-
IIEBCKOTO0); DJICKTPOHHBIA  KOPITyC JIHAJICKTHON
Kyi1bTypbl KybOaHum Ha OCHOBE JHUHTBOKYJIBTYPOJIO-
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TUYECKON KOHIETIINY PENpe3eHTAINN AHAJIEKTHOTO
nuckypcea [Tperybosa, EmenssinoBa 2011], rae 00b-
€KTOM OIMCAaHUS B KOPIyCE SBJISCTCS JIOKAJIbHAS
Tpaaulus ceBepo-3amaaHoi yactu Kybauu, dhopmu-
poBaBIIasicd HA MAaTEPUHCKONW OCHOBE YKPAWHCKOHN U
IOKHOPYCCKOH KYJBTYp B HENOCPEICTBEHHOM KOH-
TakTe C JIMHEHHBIMU Ka3akaMu (BocTouHas KyOaHb)
B Cpele PYCCKOs3bIYHOro HaceneHws. Ha3BaHHbIe
MPOEKTHI Pa3IMYaIOTCsl CBOMMH LESIMH, TPUHITATIA-
MU OpraHu3anuy 0a3 JaHHBIX, METOJaMH 00pabOTKU
(pa3MeTKkH) TEKCTOB, BKIIOYACMBIX B COCTaB JJICK-
TPOHHOTO KOpIIyca.

B 1990-e rr. mosiBisieTcss MHOrO pa3pabOTOK M
HCCTIEAOBAHUA B 00JIACTH KOMITBIOTEPHON JIEKCHUKO-
rpadun. Kaxzaple 2 roga mpoxoawmia KOHGEPEHIUsS
COMPLEX. O0630p pa3BUTHS KOMIBIOTEPHOH JIEeK-
cukorpadum mpencrasieH (cM. paboty: [Dictio-
naries 2013]). B Otaene rpaMMaTuKi U JIEKCUKOJIO-
run WHctutyra pycckoro sssika uMm. B. B. Bu-
HorpagoBa PAH uzer pabora Hax «HoBbM TONKO-
BBIM CJIOBapeM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JUTEpaTyp-
HOTO S3BbIKa C PACIIMPEHHBIMH CBEICHHUSIMHU O CIIOBE
(B KHIDKHOW W yriyOJICHHOW DJIGKTPOHHOHM BEpCH-
sX)». B KOMIBIOTEpHOI JIMHTBUCTUKE B HACTOSIIIEE
BpeMsI U3BECTHBI TaKHe MPOTPECCUBHBIE CIIOCOOBI U
METOJIbI TEXHOJOTHH TpEeACTaBICHUS JaHHBIX, B
YaCTHOCTH — JICKCUKOTPAPUUECKUX, KaK: OTKPBITHIC
cBs3aHHble gaHHble; Linguistic Linked Open Data
(LLOD) — o6nako JIMHTBHCTHYECKHUX OTKPBITHIX
CBSI3aHHBIX JITAHHBIX, KOTOPOE OMFHCHIBAET METOIBI
co3anusg, oOMeHa M TMOBTOPHOTO HCIOJIb30BAHUS
SI3BIKOBBIX PECYPCOB B COOTBETCTBUU C IPUHITUTIAMHE
CBSI3aHHBIX NaHHBIX; oHTOJNIorusg SKOS, onuceiBaro-
masi Te3aypychl, TAKCOHOMHH M HaOOPBI MOHSATHIA,
CBSI3aHHBIX UEPAPXUYCCKHUMU OTHOIIICHUSMH; OHTO-
sorust Lemon, nmpeHa3HaYeHHAS JUIS CJIOKHBIX JICK-
CHUYECKHX PECypCOB, i€ 0a30BBIMU EIMHHUIIAMH SIB-
JISIOTCA: JIGKCHKOH, JIEKCHYecKas eQuHMIa, Gopma
JICKCUYECKOW CIMHUIIBI, CMBICI JIEKCHUECKON eIIu-
HUIBI U TIOHATHUS U3 OHTOJIOTUU TPEIMETHBIX 00ma-
creit; onronorus LexInfo ucmonb3yercs st onuca-
HUS SI3BIKOBBIX KaTETOPUI: pOJI, YUCIIO, A/IeXK, Bpe-
MsI, TIPSIMON OOBEKT, KOCBEHHBIH OOBEKT, CHHOHUM,
AHTOHUM U T. I.; METOJIbI aBTOMATHYECKOH 00pa-
OOTKH €CTEeCTBEHHOTO $3bIKa (B OCOOCHHOCTH IIpH
paboTe ¢ MUAKPUTUICCKUMH 3HAKAMU) — METOIBI,
BKJIIOUAIONINE B ce0sl TOKEHM3AIMIO, JIeMMaTH3a-
U0, MOP(OIOTUIESCKHI U CHHTAKCUYCCKUN aHAIU3,
Yka3aHHBIC TEXHOJIOTUU MO3BOJISIOT HCIIOJIB30BaTh
MIpeuMyIIecTBa dKOocUcTeMBbl Semantic Web, koTo-
past BKIIFO4aeT B ce0s XpaHWIWIIA JaHHBIX, JIOTHYe-
CKHE CUCTEMBbI BEIBOJIA Y PA3IMUHBIC TTPUIOKCHHUSL.

Ha ocHoBe mpescTaBieHHBIX, H3BECTHBIX B MUDE,
Croco60B U METOH0B 00pPabOTKH JIEKCHIECKOTO Ma-
Tepuana KoutekTuBoM cocrtaButeneii CPHIT Oymer
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pa3zpaboTaHa METOMOJIOTHYECKAsT TapagurmMa 0a3bl
JAHHBIX JUTS PETIPE3CHTAIMY TUAIEKTHOTO MaTepralia
C LeNbio co3aanus B OyayIieM 3JIeKTPOHHOH (OpMEI
CBOJIHOTO CJIOBaps PyCCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB.

BaxxaeiM mipu3HaeTcss TOT (akT, 94TO JaHHBIE OY-
YT 00JIaaTh BO3MOXKHOCTBIO PACIIMPESHUS BHEIITHIX
U BHYTPEHHHUX CBs3eil. Mcxoas u3 menel mpoekTa,
OyAyT HCIIONB30BaHBI MOETH TPEACTABICHHUA TPO-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX XapaKTePUCTUK. TeMIo-
PAJBHBIN MOAXOJ MO3BOJIUT padOTaTh C JAHHBIMH C
Y4eTOM BpPEMEHHBIX CBOMCTB, a I'eoTerruHr — CBi-
3aTh WHGOPMAIMIO ¢ reorpadUUeCKUMH MeTalaH-
HeIMH. LlemocTHas sxocucTema (B paMKax TEPMUHO-
JIOTUU KOMITBIOTEPHOHN JTMHTBUCTUKN) OyNET YUHUTHI-
BaTh M TOCICAYIONIMIA JOCTYN K JaHHBIM. UHCTpY-
MEHTBI Pa0OTBHl C TEXHOJOTHSIMH CEMaHTUYECKOTO
BeOa MpeayCMaTpPHUBAIOT HCIIONB30BAHNE S3bIKA 3a-
nmpocoB SPARQL, xoTopoe TpeOyeT TEeXHHYECKHX
3nanni. OgHako Oyzaer paszpaboTan uHTEpdeiic B3a-
MMOJICHCTBUS C JaHHBIMH, HE TPEOYIOUIMA TaKUX
3HAHUW, a Tpeasiaraloiiuii UHTYUTUBHO TOHSTHBIN
OJIOYHBIH MTOIXO B3aMEH S3bIKA 3aIIPOCOB.

Takum 00pa3om, B cOCTaB 3aj1a4y MOJJOOHOTO MPO-
€KTa BXOJSIT:

1) aHanmmM3 CTPYKTYpPHI UCXOAHBIX TAHHBIX, (Op-
MUpOBaHue TpeOOBaHHMN K QopMary HX IMpelCTaB-
JICHUS;

2) pa3paboTka (opmaTa NpEACTABICHHUS METa-
JAHHBIX O MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX XapaKTe-
PUCTHKAX TUATEKTHBIX €UHUI], OTBEYAIOIIETO TpPe-
0OBaHUSAM MYJIBTHMOJAIBHOCTH W HMHTEpOIepa-
OCIBLHOCTH;

3) pa3paboTKa OHTOJIOTHH JHAJCKTHBIX MTaHHBIX
W METaJaHHBIX ISl CEMaHTHYECKOTO aHHOTHPOBa-
HUs (IPH COOTHECEHUU C BHEITHUMH OHTOJIOTHSIMU
SKOS, Lemon, LexInfo); pa3seprka cepsepa c ce-
MaHTH4YecKor ©Oa3zoit 3Hanmii (RDF xpanwmmmmmem)
u watdopmoit  BeimosmHeHUss SPARQL-3ampocos;
pa3paboTka MaOJIOHHEIX 3allPOCOB Ha MOWCK U aHa-
T3 JaHHBIX;

4) mpoekTHpoBaHUE W paspaboTka mHTEepdeiica
B3aumoeicTeus ¢ RDF-xpanunumem (TIOWCK naH-
HBIX) B BHJIE KOHCTPYKTOpa 3amlpoOCOB, HEe TpeOyIo-
mero 3HaHui s3pika SPARQL, B ToM uuncne ¢ moja-
JIEPKKOH 3aIPOCOB HA €CTECTBECHHOM SI3BIKE.

[IpoekT 1Mo pa3paboTke 0a3pl JaHHBIX KaK OCHO-
BBI CO3JIaHUS 3JIEKTPOHHOTO CBOJHOTO AMAJIEKTHOTO
CJIOBapsi U COOTBETCTBEHHO CaMOro CIIoBaps (Ha oc-
HOBe WH(MOPMAIMOHHBIX pecypcoB MHcTuTyTa
JIMHIBUCTHYECKUX uccaegoBanuii PAH, Caskr-
[TetepOypr) OymeT SIBISTHCS MEPBOM IOIBITKON HC-
CJICIOBaHMS U Pa3paOOTKH COBPEMEHHOW U JOCTYTI-
HOW TOJB30BATEII0 0a3bl JAHHBIX, OXBATHIBAIOIICH
JIMANIEKTHBIM MaTepuall B €ro JIUaXpOHUYECKOW U
CUHXpOHWYECKOW aumHamuke. [lomoOHBIN TPOEKT
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MpEIoiaraeT: ONpeeIiCHUe W aHajlu3 HOBAIMi B
cepe OTEUECTBEHHON W 3apyOe:KHOM TUAJIEKTHOM
JeKCUKoTpaduu, OMpenesieHHe METOHOIOTHYECKON
0a3pl JUIA CO3JaHMS CIOBaps HOBOTO MOKOJEHHUS —
AJIEKTPOHHOTO CBOJHOTO JUAJIIEKTHOTO  CJIOBaps
(Ha MaTepuane pyCCKHUX HApOIHBIX T'OBOPOB); pas-
paboTKy OOIMMX TPUHIUIOB 0a3bl MAHHBIX IS
3JIEKTPOHHOTO CBOJHOTO JUAIEKTHOTO CIIOBApS; pa3-
paboTKy ¥ omucaHue (opMaTa MPENCTaBICHUS Me-
TaJaHHBIX O MPOCTPAHCTBCHHO-BPEMEHHBIX XapaK-
TEPUCTHUKAX JUAJICKTHBIX MaTepuayioB (T. €. Gpopma-
Ta, OTBEYAIOMIETO TPeOOBAHMSIM MYIHTUMOIAIBHO-
CTH, HWHTEPOIECPaOCIBPHOCTH W HWHTEPIPETAIINN),
pa3pabOTKy OHTOJIOTUU UAICKTHBIX JaHHBIX IS
AHHOTUPOBAaHUS W TPEACTABICHUS MalIMHOYUTAC-
MBIX JaHHBIX (B 9aCTHOCTH C MPHUBJICYCHHEM BHEII-
Hux oHtonoruii — SKOS, Lemon, LexInfo).

[Ipeanonaraercs pa3paboTka U OMUCAHUE MPHU-
€MOB U METOJIOB JIMHTBHCTUYECKOTO OOeCIIeUeHUs
ABTOMAaTU3WPOBAHHOW CHCTEMBI, PEIIeHHE 3aJadu
COXpaHEeHHUs] ayTeHTUYHOCTH M OJHOBPEMEHHO JI0-
CTOBEPHOCTH W TIOJHOTHI JUAJCKTHBIX TEKCTOB,
PENPE3SHTUPYIONUX PEUYb TUATCKTOHOCUTENS CO-
BPEMEHHBIX TOBOPOB PYCCKOTO s3bika. OmHOU U3
MPUOPUTETHBIX MPHU ITOM TPU3HAETCS 3ajada oIre-
PATUBHOTO W3BIICYCHUS M OOpabOTKU JMANEKTHBIX
JTAHHBIX.

baza manHBIX paccmaTpuBaeTca Kak CHCTeMa Xpa-
HEHUS C MUPOKUM CTIEKTPOM (DYHKITHOHATHLHBIX BO3-
MOKHOCTEH 10 00paboTke mHpopmanuu. Ha ee oc-
HOBE TMpEroyiaraeTcsi B OyIylieM CO3/IaHUe DJICK-
TPOHHOTO CBOZHOTO IWalleKTHOTO ciioBaps. Heo6xo-
JTUMOU XapaKTePUCTUKON 0a3bl MaHHBIX B DTOM CITy-
Yae MPU3HACTCS BO3MOXKHOCThH IIOTIOJIHEHHS €€ HO-
BEIMH CIIOBaPHBIMH CTaThsIMH B JitoOoe Bpems. [Ipu
CO3[ITaHUM TIOJOOHOTO poja 0a3bl JAHHBIX BaKHO CO-
OmofaTh NETaJbHYI0 MACTOPTHU3AINI0 PEMpPe3eHTH-
pyeMoro marepuana, 4To, B CBOIO OdYepenb, OyJer
CHOCOOCTBOBATH PEIICHUIO CIICTYFOIIUX BOIPOCOB:

1) obecnieunT CHUCTEMATH3ALMIO JTUAICKTHOTO
MaTepHana Jis nocieayromneid oopaboTku B paMKax
OyIymiero 3JeKTPOHHOTO CBOJHOTO JHUAJEKTHOTO
cloBaps;

2) BBICTYITUT B Ka4e€CTBE OCHOBBI 3JICKTPOHHOTO
CBOJIHOTO JHAJIEKTHOTO CcIIOBaps (Ha Mmarepuaie
PYCCKHX HapOIHBIX TOBOPOB);

3) MO3BOJUT TMPOCICAUTh IWHAMUKY Pa3BUTHI
COBPEMEHHBIX JIMAJCKTOB. OJIEKTpOHHas ¢opma
JAaCT BO3MOXXHOCTh K&KIYI0O PENpPe3eHTHPYEMYIO
€MHUILY COMPOBOXAATH TOAOM (hUKCAINH;

4) OyIeT CIIy>KUTh OCHOBOM JIJIsi CUCTEMATHU3aIIUN
M3BECTHBIX HayKe, HO MOAYaC Pa3pO3HEHHBIX U TO-
pa3HOMY MHTEPIPETUPYEMBIX THAIEKTHBIX TaHHBIX;

5) cTpykTypa TmpexamnojaraemMond 0a3pl JTaHHBIX
MO3BOJIUT B OYAYIIEM CO3/IaTh AICKTPOHHYIO KapTo-
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TEKY: KaK y»e 00pabOTaHHBIX KapTOYeK, TaK W Kap-
TOYEK Ha OCHOBE HOBBIX, OPUTHHAIBHBIX (COOpaHHBIX
B TIOJICBBIX YCJIOBUAX) MaTepuasioB. [lononaenne 6a-
361 MOXKET OCYIIECTBISTHCS TOCIE KaKIOW AHMaieK-
TOJIOTHYECKOW DKCHCIUIMA U ITyOJHMKaIMK HOBOTO
PETHOHAIBEHOTO JICKCUKOTPA(QUIECKOTO MPOCKTA;

6) OyzmeT CIy>KHTh OCHOBOW CO3JaHMS 9aCTOTHO-
TO CIIOBaps, 9TO 00ECTIEYUT BO3MOXKHOCTh IMPOBECTH
KOJIMYECTBCHHBIN aHaIN3 JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKON
CUCTEMBI, BBISIBUTH KPYT BEICOKOYACTOTHBIX CIMHHIIL,
O0COOCHHOCTH WX pactpeneicHus. byneT nposeneH
(GYHKIMOHANBHBIA aHAIW3 BHYTPUAHAICKTHOH |
MEXIHATIEKTHON BapUaTUBHOCTH;

7) reorpaduueckas U BPEMEHHAS JCTATHM3AINS,
mpenmonaragMas B 0ase, MOCIY)XHT OCHOBOH st
CO3JIaHMSA JIEKCHYECKHUX aTJIacoB, a TAKXKe METaxpoH-
HBIX KapT, TIO3BOJISIONINX OTOOpaXKaTh JIMHTBUCTHYE-
ckuil maHmmadT onpeeNieHHON TEPPUTOPUH B TEUE-
HUE TOTO WU UHOTO BPEMEHHOTO OTPE3Ka,;

8) ucrmonb30BaHme pa3padaTeiBacMO 0a3bl aH-
HBIX OTKpBIBAeT OOJBIINE BO3ZMOKHOCTH KOMILIEKC-
HOTO OIMCaHWs JUAJICKTHBIX MAaTepHUajoB C IIHUPO-
KM TIPUBIICYCHUEM ayHO- U BUJCOMATEPUAIIOB;

9) Mmatepuanbl pazpadbaTsiBaeMoil 0a3bl TAHHBIX
MPEIOCTaBIT BO3MOKHOCTh ITO-HOBOMY ITOCMOTPETH
Ha OTHCIBHBIC BOMIPOCH JBOJIOIUU JIHAJICKTHOTO
MaTepuaiga, MOJCIHPOBAHUS aPXaU4eCKOrO MCH-
TaJbHOTO IMPOCTPAHCTBA; PACIIUPST CIEKTP COIO-
CTaBUMBIX TpaHeWl ¢ MaTepuajamMH CJIaBIHCKOTO
KOHTHHYyyMa B TIeJIOM. TeM caMbIM yTiyOuTCs Tpe-
CTaBJICHUE O COOTHOIICHWU YHUBEPCAIHHOTO U JIO-
KaJTbHOTO, O XapaKkTepe B3aMMOIECHCTBUS SI3BIKOBBIX
peayiii B KOHTEKCTE CHCTEMBI JHANIEKTa.

Bbaza naHHBIX TPEAOCTaBUT CICIYIONIUE BO3ZMOXK-
HOCTH TS TIOJIb30BaTeNIel CUCTEMBI: 1) XpaHeHHE U
00paboTKy JEKCHYCCKUX MAaHHBIX B OOJAYHOU CH-
cTeMe (JIEKCeMBI M MX TapagurMbl); 2) obecrieucHne
MEKCJIOBApHBIX CBs3ei. baza maHHBIX OymeT cTpo-
WUThCS HA OCHOBE TEXHOJIOTMN 00JAYHOTO XPaHCHUS
1 00pabOTKHM JaHHBIX C BO3MOXHOCTBIO JalbHEH-
e macmradbupyemoctu. IlpemocraBiseTcst J0CTyI
gepe3 BeO-uHTEpdeiic B Opay3epe Win U TOMOIITH
JIOKAJILHOW BEPCHUU TMPOTPaMMBI C BO3MOXKHOCTBIO
MPOCTONM CHHXPOHU3AIMK JIOKATBHO J00aBICHHBIX
JaHHBIX B IIEHTpaAIbHYIO cuctemy. [IpakTidecku Bce
JaHHBIE B CHCTEME MOJIEP)KUBAIOT BEPCHOHHOCTH
M3MEHCHUI M OTCICXKMBAaHUE aBTOPCTBA MPABOK.
Ha nepBom 3Tame mpoTOTHII CepBEPHON YacTH CH-
crembl ucnonbp3yeT CYBJ] PostgreSQL mns xpame-
HUS CIOBapHBIX NaHHBIX U (DaIOBYIO CHCTEMY AJIS
XpaHeHUs1 OOBEKTHBIX JaHHBIX (ayAHO, Pa3METKH,
BHJICO), HO B JAJbHEHIIEM IJIAHUPYETCS MHTPALUS
OOBEKTHBIX JAHHBIX Ha OTKPHITbIE OOBEKTHBIE Xpa-
numma (Hanpumep, Openstack Swift win Ceph)
JUISE MacCHITA0UPYEMOCTH IO MPEIOCTABICHHUIO J10-
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cTyna k maHHaeiM. OOnaunas miardopma Openstack
MO3BOJISIET TUHAMUYECKH CO31aBaTh BHUPTYyaJbHbIC
OKpY’KEHHS JUI TOJIb30BaTelIe! ¢ MOJIHBIM HA0OpOM
HEOOXOUMBIX TIOJIB30BATEII0 HHCTPYMEHTOB B BUP-
TyanbHBIX MammHax Ha 6a3e OC Linux.

AKTyanbHOCTh MOJOOHOTO MpOeKTa 00YyCIOBIH-
BaeTcs pa3pabdOTKOW METOAWKHU MOBBIIICHHUS MTPOU3-
BOAWTEIHHOCTH M DPTOHOMHYHOCTH CHUCTEM TOMCKa
JMAHHBIX TUAJICKTHBIX HCCICAOBAHUMN. ITO TOTPEOy-
eT pa3paboTku U onucanus 3PHEeKTUBHBIX AJTOPUT-
MOB, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha 3alpOCHl U paboTy C OH-
TOJIOTHSMH, METOJIOB MHJEKCAIlMN JaHHBIX W ajro-
putMmoB nojaepxuBaroiux RDF-npencrasienue B
00J1aCTH THANIEKTHOMN JIEKCUKOTpadwm.

Co3panne momoOHON 0a3bl JaHHBIX M 3JIEKTPOH-
HOTO CBOJHOTO JHAaJIeKTHOTO CJIOBapsi B paMKax
OTCUCCTBCHHON THAJICKTONOTHH (MPOEKT) OyneT
CIIy’)KHTb PELICHHUIO CIEAYIOMINX BOIIPOCOB:

1) coxpaHeHue AUANEKTHBIX JaHHBIX, 3a(hUKCHpO-
BaHHBIX B XIX—XXI BB. Ha Bcell TeppUTOpPHM pac-
MPOCTPaHEHMs S3bIKa. PyCCKMMM AWaneKkToIoraMu
OBLIH COOpaHbI OOraTeHITIEe MaTePHAIIBI 10 JICKCHKE
u (pazeonoruu. K coxanenuto, He Bech CyLIECTBY-
IONIMA KapKac JIEKCMYECKHX U (pa3eoNoruuecKux
eIMHUI] HaIlleJl OTPaKEHUE B MEYAaTHBIX MCTOYHHKAX,
HE BeCh BOIIET B HAyJHBIH 000poT. PaboTa cocraBu-
teneit CPHI' (M. B. bakmanosoii, E. B. Konockko,
O. H. Kpsinosoii, E. U. CpsiHOBOIT) ¢ pyKOIUCHBIMU
Mmarepuasiamu 1o Jlenunrpajackoi, IIckoBcko#,
Hosropoackoit obmactsm (1936-1947 rr.), Xpans-
muMucs B apxuBe MHCTUTyTa JMHTBUCTUYECKHUX
uccnepoBannii PAH (Cankr-IlerepOypr), mokasana,
YTO JIEKCHYECKHE JaHHBIE U3 PYKONHCEH MOTYT
OBITh MCTIOJB30BAHBI MIPH MOATOTOBKE MEPEH3IaHUs
CPHI'. Pykomucu copepkat ciioBa, He 3a(uKCHUpO-
BaHHBIC B CBOJHOM clioBape (fapdn, m. ‘OfHa W3
PYKOSITEH CcOXU’, 6Oomams, necos., nepex. ‘00maTh
(0 xopoBe)’, @AKAUHA, Jic., cobUp. ‘CTEONHN TOpOXa,
CBEKJIbI, MOPKOBH H JIp.). JlaHHBIE pyKOIUCeH MO-
TYT CIYXHThb TaKXe JUIsl YTOYHCHHS apeayia (yHK-
LMOHUPOBAHUS TOM WMJIM MHOM €IUHULBL, a TAKXKE €€
sHauenuit. Hanpumep: 6amoz ‘manka’ 8 (CPHI 2:
144) wmmMeeT TOJNBKO crlemylomuye Teorpaduaeckie
MOMETHI — BOJIOT., OJIOH., apX., HOBT., CMOJI., Tam0.,
KypCK., IEPM., Ypal., CUO.; 2020mdmsp, Hecos., Hene-
pex. ‘pxathb (0 nomaau)’ B (CPHI' 6: 265) mpuso-
JTUTCS C TIOMeTaMH d9ensi0., opeHO., KyHOBIII., BO-
POH., KYPCK., OpIL., TYI., KaIyX., TBEP., HOBT.; CIIOBO
eauyeu, mu. (€0. eduyza, sc.) ‘XOJIIOBBIC PYKaBHU-
IbI’, ‘XOJIIOBBIE PYKABHUIIBI, HAJEBAaEMBbIe ITOBEPX
mepcTsHbIX Bapekek’ B (CPHI™ 4: 78) mmeer orTeH-
KM 3Ha4eHUs ‘pyKaBULBI (apX., OJIOH.), ‘CYKOHHBIE
WX BSI3aHHBIC M3 IIEPCTH PyKaBHLBI (apX., OJIOH.,
acTpax.), ‘XOJIIOBBIE PYKaBHUIBI (HOBI., THXB.),
‘CyKOHHBIE WJIM IIEPCTSHBIE PYKABHIIBI, OOIIUTHIE

73

CBepXy Koxelt’ (apX.), ‘pyKaBHUIIbI, Y KOTOPBIX CYKHO
Ha JaJIOHH, a CBepXy Koxka’ (apx.), ‘paboume pyka-
BHIIbI U3 MapyCUHBI, HAJICBAEMbIC MMOBEPX BapPEKEK’
(meHuHTp.); pacckazdmucsa, cos. ‘pacckasarb, MOBeE-
nath 0 KoM-11., uéMm-1.” B (CPHI™ 34: 209-210) umeet
nomety ceBep. Cp. 6o0oHoc, M. ‘NIepEeBsIHHAS yTa C
BBICMKaMU WJIM KPIOYKAMH HA KOHIIAX JJIsSi HOIICHUS
BEIEp Ha TUIeYax; KOPOMBICIO B NMPUBEACHHBIX Ma-
Tepuajgax W “KEpAb C TpUIernoM (TMPUBEIICHHON
MAJIKOM) JiJIsi HOLICHHSI YIIATOB ¢ BOAOHW (HOCST JiBa
gyenoseka)’ (Cmos. Axan. 1806. Mock., kamyx.,
TOpBK., I€H3., TYIL., OPIL., PsI3., apX., meTepo., apoci.,
kaymH., cMoi.) (CPHI 4: 343). be3 comHeHus, co-
BpeMeHHbIE (DOHABI MUANEKTHBIX MaTepHalioB Tpe-
OyI0T crienuanbHBIX GopM XpaHeHus (0a3bl JaHHBIX,
KOpITyca, SJIEKTPOHHEIC CJIOBAPH U T. I1.);

2) pa3paboTKa METOIOJIOTHYECKHX OCHOB CO31a-
HUS JICKTPOHHOUW 0a3bl JaHHBIX PACKPBIBACT 0OJIb-
IIMEe BO3MOXKHOCTH KOMIUIEGKCHOTO OITMCAHHS JHa-
JICKTHBIX MATEPUATIOB C IIUPOKUM TPUBJICUCHUEM
ayJIuo- ¥ BHJIEOMaTEPHAJIOB;

3) IEKTPOHHBIN pecypc OyAeT CIocoOCTBOBATH
PEUICHUI0 MHOTHX 3a]la4 TPAJAUIIMOHHON JTHAIIEKTO-
JIOTUH, B KOTOPOU MPeo0JIaiaeT OMUCATENbHBIN MO~
XOJI! CO3J]aHHM€ JJIEKTPOHHBIX CIOBHHUKOB M JJIEK-
TPOHHBIX CIIOBAapel; pacHIMpeHUe BO3MOXKHOCTEU
JTUAJICKTHOW JICKCUKOTpa(uu: CO3JaHUe CIOBAPHON
KapTOTEKA Ha OCHOBE 0a3bl AHHBIX, SJCKTPOHHOTO
MOCTPOEHHUA CIIOBAPHBIX CTaTell M aBTOMAaTHYECKOMH
00paboTKH JIEKCHUECKOT0 MaTepuaia u T. 1. Peanu-
3amus TpOeKTa TpeOyeT CO3[MaHusd KOMILICKCHOU
nU(POBHU3AIMY TIPOIIECCOB, BO3ZHUKAIONINX B JCs-
TEIHHOCTH HAYYHBIX HCCIIEOBATENEH, B YaCTHOCTH,
nccnenoBareneit OTaena AMANEKTHON JICKCHKOTPA-
¢uu u TUHTrBOTEOrpadUM PycCKOro si3pika MHCTUTY-
Ta JUHTBUCTHYECKHUX HcciieqoBannii PAH;

4) matepuaisl 0a3bl OYIOYT CIYKUTH BBISIBICHUIO
XPOHOJIOTHH TIOABIIEHUSI W WCYE3HOBEHHUS OTHEIb-
HBbIX 3HAYCHUU, MPUHIIUIIOB JCUCTBUS CEMaHTHYC-
CKUX 3aKOHOMEPHOCTEW W TCHJICHINI B JICKCUKE Ha
pPa3HBIX 3Tanax pa3BUTHS, MPUYUH IOSBICHUS Ce-
MaHTHYECKHX TpaHCHOpMAaIMii 1 WHHOBAIIUK Ha Ma-
Tepuale TUATEKTHBIX CUCTEM;

5) pa3paboTka METOMOJIOTUYECKON MapaurMbl
0a3pl JAaHHBIX M COOTBETCTBEHHO JJICKTPOHHOTO
JUAJIEKTHOTO CIIOBAaps COMPSDKEHA C PeIIeHrEM psiia
CIIO)KHBIX TEOPETUYECKUX MPOOIeM TPaauIIMOHHON
JTUAJICKTHOW JIEKCUKOTpaduu:

a) MpUHIMITEI 0TOOpa cioB. Kak mokaspiBaeT
aHaIIM3, JWAJICKTHBIE CJIOBAapH [AIEKO HE MOJHO-
CTBHIO OTPAXAIOT TUIAH COAEPIKAHMS CIIOBECHBIX €/IH-
HUI, (QYHKIUOHHPYIOIIUX B PYCCKUX TOBOpax.
B nagane 90-x rr. XX B. O. B. 3aropoBckas yka3bl-
Baja Ha HEOOXOAMMOCTh CO3/aHUS TUAIEKTHBIX
cjoBapei, ¢ MaKCHMallbHOWM IOJHOTOM OTpa)karo-
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IIUX TUIAH COJCPXKAHUS TUAICKTHBIX JIEKCUYECKHUX
SJIMHUIL C YIETOM aKKyMYJIHUPOBAaHHOTO B HEM CBOE-
00pasusi TyXOBHOH KyJNBTYpBI Hapoja [3aropoBcKast
1991: 4]. B nociaenanx Tomax AOC MHOTO3HAYHEIE
o0IIepyccKre cI0Ba MO BO3MOKHOCTH IpeICTaBlie-
HBl TOJHOCTPYKTYpHO, ©€3 OTCedeHHUs 3HaueHHH,
O0IIMX C JTUTEpaTyPHBIMH, YXKe He3aBUCHUMO OT TO-
ro, oOHapY>KEeHBI TN Y HUX KaKue-HUOyAb OTIMYHUS
OT JIUTEPATYPHOTO S3bIKA. DTO 0OCTOATEIBLCTBO 03~
BOJISIET pacCMaTpUBaTh CJIOBaph Kak TOJHBIN Jua-
JICKTHBIA cJoBaph. Kak Moka3bIBaeT aHamu3 Cyle-
CTBYIOITUX PETHOHATLHBIX cioBapei, nuddepeHiu-
IbHBIC CIIOBApU HE OXBATHIBAIOT TOJIHOCTBHIO TU(]-
(hepeHIUANBHYIO JIEKCUKY, (DYHKIIHOHUPYIOIIYIO B
roBopax. M cioBapu MoyHOTO THIIA TakKe HE OTpa-
JKaroT BCEU CYIIECTBYIOIIEH B TOBOPE JIEKCUKH;

0) odopmITeHrE 3aroJIOBOYHOTO CJIOBA — OJHA U3
CaMbIX OCTPO CTOSIIMX B JUAIICKTHOHN JEKCHKOTpa-
¢uun. Yacro nekcukorpadaM NIPUXOJUTCS OIUCHI-
BaTh MaTepuaj, UMEIOIUN HETOCTaTOYHOE KOJINYe-
CTBO (puKcanuii, ¢ TPYJHO BOCCTAHOBUMBIMH CIIOBO-
00pa30BaTEeIbHBIMU CBS3SIMH, HEMPO3PAYHON BHYT-
peHHell (GOpPMOH, THUIIOTETHYECKOW STHUMOJIOTHEH.
Oco0eHHO TpyIeH BBEIOOp 3arojIoOBOYHON (HOPMBI B
Clly4ae BapbHPOBAHHS TOJIKYEMOH JIEKCEMBI,

B) BAPbUPOBAHUE JHATCKTHBIX JekceM. CIiox-
HBIM M 0 KOHIIa HE PELICHHBIM OCTAaeTCsl BOIIPOC O
MPEJCTaBICHUH CBS3U JICKCUKO-(POHETHYECKOTO Ba-
pUaHTa ¢ ONpPEAEICHHOW TeppUTOpHUE, BOMPOC O
JIEKCUKamu3auu (QOHETHYeCKUX siBJIeHui [BapOor
2018; Ky3nenona 1994 u npyrue];

T') STUMOJIOTHSI, MOTHBHPOBAHHOCTD, BHYTPEHHSS
(hopMa, WIEHNMOCTH JUAJIEKTHOTO CIIOBA;

1) pa3paboTka TOJMUCeMHH (IIPEAMETHAs OTHE-
CEHHOCTh CJIOBa, pa3Hasi (DyHKI[MOHAIbHAS HampaB-
JIEHHOCTH JCHOTaTa, COUYETAHHE ITUX ACIEKTOB IMPH
COXPaHEHWU WHTETPATBHBIX CEM M CEMaHTHYECKHX
CBSA3EH MEXIy pa3HBIMH 3HAYCHHSIMH JIEKCEMBI;
STUMOJIOTHYECKA HWCXOAHBIN auddepeHImanbHbi
MPU3HAK, IEPEHOCHBIE CMBICIOBBIE Pa3HOBUAHOCTH,
WX HepapXuyuecKas 3aBUCUMOCTH) H JP.

Penrenue moJ00HBIX BOTPOCOB SIBIsiETCS, Oe3-
YCJIOBHO, Ba)KHOM BEXOH B Pa3BUTUHM NUAJICKTHOU
JIeKcuKorpaduu B opMare HOBBIX KOMITBIOTEPHBIX
TexHoJIoTH. B dacTHOCTH, MOXHO OymeT HabITro-
JaTh OOIIEPYCCKOE CIOBO BO BCEW COBOKYITHOCTH
€ro 3HaYCHWI, B TOM YHUCIIC W 3HAYCHUU, COBIAJa-
IOIIUX C JINTEPATYPHBIM S3BIKOM.

B 1iesioM nipeanonaraemMpiid 3J€KTPOHHBIN CIOBaph
JOJDKEH COJMIEPKAaTh KOMIUIEKCHYIO, TT0 BO3MOKHOCTH
MaKCUMaJIbHO TOJIHYI0 WH(OPMAIUIO, IO3BOJISIO-
YO MPEJCTABUTH CIOBO KaK CIUHMILY SI3bIKA U KaK
euHAUIy, (QYHKIIMOHHUPYIOUIYI0O B IIMPOKOM KYIIb-
TypHO-HCTOPHYECKIM KOHTEKCTe. JTa 3ajada Ipe/l-
MoJIaracT OMKCaHHE CJIOBA B €r0 CUCTEMHBIX SI3BIKO-
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BBIX CBSI35X: YaCTEPEYHBIX, IMapaUrMaTHICCKUX,
CHUHTaKCUYECKUX, JCPUBALMOHHBIX, (Ppa3eonoruye-
CKUX, QYHKIIMOHATLHBIX. B paMKax pemreHus: JaHHOM
3aJ1a4i BO3MOKHO Tak)Ke OTOOpa’keHHE OOYCIIOBJICH-
HOCTU CEMaHTHKHU JIEKCHUECKOM eIMHUIBI DKCTpa-
JIUHTBUCTUYCCKUMH (haKTOpaMu. IJTO OTBEUYaeT 3a-
MpocaM CIIPaBOYHOTO W HCCIIEAOBATEIHCKOTO XapaK-
Tepa. Perucrpanys Bcex ciiydaeB UCIIOIb30BaHMS TOM
WIX WHOU S3BIKOBOM EOUHUIIBI C MacnopTU3aluei
MO3BOJIIET HE TONBKO OTHICKATh HEOOXOIUMBIN
(parMeHT, HO W TPOCICAUTHh U IMPOAHATH3UPOBATH
CHHTarMaTHYeCKHe CBS3W, OINPENeNUTh CHHTaKCH4e-
CKHE XapaKTePUCTHKU U (GYHKIIMH U T. II.

Cnncok UCTOYHUKOB

AOC — Apxaneenvckuii 00JaCTHOM ClIOBaph / 1O
pen. O.I.TemoBori (Bem. 1-12), O.T. I'emoBoii,
E. A. Hedenoroit (Beim. 13-15), E. A. Hedenoroit
(Bbim. 16-20). Bem. 1-20. M.: U3a-B0 Mock. yH-Ta,
1980-2019.

KpKOC — JKusoe xoctpomckoe cinoBo. KpaTkwmii
KOCTpOMCKoO#i obmacTHO# croBaps / cocT. H. C. I'an-
nosckas, I'. 1. Mammposa; ots. pen. H. C. I'annos-
ckas. Koctpoma: KI'Y um. H. A. Hekpacosa, 2006.

HKPS — Hayuonanvholii KOPIyc PyCCKOTO S3HI-
ka. URL: www.ruscorpora.ru.

OCBI — Obracmnoii cnoBapb BSITCKHX TOBOPOB:
B 12 Beim. / otB. pea. B.TI. Hoarymes, 3. B. Cme-
tannHa. Kupos, 1996-2018.

[OC - Ilckoeckuii 00MaCTHOW CIIOBaph C HCTO-
puueckumu jgaHHeiMu /  pen. A, U. JleGenera,
O. C. Mxenbckas, C. M. I'myckuna, JI. A. Bamxo,
A. . Kopues, U. C. JlyroBuroBa u ap. Bem.1-27.
JI. / CII6.: U3n-Bo Jlenunrp. yu-ta / U3n-Bo C.-Ile-
TepO. yH-Ta, 1967-2017.

CBI" — Crosaps BOJIOTOACKHX TOBOPOB: B 12 BHIIL
/ pen. T.T.Ilanukaposckas (Bem. 1-7); T.T. Ila-
HuKapoBckas, JI. FO. 3opuna (Beim. 8—12). Bomorna:
Bonoroackuii roc. nex. un-t / Bomoron. roc. men.
yH-T, 1983-2007.

CI'PC — Crosapv roBopoB Pycckoro Cesepa /
oz pen. A. K. MatseeBa, M. O. Pyt. T. 1-7. Exare-
puaOypr: U3a-Bo Ypaun. yn-ta, 2001-2018.

CAI'BO — Cnosapv noHckux roopoB Boro-
rpamckoi obmactu: B 6 T. / pen. P. U. Kynpsimona.
Bonrorpan: Usmarens, 2011.

Cemurep — Cenueep: MaTepuaibl MO PYCCKOM
muanekrosioruu: Crnosaps. Beim. 1-7: A—Y / 1. pen.
A. C.Tepn. CIIG.; TBeps: M3a-Bo C.-Iletepb. yH-Ta,
2003-2017.

CPTK — Cnosapv pycckux rosopoB Kapemuu u
compenenbHbIX obnacreii: B 6 T. / Ti. pen. A. C. I'epa.
CII6.: M3n-Bo C.-Iletepb. ya-Ta, 1994-2005.

CPI'O — Crosapw pycckux roBopoB OJIeCITHHBL.
T. 1-2. Onecca: Actpo IIpunT, 2000-2001.
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CPHI" — Crosaps pycckux HapOIHBIX TOBOPOB /
ri. pex. @. [1. ®wmn (Bem. 1-22), @. I1. Copoko-
netoB (BeIm. 23-46), C. A. Mb13aukoB (Bbir. 47-51).
T. 1-51. M.; JL; CII6.: Hayka, 1965-2019.

CCT — Cnosapv cMOJEHCKUX TOBOPOB: B 11 BhIIL. /
non pen. A. W Ueanosoit, E. H. bopucosoii,
JI. 3. BosipunoBoit. Cmonenck: CI'TTY, 1974-2005.

CnMcok JMTepaTypsbl

brunosa O. Y. BBenenue B COBPEMEHHYIO peETH-
OHAJILHYIO0 JICKCHKOJIOTHIO: MaTepUaibl JUIs CIIeIl-
kypca. Tomck: M3a-Bo Tom. yH-Ta, 1975. 258 c.

braunosa O. U. Pycckas muanexronorus. Jlekcu-
ka. Tomck: M3a-Bo Tom. yu-Ta, 1984. 133 c.

Bapbom JK. K. BapuanTHOCTb AMANEKTHOU JIEK-
cuku u stumosiorus // WcciaemoBaHusl 1O CIIaBSH-
ckoil muanekronornu. 19-20. CrnaBsiHCKHE AMaliek-
Thl B COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM cuTyauuu. Jluanaekr-
HBI CIIOBaph KaK CIIOCOO HCCIEAOBaHUS ClaBsH-
ckux nuanckroB. M.: UH-T cinaBsHoBemenus PAH,
2018. C. 130-134.

Benouna T M. Jlexcudeckwii arjac  pPyCCKHX
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The article addresses the issue of creating an electronic format for a consolidated dictionary of Rus-
sian dialects. In the context of discussing the forthcoming reissue of the Dictionary of Russian Folk Dialects,
such a form is seen as a necessary milestone on the way to solving the pressing problems of Russian dialect
lexicography. The electronic format opens up new possibilities for lexicographic decisions, in particular for
reflecting the functional features of live dialect speech, for presenting ethnocultural information in a dictio-
nary entry. The creation of an electronic consolidated dialect dictionary involves the development of a data-
base that reflects dialect vocabulary taking into account the interaction of separate dialect systems. The data-
base is understood as a storage system with a wide range of functions for processing information. This will
facilitate the systematization of dialect material for its subsequent processing in the framework of the future
electronic consolidated dialect dictionary, including materials known to science but disparate and interpreted
differently in regional lexicographic projects. In the future, the structure of the proposed database will make
it possible to create an electronic card index, containing both cards already processed, and cards based on
new, original (collected in the field) materials. The geographic and temporal specification proposed in the
database will serve as the basis for the creation of lexical atlases, as well as metachronal maps, allowing the
linguistic landscape of a certain territory to be displayed over a given time interval. The priorities are:
1) analysis of the structure of the source data, formation of requirements for the format of their presentation;
2) development of a format for the presentation of metadata on the spatiotemporal characteristics of dialect
units that would meet the requirements of multimodality and interoperability; 3) development of an ontology
of dialect data and metadata for semantic annotation (in particular, when correlated with external ontologies
SKOS, Lemon, LexInfo), etc.

Key words: computer lexicography; dialect lexicography; electronic consolidated dialect dictionary;
database; Russian folk dialects.
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Hccnenoanue oOpaiieHo kK 00pa3HON CHCTEME MOBECTH U3BECTHOW OPUTAHCKOW MUCATEILHUIIBL, Jia-
ypeata HobGeneBckoit mpemun 1o nureparype, Jopuc Jleccunr «Jleto mepen 3akarom» (1973). Bo-miepBrIx,
BBIJIETISIETCS] TUHAMUKA TTPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa30B (TOMOCOB MaTPHUAPXalIbHOTO aHTIIMKACKOTO JIoMa U pas-
HOOOPAa3HBIX TETEPOTONMUYECKUX MPOCTPAHCTRB), BEICTPAUBAIOIINXCS B KOJIBIIEBYIO KOMIIO3UIINIO. BO-BTOPEHIX,
MIPOCIICKUBAIOTCS JICHTMOTHBHEBIE 00pa3pl-MeTadopbl caMOOOHapYyKeHHsI TepouHH (00pa3 TIOJICHs, o0Opa3
3epkaina). B memom, obpa3Has crcTeMa MOBECTH YKa3bIBae€T Ha MaruCTPabHBIA CIOKET CaMOOOpETeHHS Te-
pOMHU, BeChMa XapaKTEePHBIN i TBopuecTBa JIECCHHT, U3BECTHOW CBOMMH HEOPTOJIOKCAILHBIMH XYJI0%Ke-
CTBEHHBIMHU TPAKTOBKAMH XKEHCKOTO Bompoca. [laTpuapxalibHOE MPOCTPaHCTBO AOMa HAMEPEHHO BOCCO3/1a-
eTCs KaK «HIMIUTHIecKuid XpoHOTOm» (M. baXTrH) TOIBKO U TOTO, YTOOBI OBITH TIOKa3aHHBIM B €r0 WCTO-
pudeckoi U (aKTUIECKOH HECOCTOSATEIBHOCTH, MPEBPAIICHHBIM B JIOKHYIO HIWLINIO. J[MHAMUYHAsS cMeHA
MPOCTPAHCTBEHHBIX 00Pa30B OT KOHBEHIIMOHAIBHOTO TOIMOCA JOMa K TeTEPOTONMUYECKOMY (TOCTHHUIIA,
CheMHas KBapTHpa) COOTHOCHUTCS B IMOBECTH C TallaM{ CAMOIIO3HAHUSA T€POMHH U TOCTETIEHHOTO TPUHATHS
€10 ce0s KaK JIMYHOCTH, OTKA3BIBAIOIICHCA OT CONMANBHBIX OumaHuil. [lcnxomornueckuii CroKeT MOBECTH
(dhopMupyeTcs Taxke 01aronapsi IOCTEICHHOMY CMBICIIOBOMY HAIOJTHEHUIO OHEHPUYECKOro 00pa3a TIOJICHS,
COTIPSKEHHOCTH KOTOPOTO C BHEITHUMU COOBITHSMHY KU3HU T€PONHU U CMEHOW MTPOCTPAHCTBEHHBIX TOIIOCOB,
MapKUPYIOIINX CAMBOJIUYECKHE JTAIbl TPaHC(POPMALNK JTHIYHOCTH TEPOMHH, 3a0CTPAET IK3UCTEHIIHAIBHO-
TICUXOJIOTHYECKUE TPAHH )KEHCKOT'O OIBITa, B TOM YKCJIC OMbITa CTAPCHUSL.

Kurouessle cioBa: Jlopuc Jleccunr; oOpa3Hasi CUCTEMa; CIOXKET CAMOTIO3HAHUST; TPOCTPAHCTBESHHBIC
TOTIOCHI; TEJIO; 00pa3 3epKaia.

HobGenerckuit nmaypear mo mnureparype 2007 r. 00pa3om meperuieTaroTcs 31000 IHEBHBIC TEMbI KOH-
Hopuc JleccuHr u3BecTHA pa3HOOOPA3HBIM IO TEMa-  I1a TMPOILIOr0 M Havajla HBIHEITHET0 BEKOB: OT HC-
THKE ¥ KaHPOBOW MaJUTPE TBOPUYECKUM HACJIEAUEM. CIIEZIOBAaHUS TPAHUI] YEIIOBEUYECKOTO TIIO3HAHUS U
B ee mpousBefcHHUIX YaCTO CaMbIM HEOXHIAHHBIM  CJIOXKHBIX TCHUXOJIOTMYECKUX COCTOSHHUH 10 0Opa-
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IIEHUS K CEeMEWHBIM, COIMaIbHBIM, PACOBBIM, KO-
JIOTUYECKHM M TOJIMTUYCCKHM BOIPOCAM B HX CO-
BPEMEHHOM 3ByYaHUH.

OTUM OOBACHSAETCS HEUCCSKAeMBIA HCCIIeI0Ba-
TEIhCKUU WHTEpEC K HM3y4YCHHIO TBopuecTBa Jlec-
cudr. OtmeTM MoHoTrpaduueckue Tpyasl Cro3zaH
Yorkuae [Watkins 2010], PoGeptsr PyOunmTeiin
[Rubenstein 1979], Dxymutr I'apaunep [Gardiner
1989], I'siin ['pun [Green 1994], JleOper Pamike
[Rashke 2010], Omuc Pumy [Ridout 2009] u nmp.
B oreduecTBeHHOM  JMTEpaTypOBEICHUH  HACIEINE
JleccuHr, XOTS U B CyIIECTBEHHO MEHBIIIEM O0BEME,
4yeM Ha 3amajie, Takke He ObUTo 000HIeHO BHUMAaHU-
eM. OmHako 0OBEKTOM HM3YUYCHHS CPEIH POCCHHACKUX
YUEHBIX SIBJSICTCS TPEHMYINECTBEHHO POMaHHOC
tBopuecTBO Jleccunr: (M. H. Bacumbera-lOxuna
[BacmibeBa-tOxuna 1986], U. B. I'onosauesa [Io-
mosadera 2010], M. B. Mukonaitunk [Muxomaiauk
2014], E. A. Lypranosa [Llypranosa 2010]). Manas
Mpo3a W TOBECTH IMHCATENFHUIBI MPAKTUYECKH HE
n3y4eHbl. OOImUM METOMOJIOTHYECKHM KITIOUOM K
TBOpuecTBY JIecCHHT, KOTOpOE, BIPOUYEM, HE MOXKET
OBITh UM UCYEPIAHO, MPOJIOJKACT OCTABATHCS TICH-
XOaHANMUTHYECKH Tonxo. OIHAKO «IIPUCTaIBHOE
MPOYTCHUE» TEKCTA U €ro MHTEPIpeTalus C MO3H-
WA TIIyOMHHOTO TCHXOJIOTU3Ma MOTYT OBITH [10-
MOJTHEHBI HAOMIOACHUSAMH HaJ MPOCTPAHCTBEHHON
OpraHm3anuell XyJO)KECTBEHHOTO MHpa M BKIIFOYE-
HUEM B HETO TOBTOPSIONINXCS CEMaHTUYCCKH Map-
KHUPOBAaHHBIX 00pa3oB.

[ToBects «JleTo mepen 3akatom» (“The Summer
Before the Dark”, 1973) — nro0ONBITHBINA TpUMED
XYJIO’)KECTBEHHOTO M300paKCHUSI TEPOHMHU, TICPEHKH-
BArOICH MaprHHAIBHBIN OMBIT. MeTtaMmopdo3bl, de-
pe3 kotopbie poxoauT Keilt bpayH, mHunuupona-
Hbl DK30THYECKUMH, 10 CPABHCHUIO C MPUBBIYHON
pa3MepeHHONW CEeMEWHOW >KU3HBIO B TaTpUapXalib-
HOM aHTJIMICKOM JIOME, TOIOCaMH (HETYpHCTHYe-
CKue pernoHsl Vicnanum, KOMHaTa B OTEJe, KOMHATA
B KOMMYHaJbHOU KBapTHpe). CMeHa 3K30TUYECKHUX
MECT ¥ HOBBII OIBIT OOIIEHHS CTAHOBSTCS HEOOXO-
JUMBIM STanoM JUIsl MOJUIMHHOTO CaMOOOHapyxe-
HUs, TIOHUMaHUS TEePOUHEH HEM30CKHBIX (U3UYe-
CKMX M3MEHEHUH, CBSI3aHHBIX CO cTapeHueM. Ee pe-
AJMCTUYECKUH TOPTPET, CKIaAbIBAIOIIAICS U3 MHO-
TOYUCIICHHBIX JeTanel (IMOCTENCHHO YBEINYHBAIO-
IIAICS IPoOOp CEeIMHBI, 3araaloye MEeKH, XyI0-
0a), COMPOBOXKIACTCS HEOOBIIHBIMH MeTadopaMHu U
JNEHTMOTUBHBIMU OOpa3zamu. Cpenu HUX — 00Opa3sl
TIOJIEHS (3armax phIObl, aCCOIIMUPOBAHHEIN CO CTapo-
CTBIO) W 3epKaja.

[ToBecTh MMeEET KONBIEBYI) KOMIO3WIIHIO: TIO-
cieoBaTeibHasi CMEHAa TOIMOCOB, MaHHU(ECTUPYIO-
IIMX OMpeJesIeHHbIE dTalbl Ha MyTH caMO00peTeHus
TepOVHH, 3aBEPIIAETCS BO3BPAIIEHHEM B HCXOIHOE
MOJIOKEHUE, HO yX)Ke B JPYroM KadecTtBe. B skcrio-
3unuy MBI BuauM KeWt Ha myxaiike mepen co0-
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CTBEHHBIM AOMOM. HO B ATOT MIMIUIMYECKUN JIaH[-
magT BTOPraeTcs XOJIOJHBIM BETEP «CMYTHOH Tpe-
Boru». JIICKOMGOPT TEPONHH B CBSI3U C MPUOIIIIKE-
HHEM BO3pacTa 3peloCTH XyI0KECTBEHHO BOILIOIIA-
eTcs B OIIYLICHUH XOJOAHOTO CEBEPHOTO BETpa, ““as
if suddenly a very cold wind had started to blow,
straight towards her, from the future” (20)!. Keiit
MpPeqYyBCTBYET Tpsayne nepemeHsl. Ho kaxwe?
“Nothing much more than, simply, she grew old [...]
she could look forward to nothing much but a dwin-
dling away from full household activity into getting
old” (8). B pomaHe 3Tu OIIyLIEHNSI TEPOUHU CBSA3bI-
BaIOTCS HE CTOJILKO C Pa304apOBaHUEM B CYIPYXKe-
CKOM XW3HHM (M3MEHOM MYyXka), CKOJIBKO ¢ HEeoOXo-
JUMOCTBI0O HAWTW W TPU3HATH TMpaBAy O cebe, o
HEN30eKHOCTH COOCTBEHHOTO CTAPEHUSI.

B navane pomana KelT HacToH4YMBa B YCHUJIHSIX
BBITUISIZICTH TaK, Kak TOro TpedyeT obpa3 uicabHON
XO3SIMKU JToMa, )KEeHBI B MaTepu. [lopTpeTHbIe neTa-
U KOCTIOMa BEeChbMa KpPaCHOPEYMBEHI: B IKApKHUU
JeHb, HAXOSICh OMa, OHA HOCUT Ty(QJIM W UYJIKH.
JleccuHr akieHTHpyeT BHUMaHKME Ha TOM, KakK TIla-
TEJNBHO OHA JeJaeT MPUYECKy, Ha KOTOPOH cocpeno-
TauMBaeTCAd BCA €€ sHeprus u BoiiyMka. Keit bpayn
OKpalIMBaeT BOJOCKI B 0OoJiee KOHCEPBATUBHBIN
KaIlITAHOBBIM OTTEHOK (3716Ch BO3MOXHO HECITy4aii-
HOE COBIIaJieHHe C e¢ (GaMUIHeH M0 MYyXYy), XOTS
TIPUPOTHBIA IIBET €€ BOJIOC TeMHO-phDKHiA. OHa Bce-
I/Ia YKJIaJbIBaeT BOJOCHI B TPUYECKY, XOTS, OYAb Y
Hee BBIOOp, mpeamnodsna Obl HOCUTh MX PaCIyIICH-
HeiMu. Ho B 3aBelnieHHOM mnopsake >ku3Hu Keur,
MPUBIICKATEIPHON W MOJIO)KABOW JKCHIUHBI COPOKa
IISATH JIET, MaTEPU YETBEPHIX B3POCIBIX JCTEH H XKe-
Hbl YCIIEIIHOTO Bpada, BO3HUKAET HEOXXHIAHHBINA
cOOM: MyX W JCTH pa3be3KaroTCsS Ha JIETO, a €i
MPEJICTOUT JIMIITUTHCS HAa BPEMS OTITYCKa MPUBBIYHO-
ro MPOCTPAHCTBA JIOMa C €ro 3a00TaMu U MPOBECTH
JIETO, CBOOOTHO pacropsbkasich co0oil. Ee BHyTpeH-
HUH MOMCK COOTHOCUTCS C Pa3IMYHBIMHU TPOCTPaH-
CTBEHHBIMHU TOTIOCAMH, KXKIBIA M3 KOTOPBIX TMPEJ-
CTaBIAET OMNpENeJeHHbI JTan TpaHchopmanuu
JIMYHOCTH TEPOMHH.

[NombITKO# CMEHNUTH OOCTAHOBKY M pa3o0paThCs B
cebe craHoBuTCs penieHrne KeUT mpuHATh npemioxe-
HUSL 0 paboTe TMEepeBOMYMKOM Ha MEXIYHApPOTHON
MPOJIOBOJILCTBEHHON KoH(pepeHumu. JlanpHeimue
COOBITHSI JIeTa, TPOBEJICHHOTO B DK30THYECKHX, C
TOYKM 3PEHUs] MPHUBBIYHOTO YKIAAa JIOMOXO3SHKH,
MecTax (paboTa mepeBoaurKoM, noe3aka B Mcnanuio
C MOJIOZIBIM YEJIOBEKOM, 0OJIe3Hb B OMHOUECTBE (e-
IIeHeOeIbHOM KOMHATBI OTEJIs, JKW3Hb B CHEMHOMH
KOMHATe), 3HAYMMEI B CBSI3U C JPaMaTHYHBIMHA HU3Me-
HEHHSIMH, TPOUCXOJISAIIUME B cCO3HaHUH KeilT.

Brauane kaxkercs, 9To paboTa TEPEeBOTUHIICH
JIaeT TepOMHE BO3MOXKHOCTh BEPHYTHCS K TOH TOpe,
KOT/Ia OHa, CIllc He3aMY>KHsSIS U YBEPCHHAs B CBOSH
MIpUBJIEKaTeILHOCTH, H3ydana B Okcdopae auTepa-
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Typy W pOMaHCKHe s3bIKW. JleTamn moprpera —
OKpallluBaHHE BOJOC B LIBET, KOTOpbIii KelT mpen-
MoYMTalla B MOJIOAOCTH, ¥ CMEHa rapaepoba, ogHa-
KO, He JOJDKHBI BBOAUTH B 3a0y>KACHNE B JIETKOCTH
aToi nepemensl. B co3nanne Keilt cryunrcs crpan-
HBIE 00pa3 M3 ee HEOOBIYHOTO MOBTOPSIOILETOCS
CHa, B KOTOPOM €il He0OXOAMMO CIacTH M3PaHEHHO-
0 W CTPANaIONIeTo TIOJIEHS, JOHECTH JKUBOTHOE K
€ro eCTECTBEHHOH cpeie 00UTaHUs — MOPIO.

B oaHoMm u3 uHTEpBBHIO JleCCMHT NpU3HAETCS:
“Dreams have always been important to me [...]
With a few symbols a dream can define the whole of
one’s life, and warn us of the future too” [Raskin
1970: 172]. UaTepnperamus cHa O TIOJICHE B pabo-
Tax psja uccieaoparencii HeogHo3HayHa, C oJTHOM
CTOPOHBI, NIPUEM IOKa3aics TPUBHAIBHBIM: “A se-
quential dream about a seal, a device that becomes
too predictable and even prosaic, makes up the rest
of Kate’s inner life” [Rowe 1994: 69]. Bopouewm,
beperc obOpamaeT BHMMaHHE Ha “‘positive progres-
sion of the dream imagery and the growth and de-
velopment of the seal” [Berets 1980: 119]. C npyroii
CTOPOHBI, WCCIEIOBATEIN TPAKTYIOT THOJICHS Kak
obpa3, moOyxmaromuii KelT MeHATbCs, Tpenrpu-
HUMATh yCUIHS («HECTH THOJICHS») M CTAHOBSIIIUNCS
CBOCOOpa3HBIM  BBIPAKEHHEM  OECCO3HATEIBHOTO
Keiit: “The dream is not incidental but central to the
plot; it acts both as a continuing motivating force for
the heroine, and as a commentary from her uncon-
scious on her behavior” [Whittaker 1988: 87]. Ham
BHIUTCS] POIYKTUBHBIM JIOTIONIHUTH MBICTH BuTTe-
Kep MPEeIoIOKEHIUEM O CIOKETOTCHHOM XapakTepe
cHa repounu. CoH O TIOJIeHE 00pa3zyeT JEeHTMOTHUB-
HBIM pSiZl ¥ BO3HHMKAET B KPUTHYECKUX AIHU30/1aX,
MMIUTHIATHO YKa3bIBasl HEPEUTUTEIHHON TepONHE Ha
HE00XOJUMOCTh BBIOOpa MOIUHHOTO «S1», mouncka
€CTECTBEHHOM I Hero cpeapl («mops»). Bmecte ¢
TEeM TIOJICHb W TSDKEIBIA PHIOHBIN 3amax, ¢ HAM ac-
COLIMMPYEMBI, BO3MOXHO, YKa3bIBAlOT Ha H3Me-
HUBILIEECA TEJO yke Hemonoaou KeiT.

OOparnM BHEMaHHE HA CONPSDKEHHOCTH TOSIBIIC-
HUS OHEWPHUYECKOTO 00pa3a ¢ BHEIITHUMH COOBITHSI-
MU JKU3HU TEPOVHH M CMEHOH MpPOCTPaHCTBEHHBIX
torocoB. CoH MeTapOpHUYECKH yKa3blBaeT Ha OpU-
EHTHPHI CaMOTIO3HAHUS TepONHH. BriepBbie OHA BH-
JIUT COH O THOJICHE B KPOIIICYHOMN MyCTOM KOMHATE, B
KOTOPOH JKHUBET BO BpeMs pabOThHI Ha KOH(DEPEHITHH:
”This small box of a room, that had in it a bed, a
chair, a chest of drawers, a mirror — yes, this is what
she would choose, if she could choose... she
dreamed” (34). Bpemennoe xxunbe Keit, Oe3nukas
KOMHATa, HEOXKHUJIJAHHO CTAHOBHTCS ISl HEE MIealb-
HBIM IPOCTPAHCTBOM, TaK KaK B HEM HET BEIICH,
BOCKPEMIAIONINX B €€ MaMATH COOBITHS MPOIIIOTo;
MPOCTPAHCTBO JMIIEHO HaMeKa Ha HOCTaJbIHI0 U
CEHTHMEHTANBHOCTh. [lycTOTa KOMHATHI CHMBOJIH-
3UpyeT HWCKOMYIO HE3allONHEHHOCTh M OOHaKeH-
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HOCTb «SI». KelT nonaraet, 4To JOJ’KHA MOyMaTh O
cebe 1 cBoeM OyaylneM BIAJIM OT CeMbHU. «IDK30TH-
Yeckuin» o0pa3 TIONIEHs, paHEHOr0, MCTOIIEHHOTO,
HY’KJAIOMIET0Cs B TTOMOIIH, CTAHOBUTCS MPOEKIHEH
ee «S». Bo cue KelT HeceT TIONEHs «HA CeBEPY, a B
pCTBHOM JKM3HM OHAa TPUHUMACT MPEIJIOKCHUE
MPOJIOJDKATE paboTy elle Ha MEeCSI] M Mepee3KaeT B
«IK30THICCKUI IOKHBIA CTamOyn, rae ee KOMHa-
TOH CTaHOBUTCS TOYHAs KOIHUsS OE3JTMKON KOPOOKH,
KOTOPYIO OHa TOJBKO 4TO TIOKWHYJNa. OmHAKO 100-
POCOBECTHOE HCIIOJTHEHHE BO3JIOKCHHBIX Ha Hee
00s13aHHOCTEH MOPA3UTEIHHO HAIIOMHHACT Ty 3a00-
Ty, uro KedT mposBisiia B cOOCTBEHHOH cembe: pa-
0oTa He JaeT el MCKOMOTO OCBOOOXKACHHS OT 3a-
JTAHHOCTH €€ POJIH.

[ToGer B Micnanuto ¢ MOJIOABIM MYKUYHUHOH TaKKe
He ipuHOCHUT KelT gaemMoro caMomno3HaHus U 00pe-
TeHuss TapMoHuHu. JII0OOBHOE TMPHUKIIOUEHHE C
Jlxeddpu craHOBUTCS TONBITKOH 3aMEHHUTH POJb
BEpHOH XEHBI M MaTepH Ha POJIb BO3ITIOOJICHHOMH
MOJIOJIOTO YeloBeKa. BMecTo 3Toro oHa okasbIBaeT-
Cs B KOMIIAHUM MYXKYHMHBI, KOTOPBIA TEPEIKUBACT
NYIIEBHBIA KPU3UC W CaM HYKIAeTCS B MaTCpPHUH-
CKOM cOBeTe. JIecCHHT TOBOJUT A0 TPOTECKa HEBO3-
MO>KHOCTb TEJIECHOTO KOHTaKTa: poMaH Bce OoJblie
oOparaeTcsi B MEPCHCKTUBY BBIXa)XKMBAaHUS OeCIio-
morHoro Jxeddpu, ciermero ¢ HEMOHATHON 00-
ne3npto. B Kelr mo-mpexHeMy CHJIbHA HHEpIUA
MaTepHHCKOH 3a00Thl: “She was unable to switch
herself out of the role of provider of invisible man-
na, consolation, warmth [...] She had been set like a
machine by twenty-odd years of being a wife and a
mother” (52). B ortene, He pemasch TPEBOXKUTH
0OJLHOTO, OHA TPOBOAWT OSCCOHHYIO HOYb Ha Oaj-
KOHE, MPHUXO/s K MBICIIH O TOM, YTO, BO3MOXKHO, 3C-
kanana ¢ /xedpdpu Obula ommboYHA M el HyKHO
MOKUTh OXHOW, OyKBalbHO «CHSATh KOMHATY IS
ceos» — “to take a room by herself somewhere in
London for the months of summer” (107). Ona
OCTaHaBJIMBACT ceOsl epe]l TeM, KaK MPEBPATUTHCS B
HsHbKY J[keddpu, mepenoBepseT ero MOHaAXUHIM U
nokunaer HMcmanuro. KeWT HeoOXoaMMO BHOBbB
HAyYUTHCS MPUCITYIINBATECI K ce0e M CBOUM JKena-
HUSM, HaBBIKy, YTPaueHHOMY 3a TOXbI CITY>KEHHUS
ceMbe. DTOMY BTOPHUT COH O TIOJIEHE, B KOTOPOM
WHOCKA3aTeNIbHO TMOATBEPIKIACTCS «OIIUOOYHOCTH
mara Ha Iy TH K MOTHHHOMY «S1».

[ToBOpPOTHBIM IIYHKTOM JUISI TEPOWHU CTAHOBUTCS
ee TpeOBbIBaHHME B PECIEKTA0CIBbHON TOCTHHUIE B
Biymc6epu?®, “a cocoon of love and warmth” (151),
I/ie OHa MEepeXKuBaeT 0OJIe3Hb, CBA3AHHYIO CKOpee C
MICUXOJIOTHYECKUM KPHU3UCOM, HEWeNH ¢ (uznde-
ckuM HexyroM. Okono Mecsana npoBoauT Kelt B
KOMHAaTe OTelsl B OJWHOYECTBE, HAPYIIaeMOM JIHIIb
BBIIIKOJICHHBIM TMEPCOHATIOM M YIWYHBIM IIYMOM,
BO3MOHO, HAIIOMUHAIOIIEM € O HEe0OXOIMMOCTH
BEPHYTHCS K peaabHOM sxu3Hu. KelT uyBcTBYeT cels
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“nauseous”, “sick”, TepseT B Bece, CKyJaeT o oMy
U MYXY, IUIaUeT WIH HaXOIUTCS B COCTOSIHUU CTY-
mopa: ““...did not move; and there followed a long,
slow, underwater time” (153). bone3up MmanudecTn-
pyeT KpH3HC, CBS3aHHBIA C HEOOXOIUMOW TpaHC-
(dopmarueit muuHocTu repounn. KomHaTta ortens —
“a room the size of the smallest bedroom in her
home [...] cushions lolled to suggest home, comfort:
there was nothing else in the room that was not func-
tional” (152) — craHOBUTCSA TSI TEPOWHH MECTOM
CHMBOJIMYECKON CMEpPTH CTapol JMYHOCTH U POXK-
neHust HoBo#l. Ponp KelT kapauHanbHO MEHsETCS;
TEIeph OHAa NPUHUMAET «MATEPHHCKYIO 3a00Ty»
TepcoHaia TOCTHHMIBI. BHemmHwmid obmmk Keit 3a
BpeMsi OOJIE3HM TaKke WHOH; B 3epKaje OHAa BUJUT
“a woman all bones and big elbows, with large knees
above lanky calves; she had small dark anxious eyes
in a white sagging face around which was a rough
mat of brassy hair. The gray parting was three fingers
wide. She looked nothing like the pretty cared-for
woman of the home in South London” (156).

Henyr mpoBorupyer 1 Bechma 0OJIe3HEHHBIN I1e-
PECMOTp MaTpuapXaibHBIX IEHHOCTEH MaTepUHCTBA:
teneps KelT roBopUT 0 HEM Kak O KM3HEHHOM TY-
nuke (“a con job”), gerell BUIUT MOHCTpaMu, OyK-
BaJIbHO «IOCNIAIOIIMMM» €€, a BECh CBOW KU3HCH-
HBI ONBIT Kak mnomemarenbcTBo (“a form of
dementia” (103)), mpeBpaTUBIIIETO €€ W3 YBEPEHHOM
MOJIOJION JICBYIIKA B OJICPIKUMOTO COMHEHUSIMH,
CyeTIIMBOTO M OECIOKOHHOTO dYeloBeka. B HOBOM
o0JIMKe ee He y3HAeT MOJIPyra M COCellka, HO 3TO He
BbI3bIBaeT Topeun y KeWlT, koropas oco3Haia
HEHY>KHOCTh COITMAJILHBIX MacCOK M OCTaBUJIA CTPEM-
JICHWEe WM COOTBETCTBOBaTh. EJBa MONpPaBHUBIIKCE,
OHa Che3kKaeT u3 (hereHedebHOTO OTeNsI U CHUMAEeT
32 KONEHWKH KOMHATy B KBapTUPE Y JACBYIIKH IO
“MeHu MopuH.

[IpumeyaTenbHO ONUCaHUE HOBOW KOMHAThI
Keiit: “The room was small, and had in it a narrow
bed and a cupboard. It was many degrees colder than
the front of the flat, which was on the south” (183).
JleccHHT MPUBOUT TEPOHMHIO B KBAPTUPY, BBIXOMS-
IIYI0 HA CEBEPHYIO CTOPOHY, YTO SIBISICTCSI CUMBO-
JUYECKUM 3aBEpIICHHEM MaplipyTa CaMOIIOCTHKe-
Hus. HampapneHune IBWKCHHS TIIOKMCKA, 3aJJaHHOC
cepueil cHOB o TioneHe (“she must pick it up and
walk north, north, always north, away from the sun”
(161)), 3acraBiuseT BCIOMHUTHL 00 YIIOMHUHAHHH
«BETpa ¢ ceBepa» B Hauaje pomana’. Jleccuur GyaTo
BEJIET CBOIO TEPOMHIO K «MECTY» HPOOYKICHUS ee
JUYHOCTH, TOYKE COOPKH €€ JIMYHBIX JK3UCTEHIIU-
QIBHBIX CMBICIIOB.

[lo mamemy MHeHWIO, KBapTHpa MOpHUH mpen-
cTaBsier co0OW SPKO BBIPAKEHHOE TETEPOTOITHOE
MPOCTPAHCTBO: B KBAPTHPE IMOCTOSHHO MPOUCXOJIUT
CMEHa JIIOJIeH, caMa X03ilKa KBapTHUPHI PETyJISIPHO
IpuUMEpSIET Ha ce0s pasnudable 00pa3nl. KelT Haxo-
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JITCSL B MPOCTPAHCTBE, a0CONIOTHO HETPeOOBATEIb-
HOM HHM K €€ BHEIIIHEMY BUJy, HH K €€ COLUAITEHOMY
crarycy. Haxomsicb psimoM ¢ He3HaKOMBIMH JTFOIBMH,
npeObIBasi B CUTyaIMy MTOYTH ITOJTHONH aHOHUMHOCTH,
Keiit ocBoOOkmaeTcss 1 OT HEOOXOAMMOCTH COOTBET-
CTBOBaTh 4y)XUM OXHIaHusM. KeHT 0cO3HaHHO BBI-
CTpauBaeT OTHOIIEHUSI ¢ MOpHUH KaK ¢ CecTpoil Wi
MOJIpyTO# (HECMOTpPsI HA TO, YTO Ta MO BO3PACTy TO-
JUTCS €i1 B 10UepH), YTO MPEACTABISIET COOOH PE3KHiA
KOHTPACT €¢ MaTepUHCKOMY OTHommeHHIo K JIxedd-
pu. Obmasice ¢ Mopun, KeiiT y3naer HOBOE 0 cebe.
MyuurenbHbie KoneOanus MopuH B BEIOOpE KEHHXA
(xurmy, HeodalucTa WIK apUCTOKpara) MOMOTAro0T
KeiT mepeocMBICIUTE COOCTBEHHOE 3aMYKECTBO.

B moBecTH OTYETIUBO MPOCIICKUBACTCS Xapak-
TEepHBIH JUIs TBOpuYecTBa JIECCHHT MOTHB BBIOOpA
MOJIETIH JKEHCKOTO ToBeAeHus. JleccuHr n3obpaxaer
pa3HBIE «IPOEKTBD» XEHCKOH cyanObl. Tak, Kelt
CHadaja ObLIa JIOMOXO3SMKOMW, 3aTeM KCHIIMUHOW C
MTOTEHITHAIBPHON Kaphepoi, JIIOOOBHHIIEH, U TOIHKO
OCBOOOMBIINCH OT MOJABISBIINX €€ CTEPEOTHIIOB
(“invisible chains” (249)), 3acTaBISOIINX KCHIUHY
Urparth 1o omnpenencHHbIM npaBuiam (“we should do
this, we must do that” (249), ona o6peraer cebs°.

B »sroii cBs3m ocoboe 3HaueHuWe mnpuodOperaeT
JEUTMOTUBHBI 00pa3 3epKasia, BBHICTYNAIOIIMHA B
(byHKIIMM COTMATBLHON perpe3eHTanun «S» repou-
Hu. OHO TepenaeT Bce BUAMMBIE M3MEHEHUS, MPO-
ucxonsamue ¢ KeWr: or oOpasza XOJIGHOW JOMOXO-
3iKH 13 Oyp’Kya3HOTO MPHTOpoJa 0 CTPaHHOH
XyJOUi CTapyxu C celbIMH BojiocamMu. B Havane po-
MaHa TepOMHS WCIIOJIE3YET 3€PKAI0 TaK, KaK ecliu
Obl OHO OTpa)kajo B3] JAPYIUX; OHO HYKHO €H,
9TO0BI yOeXIaThcs B WX JIOOBH WIIH OIO0OpEHUU:
“For years Kate, who spent the requisite amount of
time in front of many different mirrors, had been
able to see exactly what he was seeing, when his
face was close above hers. Oh it was all so weary-
ing, so humiliating... had she really spent so many
years of her life... in front of a looking glass?”
(178). Ilo3zxe KelT ¢ ropedpto oTMEJaeT, 4To J0J-
TUe TOJbl OTPAHWYHMBAJIACH JIUIIb OTJCIIEHBIMH BhI-
PaXCHUSMU JIMIIA, B OCHOBHOM, JTOOPOXKEIATEIbHEI-
MU YJIBIOKaMHU ¥ BBIPQXKEHHEM TOTOBHOCTH CTIIaXKH-
BaTh Jt00bIe yribl. B ¢unane nmosectu Keiir, Teneps
paBHOAYIIHAS K OOIECTBEHHOMY MHEHHMIO, NlepecTa-
€T MCKaTh MOJTBEP)KACHHUSA CBOEH IEHHOCTH B «OII-
TUKe» 3epkana. B kBapTtupe MopuH OHa BIIEpBbIC
cama orpejensieT cBoi oOpa3: “...a thin monkey of a
woman [...] her hair tied into a lump behind her
head” (184), 3amaBasich BOIIPOCOM, HE OCTAThCS JIH
eil B ee HBIHENIHEM oOimke HacoBcem: “What an
interesting idea!”. Takum oOpa3oM, 3epkaio oTpa-
’kaeT mnpeBpaieHue KeHT u3 KEHIIUHBI, CTpemsi-
IeiicsT COOTBETCTBOBATH OOIIECTBEHHBIM OKHIAHH-
SIM, B JITYHOCTh, BOCIIPUHSBIIIYIO CBOE CTApEHUE KaK
BBIp2YKEHHE 0OPETEHHO €10 WHANBHY ATbHOCTH.
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Ha nam B3risin, oOpassl 3epkaina u TioyeHs (hop-
MHUPYIOT OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO OINIIO3HMILIMIO B TIPO-
n3BeAcHUU. Ecnu JNeMTMOTUB 3€pKaja IOCiel0Ba-
TEIHHO pa3BHBAET HJEI0 OTKa3a OT COIUAIbHOU
MacKH, TO JICHTMOTUBHBIA 00pa3 TIOJCHS KakK OyJTO
BXKUBJISIET 00pa3 MOJTUHHOTO «S» B M3MEHUBIIEECS
HOBOe Teno. Eciy B Havane moBecTBOBaHUSA TIOJIEHB
cinab, 00e3BOXKEH, UCTOIICH, TO K (PUHATY — OH 3/10-
POB 1 CBOOOJICH B CTHXUH MOPAL.

[IpumeuaTensHa U cama AWCKYCCHS, pPa3BEPHYB-
masicst BOKpyT ¢uHana: ['etin ['puH B cBOCH mMHTEp-
MpeTaluyu OTMEYAaeT BO3BpAICHUE TIOJICHS B €CTe-
cTBeHHYI0 cpeny kak “a kind of triumph” [Greene
1994: 125] u mpoBOAUT MapajuIeslb ¢ BO3BpAIICHHEM
BHyTpeHHe u3MeHuBLIeiicas Kelr B cempro. Ho
MMEHHO 3TO ()MHAILHOE BO3BpAIICHHE pPaCICHHUBA-
eTcsi (PEeMUHUCTCKUMH KPUTHKaMH KaK IMOpakKeHHe
[Lefcowitz 1979].

Kak npencrasnsercs, Mpiciib JleccHHT He nutIe-
Ha upoHUU. HecMoTps Ha MOJTHBIN TPYAHOCTEH NyTh
Ha ceBep, BO cCHe myteniecTBue Kelt okaHuuBaeTcs
Ha (DOHE BECEHHETO Iel3axka, BHI3BIBAIONICTO Y HEe
MOYTH DKCTAaTHUYECKUE YyBCTBA. JIGCCHHT aKIeHTH-
pyeT BHUMaHHE Ha TOM, Kak KeHT BUAMUT coJHIIE:
“a large, light, brilliant, buoyant, tumultuous sun that
seemed to sing” (267), Oyaro HacTpauBas Ha TO, YTO
MocIeAyIolIee BO3BpaIleHne TEPONHU TOMOH OyaeT
OCBEIIIEHO «paay>KHBIMH Hajexgamm». Ho ato 3a-
Omy>xJeHre, 100 YUTaTeh IOMHUT O 3arjlaBUU TI0-
Bectu — «Jleto mepen 3akatom». IlepexuBaHue
HACTYIUICHHS CTapOCTH, TAKUM 00pa3oM, IPEIoIHO-
cutcst JlecCHHT Kak SK3UCTCHITUANIBHBIA pyOex, T03-
BOJISIFOINMN TEPOWHE TOYYBCTBOBAThH IOJIUHHYIO
cB00O/IY, MPUHSITH CBOE HOBOE TEJI0 U3MEHUBIIIMMCS,
HO 3/I0POBBIM OT paH.

IMpumeyanus

' Lessing D. The Summer Before the Dark. First
vintage international edition. 2009. B nanbhefiniem
ATO U3JIaHUE IUTHUPYETCS C YKa3aHUEM DJICKTPOHHBIX
CTpaHUI] B KPYTIBIX CKOOKAX.

2 JlecCHHI HCHONB3YeT 3HAYUTENBHBIA 00BEM
JICKCUKU JJIs ONMCAHUS KU3HEHHOW DPOJIM MUCCHC
Maiikn bpayH, koTopas paHee XapakKTepu3oBalia
Crozan PoynuHars 3 pacckaza «Komuara 19».

3 O6paiaer Ha Cce0s BHUMAHHE DACIIONIOKEHUE
otens B paiione (bmymcOepwn), rae xuna BupmkuHst
Bynbd, aBrop 3HAMeHUTOTr0 3cce «CBOSI KOMHATAY.

4 IIpenmonoxuM, 4to JIECCHMHI OTChUIAAA K W3-
BECTHOMY TOJIOkeHHI0 6oroB B JlpeBaem Pume (“the
Etruscans located the abode of the gods in the
north”) ¥ IpenCTaBICHHUAM O TOM, YTO OOpaIIeHUE K
HUM TpeinonaraeT oOpallleHHe JHMIOM Ha CeBep
(“to face the north was to pose questions™) [Cirlot
1990: 245]. Burrakep, ogHAKO, CBSI3BIBACT IBHIKE-
HUE B CEBEPHOM HAIIPABJIICHUU C TPYIHBIM IMyTEM
nugHocTHOTO moucka: “We understand the north-
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ward journey to be a metaphor for the pain of self-
discovery” [Whittaker 1988: 89].

> O6paTuM BHUMaHHUE, YTO B TETEPOTOIHOM MPO-
CTPaHCTBE Pa3bIrPHIBAIOTCSA Pa3HOOOpa3HbIE MOJEIH
KEHCKOr0 ToBeneHus. Tak, roHas MOpPHH CTOUT Ha
nopore BbIOOpa: OHa M300pakeHa Ype3MEpHO NpH-
BSI3aHHOM K CBEPX)KEHCTBEHHOMY 00pa3zy B MaHepe
0JIeBaThCS, YTO CBHUJIETENIHCTBYET O €€ CTPEMIICHUU
OBITh 00BEKTOM MY)KCKoro BHMMaHui. O6pa3 Mo-
PUH — OTHYKU B KJIETKE U3 CHOBHIeHUS KelT — ro-
BOPHUT O HECBOOOJNE KEHCKOT'O CO3HAHUS OT COIH-
IBHBIX YCTaHOBOK. M mo-HacTosimeMy CBOOOAHOM
KCHLIMHOM B poMaHe u3o0paxaet Jleccunr moapyry
u cocenky Keit Moapu ®@urunn. OHa — TIOJTHEIN aH-
tunog KelT; xuBer, He ornsapBasch Ha oOIe-
CTBEHHOE MHEHHE, HM3MCEHJIET MYXKy, Oe3 IHereTa
paccyXmaer o JeTsX, MOAYNHIETCS JINIIh COOCTBEH-
HBIM KeJNaHusM. Bo3MoxHO, JlecCMHI HamepeHHO
JOBOJIUT A0 KpailHOCTH 00pa3 packoBaHHOW Mbopw,
OTJIHUYUTEIBHONH 0COOCHHOCTBIO KOTOPOH CTaHOBMT-
Csl HEYYyBCTBUTEIHHOCTh K HAaBA3BIBAEMOMY OOIIIe-
CTBOM KOMIUIEKCY BUHBI 3a JIOOble AEUCTBHA, —
“Nothing has taken on Mary. She hasn’t any sence
of guilt — that’s the point” (248).
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The article deals with the imagery system in the novel The Summer before the Dark (1976) written
by the famous English writer and the Nobel Prize Winner in Literature Doris Lessing. Firstly, the emphasis is
laid on the opposition of spatial images (topoi of the conventional patriarchal house vs heterotopic spaces),
which form a circular composition. Secondly, the article traces leitmotifs of the novel — metaphors of the
protagonist’s self-discovery (image of the seal, image of the mirror). On the whole, the imagery system of
the novel points to the major plotline of a selfhood quest, typical of the works written by Lessing, who is
widely known for her unconventional interpretations of ‘the women’s question’. Lessing intentionally de-
picts idyllic surroundings (Bakhtin’s chronotope) where lives a medium-class conventional family in order to
subvert that very idyll and socially accepted patterns and to prove their historical and factual insolvency. The
dynamic shift of the topoi from domestic to heterotopic (a room in a hotel, a room in a rented flat) in the
course of the novel correlates with the symbolic stages of self-discovery and self-acceptance by the protago-
nist, who refuses to fulfill social expectations. The psychological line of the novel is built upon the gradual
extension of the meaning of the oneiric seal image, a recurring dream about a seal, which acquires symbolic
significance: the seal is wounded and almost dying at the beginning of the novel vs full of life in the end.
The sequential alterations of the image of the seal reflect the protagonist’s identity transformations and imply
her growing ability to regain control over her life. The image of the mirror capturing external changes in the
protagonist’s appearance also conveys the meaning of accepting her aged body, thus sharpening facets of
existential female experience, including the experience of aging.

Key words: Doris Lessing; imagery system; self-exploration plot; spatial topoi; body; image of
a mirror.
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PaccmatpuBaercst aHTU4HAs Hjies TOOPOBOJIBHOTO yXO/ia M3 )KU3HU B PAKypce €€ BIHMSHHS Ha TBOP-
yectBo Y. lllekcimpa. OOBEKTOM SIBISIOTCS KaK MPSIMbIE MCTOYHUKH, TaK U T. H. KYJIbTYPHBIC UCTOYHUKH,
npountanublie LllekcupoM mmm BOCTIPUHSATHEIC UM OITOCPEIOBAHHO, BOIIPOC 00 00heME KOTOPHIX B MIEKCITH-
POBEICHUH IO CHX IMOpP OTKPHIT. [IOCKONBKY KOJNWYECTBO YIIOMHUHAHUN HACH CaMOyOWICTBa B aHTHYHBIX
TEKCTaX OYeHb BEJIUKO, aBTOP CTAThU BhIPAOATHIBACT KPUTEPUU OTOOpPA PEICBAHTHBIX JUIS aHAJIN3a TEKCTOB,
BKJTIOYAs 3HAYMMBIEC ¥ OpUTHHAIBHBIC C (PritocoCckoil TOUKHM 3peHHUs UCTOYHUKH. Maes caMmoyOmiicTBa dKC-
mwnnupyercs u3 «Yremenus dunocopueii» bosuus, «dHenns» Beprumus, «O xu3Hu...» Jnorena Jlasprt-
ckoro, «O konuune [leperpunay Jlykuana, «®egona» u «3akoHoBy» [lnaTona, «CpaBHUTEIBHBIX XKU3HEOIHU-
canuit» [lmyrapxa, «HpascrBennsix nuceM k Jlynuro» Ceneku, «Ilucem k Jlynunuto» Iuuepona u ap. Ma-
Tepran KIacCUPHUITUPYETCS ¢ MENbI0 ONMPEACIICHNsS OCHOBHBIX aHTHYHBIX IOIXOMIOB K HJIee cCaMOyOHIiCTBa,
YTOOBI 3aTE€M yKa3aTh Ha WX MPUCYTCTBUE WIHM OTCYTCTBHE B mpomsBencHusx Y. lllekcriupa. MoTuBHBIN 1
KOMITAPATUBHBIA aHAJIM3HEI MO3BOJISIOT BBIIBUTH KaK Pa3HOBEKTOPHOCTH aHTHYHOW MBICIH O CaMOYOHIICTBE,
TaK ¥ crocoOHocTh Illekcnupa pa3sHOCTOPOHHE BOIUIOTUTH €€ B CBOEM TBOpPUYECTBE. B ero TBopuecTBe MBI
HaxOJIUM TTOHMMAaHHE CaMOYOHHCTBA KaK MIECCUMUCTHIECKOTO OErcTBa OT TATOT JKM3HU, KaK HEIPABOTO BBI-
30Ba Ooram, Kak OJIaropoJTHOTO yXO/a reposi 0T HeoOpaTuMOTo Xoza kojieca DopTyHbI, Kak ypoKa TepIIeHUS
u T. 1. MccnenoBanue NOKa3bIBAECT ONPEACINAIONICE BIMSHUE aHTUYHBIX MCTOUYHHMKOB HA YACTOTHBIA MOTHUB
camoyOwuiicta B TBopuectBe Y. lllekcmmpa.

KumaroueBbie ciaoBa: YuibsiMm lllekcrnup; aHTUYHOCTH, MOTHB CaMOYOMIICTBA; UJes CaMOyOWIHCTBA;
HCTOpHUSI UJIeH; KOMITapaTUBHBIN aHATU3; MEHTATUTET; MPSMbIC HCTOYHUKU; KYJIbTYpPHbIC HICTOYHUKHU.

CrenoBaHue aHTHYHBIM 00pasriaM, Kak OCO3HaH- buorpad Yumssma Ilexcrimpa B. Pond ynemser
HOE, TaKk U OecCcO3HATEeNbHOE, — OJHA M3 HEM3MEH- 0c000¢ BHHMAHHE NETCTBY OYIyIIEro IpamaTypra,
HBIX COCTaBIsIIOIIMX Peneccanca. MHorue npeBHHE — yKasbiBas, B YMCIIE MPOYEro, Ha YCTHBIC MpEJaHus,
WAEU HaILIM CBOIO BTOPYIO JKHM3HB B 310Xy PeHec-  CKa3KH, JIEr€HABI, KOTOPBIE MOT CIyIIaTh YHWIBSM
caHca, OKa3aB BIIMSHHE B MEHbBIIEH CTENEHW Ha JOJITMMH 3UMHHMH Bedepamu B Crpatdopre-na-
OOBIZICHHYIO JKM3Hb aHIJIMYaH, a B Oonpiuedl — Ha  DiBoHe. boutn M ncTOpUn 00 aHTHYHBIX BpEMEHAX
JIUTEpaTypy W UCKyccTBO aHrimiickoro Bospoxae- [Rolfe 1900: 75]. Bo3moxkHO, cpean HUX momana-
HUS, B TOM 4YHCIIe B OTHOIICHWH BO33pEHHW Ha JUCh JereHabl o Karone m3 YTTHku, qo0necTHOM
cMepTh (cM.: [ABanecoB 2000; Alvarez 1980]). Peryne u GmarouectuBoit Jlykperuu. DTH CIOXKETHI

© 3enesunckas H. C., 2020
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3enesunckan H. C. Bocnpusmue V. llexcnupom anmuunou ghunocogpcxoul udeu camoyouticmea

ToTJa OBUIH Ha CIYXY, KaK CETrOMIHS CIOXKETHI CAMOT0
[lexcnupa.

AHTHYHBIE HCTOPUHU TOMAIH M B KPYT HEPBOTO
grerus [llexkcrmmpa: B Ctpatdopackoit rpammarmde-
CKOH IIKOJIE TPEUYECKUN U JTATUHCKUM U3Y4aIHUCh IO
BenMkuM aBTopam [Bate 2018: 4-14; Baldwin 1977].
OmHako BaKHBIM IMPEACTABIACTCA TOT (DaKT, YTO
naineko He Bcerna lllexcrup 3HAKOMMWIICSA C TIEPBO-
HMCTOYHUKAMU. B mepByto odepenp, clieayer UMeTh B
BH[Y, YTO MHOTHE TPOW3BEACHUS JPEBHETPEUECKIX
aBTOPOB OBLIM TIEPEBEICHBI HA JIATUHCKUI WIH Tpe-
YECKUE CHOKETHI OBUIM 3aMMCTBOBaHBI PUMIISTHAMU.
Ceeznenus 1o rpedeckoid MUGOIOTHH (M 3HAUYUTEIIb-
HOMY KOJIMYECTBY MHUQPOIOTHUSCKHX CaMOYOHIHCTB)
COJIEpIKATCSI B MPOU3BEACHUSIX PUMCKUX aBTOPOB | B.
1o H.3. — I B. H. 3., a 50 OBUaUH, Beprunuii, ['o-
panuit, Jlykpeunii Kap, TuOymn, [Iponepruii, Amy-
neit, Cranuid, Jlykwman, Cwmii Utanuk u apyrwue,
YCTaHOBUTH ke, OT Kakoro aBropa lllekcnup y3Han
TOT VI WHOW MU}, HEBO3MOXXHO — BCE OHM OBLTU
JOCTYTIHBI.

Bo-BTOpBIX, U T€ W Apyrue B 3HAYUTEIHHOW CTE-
MeHU OBUTH M3BECTHHI €IIM3aBETHHIIAM B MEpEIoxkKe-
HUSAX Ha QHTJIMICKOM SI3bIKE M B OOJBIIWHCTBE CITY-
YacB aHIJIMYaHe JOOABISUIM CBOIO WHTEPIIPETAIUIO
u3naraeMoro croxera. Tak, npu nepeBoje «Mnua-
ey U «Omuccen» NI, YanmMeH NpUHUMAET TOYKY
3peHus Ha coObiTus Beprunus u [Nopanus, a He ['o-
Mepa. Takum obOpazom, momydaetcs, yro [llexcrup
OBIT 3HAKOM C JJUTMHUCTHYECKON TpaaWINeH, B OC-
HOBHOM, IO TIEpEBOJIaM-TIEpECKa3aM IMEePBUYHBIM —
Ha JIATUHCKUH JINOO BTOPUYHBIM — C TPEYECKOTO Ha
JaTUHCKUI MO0 (paHIly3CcKuil, MOTOM Ha aHTJIHH-
ckuit. Tak, «CpaBHUTENbHBIC XKU3HEOHCaHus 1lmy-
Tapxa repeBeln Ha anriuiickuit cop T. Hopt B 1579 1.
¢ ¢panmysckoro mepesoga 1559 r. XK. Ammo. «Me-
Tamopdo3e» OBumus ObuTH TTpounTaHsl Ilekcmupom
¥ Ha JJATHHCKOM, | B riepeBojie A. ['onmuara (XOTSI 1Mo
3TOMY BOIPOCY Bceraa ObUI0O MHOTO CIIOPOB Cpenu
mekcrnupoBenoB [Bate 2018; Miola 1983; Muir 1961;
Nuttall 2004; Wilson 1948]). Eciau 106aBuTh K 3TO-
My yBujeHHbIe [llekcpoM MOCTaHOBKM HA aHTHY-
HBIC CIOXETBHI, CTAHOBUTCS SICHO, YTO TPYIHO pa3-
TPaHUYHTh TPEUYECKHEe M JATHHCKHE BIFSIHUA Ha €ro
TBOpUYECTBO. B pamkax craThu Mbl OyZieM TOBOPHUTH
00 ux olmieM BIMSHUM Ha (OPMHUPOBAHUE MICKCITH-
POBCKHX BO33pCHHHA Ha TOOPOBOJIGHBIA YXOI U3
KU3HU, TIOCKOJBbKY YBEpPEeHBI, YTO B CO3HAHHUHU
[[Tekciupa ApeBHErpedyeckMid M JAPEBHEPUMCKUN
JUCKYPCBI CAMOYOHIICTBA HE OBLIN pa3ficiicHbI.

Jlist Toro 9ToOBI IPOBECTH CPABHUTENIBHBIN aHa-
JIU3 aHTHYHBIX CIOKETOB B TIO33WU U JIPaMaTypruH
[llekcrimpa, HEOOXOAUMO OTPAHUYUTH KPYT HAIIETO
PaccMOTPEHHUS TEMH TEKCTaMH, KOTOPBIE:

a) BHE BCSIKOTO COMHEHHs (TI0 JOKa3aTeIhbHOMY
MHEHUIO IIEKCITUPOBEIOB) OKa3aJld BIMSHUE Ha
TBOPYECTBO JApamarypra. Mbl pyKOBOACTBOBAJIHCH
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pabortamu: [Bate 2018; Miola 1983; Muir1961; Nar-
rative and Dramatic Sources of all Shakespeare's
works: 1967—75; Nuttall 2004; Wilson 1948];

0) comepKaT YETKO BBIPAKCHHBIC CYXKICHHS O
caMOoyOHICTBE B HEXYI0KECTBEHHBIX TEKCTaX.

B oTmenbHBIX ciyyasx MbI OIMUpacMCs Ha CyX-
JIEHHUsI O CMEPTH, MMOCKOJIBKY OTHOIIEHHE K CMEPTH
OTIpe/IeTISIET OTHOIIEHNE K CaMOyOHICTBY.

AHTnuHas Quiocodckas MBICIbL OTHOCHIACH K
caMOyOHCTBY HEOAHO3HAYHO. MOXKHO BBIJICTUTH
HECKOJIbKO MOIIIHBIX TEUEHHH, KaXK/I0€ M3 KOTOPBIX
0CTaBaJIOCh aKTyaJbHBIM MPOIOJDKUTEIEHOS BPEMSL.

Bo-nepBhIX, npeacraBjeHus 0 caMoyomiicTBe
OBLJIM TEeCHO CBSI3aHbI ¢ HJeeil cBOOOABI M MpaBa
BBIOOpPAa — MHUPOBO33PCHUYCCKUMHU TOHSATHIMHU IS
AJTMHOB ¥ puMIIsiH. CBOOO/a OT BHEIIIHETO JIaBICHUS
Mpefronaraja MpaBo CaMOCTOSTEIBHO IPUHUMATH
PEIIeHUsI, PacIIOpsHKAThCSI COOOM, CBOCH >KM3HBIO U
cBoeil cmeptrio. Kak ormewaer A. H. MoxoBukos,
cBoOoma 11 HUX ObIIa «TBOPUECKOM, CaMOYyOHUKCTBO
MO3TOMY B HM3BECTHOW Mepe SABJUIOCHh KPEaTHBHBIM
aktom» [MoxoBukos 2013: 11]. C gpyroii cTOpoHSH!,
kak uryt JI. Tpery6os u FO. Barun, «mo6oe rocy-
JApCTBO IO CBOEW CYTH BCerja CTPEMHUTCS TaK WIN
MHAue pErjaMEeHTHPOBaTh OBIT CBOMX TpaK/IaH.
CMmepTb U B 3TOM CMBICTIE HE SIBIISICTCS] HCKIIIOUECHH-
eM. Tak, B JIpeBueit I'pertuu u B JIpeBHeM Pume roc-
yAapcTBEHHAS BJIACTh MbITAJach yCTAaHOBUTD, B KAKMX
Cllydasix IMPaBOMEPHO U JIOMyCTUMO 4YEJIOBEKY JIH-
maTh ce0s Ku3Hm» [ Tperyoos 1998: 19].

Tak 4To B BoIIpoce caMOyOHICTBA YK€ OUCBHIHA
MOTCHIMANBbHAS JUJIEMMa, CIIOP MEXKIY MPaBOM HH-
JUBHUIa Ha CBOOOMY W MPaBOM TOCYJapCTBA OTPaHU-
guBaTh CBOOOAY WHAWBHIA 3aKOHOM. EcTecTBeHHO,
MpaBO Ha JKM3Hb M MPAaBO HA CMEPTh BUIATCS 00enM
CTOPOHaM KakK BaXHEHWIWE W IMOTOMY WMEHHO Ha
HUX OHHU CTPEMSTCS IPOCTHUPATh cBoe Bouo. [lmaTton
MepBBIM (HACKOJLKO HaM M3BECTHO) YCTAHOBHUII TIPSI-
MOH 3ampeT Ha JOOPOBOJIBHYIO CMEPTh B CBOMX «3a-
KOHax» M BCE € COMPOBOAMI €ro MepeyHeM HC-
KITFOYEHUH (TPUTrOBOP TOCYNapCcTBa, HEOTBPATUMOE
CTpaJlaHue, TATOCTHBIM CTBIA), JIaB HAYaJIO, TAKUM
0o0pa3oM, HCKyCCTBY yMupaHuss — ars moriendi
[[Tmaton 1998: IX 873 cd 363, 615].

Cambrit n3BecTHBIN yueHuk [lmarona ApuctoTens
ObLT aOCOJIIOTHO IOCIIEAOBATENICH B CBOEM OCYKJe-
HUHM CaMOyOHMHCTBA, OTHO3HAYHO CTaBs €r0 BHE 3aKO-
Ha [Apucrorens 2004: 151-156]. dunocod 3amu-
ajl TOYKY 3PeHHsI 0 TOM, YTO KH3Hb YeJI0BEKa
npuHamie;kut 6oram. [Topdupuii u [lnotun crexo-
BaJIM 32 yYUTEJIeM U TOXKE Pa3BUBAI MBICIb O TIpe-
poraTtrBe OOTOB pacropsHKAaTHCSI CBOUM CO3AaHUEM —
gyenoBekoM. Ee cTolikocTs 00HapyXuBaeTcs Ha Mpo-
TSOKEHUH BCEU DMOXU BIUIOTH JI0 «IIOCIETHETO PHM-
nsauHa». B waTepnperamuu C. bosuwms 3Tta duio-
codusi TepmeHUs BechMa OJIM3Ka XPHUCTUAHCKOMY
MEHTAJIUTETY.
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Bbosmuii 1Ba roga npoBesn B TIOPbME B OXKUJAHUU
Ka3HH, HO TUIOJIOM €r0 Pa3MBIIUICHUH CTalo He ca-
MOYOHMICTBO KaK OCBOOOXIEHHE OT MBITApCTB, a
TpakTaT «YTemenue dunocopueii», HaMCAHHBINA B
Buje quanora. [IycTk 3TOT TpakTart 3aTparuBacTt BO-
MTPOCHI HECIIPABEIJIMBOCTH KU3HU U IECCUMUCTUYCH
MO CBOEH TOHAJILHOCTH, OCHOBHOM IOCHUI aBTOpa —
TBOPHUTH AOOPO U KHUTh, HEB3UPast HUA Ha 4TO. TOT ke
BBIBOJl JIeNIallil 3pHUTEIN SIKOOWHCKOTO Tearpa,
HaOmrofas paspIrpaHHbiid rpadom [mocTtepoM u ero
MEePEeoAEeTHIM B HHILETO CHIHOM DIrapoM THAIIOT B
cepenune Tpareanu «Kopois JIup».

MoxHo npeanonoxuts, uro [llexcnup crexyer
3a [lmaronom, ApucrtoreneMm, Ilopdupuem, ITnotu-
HOM M bosmmeM, «OTroBapuBas» CBOHX T'€pOCB OT
camoyOwmiictBa (I'amnera, I'opanmo, rpaga I'mocre-
pa). OmHaKo BeIpaKEHUE 3aIIpeTa Ha CaMOCTOSTENb-
Hoe ocymiectBieHue cmeptu y lllekcrmpa Bcernma
OJTHO3HAYHO TOMEIICHO B XPUCTHAHCKYIO TMapajur-
My, CBS3aHO ¢ OOTOOTCTYITHHYECTBOM, OOT000s3-
HBIO, CTPaxOM CMEpPTH KaK HEOIPEeleIeHHOCThIO,
cTpaxoM rnepen boxbpuM HakazaHUEM 3a Ipex, KOH-
LENIUAME MTPEIONPEACTICHHS, PETUTHO3HOTO OTYasl-
HUS ¥ XPUCTUAHCKOTO TEPIEHHSA. MBI CUHTaeM, 4TO
B CO3HAaHHWU aHIJIMICKOTO Jpamarypra 3ampeT Ha
CaMOyOMIICTBO OCTaBajJCs YHCTO XPUCTHAHCKOU
njeei, HeCMOTpPS Ha TO, 9TO OOBEKTHBHO XPUCTHAHE
3aMMCTBOBAJIM €T0 W3 AHTUYHOCTH, YTO BHIHO TIO
«TepexoaHoi» ¢unocopun bosuus. ITo HEeyIUBH-
TEJIHHO, BO-TIEPBBIX, IIOTOMY YTO C OOJIBIIEH YacThIO
W3 3TUX aHTUYIHBIX aBTOPOB, KaK MBI 3HAEM CETOIHS,
[llekcriup 3HAKOM HE OBLI, T. €. BOCHPUHUMAI OIH-
CaHHYIO MJICI0 HE BO Bcel monHoTe. Bo-BTOPHIX, Ka-
TETOPUYHBINM XPUCTUAHCKUN 3allper, IMOJKpPErIeH-
HBIM CTPaxoM JIOACKOTO OCYXKICHHSI M yTOJIOBHOTO
Haka3aHus (MOMBITKYA CYUIUIa B PEHECCAHCHOW AH-
TJIMH TIPECIICAOBAIIMCEH 110 3aKOHY), SBHO OBLI BECO-
Mee /IS e1lle TEOIEHTPUIHOTO MEHTAINTETA.

N3 antmuynoctu Illexcnup mnouepnHyn ckopee
Jpyroe OTHOIICHHE K CaMOYOHMICTBY — B paMKax
mapagurmMel  ¢cBoOozpl Boau. Hauano dunocodun
CMEpPTH Kak CBOOOIBI, KaK HU CTPAHHO, TAKXKE IO-
noxun [lnatoH, TowHee, ApPyroe €ro mHpoU3BeIe-
Hue — guanor «®enon». Wnen auanora «Pegon»
MPOM3BENM OTPOMHEMIIee BIEUATICHNE Ha COBpe-
MEHHUKOB ¥ TIOTOMKOB U CBITPaJIH PEIIAIOIIYI0 POJh
B BOCIPHATHU TOCICIHUMHU aHTHYHOU UJCH CaMo-
youiictBa. 3manme Illexcriupom dumocodckoro
npousBeneHuss I[lnatona o Cokpate «®Demon» He
MOJJICKUT COMHEHHUIO BBUJY HAIWYMS Tapajuienei
Mmexay Tekctamu «l'amnera» u «Pegonay [lnarona.
Ha croxxerHoM ypoBHe [1naToH OBECTBYET O CMEp-
T CoKkpaTa, KOTOpasi BBHIIy BBICIICH CTEIIEHU OCO-
3HAHHOCTH W BBICOKOH 3CTETHYHOCTH 3HAYUTEIHHO
CIOCOOCTBOBAIA 3HAMEHUTOCTH (rtocoda U oTpa-
XKaja ero XKM3HeHHyIo ¢uiocopuro. 3a peuu, BO3-
MYIIaBIINE OOIIECTBEHHBINA MOPSAAOK M YCTOSBIIUC-
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cs1 B3TAABI Tpaxaad Adun, Cokpary ObUT BEIHECEH
cMepTHBI npuroBop. OH MOpanbHO OBLI TOTOB K
CMEpTH, HE COTJIACHIICA HA MOATOTOBJICHHBIN YUSHH-
KaM# TIo0er, a moOecenoBaJl C HUMH U B JIOCTOMH-
CTBE, CO3HATEIILHOCTA W TIOKOE€ BBIMHJI IPUTOTOB-
JICHHBIN ST U3 IUKYTHI.

IToBecTBOBaTEns PEAOH € CaMOr0 Hayajla BbIJE-
JITeT HEOOBIYHOCTH ATOM CIIaBHOW cMepTH: «XOpo-
mo. Tak BOT, cuAs TOJUIC HETO, S UCIBITHIBAT YIIH-
BHUTEBHOE YyBCTBO. S| OBLT CBUAETENEM KOHYWHBI
OIM3KOro Jpyra, a MEXIy TeM >KaJIOCTH K HEMY HE
OIyIIAT — OH Ka3aJCcs MHE CYACTIMBIIEM, DXCKpaT,
s BUJET TIOCTYNKH ¥ CIBIIAT PEYUd CYACTIMBOTO
genoBeka! J[o Toro GeccrpamHo u OJIaropogHO OH
YMHPAI, 4TO Y MEHS Ja)Ke SBJSUIACH MBICIb, OyITO U
B Auja OH OTXOOUT He 0e3 O0XKEeCTBEHHOro Mpe-
oTpesiesicHus U TaM, B Auze, Oyner OiakeHHee, 9eM
KTO-mr00 WHOH. BoT modemy oco0oii aocTu s He
OIIyIIAT — BONPEKH BCEM OXHJIAHUSM, — HO BMECTE
¢ TeM duocodckas 6ecena (a IMEHHO TaKOT'O CBOM-
CTBA IIJTH Y HAC Pa3rOBOPHI) HE JOCTaBWIJIA MHE TIPH-
BBIYHOTO YJOBOJILCTBUS. OJTO OBLIO KaKOE-TO CO-
BEPIICHHO HEOBIBAJIOE YYBCTBO, KAKOE-TO CTPAHHOE
CMEIIIEHNE YIOBOJBCTBUS U CKOPOW — TPU MBICIH,
YTO OH BOT-BOT JIOJDKEH yMmeperb. M Bce, KTO co-
Opayicst B TIOpbME, OBUIM MOYTH B TAKOM K€ PacIio-
JIO’)KEHUH JyXa M TO CMESUINCH, TO TUIAKalIH, B OCO-
OeHHOCTH OAMH W3 Hac — Amoiuiomop. TwI, BEpHO,
3Haellb ATOTO YesoBeka u ero Hpasy [[Imaton 1970:
58e-59a]'. Cormacro pacckazy ®Penona, Gaaropo-
CTBO, TIPEIOIPENEICHHOCTh, 3CTETUYHOCTh, TIO-
CMEpTHas CJiaBa — BOT TO, YTO BBLICIISICT UICATBHYIO
aHTHYHYIO cMepTh Cokpara.

HemocpencTBeHHO 0 cCaMOyOHIICTBE pedb UAET BO
BCTYNUTENBHON YacTu jauajora: «Tak moyemy xe
Bce-Taku, Cokpar, CUMTaeTcs, 4To YOUTh CaMOro
ce0s Hemo3BoauTenbHO?» (61¢) — BompomiaeT Ke-
6er. To ecTh M3HAYAIBHO JIOTHKA TEKCTa UCXOIUT U3
3ampeTa Ha CaMOyOMHCTBO M apryMEHTAllUU 3TOTO
3anpeTa. COKpaT CBOAMT €€ K TOMY, YTO «MBEI, JIFO-
1Y, HAXOIUMCS Kak ObI 1MOJ CTpake u He cleayeT
HU U30aBISATHCS OT HEE CBOMMH CUJIaMH, HU Oe-
KaTh... 0 HAC TIEKYTCH U 3a00TSTCS OOTH, U IOTOMY
MBI, JIIOJH, — YacTh OO0’KECTBEHHOI'O JOCTOSHM!»
(62b). Cornamasics ¢ 3amperoM, CokpaT IOCTOSIHHO
nenaer uckioueHus: «beccmopHo, ecth Jr0aM, KO-
TOPBIM JIy4Ille YMEPETh, YeM JKHUTb, W, PA3MBIIILISAA
0 HUX — O TeX, KOMY JIy4Ille YMEpeTh, Thl Oyaenib
03aJ]a4CH, TIOYEMYy CYHMTACTCS HEYCCTHUBBIM, €CIH
TaKue JIOJU CaMU OKaXyT cebe OnarojesHue, 1o-
YeMy OHHM 00s3aHBI XKIaTh, MOKa UX 00JaroeTeb-
CTBYET KTO-TO Apyroi» (62a). I nanee Cokpar me-
pexoauT k cobctBeHHOMY mpumepy: «CoBceM He
0eCCMBICJIICHHO, YTOOBI YeJIOBEK He Juman ceds
JKU3HHU, TOKa OOr KaKMM-HHUOYyIb oOpa3oM ero K
ATOMY HE MPUHYIUT, BPOJAE Kak, HaIpUMep, Cero-
IHS — MEeHs» (62b).
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Y4eHnkn BO3pa)kaloT MPOTHB BO3MOXKHOCTH Ca-
MoyOuicTBa i Koro 0bl To HHU ObLTO (MeTst B Co-
Kpara, 1o MX NMpu3HaHui0): «C KaKOW CTaTH JIOIIM
TTOUCTUHE MYJIPBIM O€XaTh X0351€B (0OTORB), KOTOPHIE
nydiie W Beimie ux camux?» (63a). Ha yto Coxpar
XHTPO BO3PAXKAET, YTO HANEETCS IPEACTAaTh Mepen
OoramMu, caMbIMU IOOpPBIMH W3 BIAIbIK» (63C) W,
KpOME TOTO, «HHKaKUX OCHOBAaHWH IJII HEJOBOIb-
CTBa Y MEHA HET, 1 MOJIOH PaloCTHON HaJeXbl, YTO
YMEPIINX KAET HeKoe Oy/ayIee U 9YTO OHO, KaK Tia-
CAT W CTapUHHBIE TpPEJaHHs, HEU3MEPHUMO JIydIle
Uil TOOpBIX, YeM Ui AYpHBIX» (63c). DT0 U ecTh
nepexoJ K OCHOBHOM wHjee Mpou3BeAeHUs — Oec-
cmepTuio aymu. To ects dumocod, Bepsi B Oec-
cMepTHe AYIIH, ONPaBAbIBAJI CaMOYOMIiCTBO, 1O-
CKOJIBKY TOCJIE CMEPTH YMePUIEro KIeT PaocTh,
HEeCKA3aHHO 0OoJbllle TOil, YTO BUAUT OH 3/€Ch.
Kak ormewaer A. A. Taxo-I'omm, ymomsayTeiii Co-
KpaToM B CaMOM KOHIIE €r0 KU3HEHHOTO MYTH MEeTyX
O3HauaeT BBI3IOPOBIICHHUE U OCBOOOXKICHHUE OT 3€M-
HBIX HeB3roJ (MO0 TPaaWINH, BBHI3IOPABIMBAIOIINE
neTyxa NPUHOCKWIM B XKepTBy Oory Ackienuto) [Ta-
xo-I'ogn 1970: 505].

Ms1 BuamnM, gto [Inaron ycramu CokpaTa ocCy:K-
JaJ1 HeOOOCHOBAHHBIN CYHIMI, HO ONPaBABIBAJ
000cHOBaHHBIN. XOTs 3TOT KpUTEPUH B paccMaTpu-
BaeMbIii HAMHU TIEPHOJ SBHO CTapalNCh MPUBECTH K
MaKCHUMaJIbHONH OOBEKTHBHOCTH, (miocod mzberaer
KOHKPETUKH (B TPOTHUBOIIOJIOKHOCTh «3aKOHAM).
Koneuno, 310 croxxHas 3amada: KaXJI0My YeJIOBEKY,
BCEpbE3 BHIOMPAIOIIEMY MEXKIY JKU3HBIO H CMEPTHIO,
€ro CUTyauusi, HECOMHEHHO, Ka)KeTCs TYIHKOBOM,
a CMEpThb ONpaBJaHHON U TIOTOMY HEH30EKHOM.

ITepBas yacTh Auanora pacKpblBaeT BaKHEUIITYIO
3amavy (punocoda: 3aHMMATHCA MBICJSIMH O CMep-
TH M YMHPAaHUM M He CTpPamIMThbesi UX. Bompocy
MIpeoIoNIeHMsI «cTpaxoB yMay [Jluoren 1998: X 142]
MHOTO BHUMaHHS yaenua Onukyp. B ommcannm
Xm3Hu U Qunocodpun Dnukypa HuoreHom Jlaspt-
CKUM HET OTKpPBITBIX MPHU3BIBOB K CaMOyOHIICTBY.
B uznoxenun Jlykpenua Kapa oTHolIeHHE 3MUKY-
peiicTBa K CaMOBOJIEHOMY YXOJy W3 >KU3HHU JIBOSIKO.
B Hauane mosMBI OH OCYXIaeT €ro, a HECKOJBKO
Janble yOUBJSIETCA, OTYEro >XKe HecdacTHBIe He
MIPEPHIBAIOT CBOMX HECUACTUH caMOCTOSTeNbHO [Jly-
kpeuuit I, 79-82, 933-943]. DOnukypeiickuii 1o
nyxy TpakTar «O TpHupoje BemIe» OBLI YPE3BHI-
YalHO MOMYJISIPEH B €JIM3aBETUHCKON AHIIIHHU.

BaxxHo TO, 4TO DNMKYp HMCXOAMI M3 MOCBUIKH,
OyATO CMEpPTh MPUXOAUT B CBOM Yac OJAHOMOMEHT-
HO W TODTOMY HE CYIIECTBYET ISl CyOBEeKTa H,
cleoBaTeNbHO, HE Hajgo ee OoaTbesa. Kpome Toro,
KaK Mbl IOMHUM, DNUKYp OTKa3biBajl Aylie B Oec-
CMEpTHH, CJIEeIOBAaTEIbHO, HUYTO TIOCIE CMEpPTH
CTPAIllUTh YeJIOBEKa HEe MOXKET, W00 TaM HUYero
HeT. C ero TO4YKM 3peHusi, MbpITapcTBa bosnus Oec-
CMBICIIEHHBI.
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ONUKYPEeNUCTBO K€ JIETKO MOABEPraeTcsi KPUTHKE,
u nocienyoume (Guiaocodsl, pa3BUBAOLINE HICH
[Inatona o HeoOXOAMMOCTH MPEOAOJICHHS CTpaxa
CMEpPTH, [UIM TO JAPYTrOMYy IIyTH: OHH BKIIOYAIIN
MBICITE O CMEPTHU B KHU3Hb, JCTAIA €€ NMMaHCHTHON
caMol KM3HHM U TeM MNPUHATOH. VIMEHHO MbICIH O
CMEpPTH TIOMOTAIOT HE OOATHCS €€, HO TMOJYHHUTH
KU3Hh BEYHOMY, O 4YeM — BO Bcex ars moriendi
CpenneBekoBbs 1 PeHeccanca.

B sToM Kimrode mozke pa3BUBaIHM HACIO MPEOIO-
JIEHUS cTpaxa CMEepTH MHOTHE Qrirocodsl, Hanboee
nonpooHo M. MonTteHb B «OmbiTaxy (rnaBa «O ToMm,
4T0 (PUI0CO(PCTBOBATH 3HAYUT YUUTHCS YMUPATHY) U
A. Kamro B counmnennu «Mud o Cusude: scce o0
abcypae». O6a punocoda moxkassIBaOT, YTO BOIPOC
MPEOIONICHHsI CTpaxa CMEPTH HENPEMEHHO BeIeT K
BOIIPOCY, «CTOUT JIX KU3Hb TOTO, YTOOBI OBITH TPO-
xkutoi» [Kamr02000: 3].

W3-3a monumanms camoyOuWHCTBa Kak crioco0a
CKOpPEHUIIero JOCTIDKEHUS HACATBbHOTO COCTOSHUS,
n3-3a COOJIA3HUTENBHBIX ONMCAHUA CBOOOBI, 4YTO
JapyeT CMEPTh, ¥ BIOXHOBEHHOI'O MPUMEPA BEITHKO-
ro Cokpara Ha OBITOBOM YPOBHE BOCIIPHSTHS TPO-
n3BeaeHue [InaTona «®enow» B JanbHEMIIEM BIOX-
HOBMJIO MHOTHX camoyOwuiil. «KmneoMOpoT, mo mpe-
NaHui, Opocwics B Mope, npountaB «DegoHay.
06 strom 23-s smurpamma  Kammmmaxa:  «CoiHIry
CKa3aBIMU «IpocTi», KieomOpoT-amOpakuerr BHe-
3anHO // KuHyscs BHH3 co creHbl npsiMo B Aug. OH
He 3Haa // ['opst TakoTO, YTO CMEPTH KENaTh OBl €T0
3actaBisuio: // Tomeko I1naToHa mpoden oH AWAIOT O
nymie», — uutupyeT A. A. Taxo-I'ogu [Taxo-I'omu
1970: 498]. MbICciIb 0 caMOyOMIICTBE KaK BOILIOIIIC-
HUU TIPaBa YeJIOBEKa PacIOPsKATHCS CBOCH KU3HBIO
YEeTKO BBIPa)KEHA B MPEIACMEPTHHIX CIOBAX MIEKCIH-
poBckoro AmnTtoHus: “Not Caesar’s valour hath
o’erthrown Antony, / But Antony’s hath triumphed
on itself” [Shakespeare 2017: V, 1, 15-16].

CoBepILIeHHO WHOH JAWUCKYpPC CaMOyOHMHCTBa CO-
371a]1 CBOEH KU3HBIO U CMEPTBIO JPYTOi rpeuecKkuit
¢unocod — DMIEIOKI, CBEACHUIM O KOTOPOM MBI
o0s3anbl [noreny Jlasprckomy, Teprymimany, co-
XPaHUBIIMMCS OTPBIBKAM €0 COOCTBEHHBIX COYH-
Henuit. OOmum MectoM B ¢uiaocodpum Cokpara
(B Bunenuu [lnmaTona) m OMITeoKIa ABISCTCS MPH-
HSATHE CaMOYOMICTBA KaK HEOThEMJIEMOr0 IIpaBa
YeJloBeKa, KaK IyTH OT MJIOXOT0 K JIy4YIIeMy, OJHAKO
OMITEZIOKTT WIET JaNbllle, pacHIupsisi CBOE MPaBO B
00J1aCTh OHTOJIOTHYECKYIO. [ JIaBHBIM 11T DMIIEIOK-
na Obuto camoodo:xkenne (tepmuH T. B. By3unoii
[by3una 2014]) — oH mo3unmoHUpOBaN cebs 6OroM
yKe Tpu KU3HH. 1 JoKa3aTeNbCTBa CBOETO OoKe-
CTBEHHOTO CTaTyca, JKelas, 4TOObl «BIICYATICHHE O
HEM Kak 0 0ore y COBpeMEHHHKOB OCTajOCh HaBCe-
raa, OMIEI0KI U OPOCHIICS B OTOHB», — T. €. B Kpa-
Tep ByhkaHa OtHa [[uoren Jlasprckuit 1998:
320—-327]. MHeHuS 0 IPUIHHE B3aUMOOOYCIIOBIICH-
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HOCTH CaMOYOHICTBA M «00)KECTBEHHOCTH» B CBSI3H
CO Cciy4yaeM OMIIEJIOKIIA PACXOAATCS, HO «emE HH-
KOMY HE TPHUIIUIO B TOJIOBY OCHAapWBaTh HEOOXOMIH-
MOCTh CBSI3M MEXIy HUMH — YEIOBEKOOOT ecTh B
KOHIIE KOHIIOB camoyOwuiina» [Asanecos 2000: 67].

B ¢unocopun Dmnenokna HEOOXOAUMOCTH ca-
MOYHUYTO)XKEHHSI 0€3yCIIOBHO BBITEKalla M3 €ro Io-
CATaTeNhCTB Ha OOXKECTBEHHOCTh. Ero maes o Tom,
YTO CaMOYOMIICTBOM UYEJIOBEK J[OKA3bIBACT CBOIO
BCECHJIBHOCTh M O0€3HaKa3aHHOCTb, T. €. WJes IpaBa
BBICIIIETO CyIecTBa — Oora, MPOCYIIECTBOBaNIa B
BeKax M Hamuia aOCOJIOTHOTO arojorera B JIMIEC
Humnme, ocoznanno BoccosaaBaiiero obpas Dwrie-
nokia. B muteparype caMoyOMHCTBO B IENISIX Camo-
oboxeHus peanusosan Kupminos B «becax» locro-
eBckoro. OHaKo, B OTJIMYHE OT IEIHHOCTH aHTHY-
HBIX GUI0c0hOB, COBPEMEHHBIA TePOH YIKE MEUETCS
B COMHEHHSX, OTSTOIIEHHBIX XPUCTHAHCKON Tpaiu-
uuei 20 BexoB. 3 MIEKCIUPOBCKUX FEpOEB UHTEpE-
CEeH B 3TOM OTHOIIeHnH Kopuoian, o KOTopoM MpH-
OJIMKEHHBIC TOBOPSAT, YTO OH BeIET ce0s Kak Oor u
BOT-BOT cpaBHsieTca ¢ OoroM. U, koHeuHo, YenoBe-
koborom MHUT ceOst Mak6et: “I dare do all that may
become a man: / Who dares more is none” [Shake-
speare 2017: Act 1, scene 7]. B cutyanuu kpaxa oH
HaMEPEHHO OTKAa3bIBACTCS OT aHTUYHOTO MOHUMAaHUS
virtus, cTaBst ceOs B ¢uHANE MMHbECH BHE 3aKOHA, U
rOCyIapCTBEHHOT0, W dejoBedeckoro. B ero ycrax
O0TKa3 OT CaMOyOWHCTBa B CUTYallUW MPOUTPHIIIA
O3HAauYaeT OTKa3 OT CHCTEMBI TPAIUIIMOHHBIX HpaB-
CTBEHHBIX IICHHOCTEH, BBIPAOOTAHHON K SKOOWH-
ckomy mepuony lllekciupoMm BO Bcex Tpareamsx:
repoil, TMOTEPHEeBINUH Kpax, IMOpaXCHHE, COBEp-
IUBIIANA OMINOKY, TOMKEH yMEpETh, KelaTelbHO,
ot cobcrBennoit pyku (bpyr, Kaccuii, Oremno, Po-
meo, Jlxynberra, AuToHui, Kieomarpa, Tumown).
B kauecTBe mnpumepa, NTPOTUBOMOJIONKHOTO HPAB-
CTBEHHO TMAaBIIeMy KaBJOPCKOMY TaHY, BCIIOMHHUM
OnaropogHoro OTeIo U ero mocjeIHue cloBa: “no
way but this, / Killing myself” [Shakespeare 2017:
V, 2,359-360].

[IpssMO TPOTHBOIOIOKHOTO MHEHUS TPUACPIKH-
BaJIUCh CTOPOHHUKHM TIeCCHMH3Ma U (paranmu3ma,
«TIOYYHMBIINX HEOBIBAJIOE PACIPOCTPAHEHHWE B aH-
Tnunyio smoxy» [Kommakos 2012: 131]. Ileccu-
MH3M OBLJ BBIPA:KEH MO3TaAMH, APaMATypraMu u
¢punocopamu, MHOTHE U3 KOTOPBLIX NPHU3BIBAJIN
He KIaTb OKOHYAHMA ITHX Oell, MOCKOJbKY OHH
HeH30eKHbI, H YITH CaMOCTOSITeIbHO.

Jlo aGconroTra OBEN 3Ty MBICIB KHpeHauk [ ere-
CUH, YWTas JEKUUU O TUIETE 3€MHBIX CTpaJaHUN U
MpU3bIBasg K OCYIIECTBJIEHHUIO COOCTBEHHOH cMep-
TH COOCTBEHHBIMH CHJIAMHU Paau H30aBJIeHMIl OT
MYK (cBemeHHS 00 Yuutene cMepTH (Telctfdvartog)
u ero ¢unocodckoit padbore «YMEpIIBISIOMAN ceOs
TOJIOJIOM» MOXKHO TIOYEPITHYTh W3 couynHeHwus Jluo-
rena Jlasprckoro u «Tyckymanckux Oecem» Ilute-

&9

pona [[uoren Jlasprckmii 1998: 11, 86; Ilumepon
2008: 1, 83]). [Iponoeenu ['erecus Benu K T. H. MIKO-
JIaM HCKYCCTBa JOOPOBOJBHOM CMEPTH, OCOOCHHO
pPacCIpOCTPAaHUBIIMMCS B TO3IOHIOD AHTUYHOCTH.
O criocobHOCTH CaMOYOMHCTBAa 3aKOHYUTH THICSUY
JKU3HEHHBIX MYK mepBas 4acTh MOHOJIOTa
l'amnera: “by a sleep to say we end / The heart-ache
and the thousand natural shocks” [Shake-
speare...2017: 111, 1, 61-62]. MbIcip mpHHLIA BCE Ke
yCcTpemysieTcss B JIpYroe pycio, a J0 JIOTHIeCKOTro
(hmHATIa TIECCUMICTHYECKOE MUPOBO33PEHHE TOBOIANUT
MpoTaroHucTa repos Tpareauu « Tumon AQUHCKHID,
HaXOJMBIICH, OYEBHIHO, CBOETO 3PHUTENS B JIOXY
KopoJieBbl ENnM3aBeThl, HO CETO/IHS Majo MHTEPECHOM
BBUJY KaK pa3, Kak HaM Ka)KeTCsl, MAJIOCUMIIATHYHBIX
HAIllUM COBPEMEHHUKaM B3TJIAZ0B U XapakTepa Mpo-
taronucTa. Ilomymsipaee okazancst coner 66: “Tired
with all these for restful death I cry” [ibid.: 28].

[Meccumusm u ¢aTanus3M MONYyYUIH PA3BUTHE B
CTOWIIN3ME, KOTOPBI BHEC BECOMYIO JIENTY B Pa3BH-
THE uaen camoyowmiictBa. Y Mapka Aspemms (121-
180 rr. H. 3.) HAXOIUM COBETHI 1Mo ars moriendi: yid-
TH OOAYMaHHO, B TOIXOAALIMA MOMEHT, 0e3 TMo-
CHEINHOCTH U madOCHBIX KecToB [ABpenuii 2015].

Ob6pamasice k cronunsmy, Mapk Tymnuit Lune-
poH (10643 no H. 3.) B nepBoii u3 «TyckymaHCKHX
Oecem» BocxBasieT camoyOwmiictBa Ierecuss wu
KieombpoTa, pamoctHoe mpunaTtHe cMmeptu Depa-
MeHoM u CoKpaToM, a TaKkXe 3aMeyacT, 4TO CBOe-
BPEMEHHBIHN YXOJ U3 )KU3HHU €CTh 1T MHOTHUX JIFOIeH
CrlaceHue OT yKacHbBIX OenctBuii. B mpumep drito-
cod npuBoaut Ilpmama, KOTOpHIA, YMpHU OH JO Ta-
nenvst Tpou, MpoXuT Obl )KU3Hb CUYACTIUBBIM YEIIO-
BEKOM B IMOYETE M OOTATCTBE CPEAM POTHBIX U OJH3-
kux [[{utiepon 2018: 9—-13].

BrickaspiBanue «B %U3HU HYXKHO CIIeJ0OBaTh 3a-
KOHY, KOTOPBII MOYWTAJICS Ha TPEUYECKHX MHpax:
MyCTh MBET MO0 YXOAWT» TOXKe MpUHAIIeKuT Llu-
uepony [L{uuepon 2008: 782], 1 ¢ HUM COTJIaCHUIICS
061 1100011 cTouk. A BOT ¢pasa «[lycts ayma moru-
0aeT Tak ke, Kak Tejao» u3 «TyCKymaHckux Oecem
ckopee snukyperickas [[luuepon 2018: 1, 82], kak
XKHU3Hb U CMEpPTh camoro lluiiepona B mHTEpHpeTa-
mun Jlmorena Jlasprckoro [[moren JlaspTckuit
1998: «llumepon»]. BrickassiBanus I{urepona mo-
Ka3bIBAIOT, YTO MPOTHBOIOJIOXKHBIE 1O CYTH (PHIIO-
cockre Te4eHUsI CMBIKAIOTCS B OTHOIICHHUH K HJIee
camoyOuiicTBa. B 3TOM SBICHHH MBI yCMaTpHUBacM
TUMTUYHO AHTUYHBIC MCHTAIBHBIC YCTAHOBKH: «AH-
TUYHOE TIPE/ICTaBlICHHE O YeJloBeKe ObLIO craTyap-
HO-3aMKHYTBIM W MAaCCHBHO-IIETIOCTHBIM. ApPHCTO-
KpaTUYeCKUWl aHTUYHBIH Wjeal CBOOOIBI O3HAYall
KYJIBT JKECTa, CIIOKOWCTBHS, KpacoThl. |pedeckoe
WCKYCCTBO HE 3HAET HHU APKUX OOpa30B TEIECHOTrO
CTpamaHus, HU O€30TJISAHON TyXOBHOH yCTpEeMIICH-
HOocTH. ONMMMIUICKUM OoraM 9yl YyBCTBA CTpa-
Xa, KaJIOCTH, HAJICKIbI, a TSI YeIOBEKa, CIUTAIOIIIe-
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T0 BBICIITUM OJIaTOM OCBOOOXICHHE OT CTpaIaHui,
Ja)Ke CaMOyOMIICTBO MOXET OBITh JIOOPOJIETEIbIO,
npuoIImKaromieit ero k 6oram» [Kon 1984: 44].

Cronveckne WJieH MPEICTaBWII B CBOUX (UIIO-
cockux Tpymax u apamax Ceneka. Ham Obr xoTe-
Jock oOparuth BHUMaHue Ha «llucema x Jlyru-
JIUIO», B KOTOPBIX C HAMOOJBIEH MOCIET0BATENbHO-
CThIO W HACTOMYMBOCTHIO (HMIIOCO( IKHUBOIUCYET
CMEPTh U CaMOYyOUICTRBO.

Ceneka yunt Jlynmnus, 94TO MOJIydaTh yIOBOIb-
CTBHE OT JKM3HHM MOXXHO JIMIIIb B TOM CITydae, €clid
THI XO35IMH CBOCH KHU3HU, TOTOB C HEW pacCTaThCs B
000 MOMEHT W MOXKEIIb AyMaTh O cMepTu 0e3
crpaxa. «Jlymaii 00 OZHOM, TOTOBBCS K OJHOMY:
BCTPETUTh CMEPTh, & €CIIN MOACKAXKYT O0OCTOSATENb-
CTBa, U MpUOMM3UTH ee. Benb HeT HUKaKOW pa3HH-
Ibl, OHA JIM K HaMm MpPHUIET, Mbl JU K Hell. BHymu
cebe, 9TO JDKET OOIIHHA TOJI0C HEBEXK, YTBEPKIAt0-
mux, OyaTo “camoe Jydlee — yMepeTb CBOEH cMep-
ThI0”. UyKOM CMEpPThIO HUKTO He ymupaeT. U momy-
Mail elre BOT O YeM: HUKTO HE YMHUPAET HE B CBOM
cpok. CBOEro BpeMEHHU Thl HE TOTEPSICIb. BEIb TO,
YTO THI OCTaBJISACIIb HOCe ceds, To He TBoe» [CeHe-
ka 2001: 30]. OcobeHHO Ba)KHO JJIsT YeJIOBEKa, UTO-
OBl W XXW3Hb, U CMEPTh ObUTH HOCTONHHBIMU. CeHeka
MopuIaJl caMOyOWHCTBA OT TIYIOCTH WIIU CTpaxa,
MTOCKOJIBKY CaMO€ BaKHOE — «XOPOIIO YMEPETHY, «a
XOpOIIO YMEpeTb — 3HAYMUT H30eXaTh OMacCHOCTH
XKUTHb OypHO» [TaM >ke: 31]. I'1aBHBIM OH cuMTan He
MPOITyCTUTh TOT MOMEHT, KOTJa YMEpeTh JIydllle,
YeM JKUTh: «HE 33 BCAKYIO IIEHy MOXKHO TOKYyTaTh
KU3HBY», MOITOMY <«ITydlllee M3 YCTPOCHHOTO BEY-
HbIM 3aKOHOM — TO, YTO OH JlaJl HaM OJWH MyTh B
KU3HB, HO MHO)XECTBO — TIPOYb U3 KU3HM» [TaM Ke:
31-32]. Ilucemo yeTBepTOE TiacuT: «Kaxmplii 1eHb
Pa3MBIIUISAH 00 3TOM, YTOOBI THI MOT' PaBHOJYITHO
paccTatbesl ¢ KU3HBIO, 32 KOTOPYIO MHOTHE ILIETUIs-
I0TCS M JIEPKATCs, CIIOBHO YHOCHUMBIE TIOTOKOM — 32
KOJIFOUHE KYCTHI M OCTPhIC KaMHHU. BOJIBIIMHCTBO Tak
U MEUETCS MEKIy CTPaXxOM CMEpPTH U MYYCHBSIMHU
KU3HU; JKAJIKHe, OHU W JKUTh HE XOTAT, U YMEPETh
He ymeror» [Ceneka 2001: 28]. OueBuana mapai-
JICJTb BBIICTICHHBIX OTPHIBKOB IMUCHhMa C COMHEHUSIMH
1 MeTaHusAMH ['amiera (1o MOBOAY TOTO, YTO MeIIa-
€T paccTaThcs ¢ My4YeHUSIMU KU3HHU). B ero 3Hame-
HUTOM MOHOJIOTE CIIOPSAT JIBE CHUCTEMbI IICHHOCTCH:
cTomdeckas JoOMBaeTcs, dYTOOBI «IyX TMpe3per
KU3HB» U HE METAICAd «MEXOYy CTPaXxoM CMEpPTH U
MYYCHUSMHU KHU3HW», XPUCTHAHCKAs 3aCTaBIISICT
CTPalllUTBCS TOTO, YTO OyAeT IOCie CMEpTH, Io-
CKOJIBKY CMEpTh He 3akaHumBaeT Humuero [Shake-
speare 2018: II1, 1, 76-78].

Xots [lnyrapx He oTHOCHA ceOs K CTOMKaM H
Jake CHOPWI C MX NOKTpWHAMH, Ha ero «CpaBHH-
TeJIbHBIE KU3HEOMMCAHMUD OKa3aly BIMSHUE U TJIa-
TOHHM3M, ¥ CTOMIIM3M, YTO 3aMETHO B T. Y. B OITKCA-
HUSAX 3HAMEHUTBIX CAaMOYOHMICTB M Pa3MBIIIICHHIX
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o Hux. Tak, [TnyTapx cpaBHuBaet cmepTh [{uniepona
n Jlemochena u BocxBamser (“we must admire”)
MOCIIEIHETO 3a IMPENBUICHUE TOHEHUH M MYXECTBO
puOepeys S IS TAKOTO CITydast ¥ yIIOTPEOUTh €ro
B HY>XHBIH MOMEHT, a HE TIPSATAThCS U OSKaTh cMep-
tn, kak l{unepon [Plutarch 1579: “Demosthenes”
29-30, “Comparison of Demosphenos and Cicero”
5]. Umenno Ilnyrapxy o06s3an Illexkcrmp Bemmko-
nenHsIMU TpareauaMu «tOnmit Llesape» u «AHTO-
Huil u Kneonatpay. bnarogaps [lnyTtapxy u ero 3a-
MEYaHHUAM Y aHTJIUHCKOTO JApamaTypra MCTOPHUYHBL,
TOHKO MOTHUBUPOBaHBI M THIATEIHLHO MPOPUCOBAHBI
camoyouiictBa Kieonatpel, Amnronms [Plutarch
1579: “Antony”], ITopmuu [Plutarch 1579: “Brutus”
23, 53], Kaccusa [Plutarch 1579: “Brutus” 43-44],
Tutunus [Plutarch 1579: “Brutus” 43], Bpyta [Plu-
tarch 1579: “Brutus”].

Bo3MoxHO, ammo3msiMH Ha H3BECTHBIX CaMo-
youiin Hlexcnmp Tarxoke o0s3an ureHuto [lmytapxa
(manpumep, ammo3usmu Ha Karona — “But all such
ill-report was blotted out and removed by the man-
ner of his death” [Plutarch 1579: “Cato the Youn-
ger” 3, 4] wiu 3xdpacucom B nosme «Jlykperus»
[Plutarch 1579: “Brutus” 23]. Ho Bce e 3Tu uMeHa
OBUTH Ha CIIyXy B CJIM3aBETUHCKOW AHTIIUU U yIO-
MSHYTh WX MOXHO OBUIO, ONMUpPAasCh Ha O0IIue
IIKOJIbHBIEC 3HAHUSI.

BripucoBsiBaromyrocsi mapagurMy aHTHIHOTO
camoybOwmiicTBa pasaensui u aApyrue ucropuku (I'e-
ponot, Jluswmid, Tarut, [lmuaunit u ap.). Y I'epomora
C TIpeHeOpeKEHUEM OIMCcCaHO camoyOouiicTBO IlanTH-
Ta — SIMHCTBEHHOTO BOWHA, YYaCTBOBABIIIETO B OUT-
Be npu DepMonuiiax ¥ OCTaBIIETOCS B KHBBIX. 110
Bo3BpamieHnu B CapTy ero MoABEPTIIM TOHEHUSM U
npe3penuto, u Ilaatut nosecwics [['epomor 1993:
VII, 232]. Takoe caMOyOWIACTBO — COBEpILIECHHOE
TPYCOM U TIpenaTesieM OT CThIJa U OTYasHUs, — BOC-
npomsBoauT lllekcup B MOoTHBE cMepTH DHOOapOa,
yTONMBLIETrocss B CTOYHOM KaHaBe [Shakespeare
2017: 1V, 9, 15-26]. Y Jlykana camoyOuiicTBo Ona-
TOPOJHOTO TepOs B CUTYaIllU IOPaKEHUSI BOCTIETO B
«®Dapcanumn», T/Ie ONMUCAHBI I'paXkIaHCKas BOWHA W
MoOekKICHHBIC, CBOMMH CaMOyOWHCTBAMH JIMIIAFO-
e Bpara BO3MOXKHOCTH HACHAAUTHCA UX CMEPTHIO
[JIyxarn1993]. ¥V Tura Jluus uz «Mcropum oT OCHO-
Banust Pumay V. lllekcnup 3auMCTBYET MOBECTBO-
Banwme o Jlykperuu [Livius 1914: 1, 57-59].

U3 BbieneHHBIX HamMu (QUIIOCO(CKUX TPOU3Be-
JICHUIA, OXBATHIBAIOIUX CBOMM BIUSHHEM BEKa, BEI-
PUCOBBIBAETCS IUBWIM3ALMNSA, TJC 32 4YEIOBEKOM
MPU3HABAJIOCH MPAaBO YHUTHU B MUP UHOMW, KOT/A EMY
3abnaropaccynurcsa. Hemano ¢unocodor mommep-
x’uBaM MakcuMy «IlycTh ymmpaeT TOT, KTO JKUTh
HE X0YeT».

XoTenock OBl MOMYEPKHYTh, YTO pPACIpPOCTpa-
HEHHBIC MPAKTUKH CaMOYOHICTB y JPEBHUX TPEKOB
W pUMISH JaleKo He Bcerja ObUIM CBS3aHBI C
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MECCUMUCTUYECKUM MHPOBO33PEHHEM, HO 4YacTo,
Ha000pOT, YBS3BIBAINCH C YECTONOOMBBIMU CTPEM-
JIEHUSIMH yTOMOOHUTHCSI Ooram, ITOCTHYh CJIaBBI, CO-
XpaHUTh JOCTOMHCTBO M YECTHOE WM, MPEOI0JIETh
CTpax CMEpPTH, a OTTOr0 HET HHUKAKOI'O TPOTHBOPE-
YU MEXIY KHU3HEPAIOCTHOCTHIO MHPOBO33PCHUS
JJUTMHOB M WX amloJIOTHel JOOPOBOIBFHOTO yXO/a U3
KHU3HU.

3/1ech HY)XHO TakK€ OTMETUTh, YTO, U3y4ast OT-
HOIIIEHUE JPEBHETO MHpa K Hee caMOyOWICTBa MO
¢dbumocodckum Tpakratam, duorpadusiM, UCTopHUUe-
CKUM TpyJZlaM, Mbl MaJI0 YTO Y3HaeM O IOJIOKCHUHU
Belllel B peadbHOCTH. HUKaKOW CTaTHUCTUKU HE Be-
JIOCh, @ B Owmorpadum momamamy mpuMepsl (Qrutoco-
(0B, HO He OOBIYHBIX JIOACH. Tak O MpaKTUKax, MO-
no0HbIX o0bryato moxuibix 0. Keca (Keoca/ Ken)
B 60 J1eT BBIMHUBATH 517, YIOMHUHAETCA BCKOJIB3b, KaK
0 YeM-TO caMo co0oii pasymeromemcs [Jlporen
1998: 1, 2, 55, 60-61]. IlosToMy HamOMHUM, YTO
HaOIIO/IEHNsI HAIllM CTPOSITCS HAa HMCTOPUU HIEH U
OOBEKTOM HAIIIETO M3YYEHHUS SIBIACTCS TEKCTYaIbHO
3aKpEIJICHHOE BOCIIPUSITUE UJICU CaMOYOMIICTBA aH-
TAYHBIM MHPOM, a 3aTEM PEILEIIIUs 3TOH UJIeH eITH-
3aBETUHCKAM MEHTAITUTETOM.

W3 paccMoTpeHHBIX HaMU (PUITOCOPCKUX U UCTO-
pUYECKHX TPYIOB MOXHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO
Hpesusisa I'perust m ocobenno JlpeBamii Pum mpen-
CTaBIISTN Ty MOJENHh IUBWINA3AINY, TNIE€ 32 YeJOBe-
KOM TPU3HABAJIOCH TPaBO PaCHoOpsSKATHCS CBOCH
KU3HBIO, 3 3HAYHT, U BHIOMPATH Yac CBOEH CMEPTH.
[Tomaraem, 4To Takoe ke BIEYATICHHUE CO3/AIO0Ch Y
[llekcrmpa M0 03HAKOMIJICHHIO C aHTUYHBIMH UCTOY-
Hukamu. AHanmu3 TBopyectBa Illexcnupa moka3biBa-
eT CIeAyIoIIee.

1. AuTnaHas wuaes HOOPOBOJIBHOTO yXoJa U3
*u3HU ObuTa BocmpuHsATa [llexcriupom omHOOOKO,
He BO Bcelt mostHoTe. [IpuunH ToMy ABe. Bo-nepBbIx,
HETIOJTHBI 0XBaT aHTUYHON (UI0cO(CKOW TUTEepa-
TyphI TIO 3TOMY Bompocy. Tak, ¢ Tpyaamu ApucTo-
Tes TJIABHOTO aHTUYHOTO MPOTUBHUKA CaMO-
yowuiictBa — Illexcriup 3HaKOM He ObUT. BTopas mpu-
YUMHA CBsi3aHA C BOCHPHUATHEM AaHTHUYHBIX HJCH B
CIM3aBETHHCKOHN (Yalle BCEro, HO TaKXKe EBPOICH-
CKOM) HHTepIpeTanui. BTOPUYHOCTH HCTOYHHKA
BKyIle C TIepeBOAYECKUMU cTparerusimu X VI B. uc-
Ka3ujia OPUTUHAIIEI.

2. AarnunocTh y lllexcnpa accoruupoBaiach ¢
camoyOuiictBamMu. Bo BCceX aHTHYHBIX CIOKETaX MO-
TUB CaMOyOWICTBA CTAHOBUTCS BEAYIIUM MOPTalb-
HbIM MOTHBOM M OJHHMM U3 BEIYIIUX MOTHUBOB IPO-
u3BelieHus. BosBpallleHue K aHTUYHOW Mapajgurme
MPOCIICKUBACTCS B TEME MECTH, MOPAJIM CTOUIIM3MA,
CIAaCCHHUU YECTU CEMbU KaK OCHOBHOW NPUYHUHBI Ca-
MOyOwmiicTBa. Accomuanuu, COMMKAIONTUE TTOHATHS
aHTUYHOTO PUMa 1 caMoyOuniicTBa, CBS3aHbI, B CBOIO
ouepelb, ¢ aHTUYHBIM ITOBEICHYCCKUM KOJIOM, TIO-
HUMaHHEM VIrtus, ¢ BO3BBIIICHHOM KOHIIEIIIMEH
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0J1aropoACTBa, CMEIIOCTH, CBOOOMIBI M TOOPOIETENH,
co croukamu u Katonom. CBouM caMoyOuiicTBOM
9TH TE€POH 3AIIUIIAIOT Virtus, TOKa3bIBAIOT MPHUHAI-
JEKHOCTh PHMy Kak COIMyyMy, BCTPOCHHOCTH B
CHCTEMY PHUMCKHX LIEHHOCTEH, BEPHOCTb CTOWIH3-
My. VCKIIIOUUTENEHO B aHTUYHOW MapagurmMe u3o0-
paxeHo camoybwmiictBo OmaropomHoi Ilopmwmm.
B «Kopuonane» u mpoTaroHucr, u €ro marb Bo-
JYMHHSI PAacCMAaTPHBAIOT BO3MOXKHOCTh CaMOYOUii-
CTBa, HCXO/IS M3 aHTUYHBIX MPEJICTABICHUHN O KU3HU
U CMEpPTH B OIpPENEICHHBIX XU3HEHHBIX O00CTOS-
TEIhCTBAX, HO B (pMHAJIC T'epOsi, MPOSBUBIIEIO MHU-
nmocepaue, KAyt yowiinel. Kcratu, Bomymaus yrmo-
MHHAET TaKOW Croco0 cMepTH Kak inedia, — mpakTH-
KyeMBbIii B aHTHYHOCTH, HO COBEPILIEHHO 3a0BIThINA B
snoxy Peneccanca. JloOpoBOJIBHO TMOKHIAET 3TOT
mup Tumon AduHckuii. Bee BRIIIEyTOMSIHYTBIE Te-
pOoM BIHUCHIBAIOTCS B (DEZOHOBCKYIO MapagurMy: IS
KXKIOr0 W3 HHUX HACTyHaeT TOT HUCKIIOYUTCIHHBIN
CIIy4aid, KOT/Ia OHH HE TOJBKO MMEIOT MPaBo, HO U
JOJDKHBI M30paTh camMoyOuiicTBO. bosee Toro, Boms
OOrOB TPaKTyeTCS MMU KaK IPHU3bIB YHUTH HEMEJ-
JeHHO u JocToiiHo. CamMoyOuiicTBO OKa3bIBaeTcs
JIOTUYHBIM W €IWHCTBEHHO BEPHBIM OTBETOM Ha
KHU3HEHHYIO CUTYalHIO.

3. JIoOpOBONBHBIA yXOA M3 XHU3HHU BOCIPHHU-
MaJjicsl KaKk aHTUYHBIN oOpasel] MOBEAeHHs B Hepas-
pEMINMBIX CUTyalusax. Jloka3aTenbcTBOM TOTO, YTO
AHTUYHOCTh W CYWIUJA OBLIM HEPa3pPHIBHO CBS3aHBI
IpyT ¢ ApyromM B co3Hanunu lllexcrupa, SBisieTcs TOT
(hakT, 9TO mAake eciik Tepoil (He aHTHYHBIX CIOXKe-
TOB) 3alyMbIBaeTCsi 0 caMoyOuiicTBE, eMy HEBOJBLHO
MPUXOAT HA yM puMisine, HampuMmep: “Why should
I play the roman fool, and die / On mine own
sword?” [Shakespeare 2017: V, 7].

4. AHTHYHBIE TEpOM B MOMEHT CaMOYOHMICTBa U
ux nobpoBombHas cMmeptTh (Jlykpemmwm, bpyra, AH-
TOHHS U JAP.) HAACINSAIOTCSA TEMH )K€ SIMUTETAMH, YTO
u cmepth Cokparta B «DemoHe»: 6eccTpantHblii, Oa-
TOPOJIHBIN, YECTHBIN, Benukuii (noble, great, brave,
honour), HanbobIIIasT KOHIIEHTPAITUS STUX SITUTETOB
JOCTHTaeTCsi B MOMEHT caMoyOuiicTBa U Hemocpe-
CTBEHHO mociie Hero. Takum oOpazom, caMoyOuii-
CTBO, COBEPIIEHHOE B paMKax aHTHYHOH ICTETHKH,
MIPUBETCTBOBAIIOCH M J]a’K€ BBHI3BIBAJIO BOCXHUIIICHUE
y eJM3aBETHHIEB (3a0erast BIEpell, 3aMETUM, YTO K
cebe OoHM 3TOT oOpa3zer] He OTHOCHJIHM, BOCXHUINAsACH
«H3IAIICKaY).

5. [Tapagurma IIEKCOMPOBCKOTO CaMOYyOHMKCTBa
(THIoNIOTMYECKasT 3aBUCUMOCTh TIPUYHMHBI, CIIOCO0a,
JCTETHKH W aKCHOJOTMH CMEpPTH) 3aMCTBOBAaHA U3
AHTUYHBIX BO33PCHUI: KaK M B aHTHUYHBIX UCTOYHU-
Kax, TOOPOBOJIBHAS CMEPTh BO MMSI CITACCHUS Y€CTH
OCYIIECTBIISIETCS XOJOAHBIM OpPY)KHEM, TPYCIHBBINA
YXOA OT CTpagaHuii MeTa(opHUecKd BbIPaKEeH
MIPBIKKOM ¢ 0OPBIBA, MPEAATENb Ke TOJKCH YAaBUTh
cebst meTIiel.



3enesunckan H. C. Bocnpusmue V. llexcnupom anmuunou ghunocogpcxoul udeu camoyouticmea

6. Ectp y llekcrmpa repou, KOTOpPEIE HE CIICTY-
10T 0€30MIIJHO PUMCKOMY 00pa3ily HE MMOTOMY, 4TO
UM OTKa3aHO B OJaropojCcTBe, HO MOTOMY, YTO OHHU
HE PUMJIISHE U HE TPEeKH, a TepOor HOBOTO BPEMEHH,
3HAYNT, UX CO3HAHUE OMPEIEICHO XPUCTUAHCKUMU H
peHeccancHbIMU (0€3 MPOTHBONOCTABICHHUS OTIpe/ie-
JIEHUH IpYT APYTY, HO KaK MOHSATHS Pa3HOTO O0be-
Ma) MEHHOCTSAMU. DTH MEPCOHAKH MHOTO Pa3MBbIIII-
JSI0T HaA camoyOuiicTBoM. B mx nmoBomax mpoTHB
caMoyOuiicTBa TIpeBAIPYyeT, BO-TEPBBIX, OOS3HDB
HapymuTh OO0XHWH 3allpeT pacmopspKaThCs Cco0-
CTBEHHOM H3HBIO (IO CYTH, 3TO LEPKOBHBI 3aIIperT,
YCTaHOBJICHHBIN JTUIIb B 452 T. H. 3. ApIBCKUM c000-
POM), BO-BTOPBIX, CTPax CMEPTH U TOTO, YTO CIYUHUT-
csl ¢ OyIIOH mocie cMepTH (BBUAY BOLIEIIICH B CHITY
KOHLenuK npenonpenenenus) [Shakespeare’s world
1989: 44-47]. 1 3ameTum, 4TO SIHUKypEHCKas uaes o
TOM, YTO HET CMBICIA TEPIETh CTPafaHus, KOTOpbIe
WHBIM CIIOCOOOM ThI TNPEONOJIETh HE MOXKEMb, Y
[lexcrupa oTpHIIaeTCs MO MPUYHHE €€ SIBHOTO TPO-
TUBOJIEHCTBUS XPUCTHAHCKOMY YUEHHIO.

IIpumevanne

! lasiee CCHUIKM HA 3TO W3JAaHUE TIPU [UTUPOBA-
HUM JAal0TCsA B KPYIJBIX CKOOKax ¢ COOTBETCTBYIO-
LM YKa3aHHEM.
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The article discusses the ancient idea of voluntary departure from life from the perspective of its in-

fluence on Shakespeare’s works. The author of the article singles out the texts that influenced the views of
the English playwright on suicide due to both the general enthusiasm of the Elizabethans for antiquity and
Shakespeare’s habit of taking ready-made plots from favourite books, including ancient works, and also his
passion for introducing mythological and historical allusions into dramaturgy and poetry. The author dwells
on the issue of direct sources relying on the authoritative opinion of such Shakespeare scholars as J. Beit,
W. Baldwin, J. Bullough, R. S. Miola, C. Muir, W. Rolf and others, and notes the significance of the so-
called cultural sources which could be read or perceived indirectly. In Shakespeare studies, the question of
the extent of cultural influence on the works of the English playwright is viewed as open and relevant.
The article refers to the ideas and examples of suicide expressed in The Consolation of Philosophy by Boe-
thius, Letters to Lucius by Cicero, On Life... by Diogenes of Laertius, On the Death of Peregrine by Lucian,
Phaedo and The Laws by Plato, Comparative Biographies by Plutarch, Moral Letters to Lucilius by Seneca.
The material is classified to single out main approaches to the idea of suicide revealing the diversity of philo-
sophical thoughts about voluntary departure from life in antiquity, the complexity of the suicide discourse in
Ancient Greece and Ancient Rome, which was borrowed by Shakespeare in great extent. Shakespeare’s works
demonstrate suicide as a pessimistic escape from the hardships of life, an improper challenge to the gods,
a hero’s noble departure from the irreversible wheel of Fortune, despair of a coward, choice of a wise man, etc.

Key words: William Shakespeare; antiquity; motif of suicide; idea of suicide; history of ideas;
comparative analysis; mentality; direct sources; cultural sources.
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HccnenoBanue NocBAIIEHO TBOPUECTBY COBETCKOIO NMucaTens U BocTokoBena Pomana Hukomnaesnua
Kuma (1899-1967), xoTOpBIii M3BECTEH IIUPOKOMY YHTATEIIO MPEXKIEC BCEro Kak aBTOp IIMHUOHCKUX poOMa-
HOB. PycCKOsI3pIYHBII TOTOMOK KOPEHCKUX IMUIPAHTOB IIOBECTBYET B CBOUX IIPOU3BEINCHUSAX O IPOTUBOCTO-
STHUU Pa3BelOK Ha TEPPUTOPHUSX, KOTOPHIC SIBIAIOTCS KyJIbTYypHBIM morpannubeM (Kopeiickuii momyocTpos,
Ionxonr, OxHas Adpuxka). TBopuectBo P. H. Kuma tecHo cBsizaHo ¢ ero 6uorpadueii. biectsimuii 3HaTox
SIMOHCKOTO SI3bIKa W JuTepaTypbl, Kum siBisieTcsi aBTopoM 1iocc Kk kHure b. [Tunbaska «KopHu simoHCKOTro
COJIHLIa», a TaKXXe BIIEPBbIE aHAIM3HPYET SIMOHCKYIO JUTepaTypy Haudana XX B. B namduiere «Tpu noma
HanpoTuB cocenHuX ABa» (1934). IlpuunHoil KpuTHUecKoro oTHOIIeHUs KiMa K «3robeseTpucTukey crana
MO3ULUS ANOHCKUX MITPOB U UX YYEHUKOB, KOTOpPbIE 00XOAMIM MOITYaHUEM KPYIIHbIE UCTOPUYECKU 3HAUM-
MbI€ COOBITHS U HE 3aTparuBajld COLUAIBHYIO Ipobiematuky. s TBopuecTBa camoro Kuma rpakaaHckas
MTO3ULMSI TEPOEB SBISIETCA 3HAUUMOI.

B crartbe mpociexuBaeTcsi TBOpUYECKUI MyTh MUCATENS U PAacCMaTPUBAIOTCS (HOPMBI MPOSIBICHUS
HallMOHATPHOW HISHTUYHOCTH B ero mpose. Ilpomssenenus Kuma 1950-1960-x TT. OoTIHMYaroTCs 3aHMMAa-
TEJBHOCTBIO CHKETA, YETKOCThIO (palyibHbIX KOHCTpYKUui. Komnosuuus texctoB Kuma, kak npasuiio, 1mo-
cTpoeHa Ha uneonorndyeckux anturezax: CCCP u CIIA, Cesepnas Kopes u HOxnas Kopes, Snonus u
KoMMyHHCTHYecKuit Kutait 1 ap. ABTOp co3maer oOpa3sl Kopen n KOpeHIieB mocpencTBOM HCTOPHUCCKHUX
peTpocreKIuii 1 KOCBEHHbIX AeTaneil. B nmpousseaenusax Kuma noguepkuBaercsi STHOKYJIbTYpHAs 1€TEPMHU-
HUPOBAHHOCTH TOBEIEHHS psiia repoeB. PanyoHamicTHueckoe Hadyalo BO MHOTOM OTpenelisieT creuduKy
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€ro TBOPYECTBA, B TOM YHCIIE OEIUIETPUCTUIECKYIO OTHOMEPHOCTD NiepcoHaxeil. OqHol 3 hopM OTpaskeHus
TUOPUIHON MICHTUYHOCTH KOPEWCKON UACIOphl SBISETCS crienu(uyeckuii o0pa3 reposi-pa3Berduka, JIei-
CTBYIOIIIETO B YCIOBUAX IMOJIUTHIECKOTO U KYJIBTYPHOTO TOTPAaHUYbSL.

KaroueBnble cioBa: Poman Kum; coBerckas nureparypa; IIMMOHCKUN poMaH; SMOHCKas KyJlbTypa;

3THOKYJBbTYpHas crienuduka; oopassl Kopen.

Poman Kum — momynsipHblii coBeTckuid Oesuie-
TPHUCT, aBTOP OCTPOCIOKETHBIX TIOBECTE M POMAHOB,
SBIISIETCS. OJHUM M3 BOCTPEOOBAHHBIX aBTOPOB U B
Hamm gau. Kputnku otMmeuarot, yro Kum cran «of-
HUM U3 TIEPBBIX JINTEPATOPOB CBOETO BPEMEHH, OIIe-
HUBIINX BEKTOpP Pa3BUTHUS XYJIOKECTBEHHOW IUTe-
paTypsl B CTOPOHY MCIIOJIb30BaHUS NPHUEMOB JIOKY-
MEHTAJIBHOM MPO3BI, BIUIOTh A0 (AaKTUYECKOTO CIH-
STHAA C JIUTEPATYPOl «HOH-(PHUKIITH», U UCIIOIH30Bal
cneun(pUIecKue XyJOKECTBEHHbIC MPHEMBI, paHee
CBOMCTBEHHBIC JTUIIb KYPHATUCTUKE, JOKYMEHTAIb-
HOH Tpo3e WM HayYHBIM HcciaenoBanmsmM» [Kum E.
2016: 82]. buorpadus mucatens BO MHOTOM Ipen-
ompenenwia crenuduky ero XymoKeCTBEHHOTO
TBOPYECTBA.

IToBectn u pomansl KuMa mpakThyeckud HE HC-
CJIEZIOBaHBl B PYCCKOS3BIYHOM JINTEPATypOBEICHHU.
EnuncTBenHOE 3apyOekHOE HCCIIeIOBaHuE O TBOpUE-
CTBE MHUCATENS MPUHAMISKUAT F0)KHOKOPEHCKOMY JIH-
teparypoBeny Kum XonmkyHy. OH paccMaTpuBaeT
XKaHpoBble OcoOeHHOCTH Tpou3BeneHnit P. Kuma,
OTMEYAeT MOJEPHUCTCKHE TPAJWUIIUN B TBOPUYECTBE
nucarend. Kum XoHDKyH OIIEHMBAeT Takke TBOpue-
ckuii myTh Pomana Kuma kak «HUCXOAALIUID — MH-
careib HaYMHAI B «OOJBIION) INTEpaType Kak mepe-
BOIYHK, KOMMEHTATOP, SKCIIEPT B 00JIaCTH 3apyOeK-
HOW JINTePaTyphl, OJHAKO H3BECTHBIM CTall OJaroaaps
YKaHPOBBIM MPOU3BEICHUSIM, B KOTOPBIX «Poman Kum
MBITAJICSI HAWUTH TO3ULIUIO MEXy MacCOBOM JuTepa-
Typoit u uckycctBom» [ 7185 2015: 159].

B 2016 r. B Muctutyte lansuero Boctoka PAH
MpoIIlTa KOHPEPEHIINS, OCBSIIECHHAS AEITELHOCTH
Pomana Kuma, yyacTHUKaMu KOTOPOH CTajlld UCTO-
puku u nureparyposensl u3 Poccun, Kopeu, Smo-
aun U CIIA. Jlokiamsl OBITH TOCBSIIEHBI KaK Xy-
JlokecTBeHHOMY TBopuecTtBy P. Kuma, Tak u ero
HCCIIEIOBaHUsAM B cdepe BOCTOKOBelIeHHA. B Tom
)Ke ToJy B cepuu «Ku3Hb 3amMeyaTebHbIX JIFOJEH»
BBITILTA TIepBast Ouorpadus mucarens. Ee aBrop, nc-
topuk A. E. KynaHoB, ykaspiBaeT Ha OoJbIoe Ko-
JNYECTBO MHU(]OB, OKPYKAIOLINX MPOUCXOXKICHUE U
ouorpaduio P. H. Kuma: «Ilo GombmiomMy cdeTy MBI
HE 3HAaeM MpPENBICTOPUU €r0 KU3HHU, HE BEAAEM JI0-
MOJUIMHHO TMPHUYUH, COOBITHA M TEX CBS3CH MEXIy
HUMH, YTO BBEPIIIM KOPEHCKOTO MaJIbYNKa B MTyYUHY
MIPOTHUBOCTOSIHHS TPEX CTPaH, KOTOPHIM B CBOEM HE
CaMOM CYAacTJIMBOM JETCTBE OH MpHHAUIEKANT B
paBHoii Mepe: Kopee, SAnonnn u Poccun» [Kynanos
2016: 13]. buorpad BIiepBbIC OTKPHIBACT HIUPOKOMY
YUTATENI0 HEHW3BECTHhIC (akThl Ouorpadguu He
Tosibko P. KuMa, HO u Apyrux COBETCKHX BOCTOKO-
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BEJIOB, MPUYACTHBIX K HCTOPUYCCKHUM COOBITHUSM B
JIaIbHEBOCTOUYHOM peruone. M3pectHo, uto P. Kum
poauincs B 1899 r. Bo BnaauBocToke B ceMbe Kymiia-
smurpanTa u3 CesepHoil Kopeu. [lo ogHolt u3 Bep-
CHIA, OITUCHIBAEMBIX B OMOTpaduu, CEMbs €T0 MaTepH
MpUHAAJIEkKaIa K pojy KOpeWhckol KopojeBbl MuH,
KECTOKO yOUTOM SIIIOHCKUMHU HaeMHHKamMu B 1895 .
Ero oren, Huxomait Kum (kopetickoe ums — Kum
bén Xak), corimacHO HEKOTOPHIM HCTOYHHKAM, OBLIT
OJTHUM W3 aKTUBHBIX YYAaCTHUKOB aHTHUSAIIOHCKOU
Koalnuuuu BO BnaanBocTOKe BO BpeMsl SMOHCKON
okkynanuu Kopeu. A. E.KynaHos, ccbinaich Ha
Kopeiickoro uccnenoBatenss Kum XoHmxkyHa, yka-
3pIBaeT, uTo «Kum Bén Xak ObLT OJHHM U3 OOBEK-
TOB HamOoJjee MPHUCTAIBHOTO WHTEpeca SIOHCKOW
pa3BelKd, B TOM YHCJIEC padoTaBIIed C TO3WITUH
TaWHBIX OOIIECTBY [TaM xe].

B 7 ner Poman Kum ObIn OTHpaBiieH YIUTHCS B
Snonuto, rAe MOMYYMI MPECTHKHOE OOpazoBaHUeE,
HO B 1919 1. BepHyncs B Poccuio u moctynmuin Ha
BOCTOUHBIH (akyibTeT ['ocyqapcTBEeHHOrO AajibHe-
BOCTOYHOTO yHHBepcuteTa. B 1923 1. Kum mocty-
naet Ha ciyxOy B pa3Benky. B 1937 r. on Obin ape-
CTOBAH U OCYXJCH K JBAAIATH rOAaM 3aKIIOUCHUS B
WCIIPABUTEIHHO-TPYIOBOM JIarepe, OJHAKO B JeKal-
pe 1945 . 6pu1 ocBOOOXKIEH, a B 1946 1. moITyJmn
Menane «3a mobemy Han SAnonuei». B despane
1959 r. P. Kum 661 peabuinnTHpoBaH.

JluteparypHasa kapbepa Pomana Kuma Hauanmach
B 1920-e rT., KOr/Ia OH MepeBeN HECKOJIBKO paccKa-
30B AkytaraBel Pronocks. B 1927 r. Poman Kum
MOATOTOBHII TJIOCCHI IO Ha3zBaHueM «Horu k 3mee»
ns kaurd bopuca [TunbHsika «KopHu simoHCKOro
coiauay (1927). B nauazne aTux kommeHnTapueB Kum
MpeIymnpexIaeT O TOM, 9TO OH HE CTPEMHTCS K 00b-
EKTUBHOCTH, TMOCKOJBKY «KOPEWIly, TaK e, KaKk u
WpIaHAIY, TPYAHO OBITh HETOTPEIINMO OOBEKTHB-
HBIM, KOTJ]a peub HAET O COCEIHHUX OCTPOBHUTAHAX-
nokoputersix» [Kum 1927: 131]. Kpome Ttoro, on
JaTUPYET TJOCCHI, MOCBAlLIEHHBIC Snonuu, «l me-
kabpsa 16 roma Kopeiickoii [duacnops» [Tam xe],
T. €. MeCTHAAIAThIM rooM okkymnaruu Kopen. 3tot
KECT JOCTAaTOYHO HYETKO MaHU(ECTHpPYyeT OTHOIIe-
HUE aBTOpa-KopeHla K SIMOHCKOMY TOCYyIapcTBY,
OJTHAKO TIOCIICAYIONINI TEKCT MOKa3bIBAaET, YTO IIO-
JTUTHYECKas aHTUNATHS HE PacHpoCTpaHSIeTcs Ha
SIMOHCKYIO KYJbTYpY, KoTopyto Kum ¢ mHTepecom
KOMMEHTHPYET.

B 1934 r. Beixomur ero mamieT KacaTreabHO
SIMOHCKOM JuTepaTypsl kKoHna XIX — Havana XX B.
«Tpu noma HampoTHUB coceHUX ABa». B Hem aBTOp
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KPUTHYCCKH H300paKaeT SMOHCKOE IJUTEpaTypHOE
COOOIIIECTBO, TMPEICTaBUB 0030p TBOpUYECTBA psiza
MTOMyJIAPHBIX aBTOpoB. CBOIO KpUTHKY Poman Kuwm,
KaK TPaBUJIO, HANPABISICT MMEHHO Ha OOIIECTBCH-
HBIC TPOIIECCHI, KOTOPBIC MPEAONPEICISLTA COACP-
JKaHue SIMOHCKOW nuTeparypbl Hadanma XX B. Kum
WPOHWYHO ONHCHIBAET WHCTUTYT «MITPOB» IJUTEpa-
TypbI, KOTOpbIE Ha (JOHE CTPEMHUTEIILHO Pa3BUBAFO-
meiicst Smornn pybexka BEKOB 3a/1aBajid TOH JINTEPa-
Type, 3aMKHYBIICHCS Ha CO3JaHUU OECCIOKETHBIX
ABTOTICHXOJIOTMYECKUX TEKCTOB: «MIMPbl NOSHMOPULU
MOKY2a8CKUll OOUKOM OKpYICAloweco Mupa, Hauo-
arcunu mady na ece goxpye» [Kum 1934: 32]. Haspa-
Hue KHUTH KM B3sT 13 ompenenenus, KOTOpoe OAuH
n3 mnpodeccopoB ¢mronoruu Takasma Teroro nain
JTUTEpaType MITPOB — «mMpexooMOB8HANDO-
MuBCcoceOHUX08yXHAs Iumepamypa» [Tam xe],
T. €. JIUTEpaTypa, OrpaHUYCHHAs OJHHM KBapTaJIOM
KaK TePPUTOPUAIBHO, TaK U 1O MpoOJieMaTHKe. AB-
Top BBImEsAeT mepuoxm 1910-x rr., B KOTOpHIE B
0OJIBIIIOM KOJIMYECTBE IMyOIMKOBANach TaK Ha3bIBa-
eMas «3ro0eIICTPUCTHKAY. DTO TEUCHUE STTOHCKOU
JTUTEPATypHl OBLTO CBS3aHO B MEPBYIO OYEPEh C aB-
TOPCKO# pedekcuel mucaTeNIel, OMMCaHneM CBOSH
KU3HU, BIUIOTH JO W300paKeHUS COOCTBEHHOIO
TBOPYECKOTO OECCHIIHS: «...8bINYCINUE HECKONbKO
coopHuros Hogenn, Kaccau samemun, umo 6oavuie
nucams He o uem. O moMm, KaK OH nbem cakd — yice
HAnUcan, 0 ccopax ¢ JHCEHOU U ee pPoOumensiMu —
modice, 0 NUCAMENAX, HCUBYWUX 8 mpex OoMaxX
Hanpomue uepes yauyy u no obeum CmopoHAM, —
moorce. bonvuie ne o uem. Ho 3amem Kaccau nawen
6b1x00. OH cman nucams 0 MoM, KaK OH He MOdcem
nucamo. OH CMAHOBUMCA CREYUATUCOM NO ONUCA-
HUIO NUCamenvCckol umnomenyuu» [Tam xe: 62].
[Ipuuunoit kpuTHueckoro otHomieHuss Kuma k mo-
NOOHOI TUTepaType SIBISIIOCh HE TOJNBKO €€ KauyecTBO,
HO W TO, YTO STIOHCKHE MATPHI M UX YYCHUKH 00XO-
JUUTH MOJTYAHMEM KpPYITHbIC UCTOPHUYECKH 3HAYNMBIC
COOBITHSI M TIPOIECCHI, KOTOPbIE MPOUCXOIMIN B TOT
MEpUoJl B STMOHCKOM OOIIECTBE: pPa3pyIIUTEIHFHOES
3emiieTpscenre 1923 1., monuTHYeckue CyacOHbIC
MpoIlecChl, SMOHCKas monuThka B Kopee: «...Hu
CMPOYKU O NOMOWU JHCEPMBAM Kamacmpoghvi, Hu
C108a NPOMECA NPOMUE MACCOBLIX CAMOCYO08 HAO
Kopeuyamu, KOmopblx, NOUMas Ha yauye, 3acmaeiaiu
NPOUBHOCUMb CNIOBA (CIHCILY (NPeArcOepoOUSULUIICS)
U «KaKUKYKIKOY (Hacmov aighasuma) u 3a HeyMeHbe
obpawamvcsi ¢ (PPUKAMUBHBIMU U CMBIYHBIMU CO-
2NacHeiMU npespawjanu 8 Kyuy maca. Hu oonozo
uepoznugha 0 cmepmu 8cex NOAUMUHECKUX 6 KAM-
sudockou miopvme. Mompul nucanu moavko o cebe,
0 MOM, KaK UX CNaciu My3bl-XpaHumeabHuybl» [Tam
xke: 51-52]. Yxe B atroM mamdaere Kum memoH-
CTPUPYET CBOIO I'Pa)TaHCKYIO TIO3UIIMIO U OTBEpra-
€T JIUTepaTypHOE TBOPYECTBO, OTBICUYCHHOE OT OCT-
PBIX COIMATBHBIX TPOOJIEM COBPEMEHHOCTH.
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B 1950-1960-¢ rr. Poman Kum crtan usBecTeH
MPEUMYIIECTBEHHO KaK aBTOP IMOJIUTUYCCKHUX IIITH-
OHCKUX pomaHoB. Kak mpaBuiio, geficTBUE €ro mnpo-
M3BEJICHUN MPOUCXOANT 3a mpeneiaamu COBETCKOTO
Coroza — B T'onkonre um Kwurae («AreHT ocoboro
HazHadeHUs», 1959), B Adpuke («lIkoma mpmspa-
KoB», 1959), B SAnonnn u Kopee («Terpans, HalineH-
Hast B Cynuone», 1951), 8 Mcannu, Mapokko u Be-
nmukobputanny («Kobpa mop moxymkoin», 1962).

HNmenHO B 3TOT mepHoA 3aKIaABIBAIOTCS TPaaH-
MU COBETCKOrO ILIMHUOHCKOro pomana. M. A. Uep-
HSK OTMEYAeT, YTO «MHOTHEC MHCATEIH padoTaiu B
opraHax roc0e30MacHOCTH W CO37[aBalll  JKaHP
«IITTHUOHCKOTO POMAaHa» HWCXOAS W3 COOCTBEHHOTO
onbiTay [Yepnsxk 2005: 125]. Ilo MHeHuto
Jlx. I'. KaBenTu, mist Toro 9ro0sl GopMynbHas JIH-
Teparypa, K KOTOpOM MOXHO OTHECTH IIMHOHCKUMN
poMaH, ObLIa YCHEIIHOW, OHA JIOJKHA PEaH30BbI-
BaTh 3HAYMMBIC ISl KYJIbTYPBI CEOKET U THIT TIEPCO-
Haxa: «He Oymer uMeTh ycrexa MpUKITIOUCHICCKUN
CIOXKET, COIMAIGHBIA THITAX KOTOPOTO HE MOXET
OBITh TIPEJICTABIICH B T€POUYECKOM CBETE B KOHTEK-
cTe maHHOW KynbTypel» [Kaentu 1996]. PomanTu-
3WpPOBAaHHBIE B TIOCIEBOEHHOE BpeMsl 00pasbl pas-
BEUMKOB, a TaKXE HMX IMPUHAUICKHOCTh K HEKOU
WHOW pealbHOCTH, HE OrpaHWYEHHOW Trocynaap-
CTBEHHBIMH TPAHHIIAMH, CTaJH OCHOBOHW AJIS JKaHpa
IIMHOHCKOTO pomaHa. Poman Kum Obutl ogHMM U3
OCHOBOIIOJIO)KHUKOB TPAJHIIMU 3TOTO JKaHpa B CO-
BETCKOM yTepaType. Kpome Toro, oH ObLT 3HAKOM C
IOmuanom CeMEHOBBIM M BBICTYIIAT KOHCYJIBTAHTOM
Mpu HanucaHuu pomana «llapoyib He HyKeH», BXO-
ISIIETO B CEPUI0 POMAHOB O pa3Beaunke Makcume
MaxkcumoBuue McaeBe v OBECTBYIOIIETO O MPOTH-
BOCTOSIHUM pa3BeloK Bo BrnaauBoctoke 1921-—
1922 rr. B atot nepuoa Poman Kum xun Bo Brnagu-
BOCTOKE W, BO3MOXXHO, MMEJ OTHOIICHHE K IPOMC-
xonsmiemy. [lo cioBam aBTOpa pomana, Kum cran
MPOTOTHUIIOM OJIHOTO M3 IepOeB POMaHa — CBSI3HOTO
Uena: «Tomapum McaeBa mo OoprOe, dekuct Ma-
pelikuc, oH ke YeH, cnrcaH MHOK BO MHOTOM C 3a-
MEYaTeIhbHOTO YENIOBEKAa, XOPOIIEro IucaTels |
MyKeCTBEHHOTO Oopra 3a peBomronuto Pomana Hu-
konmaeBnda Knma» [Cemé€nor 1967: 18-19]. Cam
Kum Tarke oOpamaiics K MEpHOAY SIITOHCKOW WH-
TepBeHIH B [IpUMOphe B OZJHOM U3 CBOMX PaHHUX
paccka3oB «TaitHa ymerumarymay (1933). Pacckas
HaIucaH B (popMe JTHEBHUKOBOW 3alHCU SITOHCKOTO
oduiiepa, KOTOPBI Y4aCTBYET B SIIOHCKOM IEPEBO-
pote 1920 r. Bo Biaamusocroke. JIHeBHIMKOBas hopma
BITOCJIEJICTBHY YacTO OyJeT MCIOIb30BaThecsi Kumom,
B TOM YHUCJIC | JIJIS CO3/1aHus 00pa30B SITIOHIICB.

[lepBBIM  XyHOKECTBEHHBIM  TPOM3BEACHHEM,
OIyOJTMKOBAaHHBIM TIOCTIE UIMTEIHHOTO TEpephIBa,
crana moBecTh «Terpanp, HaiineHHas B CyHUOHE»
(1951). HefictBue moBecTH MPOHCXOAUT BO BPEMS
Kopetickoit Boitael B 1950 1. B kopetickom ropoje
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CyH4oHE IO pa3BaJMHAMH HAXOMIST 3amudpoBaH-
HBIl JTHEBHUK sMOHCKOro oduiepa. Copepxanue
TeTpaau TO3BOJISET ITOHATH, UTO €r0 aBTOP ObLT OJH-
30K K BEpXYIIIKe BJIACTH, a TaKXKe ObLT CBSI3aH C CeK-
peTHbIMU citykOamu. TekcT JHEBHHMKAa H300MIIyeT
YIOMUHAHUSIMH O SIMIOHCKUX TPaJIUIUSAX, aBTOP
THEBHUKAa HEOJHOKPAaTHO BBICKA3bIBA€T MUIINTA-
PUCTCKHE WICH: «1 0000psan enauane nian Mymo
“Bnepeo, na t0e”, cuumas, wmo nepseiiuell 3a0ayetl
Haulell umnepuu A61sAemcs nokopenue ecezo Kumas
U ymo 0/ 3aKpenienuss Mo nobedvl HeobXooUMo
ogrademv gcemu noocmynamu x Kumaio c wea —
Unoo-Kumaem u Manaiieti, no0o6Ho momy Kax Mol
yace osnadenu noocmynamu xk Kumaro ¢ cesepa —
Manusxcypueti u noocmynamu k¥ Manudxcypuu ¢ 1oeo-
socmoxa — Kopeiickum nonyocmposom» [Kum 2016:
226]. Kuma uHTEpeCcyeT ICUXOJI0THS STOHCKOTO BO-
€HHOTO, KOTOPBI HAXOIUTCS B IIEHTPE MPOTHBOCTO-
saua CHIA u Coserckoro Coroza. I'epoii mosectH,
HECMOTpPSI Ha CBOIO NPENAaHHOCTHh SIMOHUH, KOieo-
JIETCS B MOMEHTHI MPHUHATHUS PEUICHHA, MOCKOIBKY
HE 3HACT, HACKOJIbKO HAJIKHBIMU MOTYT OBITH CO-
I03HUKU-aMEPHUKAHIIBI, HEMaBHO ObIBIIME Ui Slrmo-
HAW BparamMu. ABTOp yIemsieT ocoboe BHUMaHHE
MOJIMTUYECKUM WrpaM, B KOTOPbIE OBLIO BTSHYTO
AMOHCKOE O(HIEPCKOE COOOILECTBO eIle 10 OKOH-
yaHusi Bropoit MUpOBOi1 BOMHBI.

OCHOBHBIE COOBITHSI TIOBECTH MPOHUCXOIST B
SAnonun. Kopeiickue rinaBbl SBISIOTCS CBOETO PoJa
oOpamiieHHeM AHEBHHKA; TEM HE MEHEee HaM Ipej-
CTaBIIAETCSI MHTEPECHBIM OOPAaTUTHCS K HUM.

Tekct TeTpanu HaYMHACTCS C MEepecKaza Kopew-
CKOH JiereHJsl 0 npuHIle YaHXoHE, KOTOPBIH 0e3-
YCIIEIIHO THITAJICS YTOBOPUTH CBOETO OTIA, KOPOIIA
Wonuona, 3aBoeath Kurail. HecuacTHBIH MpHHIL
OBLT 3aTOYEH B SAIMUK W yMep OT royiomga. ChiH
MpUHIA, KOpoJbs YOHUOH, MOCTpOMI OecenKy Heaa-
JIEKO OT €ro TpOOHHUIBI, YTOOBI WMETh BO3MOX-
HOCTh TOKIOHUTBCS MOTHJIE OTI[Aa. DTOT PHUTyal
CTal TPAJAUIUOHHBIM JUISI BCEX MOCIEAYIONIUX KO-
peiickux kopoieit: «Bce kopoau Kopeu, yapcmeo-
sasuue nocie Yonuona, xaxncoyo éecHy npuesica-
au ¢ Cy8oH noxioHumvcs mozune npeoka. M ece
OHU HA 0OPAMHOM NYMU NOOHUMATUCL 8 MY Oe-
ceoKy, 00120 cMOmpeny 8 CIMOPOHY 20pbl U omee-
wusanu noxknou» [tam xe: 204].

JlaHHBIA 3TM30]] UMEET UCTOPUUYECKYIO OCHOBY.
B 1762 r. nacnennsiii mpuair Cano ObUI Ka3HEH I10
IpUKa3y CBOEro oTua, kopods Emumxo. INpunua 3a-
TOYWIIA B KOPOOKE W3-TIOJ| pHCa, B KOTOPOH OH U
yMep depe3 Heckoybko aHer. CeiH mpuaiia Camo,
KopoJib YOHKO, BECh MEPUOJ CBOETO IPaBJICHUS
CTPEMUJICS. OYUCTUTH MaMATh 00 OTIE W «IPUCBOMII
eMy IOCMEpPTHO caMoe TOYeTHOe ISl apUCTOKpara
ums-tutys1 (cuxo) Yauxon (¥ERk — «JlocToiiHblid 1
MOYTHUTEIILHBINY ), TOBBICHJ CTaTyC €ro IOMHUHAIBHO-
ro anraps U Mormwis» [Cumbupuesa 2012: 66—67].
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Kpemnocts XBacon B CyBoHe Takke ObL1a mocTpoeHa
MOCJIe TIEPEHECeHHsI B STOT TOPOJA MOTWIIBI MPHHIIA
Camo. T. M. CumOupiieBa yKaspIBacT, 9TO KPEIIOCTh
XBacOH CUUTAETCS «BOIUIOIICHUEM “CHIHOBHEH ITO-
YTUTENBHOCTH B apXUTEKType» [TaM xe: 67].

B Tekcre nerenmpl, Kak OHa MpeACTaBICHA B TO-
Bectr P. Kuma, oOHapyXuBaeTCs psl pacxoKIeHUH
C JJaHHBIMU MCTOPUYECKUX MCTOUYHUKOB. CuuTaercs,
yTto mpuHI] Cano cTpajgall IMCUXUYESCKUM PacCTpOii-
ctBoM: «OH cran yOMBaTh JBOPIIOBBIX CIIYKAHOK,
MpuriamaTh OyJUIMACKHX MOHAaXWHb JUIS yBecele-
HUH, TaKOM BBIXOAWTH W3 JBOpIA (YTO OBLIO 3a-
MIPEIICHO JTHKETOM)» [TaM jke: 414]. OCHOBHBIM
WCTOYHUKOM cBeneHui o mpuHine Cano sBisercs
COYMHCHHE €ro BJOBHI, JaMbl Xeré¢HryH, «XaH-
TUKYHHOK» («3ammcaHHoe B CTpaganmsix», 1795).

B TekcTe Terpaam mpUUYMHON Ka3HU MPUHIIA SB-
nsieTcs TpeOoBaHMe 3aBoeBaHus Kutas, yero B pe-
QIBHOCTH OBITH HE MOTJIO — B IEPEKUBAOIIEH TITy-
OOKHMil coIManbHBIA U dKOHOMUYEeCKUU Kpusnuc Ko-
pee cepeaunbl XVIIIB. He Morja BO3HHUKHYTh
MBICITH O 3aBOE€BAaHUM 3HAYMTENHHO 0O0Jiee CHIBHOTO
cocena. Kpome TOro, HU4ero HEW3BECTHO OO OTMH-
CaHHOM pUTyaje TOKIOHCHUS MOTHIEC IPHUHIIA.
B ncropuieckux JOKyMEHTaX YIOMHHAETCS TOJIBKO
OJTHO BBICOYAMIIIEe TMOCEIIEHUEe TPOOHUIBI TPUHIA
Cajo B roj ero mecruaecsatuieTus, B 1795 r.

YuuTsiBas COBIATAIONIUE JCTANH (TIOCMEPTHBIM
CTaTyCc TpHUHIA, CMOCO0 Ka3HH, pPAacIloNOKEeHHe
IPOOHHUIIBI), & TAKKE UCTOPHUYECKYIO TOYHOCTbH, KO-
TOpOH, KaKk NPaBUJIO, OTIMYAIOTCS HPOU3BEICHHUS
Pomana Kuma, Bce UCKaXeHUS B paccKase O MPHUHIIC
HanxoHe npeaCcTaBIsIOTCA HaM HecaydalHeiMu. Jle-
TeH/la OIMMCaHa B MIOBECTH CO CJIOB SIMOHIA KaK Ipe-
aM0Oyna K ucTopuu OCACTBHH SIMOHCKOTO odwmiepa.
MBI MOXEM MPEANOI0KUTh, 9TO HACTOAIIAS TIPUYH-
Ha CMEPTH NpPUHIA HE Hanuia Obl COYYBCTBHUS Y
SITTOHI[A-3aBOEBATEIIS.

Ha nam B3risi, B MONMTHYECKHUX MOBECTSIX Po-
MaHa Kwuma oOHapyxwuBaioTcsi Ouorpaduueckue
3JIEMEHTHI — CBSI3b C METPOIOJUEH, BHUMaHHUE K KO-
peiickoi uctopuu. B npencraBieHHON JereHae KoH-
TPacTUPYIOT JIep3KOe KelaHue 3aBoeBaTh Kutail u
CUTyalusi, B KOTOPOH 3Ty JIETCHTy BCIIOMHHAIOT, —
yHrkeHHas Kopest moj BnacTeio SImoHuH, HA TEppH-
TOPUH KOTOPOiIl OOPIOTCS TPH UMIIEPHH.

A. E. KynanoB numier, 4ro B moBectu «Terpanp,
HatimenHas B CyHYOHE» HET HHYEro «O0COOCHHO KO-
petickoro» [Kynanos 2016: 282]. Hauunas c peues-
3un B razere «lIpaBaa» 3Ty MOBECTh pacCMaTPUBAIIN
WCKITIOYUTEIHHO KaK WIUTIOCTPALNIO0 MCTOPUYECKHIX
COOBITHIA BHE HALIMOHAJILHOM MpobnemMaTuku: «Jaxe
onoOpurenbHas peueHsus B «lIpaBae» (orpomMHBIN
ycrnex s HAaYMHAIOIIEro aBTOpa M BUEPAITHETO 3a-
KITFOUYEHHOTO, TIOKa JJakKe HE MOMBIIUISIONIETO O pe-
abunmuranuu!) B HOmepe oT 14 mronms 1951 T. He
Haluia «KOpercKoro (yHIaMeHTa» Ui TOXBAJIbI,
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COCPEIOTOYMBIINCH HAa TOJIUTHUYECKOH COCTaBIISIO-
et croxkera» [Kynanos 2016: 282]. Ognako uMeH-
HO TO, YTO KOpeWcKas cnenudpuka Maio oTpakeHa u
B Apyrux npomsBeneHusx P. Kuma, mpencrasnsercs
HaMm mpumedarenbHeiM. OOpa3 Kopen B ero mose-
CTSIX, MaMQIIeTax U KOMMEHTAPHAX CO3/IaeTcs C I0-
MOIIIBIO JIeTaNel, YIOMUHAEMBIX B CBSI3U C JPYTUMHU
ctpanamu. Kopeu OTHENBHO OT APYTUX TOCYAapCTB
U B IEJIOM OT OOIIEMUPOBOM KapTHHBI MHpa B TPO-
M3BENIEHUAX MuUcaTens HeT. TeM He MeHee MpakTH-
YECKU BO BCEX TEKCTaX OHA MPHUCYTCTBYET Kak (OH
JUISE cOOBITHI NTHOO0 Kak OOBEKT JUIsl CpPaBHECHWSL.
B croxerax, k mpumepy, BCTpPEUYAIOTCs YIIOMHUHAHUS
KOpPEHCKHX PBIOAKOB, KOPEHCKUX BOCHHOILICHHBIX.
Tak, paccka3 «TaitHa yapbTHMaTyma» 3aBeplIaeTCs
MOJTOTOBKOM Ka3HU SMOHIIAMHU KPACHBIX KOpEWIIEB:
«Koeoa mer npuexanu 6 oyxmy Yaucc, yxce OvLio
ceemno. Kamenucmoiil Oepez 6vli HOKpbim 6000pOC-
asmu u medyzamu. Ha ninockou ckane cudenu npussi-
3aHHble Opye K Opyey Kopelywl. bviio npoxaaowo,
Mbl pazéeny Kocmep 0KOIO WalaHobl, excaujeli Ha
bepecy, ONOPONCHUNU QAAINCKU C CAKI, 3AKYCUTU
KOHCEPBUPOBAHHOU CONOHUHOU — KOPHOUDOM, 8bIKY-
punu no cueapeme u Hauanu» [Kum 1969: 108].
OTOT KOPOTKUH ab3all UMEET BaKHOE 3HAYCHHE IS
MMOHMMAaHHWSl OIMCAaHHBIX B paccKa3e COOBITHIA.
HMMeHHO ¢ Ka3HU KOpEHIeB AMOHCKHUE BOMCKA Ha4yu-
HAIOT CBOIO JCSTEIHHOCTh B TIOJIBIACTHOM UM TOpO-
ne. B pomane «Ilo mpouTeHuu cxkeuby», AEHCTBUE
KOTOpOTO pa3BopaunBaeTcs Ha ['aBaliCKUX OCTpoBax
BOKpyr mmnuoHckod urpel CIJA u SlnmoHum Haka-
HyHe HanageHus Ha [lepn-Xap6op B 1941 r., u ame-
pUKaHCKHE, W STMOHCKHE areHThl TOA03pPEBalOT B
CBSI3U C COBETCKOM pa3BeJIKOM JKEHITMHY, UMEIOIIYIO
KOPEHCKHE U STOHCKKUE KOpHU. [IpuMmedaTenbHo, 4To
€e CBSI3HBIM CUMTAIOT amnTekaps-kopeimna. JI. bon-
TaHCKH OTMEYaeT, YTO B KIACCHYECKHUX EBPOIEii-
CKMX WIMHOHCKUX POMaHaX TIPEACTABUTEIIH HETH-
TYJIHBIX HAIlUil «4acTO BBICTYNAKOT B POJIA BHYT-
pennero Bpara» [bonramnckm 2019: 76]. Kopeisi-
SMUTPAHTHI, OTYYKIEHHBIE OT OKKYITUPOBAaHHON pO-
JIUHBI, TAKKE allPHOPU BOCIIPUHUMAIOTCS B KAYECTBE
areHToB Bpara.

Crnenyert 3aMeTHTh, uTO 00pa3 Kopen He sBisieT-
cs uenoctHeIM. B moBectu «Terpans, HaliieHHas B
CynuoHe» KuM pazzienseT H0KHBIX U CEBEPHBIX KO-
peiIeB 1o MoJMTHYEeCKOMY NpHu3HaKy. FOxkHbBIE KO-
pEHIIBl N300pakeHbI KaK MOCOOHUKH SITIOHIICB, Tpe-
JaTeNIU POJUHBI, «IMCHIHMAaHOBIIBDY, TOT/Ia Kak B
M300paKEHUH CEBEPHBIX KOPEUIIeB TOSBISIOTCS
YepThl TEpoU3Ma, CaMOOTBEPKEHHOCTH: «JIyuuiuti
Ccnocob npeodoniems NpPensmcmeue — 3mo npeooo-
nems npensmcmeuey [Kum 2016: 203]. B 6emrerpu-
ctuke Kuma rpakmaHckash MIEHTHYHOCTH OKa3bIBa-
€TCsl BAYKHEE HAllMOHATIHLHOU.

B mnoBectu «Terpanp, HaiineHHas B CyHUOHE»
Kopest okaspiBaercs monmem cpaxkenusi mexnay Co-
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BetckuM Coro3om u CIIIA. B gHeBHHKE SIIOHCKOTO
oduiiepa MOKa3aHO, YTO STOHCKHE BOCHHEIC KPYTH
BOCHPUHUMAIOT AMEpHKY Kak OyIymiero IOJHO-
MpPaBHOTO COIO3HMKA B Oopbbe mnporuB Poccum
(«Amepuka xouem Kax MOMCHO CKOpee KOHUUMD
souny nHa Tuxom okeane, umobvi Hauamv Opy2yio
BOUMY. 3HAYUM, MONCHO NPUHYOUMb AMmepuky 3a-
KII0YUMb C HaMU KOMAPOMUCCHBLU MUP, OCMABIAI0-
wul 3a umnepuel 20cnoocmayouee noioxiCeHue 8
Azuuy [Kum 2016: 218-219]). Omgnako pa3BuTHE
MOJIMTU3UPOBAHHOIO CIOXKETa U HEKOTOPHIE JIETaNIN
MMOBECTBOBAaHUS YKAa3bIBAIOT Ha CMEHY TOCIIOJICTBY-
fomiedt umnepun. OZHUM W3 ATMHU30/I0B, IEMOHCTPH-
pytormux HepaBHoe monokenume Smormu u CIIA,
SIBIISICTCS. SIU30/] BCTPEYH SMOHCKUX BOCHAYAIbHU-
KoB ¢ «Makom», reHepaioM Makaptypom. Berpeua
HOCHT XapakKTep ayIueHINH, TAEe XO3IWHOM BBICTY-
naetT Mak, HECMOTpsI Ha TO, YTO JIEHCTBUE MPOUCXO-
ot B Snonun: «Mak pewun yoocmoums Hac npue-
MOM 8 3HAK MO20, YMO YO081em80opeHr Hauleli pabo-
mot» [Tam xe: 327].

Boennbie neiictBus B IIxeHbsiHE ONUCHIBAIOTCA
razamMu SmoHNa, KuM moKa3piBaeT MpeeMCTBEH-
HOCTH B TOBEIEHWHU TOCIOJCTBYIOIIEH WMIIEpPUN Ha
MMOKOPEHHOU TEPPUTOPHH: «B 2opode yoice mpemuii
OJeHb noopsi0 NPOBOOSAMCS OUUCMUMENbHbIE ONnepa-
yuu, oicumeneil ceonsom Ha oOepee Tr0oneana u
YHUUmoxcaiom ¢ 6030yxa. Ilo ynuyam ooam npués-
3AHHBIX Opye K Opyey 0e8yuieK, NpeoHA3HAYEHHbIX
01151 amepuKkanckozo oguyepckoco Kiyoa. Bee smo s
yarce guoen koeda-mo. TouHo max duce s cmosin HeKo-
20a Ha nabepedxcuol ¢ Hankune nocie e2o 83smusi.
Hawwu conoamer mouno max snce ceousnu scumernetl
K peKe U paccmpenusanu ux u mak e 600Ul no
VIUYAM CEA3AHHBIX KUMASAHOK» [TaM xe: 354].

Ha mamr B3rasi1, BaXKHBIM SBISIETCS TOT (DaKT, YTO
nerictBue nosecteil Kuma mpoucxonutr Ha morpa-
HUYHBIX KOJIOHHAIBHBIX TeppuTopusax: KOxuas Ad-
puka, ['onkonr, Kopes Bo Bpems Kopelickoil BoiHBI,
TUXOOKEAaHCKHE OCTpPOBa BO BpeMs aMepUKaHO-
SITMIOHCKOTO KOoH(puKkTa. Kak npaBmiio, onmuceiBaeMoe
MPOCTPAHCTBO — 3TO CHOPHBIC TEPPUTOPUH, MeECTa
MepeceyeHnst KyibTyp, TJI€ BO3MOXKHBI BCTPEYH JIFO-
JIe MHOT'MX HaIlMOHAJILHOCTEH. ITa OCOOEHHOCTB,
HapsiIy CO CHEIU(PHUKON NEATSILHOCTA TePOEB MPO-
361 KnMma, Takke MONTBEPKAAeT MOJUKYIHTYpPHBIC
YCTaHOBKH aBTOpA.

B cepemune XX B. ¢opmupyeTcs IuTeparypa
T. H. «KOp& capamy», T. €. KOpEHIleB, IMUTPUPOBAB-
IKMX Ha Tepputoputo Poccuiickoid nMnepun Bo BTO-
poit nonoBuHe XIX B. «Kop€ capamy» xujim Ha Tep-
putopuu Ilpumopckoro kpas, Caxamuna, CpenHein
A3zum, oOpasys IOCTaTOYHO OONBIIHE ITHACIIOPHI.
ITo HacTodIIEe BpeMs KOpEMCKHE AUACIOphl CyIle-
CTBYIOT B pa3HbIX pernoHax Poccuu, a Takxke B ¥Y3-
Oekucrane, Kazaxcrane, Keipreicrane. Ilpumeua-
TEJIHHO, YTO NUMEHHO JHACIOPHl B CpeIHEea3naTCKuX
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rocyapcTBax 00JaZar0T BHICOKOH CTENEHBIO KyJb-
TypHOTO camoco3HaHus. Ha Tepputopun 3Tux cTtpan
MMyOJINKyeTCs OOJBINIOE KOJMIECTBO MCCIIEI0BATEIb-
CKOM M HAy4YHO-IOMYJIAPHOH JIMTEPATYPHI O KyJIbTYy-
pe KopeileB, XHUBYIIMX BIATA OT METPOIOJIHU.
I'' H. Kum otmewaer, uto «B lLlenTpansHoi A3zun
MTOCTETIEHHO CKJIA/IbIBACTCS TPATUINS U3YUCHHS JIH-
TepaTyphl “kope capam’» [Kum 2013: 449]. I'. H. JIn
HE TOJIBKO ONpeAessieT HAalWOHANBHYI0 WICHTHY-
HOCTb COBPEMEHHBIX ITOTOMKOB KOPEHCKUX 3MH-
TPaHTOB, HO U (OpPMHUPYET KYIbTYPHBIH MHHHUMYM,
HEOOXOMMMBIH JjIs1 TOr0, YTOOBI HE 3a0BIBAaTHL O CBO-
WX KOPEHCKHX KOpHSIX: «HE 00s3aTeNbHO MOMHHUTH
HMCTOpPUYECKHE JaThl, HO HA/I0 3HATh, KTO Takue TaH-
ryH, koposb CewkoH Bemukuii (mpu mpaBieHUH
Cewxona wu3o0penu andaBuT “XaHTbUIb’), Kum
IOcun, JIu Cyncun. B Kopee 3ti mmeHa Hem3BeCT-
HBI pa3Be 4To MJajeHiy. Msl, xxurenu Poccun, V3-
Oekucrana, Kazaxcrana, Keipreiscrana, TypkMmeHnun
u gp. crpadn CHI', cuumraem ceOst OIHOBpEMEHHO
rpaxJaaHaMu 3TUX CTpaH M Kopeimamu. OctaBasch
MaTpUOTAMH 3THUX TOCYJIApPCTB, MBI He 3a0bIBacM,
KTO MBI €CTh, CBOM KOpHH, YXOASIIHE B JalEKOe
mpo1uioe, B IIyouHy BekoBy» [JIm 2003].

[Mucarens Anexkcannp Kan B cOopHuke scce
«Knura 0enoro JHs» OMKUCHIBACT JIUTEPATYPY «KOPE
capaMm» M 0co00O€ BHHMaHHE YJENSIeT TBOPUYECTBY
Pomana Kuma. Vixe cam dakt obparieHus K TBopUe-
ctBy Kuma npumeuarenen — Ouorpadus mnucarens
mokaseiBaeT, 4To Poman Kum He ObLI TECHO CBsI3aH C
Kopetickoit amacmopoit. I'. H. Kum B cBoeM 0630pe
JUTEPaTyphl COBETCKUX KOPEHLIEB TAKKE YIIOMUHAET
Pomana Knuma xak mepBoro pycckosi3bIYHOTO KOpew-
ckoro mucarems [Kum 2013: 450]. Ognako A. Kan
JIOCTATOYHO KaTeropuyeH B CBOEH OIeHKE MHIcaTes-
COOTEUECTBEHHUKA: «...HU OJJHO M3 €r0 MpOU3BEME-
HU HE MMEET HUKAKOTO OTHOIIECHUS! K KOpercKoMy
MHUPOITOHUMAHHUIO U BOOOIIE K TOHATHIO CEPhEe3HON
mutepatyps» [Kan 2010]. Ilo mHeHuro mucarens,
00pasbl pa3BelynKoB B TBopuecTBe Pomana Kuma,
BBIHYKACHHBIX JKUTh MPHU3PAYHON JKU3HBIO, MOXKHO
paccMaTpuBaTh B KauecTBe MeTa(opbl KOpEWLEeB B
WHO3THUYHON cpene: «pYyCCKHE, €Bpa3HHCKHE KO-
peltiel kKak BewHble nmpu3pakmy [Kan 2010]. Ha mam
B3TJIS/I, MOOOHOE CpaBHEHHE SIBISIETCSI CIIOPHBIM.
B cucreme mnepcoHaxkell M XyI0KECTBEHHOM IIpO-
ctparctBe Pomana Kuma 00passl pa3BeTduKoB OKa-
3BIBAIOTCS TPAKTUYECKH HE CBS3aHBI C OOpazaMu
Kopeu u xopeiiieB. B ynomsHyrom Hamu pomane
«Ilo mpouTeHHH CKeub)» MOAO3PEHHS, YTO KOPEHIIBI
CBSA3aHbl C COBETCKOM pa3BEIKOM, OKa3bIBAOTCS
MHUMBIMHA. TeM He MeHee pPa3MBIIUICHUS AJiek-
cangpa Kana o cBsi3u 006pa3oB pa3BeAYUKOB C CY/Ib-
00l MMOTOMKOB KOPEHCKHUX DMHUTPAHTOB KaK BEYHBIX
MPHU3PAKOB TPENCTABISIOTCS BAXKHBIMH JUISA TTOHH-
MaHusl MPoOJIEMBbl KYJIbTYPHON HIIEHTUYHOCTU PYC-
CKOSI3BIYHOM Kopekckoit amurparuu. OgHa U3 0co-

OEHHOCTEH JkKaHpa MIIMHOHCKOTO POMaHa, COCTOSIIAs
B BOIUIONICHUM «TPEBOTH, BHI3BAHHONH COMHCHHSIMU
B HAJICKHOCTH M YCTOMYMBOCTH peabHOCTH» [boiI-
tancku 2019: 216], koppenmupyer ¢ IMUTPAHTCKOH
MPOOJIEMATUKOW, PAa3BUBAIOIICH CBOIO WACHTUY-
HOCTBh UCXOJi U3 MOTPAHUYHOTO MOJIOKEHUS: «Trpa-
HUI]A CTAHOBUTCS TEM MECTOM, OTKY/Aa HEYTO Ha4H-
HaeT CBOE IPHCYTCTBHE, CTPEeMsICh B 00JacTh ‘3a
npenenamu’» [bxabxa 2005: 165].

Takum o0pa3om, hoHOBasT HAITMOHALHAS WICH-
TU4HOCTh P. Kuma mposBisieTcss B NMpPOU3BEICHUSX
Pa3HBIX KAHPOB: OT IMYOJIMIIUCTHKH JO IIITHOHCKUX
pomanoB. HccrnenoBaHue MacCOBOM JUTEPATYpPhI
MO3BOJIIET MPOCIEANTH MPSIMO HE MPOTOBOPEHHEIE,
HO TPHUHIMIHAIGHO 3HAYMMEBIC I aBTOpa 3THO-
KYJIbTYPHBIC IPUOPUTETHI.
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The article is concerned with the works by the Soviet writer and East Asian studies scholar Roman
Kim (1899-1967). He is well known as an author of spy fiction. The article follows the literary history of
Roman Kim. Being a Russian-language descendant of Korean emigrants, he wrote about rivalry between
international intelligence services on polycultural territories. First published works by R. Kim were non-
fictional. He became a commentator of the book The Roots of the Japanese Sun by B. Pilniak and also pub-
lished his analysis of the contemporary Japanese literature in the lampoon Three Houses across from the Other
Two. R. Kim criticized Japanese ‘ego’-fiction of the early 20th century because literary ‘masters’ and their ap-
prentices did not notice significant events in Japan and in the world and did not bring up social issues. Kim’s
literary work demonstrates that the civic position of the characters in literature is essential for him.

In the 1950s and 1960s, Roman Kim’s fiction has an intriguing plot and distinctness of a storyline.
The structure of his novellas is usually built on ideological oppositions: the USA and the USSR, North and
South Korea, Japan and communist China. The writer creates images of Kore and Koreans with historical
retrospections and ethnocultural details. Korea in general is shown as a space of competition between
the modern empires. Kim underlines ethnocultural particularity of most of the characters. The specificity of
his fiction is based on the rationalistic principle, which also determines the unambiguity of the characters.
Such a feature of the characters and the storyline is fairly typical of formula literature. Roman Kim also de-
picts spies like ghosts in his novellas. The authors of the article interpret that as reflection of the hybrid iden-
tity of Korean diaspora in the Soviet Union.

Key words: Roman Kim; spy novel; Soviet literature; Japanese culture; ethnocultural specificity;
images of Korea.
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Ha obmupHOM MaTepuaie Kopiryca TeKCTOB A. A. AXMaToBo# (11033us, Mpo3a, 3aUCHBIC KHIKKH),
a TaKke BocmoMuHaHUU O Hel JI. UyKoBCKOM ycTaHaBIMBaeTCs, YTO AXMaTOBa XOPOILIO 3HANAa TEKCTHI
B. B. Pozanosa («Yegunenroe», 1912; «Onasmie muctbsa», 1913—-1915; nurepaTypHO-KpUTHIECKHE 3cCe) U
obcTosTenpCTBA ero onorpadum, OblIa 3HaKOMa ¢ Ao4epbio ¢punocoda, T. B. Po3anoBoii.

B Texctax AXMaTOBOW BBISBIISIETCS «PO3aHOBCKHI CION» (IIOATEKCTHI), KOTOPBIA OTpa)kaeT ee Mpsi-
MOUM W CKPBITHIM AMATIOr CO 3HAKOBOHW (UTYpOI PYCCKOTO MOJEpPHH3MAa — KaK PeIUrno3Ho-(puiocodckoro
(«HOBOE PETUTHO3HOE CO3HAHHEY), TAK M JUTEPATYPHOTO (BKaHP «OIABIIHX JINCTHEBY). B Xym0KeCTBEHHOM
iane A AxMaToBol, kak u s O. Manzaenpiitama, 3Ha4lMMO OTKPBITOe P0O3aHOBEIM «HEITUTEPATYpPHOESY,
«IOTYTEHOEPTOBCKOE» OTHOIICHUE K CIIOBY (MHTOHAIHMS 1 UHTEPTEKCTYaIbHOCTD).

PozanoBckuii muckypce («Cpenu XymnoXHUKOBY», 1909) nuamorndecky mpeIoMIIIeTCs B aXMaTOBCKOH
«Benernum» (1912). PozanoBoe BocmipusTe OUOIEHCKON TOITHKU OTpaXKaeTcsl B OMOJICHCKOM ITUKIIE AXMa-
ToBoM («Paxunb», 1921; «JloToBa xxeHay, 1924; «Menxona», 1959—1961). [TogpoOHO aHanM3upyeTCs axma-
TOBCKHiT 00pa3 Po3aHoBa kak ydacTHHKa «Mackapasay 3moxu Hadana XX B. B 3amucu K «[loame 6e3 ['epos»
(1962), B koTopoiit AxMaToBa MudoaorusupyeT Po3zaHoBa kak ¢guiocoda mona B JEMOHUIECKOM KOHTEKCTE
I'puropust Pacmytuna. PackpeiBaercst MHOTOCHOMHAs ammto3usi B «Iloame 6e3 ['epos» (1940—-1965), B koTo-
pOii B OJIOKOBCKOM KOHTEKCTE MPOCTYIAET TUAIOT AXMaTOBOM ¢ PO3aHOBBIM Ha TeMy JlyXa U ILIOTH.

BrisiBisiercst 6mm3octh Po3aHoBa 1 AXMaTOBOM B IEMOHHYECKOM M MOPTAJILHOM BOCHIPHATHH biioka
¥ B MOJIEPHUCTCKOM BOCTIpUATHH JIepMOHTOBA KaK «pOAOHAYATIHFHIKAY PYCCKOH JINTEpaTypHI (a TaKKe B MH-
TOHAIIMOHHOM BOCHPHUSATUH ero 1o33un). OTKpbITast Po3aHOBBEIM MOJIEpHUCTCKAs (hOpMa «IIOTOKA CO3HAHUS)
(«omaBmue MUCTHS») TIPSIMO U omocpeaoBaHHo (depe3 Mannenpimrama u [lacTepraka) mMmena BaKHOE 3Ha-
YeHUE I MEMYyapHOU TTPO3bl AXMaTOBOM.

KuroueBble €/I0Ba: MHTEPTEKCTYAIbHOCTD; MOATEKCT; PyCCKHid MOJepHU3M; AHHa AxmaroBa; Ba-
cunui Po3aHoB; nuaor.

B «3amuckax» JI. UykoBcKkass BOCIPOM3BOAUT
pasroBopsl ¢ AxmaTtoBoil 0 B.Po3anose B 1939—
1940 rr.: «— A PozanoB? — cnpocuia s. — S Tak ero
o610, Kpome... — Kpome anTrceMHTH3MA M TIOJIO-
BOI1 MpoOIeMBI, — 3akoHUMIIa AHHA AHpeeBHa. <...>
S cnpocuna, 3nana gu ona PozanoBa. — Her, k co-

© Mensenes A. A., 2020

JKaJICHUIO, HET. DTO ObLI YeJIOBEK IT'eHUAJIbHBIN. MHe
HenaBHO Hans, moub ero, roBopumia, 4To OHHU BCe
JOOMIIM MO CTHXH M CHPAIIWBAIN Yy OTLA, 3HAI JIX
oH MeHs. OH He 3HajJ MEHs M, KaKETCsl, CTUXOB MO-
ux He 700w, 3aTo odeHb J1ro0un Mapustry Lllaru-
HiH: “JleBbl HeT MeHs OnaroyxaHHed”. A sy Hero
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BCe JTI00JTI0, KpOME aHTUCEMUTH3MA U TOJIOBOH Teo-
pum» (uuT. mo: [Yykosckas 1997: 29, 69-70]). Be-
posiTHO, AXMaroBa WMEET B BHIY 3l1eCh HeE
H. B. Po3zanoBy (Bepemaruny), a npyryimo nods Po-
3anoBa — T.B.PoszanoBy (1895-1975)!. Posanos
JEHUCTBUTEIBHO HE 3HAJI MO33UM AXMATOBOM, MO-
CKOJIBKY pycckue To3Thl XIX B. ObUTH eMy poaHee
COBpeMeHHBIX MmodToB-MoaepaucToB. C. H. J{yphI-
JIUH BCIIOMHUHAJ, KaKk P0O3aHOB BOCXMINAICS TOJH-
rpaguIecKO POCKOIILI0 MOJEPHUCTCKUX W3IaHUM,
HO JIOOWJI W XWJI PYCCKOM KIacCHUKOH, TIyOOoKO
npoxuBas ee: «— Kak 3T0... Xopomo uzgano! — u
aKKypaTHO cTaBwi Ha monky. He uwmran. JloOwun
JIepkaTh B pyKax, “IMIOTOMY YTO XOPOIIO HM3IaHO .
[Tymxuna xe, Jlepmonrosa, K. JleontseBa, JJocTo-
€BCKOTO HENPEPBIBHO 4uMmal, U BOJIHBI OT HUX Tepe-
JBUTAIUCH CIUIONIHBIM HENpPEeKpaIIalomuMcs MpH-
6oem B ero mymry» [dypeumn 1991: 251].
Ynomunanue AxmatoBod ctpoku M. llaruusx
(«/leBbI HET MeHS OaroyxaHHEH») CBUICTCILCTBYET
0 TOM, 9TO AXMaTOBa BHUMATEIHHO CIEAMIIA 32 PO-
3aHOBCKMMH pereH3usimu B «HoBom Bpemenn» (Po-
3aHoB B. B. «Orientalia» M. lllarunsu / Hosoe
Bpewms. 1913. 24 mapta). IMEHHO CTUXOTBOpPEHHEM
«[omuonynue» (1911), ¢duHATBEHYIO CTPOKY KOTO-
poro uutupyer AxmartoBa, Po3aHoB 3aBepiaet cBoi
or3eiB Ha KHUTY lllarmasa «Orientaliay (M.: Ajb-
nuoHa, 1913)2. B stom cruxorBopeHnu Po3zanopa
Kak Qurocoda mona He MOTIU HE TPUBJICYb OPUCH-
TaJUCTCKU-IPOTHIECKNE MOTHUBBI:

«KT0 6 TBI HH OBLT — Oy /IEIIh TOCTIOAMHOM.
JKapok pot Mo#i, rpyas Oesiee IeHsl,

[TaxHYT pyku 4eOperioM ¥ TMHHOM.

JlHeM deOper Ha COHIIE S CYIIIIA,

TwmuH cOupana, B 4ac MOAHSBIIUCH PAHHUIA. ..
B oty Houb — ot Kacnust 1o Huna —

JleBbl HeT MeHs OnaroyxaHHeit! ..

Uro 3T0 32 KaHAJILCTBEHHBIN “yeOpeln” pacTeT Ha
KaBkasze, OT KOTOPOTro HE TOJBKO AEBBI, HO U CTHXH
WX CTAHOBSTCS TaK IyIIUCTHI, YTO HE B MapTe OBl
MecsIe UX YUTath...» [Pozanos 2007: 5173

UykoBckass TakKe BCIOMHHAET OIH304 U3
«Omnapmmx auctheB» (KopoO rmepBrIit), KOTOPEIH ee
BO3MYIIAJ, — O TOM, YTO MaTh JBYX Jo4epei moco-
BETOBala KaJeTy, BIIOOJEHHOMY B CTapIIyl0 J0Yb
(«mibImTHAS, OOJIBIIEPOCITAsD», «CIIOKOHHOIO XapaKTe-
pa»), )KEHUThCS Ha MITaAIIeit qouepn («XyaeHbKas u
HeOOJIbIIas, TaK W MBUIANAY), YTO KaJICT W CAeIal, a
4epes JBa rojia y HUX yke ObuIo JgBoe aereit [Uykos-
ckasg 1997: 70]. Takum oOpazom PozanoB B pycie
cBoel (pmmocoduu 1oIa 0OOCHOBBIBAT HEOOXOITH-
MOCTh PaHHEro Opaka, KOrja y FOHOIIU U JICBYIIKH
eIIe «HEeHWCIIoOpUeHHOe BooOpaxeHme» (XXX, 183).
AxmaroBa, coramasich ¢ Bo3MyIieHrneM UyKoBcKoi
(«S omATh MOMUBUIACH COBMAJCHUIO HAIIUX HE-
no0Beit»), orMedaeT MU(OJIOTHUYHOCTH 3TOH po3a-
HOBCKOW HCTOpPHH: «AHHa AHIpeeBHA MaxHylIa py-

Koi. — Huuero storo ne Obu1o. Hu mamel, HU Hode-
peit, Hu BHyKa. Bce 3TO OH cam, KOHEYHO, BBIIyMal,
OT CJIOBA | JI0 CJIOBA...» [TaM Xke].

Hcrtopust ¢ cectpamMu WILTIOCTPHpPOBAJIa MBICTH
PozanoBa 0 TOM, YTO TMOJIOBAst SHEPTUS MOXKET pa3-
BHUBAaThCS B JIBYX HAIIPaBIICHUSX: «IIbUI IOJIA WIIA
pa3BepThIBAE€TCS B POCT U, MOTPATS CUJIBI CBOU “‘Ha
MIPOM3BEIICHUE CBOETO JKE Tea”, YCIIOKAMBACTCS;
WJIM K€ OH B POCT HE Pa3BEPTHIBACTCS, U TOTJA BECh
COCPEeOTOYNBACTCA B CTpENy 10ja, — U 3Ta CTpena
CHJIFHO 3a0CTPEHA M PBETCS ¢ TeTUBBD (XXX, 182).
DTOH PO3aHOBCKOW MBICIBIO AXMaTOBa MOJKPEILIs-
JIa CBOM XKM3HCHHBIC HAOIIOJCHUS, HO B HE OTHOIIIC-
HUU JKEHIINH, a MYXX9HH: «bpOCUTh MOXXHO TOJNBKO
JKEHY, U “XHU-MIHBI! UMEHHO HA DTOM TPOSBIISIIU
CBOIO MY>KCKYIO CAaMOCTOSITEJIbHOCTb, TIOKA HE TOTa-
T IO KaOJIyK K KaKOH-HUOyIbh DHEPTUIHOU na-
MOUYKE, W 3TO JIOBEPIIAIO MpeBpalleHne My>KIHHEI B
“crmabpiid mon”... “Y HUX BCe YIUIO B pOCT”’, — TOBO-
puna o Takux AxmaroBa, IuTHpYys Po3aHoBa»
[Mananensmram 2014: 905].

B ostoit xe 3anucu YykoBckoil AXMaToBa BCIO-
MUHAET TOCIeIHNE TobI )Ku3Hu PozanoBa B Cepru-
eBoM llocane: «I'eHmanbpHBIN OBLT YEJTOBEK M Cla-
ObIii. MHE *aJb OBLIO €ro, KOTJIa OH ITOTOM TOJ0Aal
B CeprueBe. MHe pacckas3plBaIM: XOAWJI MO ILIAT-
dbopme u cobupan okypku. Sl HUYEM HE MOTJIa eMy
MMOMOYb, TTOTOMY HYTO cama ToJIoJana KIMHHYECKN
(umt. mo: [Uykosckas 1997: 70]). [lonpobGHOCTH TH-
JKEJIOTO MAaTepHaJbHOTO TIOJOXKEHHS ITOCIETHETO
roja xu3Hu Po3zaHoBa, pUBEAIIEro €ro K CMepTH,
AxmaToBa Mora 3HaTh oT 1. B. Po3aHOBOM, a Takke
or Ommxaiimero kpyra PozanoBa. B mmceme
M. O. I'epmien3zony B HOsi0pe 1918 1. Po3anoB mpu-
3HaBancs: «lomomno. Xomomuo. KTo-To mOOpEIi
YeNIOBEK, pasroBOpsCh CO MHOIO B 0OaHe, CKazai:
“B. B., no moprpery bakcra® — y Bac ocramuch
TONbKO Tiaza”. <...> CoOuparo mepes TpaKTHpaMu
okypku: ok. 100 — 1 mamupoca. 3atsanycs. U Touno
yremen» [Ilepemucka 1991: 241]. 3. H. 'unnuyc
nrcana B BOCTIOMUHAHHSX, OIMyOJINKOBAaHHBIX B Ta-
prwxckoM anpMaHaxe «OkHO» 3a 1924 1. (B Te ronbl
anpMaHax emie ObUT JOCTYNEeH B coBeTckoil Poc-
cun): «CTtay, TOBOPSAT, CTPaHHBIA B OonpHOM. Ta-
KOW HWINHWHA, YTO HAa BOK3ajJe COOHMpaeT OKypPKH.
<...> Huuro, npexae yxacHoe, He YIUBIAJIO: me-
nepv KazaJoch €CTECTBEHHBIM. Y BCEX, KaXKeTcH,
BCE YMEpJIH; BCE, KAKETCA, MOAOUPAIOT OKYPKH...»
[lMunmmyc 1995: 37-38]. 'unnuyc nucana u o Xpu-
CTHAHCKOM TnepeBopoTe Po3zaHoBa mepen cMepTbio
(o vem AxmaToBa MOIJIa 3HaTh M OT godepu Po3za-
HOoBa (cM. ee «Bocnomunanms»: [PozanoBa 1999:
91-102]), xoTs 3Ta TeMa B aXMaTOBCKHX TEKCTax
HUKaK HE OTPA3HIIACh.

BaxHeMllUM KOHTEKCTOM JJIi aXMAaTOBCKOTO
Bocnpusitusi Po3aHoBa-miMcaTens SIBISETCS MPOYTE-
Hue Pozanora O. MaHaenpITaMoM, KOTOPBIH OYEHB
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LEHWJ €ro MpeXIe BCEro 3a «HEJIUTEpaTypHOe»,
«JOMaIllHEee» OTHOILEHHE K JUTeparype, MpOsBIs-
IoLIeecs B KIIIOYEBOM PONM JUIS TEKCTa MHTOHALMK®
U TUTATHOCTU: «DUIIONOTHA — 3TO CEMbs, MOTOMY
YTO BCSKAs CEMbsl JCPXKUTCA Ha MHTOHAIMM W Ha
nuTaTte, Ha KaBblukax. Camoe JIGHHBO CKa3zaHHOE
CJIOBO B CEMbE UMEET CBOM OTTEHOK. <...> Po3aHOB
e YBSI3HET C TOJIOBOM B CTPOUKE JIOOOT0 PycCKOTOo
1o3Ta, Kak OH yBs3 B cTpouke Hekpacosa. “Eny nu
HOYBIO TIO YJIUIIe TEMHOW — MIEPBOE, YTO MPHUILIO B
rOJIOBY HOYBIO Ha M3BO3uYMKe. PozaHOBCKOE mpume-
YaHWe — BPSJ JIM CBIIETCS APYroil Takoil pycckuit
CTHX BO BCEH PYCCKOH MO033um» [MaHaensITamMm
1999: 223-224]. MannmenspIITaM OTCHUIAET 311eCh K
«omaBwieMy JHCTy» U3 «YeauHennoro» (1912), B
KoTopoM P03aHOB Kak pa3 akIEeHTHPOBaJ 3HAUCHHE
WHTOHAITMN B HEKpacoBckux cruxax: «Ero “Bmacy”
HUKaKoW Oe3ymel He OTKaxkeT B mo33uu. Ero “Oro-
ponuuk”, “SAMmuk”, “3abbiTas gepeBHs IpeJecT-
HBI, YAUBUTEIbHBI, U OBUTH HOBBI 1O MOHY B pyC-
ckoii muteparype. Boobmie Hekpacos coznan rogwiii
MOH CTUXA, HOBbIU MOH 4Y8CMEa, HOBBIA TOH U 3BYK
eoeopa» (XXX, 14). B pozanoBckoM mayxe Man-
JENbIITaM JTAeT OIpeieIeHne MUTaTHOCTH B «Pasro-
Bope o Jante» (1933): «lluraTa He ecTh BHINHCKA.
[urata ectp nmkana. HeymonkaeMocTb el CBOM-
cTBeHHa» [Manmensimram 1994: 220].

OT3BYK pO3aHOBCKOW «HEITUTEPATypHOCTH» 3BY-
yuT U B perunke Mangensmtama 1930-x rr., o6pa-
IIEHHON K MOJIOABIM II03TaM, >KaJOBaBIINMCS €My,
4TO0 MX He meuaTaioT: «M moueMy BbI Bce IpuaaeTe
Takoe 3HaueHue cTaHkKy ['yreHOepra?» [JIunmkuH
2008: 16]. Hememkoro wu3obOperaTens IEYaTHOTO
cranka Po3anoB HazBanm B «YemuHeHHOM» «Medu-
crodenem» 3a TO, YTO CBOMM H300pETEHHEM OH
OTIPEACTTUIT TyOJIMYHBIN, MAaCCOBBIHM, 00e3TMUECHHBIN
xapaktep surepaTypsl HoBoro Bpemenu: «Kak Oyn-
TO 3TOT NpOKIATHIM ['yTTenbepr obmuzan cBoum
MEJHBIM SI3BIKOM BCEX IUcaTeled, 1 OHH Bce 00e3-
IYIICTUCh “B TIeYaTH , TIOTEPSUTN JIUI0, XapaKTep»
(XXX, 9). B «Yenuaennom» (Ha THTyJIe OBLIO yKa-
3aHO, YTO OHO M3JaHO «NOYMU HA NPAGe PYKONUCUY)
PozanoB Bo3Bpamaics K JOTYTEHOEPTOBCKON — HH-
TUMHOM, «PYKOIIMCHOI» WHTOHAIIUU, MPEOI0JICBAIO-
el «mevyaTHocth»: «HoBoe — mow, onaTh — MaHy-
CKpUNTOB, “Ho ['yrenbepra”, ms cebs» (XXX, 132).

Ot1o uaymee ot Po3anosa (B ToOM 4dncie U depes
MasgenpiiraMa) MHTOHAIIMOHHOE M HHTEPTEKCTY-
IbHOE TIOHMMaHHE JIUTEPaTyphl ObIIO ONMHM3KO AX-
MaTOBOH, B NO3THKE KOTOPOM MHTOHALWSA U LIUTAT-
HOCTh — KITIOUEBBIE MPUHIUNBI. BcmoMHUM ee cTaB-
IIME KPbUIATBIMU CTPOKH 1956 T.:

He moBTOpsit — (ymra TBost 6orara) —
Toro, 4To OBLIO CKa3aHO KOT'Ia-To,
Ho, MoeT OBITh, I033UsI caMa —
OjHa BENMKOJIETHAS [IATATA.
[Axmarosa 1999: 18217

A B 3anucHoil kamwkke 1960 r. u B 3ameTke «Bce
Obu10 TOABNAcTHO eMy» (1964) AxmaToBa oTMeuaeT
KIIFOYEBYI0 pOJIb HWHTOHanuu y JlepmoHTOBa!
«...XO0YeTCcs eMy MoApaxaTh, HO COBEPIICHHO OYe-
BHJTHO, YTO 3TO HEBO3MOXKHO, IOTOMY YTO OH BIIafc-
€T TeM, YTO aKTephl HA3bIBAIOT COTAas MHTOHAIIH»;
«TpymHO mmcath 0 HEM W HE BHACTb B €r0 TOH,
TPYJIHO JyMaTh O HEM W HE CIBIIATh €r0 WHTOHA-
nuro» (6, 280, 295). DTa JEpMOHTOBCKAs «COTas
WHTOHAIUS) CTAHOBHUTCA KyJIbMHHALEH B CTHXO-
TBOpeHnn «Rosa moretur» (1963): «A ThI moliman
OJIHy W3 COThIX WHTOHaIWi, / M1 Bce HemommkHOE
CIIyYHJIOCH B TOT ke Mur» (2/2, 177).

B 3ammcu ot 21 ampens 1963 r. mox 3ariaBueM
«M. 6., npumeuanue» AxmaToBa OTMEYACT MPUH-
[WIAAJbHOE 3HAYEeHHWE T0JI0CA M WHTOHAIMH ISt
nonuManus IlymikuHa: «Mbl TOYTH TiepecTanu
CHBIIIATh €r0 YEJNOBEUSCKHH TOJIOC B €ro 0oxe-
CTBEHHBIX CTHXaX. <...> BO BCEH MHOTOIUIAHHOCTH
MMyIIKUHCKOTO CJIOBA U C COXPAHEHHEM €T0 YeJIOBe-
yeckolt wmHTOHAruu» (6, 173). Mmenno Pozanos
MEPBBIM 3arOBOPHJI O TEPBOCTEIICHHOM 3HAYCHUU
rojloca W WHTOHANIMM B TOHWMaHWHM IlymkuHa:
«<...> He BcAkuH ‘“‘umraromui [lymkuHa” HMeeT
4T0-HUOYNb obOmee c¢ IlymkuHBIM, a JWIIE KTO
BCIYIINBAETCSI B TOJNOC 2ogopawezo llymkuHa,
yragplBasg WHTOHAIHIO, Kakas Obula y JKHBOTOY
(XXX, 97).

«PykomucHbIM» TOHOM P03aHOB cHMMan «Iyo0-
JIMYHBINY XxapakTep autepatypsl HoBoro Bpemenu
C €€ KYJIbTOM CJIaBbl («CaMOJJOBOJILCTBO», TIIECIIA-
BH€) U BO3BpallaJICI K CMHPEHHOH CpETHEBEKOBOM
PYKOTIMCHOCTH, COXpaHSABIIEH WHAWBUAYATbHOCTH
W JyXOBHOE melnoMmyApue mnucarens: «Bexap B
Cpennux Bekax He MHUCATH IS IMyOJIMKH, ITOTOMY
YTO MPEXKJE BCero He m3maBaiu. U cpenHeBekoBas
TUTEpaTypa, BO MHOTHUX OTHOIIEHUSAX, ObUIa TIpe-
KpacHa, CWibHa, TporareibHa W TIyOOKO IUIOJO-
HOCHA B CBoe# HeBuuHOCTH. HoBas nutepartypa 10
M3BECTHOW CTEMEHU MOTHOia B CBOEH H3NHIIHEH
BHJIHOCTH; U TIOCJE M300peTeHHs KHUTOIEeYaTaHUS
BOOOIIE HUKTO HE yMeJ U He ObUI B CHJIaX MPEOI0-
neth ['yrenOepra» (XXX, 132). OTta pozaHoBcKas
YCTaHOBKa COOTHOCHTCS ¢ HaOmogenuem H. MaH-
JenblnTaM (CChUTaroIelics Ha MBICTh Po3aHoBa o
«IHCATENBCKOM LENOMYAPUM»®) 0 TOM, YTO AXMa-
ToBa 1 MaHJENbIITaM HE «CMOTPEINCH B 3€PKaIay:
«OHa UMEHHO XWJja B 3epKajiaX, a He CMOTPENIach B
HUX, TIO3TOMY 3TO HE UMEET HUKAKOTO OTHOIICHUS
K 3amedanuio Po3aHoBa o TOM, WTO mmcaTenu je-
JATCA Ha J1Ba THIA — OJHU CMOTPATCA B 3€pKalo,
a apyrue HeT. Po3aHOB 3/1eCh UMEET B BHILY OTJISII-
Ky Ha 4YWTaTels, 3aWTPBIBAaHHE C HHUM, aKTEPCKUH
3J€MEHT B MUCATENSX, KOTOPOTO B MOMJIWHHBIX TO-
3Tax MOYTH HUKOrna He ObiBaeT. [IpenenbHO 3TOT
3JeMeHT oTcyTcTBoBan y O.M.» [Mannenbui-
Ttam 2014: 630].

105



Meoeeoes A. A. «Pozanosckuii crotiy 6 meopuecmae Annvl Axmamosot

AJTIO3UN Ha PO3aHOBCKHE TEKCTHI MPHCYTCTBY-
10T U B JINPUKE AXMATOBOM, TaK, OHU IMPOCTYIAIOT B
ctuxotBopeHnu «Benerusa» (aBryct 1912 r.):

3ooTas roiyOsATHS Y BOJbI,
JlackoBO# U MICIOIIIE-3€JICHO;
3ameTaeT BeTepPOK COJICHBIH
YepHBIX JIOJOK Y3KUE CIICHBI.

CKONBKO HEXXHBIX, CTPAHHBIX JIMI{ B TOJIIIE.
B kaxnoil naBke sipKue UTPyIIKU:

C KHUro# JieB Ha BBILIUTON MOAYIIKE,

C KHHUTOH JIeB Ha MPaMOPHOM CTOJIOE.

Kak Ha npeBHEM, BBIIBETIIIEM XOJICTE,
CteIHET HE0O TYCKIIO-TOIy0OE. ..

Ho He TecHO B 3T0# TecHOTE

U ne gymHO B ceipoctH 1 3H0¢€ (1, 100).

B moTtuBax 30mota, nTHIT («30J10Tast TOTYOATHS),
TbBa («C KHHWTOH JIEB»), B COUETAHWH 30JI0TOTO U
YEPHOTO («YEPHBIX JIOAO0K») OTPAKECHHO MPETOMIIS-
eTCsl «palickoe» onmucaHne BeHenuu B po3aHOBCKOM
ouepke «3omotuctas Benermusa» (1902) u3 momyssp-
HOW y COBPEMCHHHMKOB KHUTH «UTanbsHCKHE BIie-
vartnenus» (CII6., 1909): «Bcs Beneuus ycesuna
M300paKeHUSIMA JibBa <...>. JleB BEHEIMAHCKHUH,
MOCTaBJICHHBIA Ha MayTax, Ha CTON0ax, KOJOHHAX,
Ha KaxJ0W Oe3JeNyliKe BIUIOTh J0 CIIMYCUYHOU KO-
pOOKH, UMEET JBa MOTYIPUTIOIHSATHIC KPbUIA U 9y Th-
YyTh OMYCTWJICS Ha MEPENHHX Jlamax, KaKk TOTOBBIN
ceiiyac MPBITHYTh. JTO JICB B OXKUBJICHUU, a HE CH-
IAIIAN, He Nexamui. <...> “3oxornctas Benerus,
3o70THCTas BeHenus’, — ayman s, OKHIas Ha Kpo-
IIEYHON MPUCTaHbKE BO3JIE JBOpIIA JOXKEW Mmapoxo-
UK, 49TOOBI eXaTh Ha Bok3al <...> “IIpomaiite,
30JI0TUCTBIE BOPIIBI, MPOIIANTE, 30JI0TUCTHIE ABOP-
uer”. Ilo cTopoHamM CMOTpeNnH OHH, 3TH JIBOPIBI, B
caMoM JieJie B YepHBIX Mo3o0soTax. Jlo 4ero 3To Kpa-
CHBO, — 30JI0TO IO Mpamopy, 10 MeTaJlly, [0 CTEK-
JIy, B Hapy>XHbIX YKpalieHusix naoma. Bes Benenus
TOYHO OCHINTaHA 30JIOTHCTON MBUTBI0, KAK HEKOTOPHIC
KpacUBEHINNE F0KHBIC MTUIBI — KOTHOPY Win adpu-
KaHcKag “paiickas ntura”y (I, 118, 121-122).

PozanoB ObuT OMHUM M3 TEpPBBIX, KTO B Hayaie
XX B. OTKpBUI KpacoTy Ooubneiickoit mo33uu. B cra-
16 «O “Tlecne mecueir”» (1909), Bomreanieit B ero
kaury «bubneickas nmoazwms» (CII6., 1912), on BU-
nen cekpeT nmodTuyHocTu «llecHu mecHel», B 4acT-
HOCTH, B OTCYTCTBHUHU B HEH SPKUX IIBETOBBIX DITUTE-
TOB: «Y30pa HET, KPaCKH HEPA3THMIUMBL... B KAKOM-
TO CcyMpake MbICib. Takue cioBa, Kak “KpacHbIi”,
“rony0oi”, “HKenThlii”’, maxe caMm “Oenblid” WIn
“gepHBIN”, — HE TOJBKO HE BCTPEUAIOTCS B ITOIME,
HO BBI ceii9ac e MOYyBCTBYETE, YTO OHU COCTABHIIN
OblI B Hell kKakooHUIO. <...> B 0IHOM MecTe mO3IMBbI
roBopurcs: “He 6ydume moO0OBb”, He MelIalTe e,
He cuyruBaite ee. Kak Tompko Cynamuds ckasana
Obl: “Sl yxxe cHANa CBOM KpacHwlli XUTOH, TaK CEH-
Yyac oHa U paccesia Okl rpe3sl COJIOMOHA M BCE TPO-

Oymuinoch OBl K JOEHCTBHTEIBLHOCTH. Bces moama
nBUKeTcs Tak, yTo HU CosnomoH, Hu Cynamudb He
MTOMHSAT O I[BETE CBOMX OJEXK[... 3aMeYaTeIbHO, YTO
YyTh JIM HE E€JUHCTBEHHBIM I[BETOBOW TEPMUH:
“a cmyena”, — B HEM, BO-TIEPBBIX, HE TBEP/I, HE OIpe-
JICJICH, W, BO-BTOPBIX, YTO 3TO CKa3aHO KakK IMpHU3Ha-
HHE B TOpPSYHOCTH: “S cMyria, obooscowcena COIH-
mem”» (XIV, 451-452). Ilonmeuennass Po3aHOBBIM
0CcO0EHHOCTD OHONEHCKOW MOATHKH MPOSBISETCS B
oubnetickoMm 1mkiie AxmaroBor («Paxmmby», 1921;
«JlotoBa xena», 1924; «Memxoma», 1959-1961),
IJIe IIBETOBBIC JMHTETHI BCTPEYAIOTCS JIUIIh YEThI-
PeXIBI («4epHas TONyOKa», «4epHasi Topay, «Kpac-
HbIE OamnmTHW», «3eleHble Timazay). O reposx axma-
TOBCKOTO IIMKJIa MOXHO CKa3aTh clioBamu Po3aHoBa
— 4TOOBI HE BCIYTHYTH JHOOOBH, OHU «HE TIOMHST O
LIBETE CBOUX OJEMKI».

OnudeckuM 4-cTOmHBIM ambuopaxueM OuOei-
CKHUX CTHUXOB AXMaToBa IEpelaeT «TaMHCTBEHHBIN
mon bubmum», 0 KoTopoMm Po3aHOB THcan B cTaThe
«O mo33un B bubmum» (1909-1911) u3 toii ke KHU-
TH, OTIPEEIIsIs €ro KaK €CTEeCTBEHHBIN, « “BBICOKUI U
OnaropoJHbIil”’, HO HE TPUAYMaHHBINA, HEKHBIN 0e3
MPUTOPHOCTH, KPOTKHHA 0€3 YHU3WUTENbHOCTH, B
BBICHICH CTEMEHU MPOCTOM, B BBHICIICH CTEIEHU fC-
HBIH, B BBICIICH CTeneHW Harmsgabiiy (XIV, 448—
449). B cpaBHEHNH ¢ IPYTUMHU KHATaMHU TOH bubmnu
— 3TO «YHCTasl BOJA TOPHOTO KIFOYA TMOCTE CIIUTOTO
Yasi, BOJAKH U OyTepOpOJIOB; 3TO — KaK I0JIC U TIOJIe-
BBIE LIBETHI, XIKMHA apaba W ero MmecHs O 3Be3hax
TIOCJIEe TYITHOTO PecTopaHa ¢ “MajbIMK’’; BCET/Ia 3TO
JUIS TyIId — OCBEXEHHEe W BockpeceHue» (XIV,
450). IomoOHBINM P TPOCTHIX, €CTECTBEHHBIX U
MEPBO3/IaHHBIX TPHUPOTHBIX 00Pa30B MPUCYTCTBYET
U B OMONICHCKMX CcTHXaX AXMaTOBOW («JIOIHHAY,
«CTaja», «ropsyas MbUTb», KKAMEHbY», «IUCTHIA HC-
TOYHHUK», IIYCTBIHSI», «BBICOKAS HOUYBY, (IIPOXJIAM-
HBIE POCBD», «COJHIIA JYUI», «3BE3/IbI B HOUMN»):

U cuurcs MakoBy c1agocTHBIN yac:
[Ipo3payHblif UCTOYHUK JOTHHBI,
Becenbie B3opbl Paxununsix rioa3
U ronoc ee ronyounstii (1, 376).

IIpsimoe ynomunanue Po3aHoBa — cpeau ydact-
HUKOB «MacKapaja» 3MoxH Hadana XX B. B 3alUCH K
«IToame 6e3 ['epost» (6—7 stHBapst 1962 1.): «...H s HE
MOpPy4yCh, UTO TaM, B YTy, HE TIOOJIIECKUBAIOT OYKU
PozanoBa u He wiyOutcs Oopoma Pacmytunax
(3, 267). ®urypa PozaHoBa BO3HHKaeT 31ech B Jie-
MOHHYECKOM opeoiie BpyoOens («oT Hero Bce JAeMo-
HBI XX-TO BEKa, TIEPBBIA OH cam»), Meiepxobpaa
(«nzemonnveckuii Jokrop danepryrro»), Bsu. HBa-
HoBa («@Payct») W cOmMKAeTcss MO JACMOHHM3MY C
I'puropuem PacmytmasiM. C mociiemauM Po3aHoB
no3zHakomuics B 1904—-1905 rr., HEOOHOKpaTHO TH-
cal o HeMm. Po3aHoB BocmpuHuman PacnyTtnHa B
WeaTn3pPOBaHHOM HapoAHWYEeCKOoM Kirtode («Vmbst
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Mypomeny): «Pasragka Bcero. I'pumna — reHuans-
ueiid My>xkuk» (11, 60). Kak ¢punocoda nomna ero oco-
O0eHHO MHTepecoBasa B PacmyTrHe ero cekcyaibHas
cymHocTb. B muceme k O. [omiepbaxy ot 6 okTs0ps
1918 r. Po3anoB ynomunaer, uro Pacmytun ero 6o-
SUICS,, TAK KaK OH TMOCTUT €ero TailHy uepe3 JApeBHe-
eruneTckuil KynpT «CBsmenHoro Armmca» (XVII,
373-374). B cBoux Memyapax o Pacnyrune'
H. To¢pdu BcnomuHuana, kak Po3aHOB, Haxomsch B
onHOi kommanuu ¢ PacmyruneiM!!, mpocun ee pas-
TOBOPUTH €r0 — HENPEMEHHO 3aTPOHYTh «3IPOTHYE-
CKHE TEeMBD» W «XJIBICTOBCKHE paneHus» [Taddu
1991: 426, 431]. Kak u AxmaTtoBa («KiayOuTcs 60-
poma Pacmytunay), Taddu omuceiBaeT Pacmytnna
4yepe3 CTHXHitHbIe 00pa3bl: «CaMoro ero Hecia Ky-
Jla-TO Ta caMasi CHJiIa, KOTOPOIO OH XOTeJ YIPaBIATh.
<...> OH CJIOBHO Y>X€ COpBaJICSI 1 HECCSI B BUXpE, B
cMmepue, caMm cels moTepsB. <...> IMyTal, caM cels
HE TIOHUMAJI, MyYHJICS, KOPUYWICS, Opocalcs B IUISC
C OTYAassHHEM U C BOIUIEM, KaK B TOPSIIUN JOM 3a
3a0BITEIM COKPOBHUIIEM. SI TOTOM BHJIENA STOT IUISC
ero caTanuHCKHH...» [Tahdu 1991: 426, 432].
HNMeHHO B ATOM pacmyTHHCKOM KOHTEKCTE AX-
MaroBa Mudoioruzupyer PozaHoBa kak Qmrocoda
MoJia, 3aKPeruisis Ty CEMaHTHKY 3a TOIOCOM YTIJia
(8 1903—-1904 rr. Po3zanoB Ben B xypHane «HoBBIi
yTh» PyOpHKy «B cBoeM yriy») W 3a KIIIOUEBOU
JeTabio moprpera ¢unocoda — moOIeCKUBAIOIIUMUA
OYKaMU, OTCBHUIAIOIIAMHU K YXKE YIOMSHYTOMY 3Ha-
MEHUTOMY MOpTpeTy pabotel bakcta, o KoTOpOM
[TepuoB nucan B kuure 1933 r., yTo OH BEepHO mepe-
JlaeT BHEIIHOCTh PO3aHOBA: «CXBa4yeH M TOT 30PKHIA,
MPOHULIAOIIUN B3I, KOTOPbIM P03aHOB BBIyUHII-
CSl CMOTpPETh, KaK MHE KaXETCs, TOXKE JHUIIb TMO3/-
Hee — UIMEHHO K 3I0XEe HalMCaHMs ATOTO MOpPTpeTa:
K “eruneTrckoil” coeit samoxe» [[lepmos 2002: 262].
W3 naurepaTypHBIX UCTOYHHKOB «ITOOJIECKHUBAIOIIIX
OYKOB» MOXKHO Ha3BaTh MeMmyapsl [ unmuyc, B KOTO-
pPBIX OHA BCIIOMUHAET 3a0€XKAaBIIErO B UX KBAPTHUPY
TOPOIUIMBOTO P03aHOBA, KPUTHKYIOIIETO XPHUCTHAH-
ctBO: «Tak, B KppuIaTKe, U Oeraj HEPBHO MO KOMHA-
Te, Onectsi oukamu. PasroBop ObLI, KOHEYHO, O pe-
JUTAWA, W ONATh O XpucTHaHCTBe. OTHOIIEHHWE K
HeMy y PozaHoBa mokazanoch MHE Majio MO CyIe-
CTBY M3MEHHUBIIUMCS. Te ke ynpeKu, 4TO XpUCTHAH-
CTBO HE XOYET 3HAaTh MUpPA C €ro TEIJIOTON U J000-
BBIO, HE MPUEMJIET CeMbIo | T. A.» [[ummmyc 1995:
32]. TlobOmeckuBaronyue OYKH — KJIIOUCBAas JETallb
obOpaza Po3anoBa m B BocmommHaHusix A. Bemoro:
«B. B. Po3aHoB, Harjio nmoMajkuBas U OjucTas O4-
KaMu, KoJieHKo# Tursicai» [bensrit 1990: 494].
Huanor ¢ Po3aHOBBIM MpOCTyMaeT U B MHOTO-
cioitHOW ammio3uu u3 camoit «Ilosmer 6e3 I'epos»
(1940-1965) — «mI0TH, TMOYTH HYTO CTaBIIAs Iy-
xom» (3, 182). Kak yxe yka3plBaju HCCliefOBaTe-
nu'?, B Hell cBepHYyTa OTCBHUIKA K KIIOUEBOM Mpobiie-
M€ «HOBOTO PEJINTHO3HOTO CO3HAHUS, XOTS, Ha HAIll

B3I, AXMaToBa 3/IeCh HE CIOPUT ¢ Po3aHOBBIM U
He BBIOMpaeT crtopoHy bepaseBa, a oka3wiBaeTCs
ommke Kk Po3anoBy 1 MepekKOBCKOMY, CUMTABIINX,
YTO B aCKETHYECKOM XPUCTHAHCTBE IyX, MOHO(U-
3UTCKM OTOpPBAHHBIA OT IUIOTH, CTAHOBUTCS JEMO-
HuuHBIM: «Jlyx u CioBo MoxeTr ObITh ILmoThIO U
Kpossto. <...> TI'ocniogb npeTBOPWI BOJAY B BUHO U
BHHO B KpoBb. He 0OpaTHO 11 mpeTBOpseTcs B TO-
CIeqyIoImue BeKa aCKETHYeCKOTO XPHCTHAHCTBA
KpOBBb B BUHO W BHHO B BOAY, cBsiToe Temo — B Gec-
TEJICCHYIO CBATOCTh, JyXOoBHas [LnoThk — B OecruioT-
HYIO TyXOBHOCTb, Bockpecenue [lmotu — B ymepii-
BreHne miotu? He coBepmaeTcst mu 371eCh BTOpOE
MIpeaaTeNbCTBO, paBHOE TIEpBOMY?» [MepeKKoB-
ckuit 2000: 140-141].

MpbIcnb O TIJIOTH, CTaBIICH TyXOM, SIBIISIETCS 4Ya-
CThIO axMaTOBCcKoro noprpera A. bioka:

I'aBpumn win Meducrodens

TBoil, kpacaBula, nagaauH?

HemoH cam ¢ ynbiOkoii Tamapsl,

Ho Takue TasTcs yapsl

B 3TOM CcTpanrHoM I6IMHOM JIHIIE:

I1n10Th, MOYTH YTO cTaBIIAS TyXOM, <...>

C MepTBBIM CepAIeM U MEPTBBIM B3opoM (3, 182).

N B 3TOM JEMOHMYECKOM M MOPTaIbHOM BOC-
npusitun  brioka AxmaToBa TakK€ OKa3bIBAETCs
Osm3ka Po3aHOBY, KOTOPBIH MUCAN O 1MO3TE€ B CBOMX
crathax 1909 r.: «boxke MOH, KOro He Mpe3upacT
biiox? 1 mouemy oH He urpaet JlemoHa B omnepe Py-
ounHmrTeHa?.. beo OBl Tak HaTypajlbHO, MO0 ATO
ObL1 OBl JleMOH He moaMaleBaHHBIA, a HACTOSIIU.
Ho pasbepeMcs B MBICISIX TiedasibHOTO JleMoHa»
(Po3anos B. B. ITomsl, xangapmsel u biok // Hoeoe
Bpems. 1909. 16 desp.) (4, 330); «C mumom MepT-
Bella, — COTJIAIlalCh, KPAaCHBOTO MEPTBENa, — U 3a-
TpoOHBIM TosiocoM 03T bilok ynTaer o 3emierpsice-
HUU B MECCHHE U CBSI3U STOTO 3€MIICTPSACCHHUSL... C
pycckoto uHTemmrennuei» (Pozanor B. B. Jlute-
patrypuble cuMyistHTEL // HoBoe Bpems. 1909.
11 suB.) (4, 324).

Eme oxun mnan, commkaromuii AxmaroBy u Po-
3aHOBA, — JIMTEPaTypHO-KpUTHYECKasl OleHKa Jlep-
MoHTOBa. B crathe «Beuno neuansHas ayaib» (Ho-
Boe Bpems. 1898. 24 mapra), HanmMcaHHOW B TIEPHOA
commkenus ¢ MepexkoBckumu, PozaHoB nipespiaran
OTKa3aThCs OT «BEPCUU MPOUCXOXKICHHUS HAIICH JIH-
TepaTyphl “‘oT IlymkuHa’», MOKa3pIiBas, 4TO €€ Po-
noHavdankHUKOM Obu1 JlepmoHTOB: «B JlepmoHTOBE
cpe3aHa ObUTa camas KpOHKa Hamied INTepaTyphl,
o01ree — IyXOBHOW JKM3HH, a HE OBLT CIIOMJICH, XOTSI
Obl ¥ OTPOMHBIN, HO TOJBKO MOOOYHBIA CyK. <...>
B MTO3TE TAWJIUCh SMOPUOHBI TaKMX CO3/IaHUH, KOTO-
pBI€ COBEPIICHHO B MHYIO U TEIEph HE pasrajbIBac-
My (GOpMy BBUIMIM OBl BCe Halle MOCIEAyolee
pasButue. Kponka Obuta cpe3ana, u IepeBo IMOILIO B
cykm» (VII, 289). Po3aHOB OTXOIUT OT HAITMOHAJb-
HOTO JIUTEPATypHOTO KaHOHA C TOYBEHHHYECKUM
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KynsTOM Ilymkunaa (co3manaeiM Am. [ pUropbeBhIM,
®. M. [locroeBckum, H. H. CTtpaxoBbIM) U, IO CyTH,
CO3/1aeT MOJEPHUCTCKHI KaHOH BO TJIaBe C MHCTHU-
gecKkuM JIepMOHTOBEIM. «“MmucTaroroB” pycckoi
mutepatyps» (B mune ['oromns, Jocroesckoro, To-
ctoro) Po3anoB Bo3Boaut He k [lymkuny, a k Jlep-
MOHTOBY: «“ECTb MHUpHI HMHBIEC”, — TPEBOKHO CKa3all
JoctoeBckuit yctamu crapria 3ocuMbl B “bparbsax
Kapama3zoBsIx™; “ecTh MUp MHOW’ — pa3Be HE TOBO-
pUT 3TO HaM, HE MpeaocTeperaer Hac o0 ITOM B
“Cmeptu MBana Wmenua” Tomceroit?» (VII, 291).
Kpome penurnoznoctu JoctoeBckuii u Toncroit
MPOJIOIDKAIOT TepoeB JIepMOHTOBA (a HE «IIPOCTHIX)
repoeB IlymkuHa) ¥ B UX TIIyOMHHOM TICHXOJIOTH3-
Me: «PackonbHUKOB UM CBUIPUTaMIOB B UX JIBOM-
CTBEHHOCTH M BMECTE CTPaHHOM ‘“‘OJIM30CTH”, KH.
Annpeit bonkonckuii, Anna KapennHa — Bce 3T
monu 6oraToi pedIeKCHH U CUIILHBIX CTPACTEH BCe-
TakKl KOE-4TO MUMEIT cebe pojacTtBeHHoro B [ledo-
puHe ym, B ApbeHnHe, HO 0oJjiee BCErOo — JUYHO B
camoMm JlepmonTtoBe» (VII, 294). HeussectHo, Oblia
a1 AxmaroBa 3Hakoma co crtathed PosaHoBa, HO
KOHIIETIIHS TPOUCXOXKICHUSI PYCCKOW JUTEpaTyphl
«ot JlepmoHTOBa» eii Obula SIBHO OJM3Ka, O YeM
cBuzeTenscTByeT ee ¢paza «He ot Ilymkuna wmm
lorons, a umenno ot Hero Tomncroit m octoes-
ckwii...» [Hatiman 1999: 410].

B nocnegnem scce, mocBsiieHHOM JIepMOHTOBY
(PozanoB B.B. O JlepmontoBe // HoBoe Bpewms.
1916. 18 utoms), B KOTOPOM «BEIIUH TOMHK)» €r0 JIH-
puku Po3aHOB Ha3bIBaeT «30JI0THIM HamuM EBaHre-
JIBUIIEM», OH COOTHOCHUT T03Ta ¢ XPHUCTOM Yepe3 €ro
CBAHTEIbCKUI TOH: «AX, U “IepaBHBIN ke 3TO ObLT
moa1”! Kakoit mon... Kak y JlepmoHTOBa — maxoeo
MOHA ewe He ObLIO HUL Y KO2O 8 PYCCKOU tumepamype.
/ Bemmen — u Brnazgeet. / Cka3al — U IOBUHYIOTCS. /
[Tymkun “HaBeBan’... Ho JlepMoHTOB He “HaBeBai’,
a mpukaseiBam» (IV, 641-642). B sroif xapakTepu-
CTHKE — TIpsMasi OTChUIKA K MHTOHAImu Xpucra: «U
muBrnch Ero yuenmto, n6o OH yuri uX, Kak BIacTh
AMEIONTNH, a He KaK KHWKHUKm» (Mk. 1, 22; Md. 7,
28-29). OtoT «BNAacTHHID TOH JIepMOHTOBA yIOBUIIA
1 AxMaToBa B 3aMeTKe «Bce ObLIO MOBIACTHO eMy»
(1964): «...oH BIameeT TeM, YTO aKTEPhl HA3LIBAIOT
cortas nHTOHanuWsA. CIIOBO CIyIIaeTcsl ero, Kak 3Mes
3aKJIMHATEIIS: OT IMOYTH IUIOINAJHOW IMUTPAMMEI JI0
MOJTUTBEI, a €T0 CTPOKH HE UMEIOT ceOe paBHBIX HU B
OJTHOM M3 TI033mid Mupay» (6, 280).

W mocnenHuit «p0o3aHOBCKUID» acHeKT, KOTOPBIN
CJIEyeT OYEPTUTh, HO KOTOPBIA TpeOyeT maiabHEi-
IIeT0 aHaIn3a, — OTKPBITas PO3aHOBBIM MOJEPHUCT-
ckasg ¢opMa «IOTOKAa CO3HAHUM» («OMABIIHE JIH-
CThS»), KOTOpas HMeja OrPOMHOE 3HAYCHHUE IS
Mpo3bl MOATOB-MOAEpHUCTOB. Bau. Bc. IBaHOB OT-
MeYall, 9TO BAOXHOBISBIINN Mannenpmrama Po3a-
HOB OBLI €/[Ba JIW HE 3HAYMMEE BCEX Kak I BHE-
CIOXETHOH «HEepa3pelIeHHO» MPO3bl CaMOro Mmoi3Ta

(«Erunerckas mapka», «UeTrBepras mposa»), Tak U
Uit Oymyiero pycckoit mpo3ssl (10 Beneuku Epode-
esa u CunsiBckoro)» [MBamor 2000: 760-761].
OpueHTHpYSICh Ha 3Ty BOCXOIANIyl0o K Po3aHOBY
UETBEPTYIO TPO3y» C e¢ (PEHOMEHOJIOTHUECKUM
«mmoTokoM co3Hanus» («lllym BpemeHn» MaHpenb-
mrama 1 «OxpanHas rpamotay Ilactepraka), Axma-
TOBA B MTOCJIEAHNUE TOJBI CBOCH JKU3HU MHCANa KHUTY
«0 BpeMeHH M 0 cebe» (ee Ha3BaHWE MEHSJIOCh —
«Knura xwu3any, «JIuctkn 3 JlHeBHUKAY, «JIMCTKH
3 biokaoTay, «Mowu nonBekay, « Tpyasl u gHUY...),
KOTOopasi He OblIa 3aKOHYEHA: «YCIETh 3amucarh
OJIHy COTYH TOTO, YTO IyMaeTcs, ObUIO OBl cya-
ctreM. OmHaKO KHIDKKa — JIBOIOPOJHAsl CecTpa
“Oxpannoit rpamMoTsl” ¥ “Illyma BpeMeHU” — HOIK-
Ha BO3HHKHYTh. BOKOCH, UTO 1O CpaBHEHUIO CO CBO-
MMH POCKOLTHBIMH Ky3WMHaMHU OHa OyJeT Ka3aTbCs
3aMapaIkoi, MPOCTYIIKOHW, 30ymKoi u T. 1. O0a
oun (u bopuc, u Ocum) nuicanu CBOM KHHTH, €Ba
JOCTUTHYB 3pENIOCTH, KOTAa BCE, O YeM OHH BCIIO-
MHUHAIOT, OBUIO eme He TaK CKa304HO JJajieKo.
Ho BuneTs 0€3 roJ0BOKPYXKECHHS JICBSIHOCTBIC TOIBI
XIX Beka ¢ BBICOTHI cepenHbl XX BeKa MOUYTH He-
BO3MOXKHO» (5, 171).

Takum oOpa3zom, AxmaToBa ObLIa XOPOIIO 3HA-
KOMa C TmpousBeficHUsAIMH Po3aHoBa u 00CTOSTEIb-
cTBaMHu ero Oworpaduu. B Texcrax AXMaTOBOH,
MOJ00HO «CHUMITATUYECKUM YEpHHIIAM», IPOCTyIa-
€T «PO3aHOBCKHMH CIIOM», OTpa)xarouuili ee NpsaMoin
WA CKPBITBIA TUAJIOT CO 3HAKOBOH (QUTYpolt pyc-
CKOTO MOJECPHH3MAa — KaK PeIuTruo3HO-PuIocod-
CKOTO («HOBOE PEIMTHO3HOE CO3HAHHEY»), TAK U JIH-
TEpaTypHOTO («OomaBIIWE JUCTH»). Po3aHoB Mudo-
JoTH3UpyeTcss AXMaToBO# Kak (umocod 1mona B Jie-
MOHMYECKO-CTUXUHHOM KOHTekcTe ['puropusi Pac-
nyTuHa. B Xyn05xecTBEHHOM IUT1aHe st AXMaTOBOH,
Kak ¥ a1 Manjaenpintama, 3Ha9iMO PO3aHOBCKOE
HETUTEepaTypHOE», «IOTYTEHOEPTOBCKOE» OTHO-
IICHHE K CJIOBY (MHTOHAMS W WHTEPTEKCTYallb-
HOCTB). P03aHOBCKHIA TUCKYpPC AMATOTHYECKH IIpe-
JIOMJISICTCS B aXMaTOBCKOM «Beneruu», B OuoOeH-
ckoMm nukie, B «Iloame 6e3 ['epos», B MOHMMAaHUK
JlepmonroBa, Ilymkuna u bioka, a Takxke sBIsETCS
B&)XHBIM JIJI1 MOJIEPHUCTCKOM MOITUKU MEMYyapHOH
MPO36I AXMATOBOM.

IMpumeyanus

! AxmMaroBa mMo3Hakommiach ¢ Po3aHOBO# B
1930-e rr. B ntome H. I'. YynkoBoii, ¢ koTopoil oHH
o0e IpyXUIu ¥ Y KOTOPOW OCTaHABIUBAIKCH, MIPH-
e3xas B MockBy. Ha atoii BcTpeue AxmaroBa pac-
CKazaia, 4To Bujena monogoro PozaHoBa, koraa oH
cnyxun B ['ocymapctBeHHOM KOoHTpoue: «I oBopuia,
YTO XOpOIIO ero MOMHHT. S| ke ckaszama, 4To MOou
cectpsl Bapst m Hamst oueHp m005T €€ CTHXH, | TI0-
npocwia nepenarb Hage ¢otorpaduro. Ona Hagmm-
caia ee. Baps Owmma B Boctopre. Iloptper Bcerma
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CTOSIJ Y HEe Ha CTOJIe, a rmociie cMeptu Bapu s otna-
na ero Hane. Tlocne HaguHolt cMepTH OH mepenien B
pyku Enensr JImutpueBHbl TanneHOCPT, € ONMM3KOH
noapyruw» [PozanoBa 1999: 149]. Bapsapa Po3anoBa
(T'opnuna, 1898-1943) — nous PozanoBa, moatecca;
Hanmexna PozanmoBa (Bepemarumna, 1900-1956) —
Joub Po3aHoBa, Xy10KHUIIA.

2 [llaruusH noaapuia AXMaTtoBoil 5-¢ uzgaHue
stor kuuru (I10.; Bepmun: 3. U. I'pkebuna, 1921),
0 4eM TOBOPHT €€ JIapCTBeHHasi HaJanuch: «Jloporoit
AHHe AxmaroBoil oT Mapycu B maMsATh Hauleu
BCTpPEUM B3aMEH yTpadeHHOro 3k3eminisgpa [lerep-
Oypr 12 urons (?) 1922» [Abelbooks].

3 Posanoeé B. B. Co6p. cou.: B 30 1. T. XXIII: Ha
¢yngamente npouutoro (Craten u ouepku 1913—
1915 rr.). M.: Pecnybmuka; CII6.: Poctok, 2007.
638 c. Jlarmee cCBIIKH Ha 9TO M3JaHUE JTAIOTCS B TEK-
CTE C YKa3aHUEM B KPYTJIBIX CKOOKaxX HOMEPOB TOMa
Y CTpaHMUII.

4 Or anru. he-man — HacTOAIMIT My KYMHA, TEPOH.

> Baxem JI. C. Tloptper B. B. Poszanosa. 1901.
bymara, macrens. 106,5%x70,9. Mocksa, ['oc. TpeTs-
sikoBckast [anepes. URL: https://www.tg-m.ru/img/-
mag/2015/3/art 48 05 06.jpg (mara oOpareHus:
27.09.2019).

® BriepBble Ha Onu30cTh ManjensmTama Kk Po3a-
HOBY B 0CO0OHW 3HAYMMOCTH IJII HETO HHTOHAIINU
obOparuna BHuManue A. KpoyH, mpuBoas cioBa mo-
ata « omuu B Poccum pabotato ¢ romoca...» W Mo-
CBAIIIEHHOE AXMaTOBOM cTUXOTBOpeHue «TBoe uy-
necHoe npousHoiieHbe» (1918) [Crone 1994: 62-63].
O 3HaueHuw WHTOHAIWH 1 Po3aHoBa cM. moapo0-
Hee: [Mensenes 2008: 1368-1372; 1513-1516].

" Axmamoea A. A. Cobp. cou.: B 6 T. M.: Dmnc
Jlak, 1999. T. 2, ku. 1. C. 182. Jlanee cCbUIKK Ha 3TO
M3JIJaHUE JAI0TCS B TEKCTE C YKa3aHHWEM B KPYTJIBIX
CKOOKax HOMEPOB TOMa U CTPAHHII.

8 Cp. B «OmnaBiux snucthsix» (KopoG mepsbiii):
«boxe, coxpaHM BO MHE 3TO IHUCATEIBCKOE IIEJIO-
MyJpHe: He CMOTpeThcs B 3epkaio. [lucarenu 3Ha-
YUTETbHBIE OT HUYTOXKHBIX MOYTH TOJIBKO 3TUM OT-
JIUYAIOTCS: CMOTPATCS B 3€PKAJI0 — He CMOTPATCS B
3epkaiion (XXX, 118).

B suBape 1964 r., pasMpIuIas o Oyayiuei 1o-
e3nke AxmaroBoil B Uranuio nns moimydeHus mpe-
Mun  «OTHa-TaopmuHa», YykoBckas YIOMHHAET
kHATY PO3aHOBa B Sy KIFOYEBBIX TEKCTOB PYCCKHIX
nucareneit 00 Wranum (uranbsHCKHE mucbMa [ep-
ueHa, Typrenesa, Toxacroro, «TanbssHCKUE CTUXID
biioka, 006pa3 Benennu B «beutom u lymax» ['epite-
Ha 1 B «OxpanHoi rpamote» IlactepHaka) [UykoB-
ckas 1997a: 135].

10 Bnepseie mop 3arnasuem «Kommyn: 13 Bocmo-
MuHaHu# 0 Pacytune» [Taddu 1924].

'B «Mumonetnom» Po3aHoB omucan IBe BCTpe-
gy ¢ PacmyTuHBIM «B IUTEpaTypHOW KOMITAHUI
15 anpenst u 17 anpens 1915 r. (I1, 56-57, 59-61).

12 C. KoBaneHKO Hpeanonoxuia, 4To AXMaToBa
oTchuiaeT k cropy bepaseBa ¢ MepeKKOBCKUM U
Bi. ConoBbeBBIM 0 «IIyXe» M «IUIOTH», MPUHAMAS
pu 3TOM CTOpoHY bepasieBa, Bo3pakaBIIero mpo-
TUB aHTUTE3bl STuX Hayan [Kosanenko 1998: 432].
C. A. MapTpsiHOBa CYHMTAET, 4TO B dTOH (ppaze Ax-
MaToOBa OCIIAPHBAET PO3AHOBCKUE HJEH OCBSIICHUS
IJIOTU U MUCTUKH 1oja [MaptesiHoBa 2001].
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The article establishes that Anna Akhmatova was well acquainted with texts by the philosopher Va-

sily Rozanov (Solitaria, Fallen Leaves, his literary criticism) and the circumstances of his life, knew his
daughter N. V. Vereshchagina-Rozanova. This conclusion is based on the vast material of texts by Akhma-
tova (poetry, prose, notebooks), as well as on Lydia Chukovskaya’s memoirs about her.

Texts by Akhmatova are shown to contain ‘Rozanov’s layer’ (implications, references to Rozanov’s
works), which reflects the poet’s direct and implicit dialogue with the iconic figure of Russian modernism —
both religious-philosophical (‘new religious consciousness’) and literary (the genre of ‘fallen leaves’). In the
literary sense, what was of great significance for Akhmatova, as well as for O. Mandelstam, is Rozanov’s
‘non-literary’, ‘pre-Gutenberg’ attitude to the word (intonation and intertextuality).

Rozanov’s discourse (Among Artists, 1909) is dialogically refracted in Akhmatova’s poem Venice
(1912). Rozanov’s perception of biblical poetics is reflected in the biblical cycle of Akhmatova (Rachel,
1921; Lot’s Wife, 1924; Michal, 1959-1961). The paper provides a detailed analysis of the image of Rozanov
as a participant in the ‘masquerade’ of the early 20™ century epoch as presented by Akhmatova in the diary
entry concerning Poem without a Hero (1962), in which the poet mythologizes Rozanov as a gender philoso-
pher (metaphysics of gender) in the demonic context of Grigori Rasputin. The paper analyzes the multilayer
allusion in Poem without a Hero (1940-1965), where one can discern Akhmatova’s dialogue with Rozanov
about ‘spirit’ and ‘flesh’ in the context of Blok.

It comes to light that Rozanov and Akhmatova concur in the demonic and mortal perception of
Alexander Blok and in the modernist perception of Mikhail Lermontov as the ‘progenitor’ of Russian litera-
ture (as well as they concur in the intonation perception of Lermontov’s poetry). The modernist form of
the ‘stream of consciousness’ (‘fallen leaves’), discovered by Rozanov, was of great importance for Akhma-
tova’s memoir prose, directly and indirectly (through Mandelstam and Pasternak).

Key words: intertext; implication; Russian modernism; Vasily Rozanov; Anna Akhmatova; dialogue.
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PaccmatpuBaercss mpobiemMa COOTHOIIEHUS! JOKYMEHTAJIHHOCTH M BBIMBICTIA B pOMaHe HPAKCKOTO
nucarens Axmena Caanasu «Ppankenmreiin B barnage» (2013), onuceiBaromero nocaencTBUs aMepHKaH-
CKO# BoeHHOW okKymnauuu Mpaxka.

[locnegnue necATHUIIETHS 03HAMEHOBAINCH IOSIBICHUEM B COBPEMEHHOM MPAKCKOI IUTeparype mpo-
M3BEJICHUI TOKyMEHTAIBHOTO XapaKkTepa, I/ TeMa BOMHBI U €€ Tparn4eCcKUxX MOCIEICTBUI 3aHUMaeT BECbMa
3HAYUTENIFHOE MECTO. ByInyuW HemocpenCTBEHHBIM CBHIETEIEM BOCHHOTO KOH(MJIMKTA, HAYaBIIETOCS C
Bropxkerus cwt CHIA B HMpak (2003), Axmen CaamaBu co3maeT Mpou3BeAeHNE, OCHOBAHHOE Ha PeabHBIX
COOBITHSX, M TIEPBBIM CPEIIM MPAKCKUX MHUCATENIeH yaocTtanBaeTcss MeXIyHApOIHOW IMPEMHH 10 apaOCKoi
XYyJOXKECTBEHHOH nuTepaTtype B 2014 1.

Lemnpio cTaThy ABISIETCA PACCMOTPEHNE OCOOCHHOCTEH MPOSIBICHUS TJOKYMEHTAIBHOCTH W BBIMBICIIA
mpu OOBEKTHBHOH Iepeaayue MpaBibl KU3HU. | JaBHBIN (haHTaCTHUYECKHMI repoil pomaHa MOpaHKECHIITEHH,
BOIUIOUIAIONINHA B cebe 0e300pa3Hble M BO3BBILICHHBIE YEPTHI, IPUCYLINE TPOTECKY, HE JOOABISET POMaHy
OLIYIIEHHUS] HEPeaJIbHOCTU MPOMCXOMSIIEro, a, Ha000pOT, 000CTpsieT aTMOocdepy Xaoca M HEONpeaesIeHHO-
CTH, B KOTOPOH W TI0 CEH JCHb XKUBYT THICSYHM HMpakiieB. Ha nmpoTspkerwnn Beero npomsBeneHus Axmen Caa-
JaBH CTABUT BBIMBIIUICHHBIE (DAaKTBI B OAWH Psi/ C MOIJIMHHBIMA UCTOPUUECKUMH COOBITHAMH, HEOOBIYHBIM
Coco0OM JEMOHCTPHUPYSl CYpOBYIO M TNPAaBAWBYIO KapTHUHY ICHCTBUTENHHOCTU. J[BE MPOTHMBOIOJIOKHBIE
CTHJIEBbIE JOMHUHAHTHI, JKU3HENMomo0ne M (paHTaCTHKa, B3aMMOCBS3aHBI M TMPEICTABIAIOT COOOH CTHUIIEBOE
€MHCTBO B Iepenade WACHHO-XyI0KECTBEHHOTO 3aMbICiia M XapaKTepa aBTOPCKOTro CTHIIA. Jloka3bIBaercs,
YTO KU3HENOJ00He SIBISICTCS JOMUHHUpYIoUIel B mpou3Benennn «PpankeHiTeiin B bargane» u cBuaerens-
CTBYET O BBICOKOH CTENEHU JOKYMEHTAJILHOCTH POMaHa.

© ®darraxoBa A. P., I'apeera JI. 1., 2020
112




Fattakhova A. R., Gareeva L. I. A Documentary Account and Fiction in Ahmed Saadawi’s Novel...

Wnesa Boiciieil cnpaBeIIMBOCTH U BO3ME3AMS MPOHU3BIBACT MPOU3BEACHUE, 3aCTABIISISI COMEPEIKU-
BaTh, COYYBCTBOBATh XKUTEIAM Mpaka, ucbITaBIIIM Ha ce0Oe BCE y>KAaChl BOCHHOTO KOH(IIUKTA.

B craTtpe npeanprHATa MOMBITKA U3YYUTh MPOOIEMy COOTHOIIEHHUS JOKYMEHTAIFHOCTH W BHIMBICIIA
B KOHTEKCTE PEATbHBIX MECT U UCTOPUIECKHUX COOBITUH M 0003HAYHUTH TO3UIIMIO aBTOPA K MPOUCXOASIIEMY,
YTO W OMpEAeseT HOBU3HY 3asBICHHONH TeMaTHKW. B uccienoBaHuy OBUIM KCIIONIB30BaHbBI KYJIBTYPHO-
HUCTOPUYECKUIN U CPABHUTEIBbHO-UCTOPUYECKUI METOIBI.

KurloueBsble ciioBa: coBpeMeHHas apaOckas nmutepatypa; Axmen Caamasu; pomaH «DpaHKeHIITEHH
B barmane»; mokyMeHTalbHOCTh; BEIMBICEI; )KHU3Henoo0ue; panractuka; Mpak.

HecrabunbHas curyarus Ha bmmxaem Boctoke,
MOPOK/ICHHAsT MHOT000Opa3ueM BHYTPEHHUX TPOTH-
BOpEUM U Yepeloil HHOCTpaHHBIX BOCHHBIX MHTEP-
BEHIIMH, CTala MPUYMHOHN yIajJKa PEeTHOHA U aKTHB-
HOM murpauuu Hacenenus. Kak cneactBue, B co-
BPEMCHHOH apaOCKOW JUTEepaType IMOSBIIUCH IPO-
W3BENIEHUS] JTOKYMEHTAIBHOTO XapaKTepa, OIHCHI-
BalOIIHE peallbHble COOBITHS MOCICTHUX JeCSTHIIC-
trit. Ocoboe MECTO cpenr HUX MPUHAIICKUT HPaK-
CKOM JuTeparype, Tak kak HMpak yxe MpoaoKu-
TEIBHOE BPEMSI OCTACTCs «HE3aKHUBAIOLIEH paHOID)
bmuxxuero Bocroka. CoBpeMeHHBIE HpPaKCKUE MHCa-
TEJIW, MUTPUPOBABIINE HJIM MPOKUBAIOIIUE Yy ceOs
Ha POJIMHE, B CBOUX MPOU3BEACHUSIX HEU3MEHHO 00-
pamaloTcs K TeMe BOMHBI M ee mocuenctBuid. OT-
JIeNTbHBIE aBTOPHI ObLTH OCOOEHHO OTMEYEHBI MEX-
IYHapOJHBIMU JIUTEPAaTypHBIMU KpHUTUKaMH. Tak,
pomansl Amm bagepa «Xpanutens Tabakay (2008) u
Nuaam Kamxumkn «Ameprkanckas BHy4Ika» (2008)
ObUTM HOMHHHPOBAHBI HA MEXIyHapOAHYIO MTPEMHUIO
o apabckoil XynokecTBeHHOU uteparype B 2009 T.
Poman Cunana AntyHa «OauHokuii rpaHat (2010)
ObUT HOMHUHUPOBAH Ha MPEMUI0 OPUTAHCKOW Ta3eThl
«HneneHneHT» 3a TEPEeBOAHYIO JIUTEpaTypy, a
cOopHuk paccka3oB XacaHa bnacuma «BeicTaBka
TPYIIOB U ApyTHE Hpakckue ucropum» (2014) crai ee
nmaypeatoM. Hacrosimee wuccrneoBaHue TOCBSIIEHO
pomany Axmena Caagasu «@pankenmrelin B barma-
ne» (2013), ymocroeHHOoOMy MexmayHApOIHON TIpe-
MHH TI0 apaOCKOH XyI0’KeCTBEHHOH JUTEeparype. 910
00eCTeunsIo MepeBo]] pOMaHa Ha aHTIUHCKHUN SI3BIK
(2018), a B 2019 . ObUT OIYOJIMKOBAH PYCCKUI Mepe-
Box, BbimosHeHHbIM B. H. 3apeitoBckoit.  Cekper
ycnexa Axmena CaagaBu, IEpBOTO Cpelyd HUPAKCKHUX
nucateiel, OyYUBIIeTO NAaHHYI0 Harpamy, OT4acTd
3aKJII0YaeTCs] B TOM, YTO TPH OTOOpPaKEHUH peajib-
HBIX COOBITHI aBTOp HCIIONB3YET TOKYMEHTAIbHOCTh
Y BBIMBICEIT OZJHOBPEMEHHO.

Poman «®pankenmreitn B barmane» coueraer B
cebe ommcanne (paHTaCTHUSCKUX COOBITHI M peajb-
HBIX ()aKTOB, Mpousomieuux B Mpake cmycrs He-
CKOJBKO JIET TMIOCJIE€ aMEpPUKAHCKOM OKKymHaiuu
ctpanbl B 2003 r. [TogoOHBIN preM pacipocTpaHeH
B XYIOXKECTBEHHOM JIUTEpaType U OIpenemseTcs
TEPMUHOM «XYJIO’)KECTBEHHAsi yCJIOBHOCTH». Co-
TJIACHO CIIOBAPIO JIUTEPATYPOBEIUYECKUX TEPMUHOB,

XYJIO’)KECTBEHHAS YCIIOBHOCTh SIBIIIET CO00# HEOTh-
EMJIEMYIO YepTy J00O0r0 MPOU3BEICHUS, COCTOS-
IIyI0 B TOM, YTO CO3JIaHHBIC XYIO0KHHKOM OOpa3bl
BOCIPUHUMAIOTCS KaK HETOXKICCTBEHHBIC JIEHCTBU-
TEJIHHOCTH, KaK HEUYTO CO3/JaHHOE BOJICH aBTOpa.
B 3aBucHMOCTH OT COOTHOIIICHHS TIPABIOTMOAOOHS U
XYJIOKECTBEHHOTO BBIMBICIIA PA3NIHYalOT TepBUY-
HYI0 ¥ BTOPHYHYIO XYIOKECTBEHHYIO YCIOBHOCTH
[TumodeeB, Typaes 1974: 449]. IlepBuunyio Xy/0-
JKECTBEHHYIO YCJIIOBHOCTh XapakKTeph3yeT OOoJbImas
MPaBI0NO00HOCTh, B TO BpeMs KaK BTOpPHYHAS 00-
pamraercs K (paHTaCTHKE, K MPEIHAMEPEHHOMY WC-
KKEHUIO aBTOPOM PEaTbHOCTH ITPOUCXO/SIIETO.

Ha ocHOBaHMU XyH0KECTBEHHOUM YCIOBHOCTH BBI-
JICIISIOT JIBE TIPOTHUBOIIOJIOKHBIC CTUJICBBIC JIOMHHAH-
THI, T.€. OCHOBHBIE YEpTHI, OMPENENAIONINE CTUIb
MIPOM3BEICHMUS, KHU3HETo100Me U (DaHTaCTUKY
[LLeBnskoBa 2012: 49]. XKuzHenmomobue mpemrmoara-
€T coOMIoIeHNe M3BECTHBIX HaM (PU3NIECKUX, TICHXO-
JIOTHYECKHUX, TPHYHMHHO-CIIEACTBEHHBIX M HMHBIX 3a-
KOHOMepHocTel. DaHTacThKa K€ HapylIaeT dTH 3a-
KOHOMEPHOCTH, H300paxaeT MHUpP MOJYCPKHYTO
ycioBHbIM. (DaHTacTHyeckas OOpa3HOCTh HEOJHO-
pOIlHA: OHA MOXET OCYIICCTBIATHCS B (hopMax T'H-
1epOOJIbL, TUTOTHI, TPOTECKA, aJIOru3Ma [TaM Ke.

OneMeHThl (aHTACTUKHA B HCCIEAYEMOM HaMH
poMaHe upakckoro mnucatens «DPpaHKEHINTEHH B
Barganme» BecbMa O4YeBHMOHBI, JKHU3HENOH00ME 00JIa-
JaeT YepTaMu JOKYMEHTAIbHOCTH. J(OKyMeHTaib-
HOCTh XapakTepu3yeTcs Kak «ormopa Ha (akThl, aK-
TUBHOE TMPUBJICUCHUE [OKYMEHTOB, IUTHPOBAHUE
CBUJCTEILCTB M KCTOYHHUKOB B XYJI0KECTBEHHOM
npousseneHun» [bemokyposa 2005]. Tak, Axmen
CaanaBu OMHCHIBACT pPEalbHBIC TEPAKTHI, MPOU30-
ImieAIIne Ha yiuiax barmanga, mpuBOIUT Ha3BaHUS
BOCHHOM TEXHUKH, UPAKCKUX MAPTUM M UMEHa IO-
JUTHYICCKUX aestened u T. m. B mapte 2003 r. 6oe-
BbI€ JeiicTBUs TpoTuB Mpaka Havana KOAJMIIMOHHAS
TPYNIHPOBKA MHOTOHAIMOHAIBHBIX CHJI, BO3TJIaB-
nsemas CHIA [Yepssmmenko 2010: 31]. Boernnoe
BTOp)KeHME B Mpak, He caHkiuonupoBanHoe CoBe-
toM beszonacnoctu OOH u He mnoanep)kaHHoe
OOJIBIIMHCTBOM KPYITHEHIIUX TOCYNApCTB MUDA,
MIPUHECIIO KOJIOCCAIbHOE KOJIMYECTBO JKEPTB U BhI-
3BAJIO JIECTA0MIIM3AIIHIO CTpaHbl. Byyun Hemocpea-
CTBEHHBLIM CBHIETENIEM DTHX CcOOBITHI, AxMen Caa-
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JIAaBU CTPEMHTCS OOBEKTHBHO ONKCATh TOBCEIHEB-
HYIO JKU3Hb CBOHMX COTPaXXJaH B MOCICOKKYTAINOH-
HBIW MEPUOI.

Hrak, neiictBue pomaHa pa3BopaunBaercsa B bar-
nane, cromuie Mpaka, B 2005-2006 rr., xorma Ha
YIIHMIaX TOpoJa KaKIbld AEHb MPOUCXOAWIH B3pbI-
BBI, aMEPUKAHIIAMHU MMATPYIUPOBAIUCH YIIHIIBI, a HO-
BBIC BJIACTH TFOBOPUJIM O Pa3TOpPaHUM TPakIaHCKOU
BoiHbL. Ha sToM QoHe OenHsK-cTapbeBIIMK Xaau
CO3/IaeT CYIIECTBO, COOPAB €ro M3 YacTel Tell KEePTB
TEPaKTOB, JICKABIIMX Ha YJIHMIAX TOPOJa, CIOBHO
mycop. OmHaXOsl B OTO TEJIO BCENAETCS ayIna
OXpaHHUKA OTEJs, MOTUOIIEro MPpH OYEPEeTHOM Tep-
akre. C 3TOro MOMEHTa CyIIECTBO, Ha3BaHHOE €ro
coznarenieM Xaau «Kak ero 30ByT», mpeccoll —
«DpaHKEHIITEeHY», a moJuiuel — «X», HauMHaeT
MCTUThb BCEM 3JI0J€sM, MPUUYUHUBIIMM MHOTO HE-
CYaCTHM Hpakilam, B TOM YKCJE U TEM, U3 KOr'O CO-
crourt ero teio [ParTaxosa, 'apeera 2019: 20].

Poman Axmena CaanaBu «®pankeHiTeitH B bar-
JIane» paccMmarpuBaica B uccienoanusax B. H. 3a-
peiToBCKO# [3apeiToBckas 2016] u H. M. Illyiickoit
[[Iyiickas 2018]. C Toukm 3penus B. H. 3apwi-
TOBCKOM, 00pa3 DpaHKEHINTEeHA KaK HEIb3s JTydIle
OTpaKaeT 3aTPOHYTHIM aBTOPOM HCTOPUYECKHUU me-
puoa. H. M. Illyiickasg aHanu3upyeT BO3MOMXHOCTb
JIOKYMEHTAIILHOTO W300paKeHUs ICHCTBUTEIILHOCTH
B XYIOXKECTBEHHOM IIpOM3BEACHHH. B craThe
A. P. @arraxoBoii u JI. U. I'apeeBoit «Apabckuit
OpaHKEHIITEHH: CUMBOJ KEPTBBI WM NPECTYITHU-
ka?» [Darraxosa, ['apeeBa 2019] ocoboe BHUMaHUE
YAENEHO TICUXOJIOTHMYECKOW XapaKTePUCTHKE TJIaB-
HOTO Teposi, B3auMoJiecTBUI0O DpaHKEHIITEHHA C
OKpY>KafoIIUM MHPOM, a TaKKe 3HAa4eHHI0 00pasza B
HaIlH JTHH.

[IpousBenenue MpUBIEKIO BHUMAHUE 3apyOek-
HbIX uccienoBareneii: Jx. bympa [Bushra 2015] u
O. Abnanskadop [Abdalkafor 2018]. Penensus Ha
pomaH OblTa OMyOJIMKOBaHA B aMEPUKAHCKOH rase-
te “The New York Times” [Arango 2014], rue
ocobo moadepkuBaetcs posib barmaga B pomawxe.
Barman siBisieTcst HE TONBKO TOPOAOM, B KOTOPOM
pPa3BUBAIOTCS OCHOBHBIE COOBITHSI pOMaHa, HO H
MEPCOHAYKEM, OJIMIETBOPSIONINM TTOCIEICTBHS He-
MIPEKPAIIAOIINXCS] BOSHHBIX JEHCTBUMA: OCICTBEH-
HOE TOJIOKEHHE HACENEHHUs, POCT MPECTYIMHOCTH U
pPENUrHo3HOH HampspbkeHHocTU. B OpuraHckoil ra-
3ere “The Guardian” [Perry 2016] takxe 3aTparu-
BAaeTCs T€Ma PEalMCTUYHOCTU npousBeaeHus. I[lo-
MHMO 3TOT0, BHUMaHHE YUTaTeliel oOpaiaercs Ha
Mpo0JIeMy OTPaXKEHUS OCTPHIX MOJUTUYCCKUX KOH-
(IUKTOB W KpH3HWca B XYyIOKECTBEHHOW JHTepa-
Type C YyKa3aHHEM HECKOJBbKUX MPOU3BEACHUH,
YCHENIHO CIIPaBUBIIMXCS C 3TOM 3amadeit. [Tpuuuc-
nss1 «DpankeHTeiHa B barnage» kK ux 4yuciy, aB-

TOpP pELEH3UU MOMYEPKUBACT, YTO, HECMOTPS Ha
TOTHYECKHE DJIEMEHTHI pOMaHa, OTCHIJIAIONINE HAC K
opuruHaiibHoMy npousBegenuto M. Illennu, yepTh
cioppeain3Ma CKOpee HallOMHUHAIOT TBOPYECTBO
®. Kadxku.

B HacTosiiet cratbe Mbl aKIIEHTUPYEM BHUMa-
HHUE Ha COOTHOIICHUHM JOKYMEHTAILHOCTH pOMaHa
«®DpankeHmTeitH B barnane» B onucaHuu COOBITHIA,
MPOUCXOAMBIINX BO BpEeMsI aMEPUKAHCKOW OKKYyIIa-
nuu Wpaka, u BBIMBICTA — 3JEMEHTax (IHTE3H, —
KOTOpBIH, MO0 MHeHMIO aBTopa Axmena Caanasu,
TPUBHOCHUT B pPOMaH TOJUKY 3aHUMATEIbHOCTH,
CMsTYast TIPU STOM €0 KECTOKOCTh» [Najjar 2014].

Daumacmurka SIBISIETCA OMHOM W3 BaKHEUIIINX
CTHJIEBBIX AOMHHAHT poMaHa. Axmen CaamgaBu mc-
MOJIB30BaJl (PAHTACTUIECKOTO TePCOHaXa, H3BECTHO-
ro noj uMeHeM dpaHKeHINTEIH, 3aMMCTBOBAB UCIO
u3 mnpousBeneHus «DpankeHmreliH, wnu CoBpe-
meHsblii [Ipomereit» [Shelley 2016] anrmmiickoit
nucarensHulpl XIX B. Mapu llemnu. Cam aBTop
MPU3HABAICS, YTO «O0pa3 CyIIEeCTBa U3 OPUTHHAIb-
HOTO pOMaHa BIOXHOBJISUI €r0 TPW HAIMCaHWUU COO-
CTBEHHOTO Tpom3BeneHus» [Arablit 2014]. Ilo ero
MHEHHIO, 3TOT MEPCOHAX KaK HENb3s JTydIle IMOaX0-
W JUTSL TOCTOBEPHOTO OTOOpPaXKEHHS TOJIUTHYE-
CKOM, SKOHOMHYECKOW W COLUAIbHOW CHUTYaIlUH,
cnoxusiueiics B Upake. Ilpu cozmanuu cBoero nep-
coHaxkxa Axmen CaalaBu BOCHOJB30BAJICS MPUEMOM
rporecka: dpaHkeHIUTEH codyeTaeT B cebe 0e300-
pa3HOe W BO3BBHIINICHHOE Hauaja, MPUCYIIUEe JaHHO-
My npuemy. HecMoTpsi Ha ypo[JIMBBIA U yCTpalia-
FOIIMI BHEIIHUI BUJI TIIaBHOTO Teposi — «C IMIHUPOKUM
PTOM, HAOMHHAIOIIMM TIOPE3 BO BCIO HYEIIOCTH»
[Sa’adaui 2013: 98]', korma «OQWH JUIIbL B3IV HA
HEro MOT 3aCTaBUTh MOYYBCTBOBATH M€Yallb, CTpaxX U
ucnyr», — OpaHKEeHIITEHH BOILJIOMIAET B HEM «Kapy
Boxbio» (168), koTopasi KOCHETCSI BceX MPECTyIHU-
koB. Mnes BhIcHIEH CNpaBeUIMBOCTU M BO3ME3IUS
MIPOHU3BIBACT MPOU3BEICHUE, 3aCTABIISISI COMEPEIKU-
BaTh, COUYBCTBOBAaTh KUTENSIM Mpaka, UCTIBITABIIINM
Ha ce0e BCe y»Kachl BOGHHOTO KOH()IMKTA.

B 1o xe Bpems DpaHKEHIITEHH «OTpa’kaeT Oec-
CMBICJICHHOCTh MECTH U HaCWUJIUS». | JIaBHBIM Tepoit
poMaHa «yOWBaeT, CTpeMsICh YCTAHOBHUTH CIIPaBEIIIH-
BOCTh B OOIIIECTBE, a OCO3HAB, YTO HEBO3MOXKHO JI0-
OWTHCS CIIPABETMBOCTH, MPOJOIDKAET yOUBaTh, IO-
CKOJIbKY YOWICTBO CTAaHOBUTCS HEOOXOJMMBIM YCIIO-
BHUEM AJIs1 CyllecTBOBaHUs DpaHKEHINTEHHA U, COOT-
BETCTBEHHO, CMBICJIOM ero xu3Hu» [Najjar 2014].

®danTacTuueckoe cymecTBo OpaHKeHIITEHH SB-
JIIETCSA OJIMIIETBOPCHUEM BCEX CTPaxoB U Oe3bIC-
XOJTHOCTH HPAaKIeB, U TMOTOMY Ha HETO OJHOTO
HalpaBjeHa UX HEHAaBUCTh U 370CTh. CTOUT OTMe-
TATb, YTO CaM aBTOP NPOW3BEACHHS HE JAeT TOU-
HOUM XapakTEepHCTHKH CBOEMY MNEPCOHAXY, CUHTAd,
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YTO BCE B OIpEIETICHHOW CTETIeHN BUHOBATHI B pac-
MPOCTPAaHEHUHU W TOAJEPKaHUH aTMOC(ephl HACH-
nus B Mpake: © aMepuKaHCKUE OKKYMAHThI, U JeH-
CTBYIOIINE OpTaHbl BIACTH, U CAMH MECTHBIE JKHUTE-
nu. «HecmoTpss Ha cnopHyio cymHocTs Kax ezo
308ym, OH TIPEICTABISACT PEATbHOCTh, B KOTOPO
MBI KHBEM. AOCOJIOTHO HHMKTO Ha CETOIHSIITHHUN
JICHb HE MOXET YTBEPXK/IaTh, UYTO OH SBISCTCS TOIb-
KO >kepTBoi. Bce, B TOM uiiv MHOU CTENEHU, BHECTU
BKJIQJI B COXPaHEHHE U paclpoCcTpaHeHne atMocde-
pBI HACHIIHS», — TIoJiaraeT aBTop [Najjar 2014].

OmHuM U3 MPUMEPOB HCIIONH30BAHUS AXMEIOM
CaamaBu (haHTACTHUYECKHX DJIEMEHTOB B pOMaHe
CIIy’)KHT ONHCAaHWE CTPAHCTBUI AyIIM OXpaHHUKA
oTens, KOTOpas BIIOCIICACTBHM BCEJIUTCS B TEJO
@®pankenmreliHa. [lokuHyB Teno oxpaHHMKa, Tyma
HaXOJWJIAaCh B HEKOEM NPOMEKYTOYHOM IPOCTPaH-
CTBE ¥ OpoJIUIIa O YIIUIAM TOPO/ia B IIOUCKaX HOBO-
ro mpucTtaHuiia. Bo BpeMs cBoux OnyxmaHui, OHA
OKa3bIBaeTCA Ha KJIAAOWINE, T/Ie 3HAKOMHUTCS C Iy-
IIOM MOJIOJIOTO FOHOIIM, €Il€ HE YCIEBIIEH MOKHU-
HYTh OpeHHBINA MUpP. B cBOIO ouepenp AyIina FOHOIIH
HACTOATEIHHO COBETOBANA IyIE OXPAaHHWUKA OTENs
KaK MOXKHO CKOpee HaliTH CBOE NMpPHUCTaHWINE B Ka-
KOM-HHOynb HOBOM Tene. llpemocreperas myrry
OXpaHHUKA OT TUIOXUX TOCIEJICTBUH, JTyllla FOHOIIN
HE CIlydyaliHO pacckasbiBaeT 00 aHrene cMeptu Asz-
pawite, bore v )U3HU MOCIIE CMEPTH.

B ucnamckoil penurun Aspamib cuUMTaeTCA OJ-
HHAM W3 CaMBIX ONM3KWX K Asuraxy anrenos. [1o Be-
JeHWt0 Aumaxa aHre’l CcMepTH 3abmpaer IyImd
ymepiux: «MHoraa aymia mokuaaer Teno. Thl yMu-
paemb, a 3aTeM A3pauil epeyMbIBaeT U UCTIPaBIIs-
€T CBOIO OIMMOKY, BO3BpaIlas AyIly B €€ Telo. 3a-
TeM bor mpukaspiBaeT Teny moaHAThC...» (47).

PasroBapuBaromas nkoHa, M3o0pakaromas CBsi-
toro ['eopruss IloGemoHocma, Bocceaarolmero Ha
KOHE M TMPOH3AIOIIECTO KOMBEM TEIO 3MEH, TaKkKe
SIBIIICTCSl BaXKHOW COCTaBJISIIOIICH (DaHTAaCTHUYECKOM
JUHUHA poMaHa. JTa UKOHA BUCHUT B JIOME CTapyIIKH
Onurya, 4ei ChIH TTOTHO BO BpeMsT HPaHO-HPAKCKOM
BorHBEI (1980-1988). Crapymka mpomoipkana Be-
PUTH M MOJIUTHCS O BO3BpAILIEHUH ChIHA, HA YTO CBSI-
ToW yreman ee: «[ocrmojp YyCIOKOUT TBOKO JYIINY
WM TOJIOXUT KOHel cTpaganusm» (24). Ilocne mo-
SIBIICHUS B JIOME CTapylnku Jnuirya OpaHkeHIITeH-
Ha, KOTOPOrO OHa OMIMOOYHO MPHUHSIIA 32 BEPHYB-
LIErocs C BOMHBI CBbIHA, CBITOM MPEAOCTEPET €ro
cloBaMu: «3JTa CTapylika JICHCTBHTEIBHO HACTpa-
Janach. Eciy Thl MpUYMHUILG € Bpel WM 3acTa-
BHIIIb CTPaJaTh, KISIHYCh, YTO BOHXKY DTO KOIIbE B
TBOE TOPIIO» (66).

[Tomumo rmaBHOTO (PAaHTACTHUECKOTO MEPCOHAKA
@paHKeHIITEHA, Ha CTpaHMUIAX pPOMaHa MOXKHO

BCTPETUTH U JIPYTHE MPOSBICHUS CBEPXbECTECTBEH-
HOTO, HEpeaThbHOTro B Marmdeckoro. OmgHaKo Momo0-
HOTO pOJia BBIMBICEIN HE T00aBIseT pOMaHy OLIyIIe-
HUSl HEPEeaJbHOCTH MPOUCXOIAIIET0, a, HaoOOpoT,
obocTpsieT atMOocdepy Xaoca U HEOIPEIEICHHOCTH,
B KOTOPOW U TIO CeH JICHb KUBYT THICSYHN HPAKIICB.

Jloxymenmanvrocms. JIOKyMEHTAIBHOMY H300-
pakeHuro 31moxu B pomaHe Axmena CaanaBu OTBO-
JUTCSL 3HAYUTEIbHAS poiib. C LENbl0 00BEKTUBHOTO
M300paKeHHnsT AEUCTBUTEIBHOCTH aBTOp TPOJesiall
0OJBIIYyI0 paboTy, «HA TPOTHKEHHUM YETHIPEX JIET
coOupass JOCTOBEPHYIO WH(MOPMAITUIO Pa3TUIHBIMU
croco0aMu, B TOM YHKCIIE M ITyTEM HHTEPBBIO» [ibid.].

Cpemu mM300paKEHHBIX IPOUCIIESCTBUHA OTMEYa-
€TCsI IEJIBIN PsJl TEPAKTOB, Mpou3olieux B Mpake
B OIKCHIBAEMOE aBTOPOM BpeMsi. OHUM U3 HUX SB-
JIIETCS TepakT Ha MocTy MmamoB, BeaylieMy K Me-
yetn an-Kasummuiis, B KOTOpoil TpaAWLIMOHHO NPO-
XOJIUT MPa3AHOBAaHUE TOJOBITUHBI CMEPTH ITOYUTAC-
Moro mmmuTamMu uMama Mycel an-Kaszuma (745—
799 rr.). Bo Bpems OTHOTO M3 TaKWUX IMPa3THUIHBIX
IIECTBHI Pa3aloCh HECKOJBKO MHHOMETHBIX pa3-
PSAIOB, CIIPOBOIMPOBABIINX MAHUKY CpPEIH MalOM-
HUKOB. BcrencrBue oOpa3oBaBIeiicss MaccOBOM
naBkd moctpanano Oomnee 700 yenoBek, OONBIINH-
CTBO M3 KOTOPBIX JKCHIUHBI U JeTH. Tparmdeckoe
COOBITHE BBI3BAIO OOIICCTBEHHBIH PE30HAHC Kak
BHYTpHU CTpaHBI, Tak u 3a ee¢ npenenamu. «[locren-
HUi neHb jgera 2005 r. ctan caMbIM YEPHBIM JTHEM B
rociecangaMoBckoil  mcropun  Mpaka» [Peyros
2005] — Tak oIeHWIA NaHHBIA TEPaKT POCCHICKas
razeta «KommepcanTsby.

B pomane He pa3 ymoMHHAIOTCS B3PBIBBI 3aMHHH-
POBaHHBIX MAIllMH Ha TUIOmAAX at-Tagpan. OmHO U3
TaKUX pealibHBIX MPOUCIICCTBUH, OMHMCAHHBIX apaod-
CKHM TMHucaTtenieM, ciydwioch 13 centsadps 2005 r.,
Korja mo BceMy barmamy mporpemeno 5 B3phIBOB
3aMHHUPOBAaHHBIX MAIllUH, TOBJIEKIIUX 3a COOOHU
cmepth 6onee 200 yenorek [BectuRU 2005].

PackpriBast cOOBITHS B TOKyMEHTAIBHOM KIIOYE,
Axmen CaamaBu Opol yKa3bIBaeT KOHKPETHEIE JTa-
Te1. Hanpumep, 21 ¢espans 2006 r. — aeHp, mpea-
IIECTBYIOUINI KPYITHOMY TEPaKTy B MEUETH HpaK-
ckoro ropoga Camappa. BriociencTBum 3ToT TepakT
CTaJl IPUYMHON KPYITHBIX BOJIHCHUH CPEAH IITHUHUTOB.

B pomane ocoboe MecTo ynenseTcss OMUCaHUIO
JEATSILHOCTH aMEpUKaHCKUX connmat B Hpake,
a TAKKE OTHOIICHUIO MECTHBIX JKHTCICH K HUM.
BonbIIMHCTBO HacelleHUs «HECHABUIWT aMEpHKaH-
1B, Pa3beKAIIINX 0 YIHIAM H, BO3MOXHO, IO-
CEIIAONIUX T€ K€ MapUKMaXxepCKre M MOKYIAIOIIIX
TOT e ropsunid xje® U3 meKapeH, KOTOPBIEe TOIb-
3YIOTCS TIOMYJSPHOCTHIO CpPENd MECTHBIX JKUTe-
nei» (281). AMepukaHCKHE COJIIATHI BBI3BIBAIOT Y
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HACEJICHUSI CTpaX, «OHU OOJIaJaloT OOJBIION aBTO-
HOMHEW, U HUKTO HE MOXXET KOHTPOJHPOBATH HX
nerictBus» (79). B To ke BpeMs HpaKCKUX TpaxkaaH
OCCITOKOUT yTpo3a TpakIaHCKON BOWHEI M3-32 yBe-
JTUYUBAIONIETOCS YHCIa OIIMO3UIIMOHHBIX TIPaBH-
TEIBCTBY BOOPYKEHHBIX TPpyNIUPOBOK u Oauz. [Ipn
3TOM HMH()OPMAIMOHHAS BOWHA MEXKAY apaOCKUMU
n 3amagaeiMu CMMU, mo-pazHOMy OCBEIIAIOMUMU
JAHHBIA KOH(MIUKT, JHIIL 000CTPSET CYIIECTBYIO-
myro curyanuto. Kak oTMeTwn oIvH U3 MepcoHa-
kel pomaHa: « MBI KUBEM ceiiyac B 3M0Xy WHMOP-
MAaIMOHHOW BOWHBL. MHGDOpMaIMOHHO-TpaXIaH-
CKOM BOWHBI» (87).

B ycnoBusiX cCiOXXUBIIEHCS aHapXWW B CTpaHe
BCTIBIXMBAIOT KOH(MIWUKTEI M Ha MEXKKOH(ECCHO-
HaJlbHOM ocHOBe. Mpak HacelsitoT MNpecTaBUTEIU
Pa3IUYHBIX HAIMOHAIBHOCTEH W PeNUTuii: apaOsbl,
MPUICPKUBAIONIUECS] HOPM HCJIaMa CYHHUTCKOTO
WM MIMUTCKOTO TOJIKA;, €BPEH; ACCHPHUHIIBI, UCITOBE-
IYIOIIUE TJIABHBIM O0pa3oM XPUCTHAHCTBO, WU JIp.
B pomaHne He pa3 ynmoMuHaeTcs 0 TOM, YTO «BOOPY-
JKEHHBIE OaHBI 3aXBATHIBAIOT MAIIWHBI C TACCAXKH-
paMH, KOTOPBIX KECTOKO YOMBAIOT B OJH3IIEKAIIHX
cajax, pasyMeeTcs, 32 MX PEIWTHO3HbIE B3TIIAIBDY
(279). B cronmme ctaHoBUTCSI HE 0€3011acHO, MO3TO-
My «MHOTHE MOKHJAIOT CBOH JOMa U TOPTOBBIE JIaB-
KH, Omnacasicb, 4TO 0 TOW WM WHON NMPUYMHE KX
noxutat uwin yoetor» (280). Tem BpemeHeM Hpakx-
CKOE€ TIPAaBUTEIILCTBO OC3/IEHCTBYET, @ aMepUKAHCKas
apMHUs CTPEMHUTCS K TOMY, YTOOBI 00ECIEUYHTh «pa-
BEHCTBO HACWJIHMS Ha UPAKCKUX YIIMIAX MEXKIY CyH-
HUTCKAMH U IIMUTCKAMU OMOTYCHIIAMH, TaK KaK 3TO
HEOOXOAMMO TSI OOCYKIEHUS 3a CTOJIOM ITEPEroBO-
poB HOBOTO ToJiokeHust B Mpake» (195). Takum 006-
paszoM, BOMHA 000CTpHIIa CYIECTBYIONTNE KOHMINK-
Thl Ha PEJINTHO3HONW OCHOBE W BBIHYAWJIA TpENCcTa-
BHUTEJICH MHOTMX KOH(eccuid OexaTh U3 CTPaHBI,
0I1acasCh 3a )KU3Hb.

Ha ctpanunax csoero mpouseaenus Axmen Ca-
aJlaBM BOCCO3JIaeT pealibHbI barnan, ¢ Ha3BaHUAMU
€ro YJIHWII, TUIOIIAJeH, MaMITHUKOB, OTENeH, OO0Jb-
HUII, LIEPKBEM U MeueTeil, ymoMHHas MpPHU 3TOM U
Ipyrue mpoBWHIMHK U ropoga Mpaka, kak: hayu al-
karradah — «paiion an-Kapama»; Sari'a as-sa'diin —
«ymura ac-Caagys» u 1Ip.

Pa3nooOpa3ne moJuTHIECKOW 1 BOCHHOW TEPMHU-
HOJIOTHH, HCIOJB3yeMOHl B pOMaHe, CIYXUT HH-
CTPYMEHTOM IIPE/ICTABICHUS pPEANbHBIX (DaKTOB U
yOexxgaer B JIOCTOBEPHOCTH  MPOUCXOJSIIETO.
Hanpumep, al-ihtilal — «okxymammsa», ad-dikta-
tiriyyah — «aukrarypa», ad-dimuqratiyyah — «ze-
MokpaTus», al-harb al-'ahliyyah — «rpaxnanckas
BoliHa», hazr at-tagiial — «kOMeHAaHTCKHN Yac» W
np. B mpousBeneHnn 4acTo BCTPEUAIOTCS HA3BAaHUS

BOCHHOW TEXHUKH W OPYXKHS, HCIOJIB3YEMBIX ame-
pUKaHIIaMH BO BpeMs OKKymarww: tairat al-abatst al-
'amirkiyyah — amMepuKaHCKHE BEPTOJIETHI «Amauy;
sayyarah hammar 'amirkiyyah — amepukaHCKuii aB-
Tomobuns «Hummer»; ad-dabbabat al-abramz al-
'amirkiyyah — amepukaHCKue TaHKH «AOpamcey;
sayyarah al-g1 'am st — aBromoomib «GMCy; quiiah
'amirkiyyah mudarra'h — amepukaHckue OpOHETaH-
KOBBbIE BOIicka; sayyarah al-yukun — aBTOMOOWIB
«Yukon» u . 1.

OtoOpakeHHe HCTOPUYECKON IEHCTBUTEIBHOCTH
JOCTUTACTCS TyTEeM YIOMHUHAHHS Ha3BaHUM WHO-
CTpPaHHBIX (HUPM — MPOU3BOIUTENCH ABTOMOOMIICH,
JJIEKTPOHHBIX YCTPOMCTB, HAIUTKOB, a TAKKE MMEH
3HAMEHHTBIX aMEPHKAHCKUX aKTEPOB, UCIIOJTHUTENICH,
nepcoHaxel U3 (QHUIBMOB, ITUPOKO M3BECTHBIX MEX-
nyHapomHou myoOnmuke. Hampumep: sayyarah tuy-
yiita — aBToMo0mIIb «Toyotay; sayyarah al-marsidas —
aBToMoOmwIs «Mercedesy; hatif nokia — Tenedon
«Nokiay»; al-musaggilah nall' banastinik — qukrodon
Mapku «Panasonicy»; 'ugniyyah liwitn1 hyiistun — nec-
Hs YutHu XbroctoH; klark kit f1 subirman — Kmapk
Kenr B «Cymnepmene»; niskaf th — koge «Nescafer;
birah hanaygan — nuso «Heineken», u T. 1.

Hapsiny ¢ ynmoMuHaHHeM MMITOPTHBIX TOBApPOB U
3apy0eKHBIX (QUIBMOB, MOTYYHBIINX TUPOKOE pac-
MPOCTPaHEHUE BO BCEM MHUPE KaK pe3ylbTaT SKOHO-
MHYECKOTO M KYJbTypHOTO OOMEHa, poMaH AxMmena
CaanaBu HE JHIICH KYJIBTYPOJIOTMYECKON HHGDOP-
Maru. Tak, B MPOU3BEACHUM BCTPEUYAIOTCS MMEHA
MOJUTUYCCKUX JICSITENCH, Ha3BaHUs APTHIA; a TAKKE
UPaKCKUX U 0O0ImeapaObCKuX TpaJAWLIHOHHBIX ONMIOf,
OJICXKIBI, DJIEMCHTOB APXUTEKTYPBI, XapaKTEPHBIX
Uil apabo-MyCYJIbMaHCKON KYJBTYPBI, JTAETCsl OIH-
CaHWE BaXKHBIX JUIS CTPAHBI HCTOPHUECKUX COOBITHIA
U KyJbTYPHBIX 0coOeHHOCTel. [IpuBeneM HECKOIb-
ko npumepoB: diSdasah «mgummamay — MyKcKas
nojromnojas pydaxa ¢ JJIMHHBIMU pykaBamu; natafid
as-Sanasil «oKHA IMAHAMWIL) — TPATUITHOHHASL
(hopma Oarmackux OANKOHOB, 0OPA3YIOIIUX TCHb HA
yIUIe ¥ TPUKPHIBAIONINX JKEHIUH OT IJIa3 MPOXO-
KHX; SAMUN «CaMyH» — TPAAUIIHOHHBIA MPAKCKHUit
nposokeBoil xied; husayn ni'imah «Xyceitn Huma»
— OJMH W3 CaMbIX H3BECTHBIX HPAKCKUX TICBIIOB
MPOILIOTO CTOJECTUS H T. II.

MBI TIPHUIIUTA K BBIBOAY, YTO XKHU3HEMOI00HE, KaK
CTHJICBasl JIOMHHAHTA, SBISICTCS Mpeobiaaromeii B
pomane «®paHkeHITeH B barmane», KOTOpbIi
cTal JyId YuTaTeJaeH HACTOSIICH DSHIIMKIIONCINCH,
PaCKpBIBAIOIICH TIOCJIEACTBUSl U TATOTHl aMEpPHUKaH-
CKOM BOEHHOW Okkymamuu HMpaka, 4TO CBUAETENb-
CTBYET O BBICOKOH CTENEHH JOKYMEHTAJIBHOCTH
npousBeneHUs. Mbl y3HaeM 00 OTHOLICHUH MeECT-
HBIX KHUTEJICH K aMEePUKAHCKHUM COJiaTaM M 00 WX
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OTNACEHUSIX MO0 TOBOJY BO3MOXKHOW TI'pa)KJaHCKOMN
BOWHBI, BBI3BAHHBIX HECTAOWIBHOCTHIO B CTpaHe,
PENUTHO3HBIMU TOHEHUSIMH M MHOTOYHCICHHBIMH
TEePPOPUCTHUECKUMHU TpymnmupoBkamu. [lepen gura-
T€JIEM TMPENCTAET MHOTOKYJIbTYPHOCTb, MHOTOKOH-
(eccHOHaIbHOCTh, PACKPBIBAETCS HUCTOPUYECKOE
Hacneaue MWpaka. CTaHOBUTCS OUYEBHUIHBIM TOT
(hbakT, 4TO UPAKIIBI UTAT U XPAHAT COOCTBEHHBIE TPa-
JUIIAH, TIPUBBIYKU U 00bIYan. brnaromaps meranmsa-
IMA ¥ oTiope Ha (aKTudeckwii MaTepuan Mpak me-
pecTaeT OBITh JAIEKOW ONMKHEBOCTOYHOW CTpaHOMH
C HETPEeKpaIaloMMHACI BOCHHBIMH JIEHCTBUSIMH U
CITyXaIrei yoeKuIeM IIsl TeppoprucToB. B oTimmame
OT HOBOCTHBIX CTaTeW MJIM pernopTaxen ¢ Mecra co-
ObITHH, XyJOKECTBEHHOE IMPOM3BEICHHE OTpa)kaet
BCIO TIYOMHY TpareIuud W TOPs, HUCIBITHIBAEMBIX
MUPHBIMH XKUTEISIMU KaKIbIM IEHb HA MPOTSKECHUU
JUTUTENIBHOTO Mepuoja BpeMeHu. Mpakckue >xutenu
SIBJISIFOTCSL 3a7I0’KHUKAMU CIIOKUBILCHCS CUTYallUH U
KEepTBaMH OECKOHEYHBIX MOMUTHYECKHUX urp. Hemn-
3 He corjacutbesi ¢ mMHeHueM H. B. Illyiickoit o
TOM, YTO B POMaHE «BCE MOJYHHEHO 3a/iaue 3auK-
CHUpPOBAaTh MPHUMETHI OKPY>KAIOIIeH Cpeibl, OCTAaBUTh
WX «OTTHCK», «CJETOK», «3aJ0KyMEHTHPOBATH
[[yiickas 2018: 137].

Ha nporsxenun Bcero mnpousBeneHus Axmen
CaajaBu CTaBUT BBIMBIIUICHHBIC (DAKThI B OJHH PSIJT
C TIOJUTMHHBIMHM HCTOPUYCCKHUMH COOBITHSIMH, CTOIb
HEOOBIYHBIM CIIOCOOOM PACKpBIBasi OOBEKTHBHYIO
npaBay ku3HA. CUMOHMO03 TOKYMEHTAJIHHOCTH U BbI-
MBbICJIa OPUTHHAIBHO OOBITPBIBAET HEMPOCTYIO TEMa-
THKY, XapaKTepU3yeT aBTOPCKUI CTHIIb U OOBSICHSET
ycrex pomana Axmena CaagaBu cpely 9uTaTeeit u
KPUTHKOB.

IIpumevanne

'B nanbHeinieM CCHUIKM Ha JaHHOE W3JaHHE
Jal0TCs C yKa3aHWEM CTPAaHWUI] B KPYIJIBIX CKOOKax.
3nmech W Janee MepeBOJ C apaOCKOro Ha PYCCKHM
s3pIK Haut. — A.D., JI.T.
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The article analyzes the correlation between a documentary account and fiction in the novel Fran-
kenstein in Baghdad written by the Iraqi author Ahmed Saadawi in 2013. The novel depicts the consequen-
ces of American invasion of Iraq in 2003.

In recent decades, the topic of war and its tragic consequences has played a significant role in con-
temporary Iraqi literature, which resulted in the emergence of literary works devoted to it. Ahmed Saadawi,
being a real witness to military conflicts which occurred in Iraq after the invasion in 2003, created a true to
life novel, which won the International Prize for Arabic Fiction in 2014. In fact, he was the first Iraqi writer
to receive this prize.

The purpose of the study is to consider how the correlation between a documentary account and fic-
tion in a literary work can convey the objective truth. Frankenstein, the main fantasy character of the novel,
possesses both ugly and sublime features, which makes him a rather grotesque creature. Not only does it
make the novel more vivid and impressive, but it also emphasizes the atmosphere of chaos and uncertainty in
which thousands of Iraqi citizens live. Throughout the novel, Ahmed Saadawi puts fictional and real facts on
an equal footing, which helps him to demonstrate the current situation from an unusual angle. Two opposite
styles, realistic fiction and fantasy, are interconnected and illustrate the consistency of style and its ability to
represent the author’s idea and his writing style. Realistic fiction is proven to be dominant in the novel
Frankenstein in Baghdad. This supports the idea of its documentary basis.

The ideas of justice and retaliation go through the whole novel, making readers sympathize with Ira-
qi civilians, who have experienced all the horrors of the military conflict.

The article attempts to study the problem of correlation between documentary narration and fiction
in the context of real locations and historical events. We have revealed the author’s opinion on the ongoing
events, which proves the academic novelty of our research theme. In the study were applied cultural-
historical and comparative-historical methods.

Key words: contemporary Arabic literature; Ahmed Saadawi; Frankenstein in Baghdad; documen-
tary; fiction; realistic fiction; Iraq.
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PaccmarpuBatorcst o06passl pomana C. bexkera «Mepdu» (1938), cBsizaHHbIe ¢ qBIKEHHEM. B niepu-
OJ1 HaITMCaHUs POMaHa MUCATeNIb CTPEMHUTCS OCBOOOANUTHCS OT BiwstHUSA k. [[Xoiica 1 IpUTH K COOCTBEH-
HOMY TBOpYecKoMy merony. IIporaronuct pomana Mepdu — oaMH U3 TUIIMYHBIX OEKKETOBCKUX IIEPCOHAKEH
(benaksa, Yort, Moinoii, MaioH), KOTOpble PEANOYUTAIOT YeINHEHNE B MEHTAILHOM MPOCTPAHCTBE CO0-
CTBEHHOTO BOOOpaXCHUs M 0€3pa3IniHbl K TOMY, YTO IIPOMCXOAUT 3a ero mpeaenamu. Mepdu HCTIBITHIBaeT
OTBpallleHHe K OSCKOHEUHBIM LUKIMYECKUM IIpolieccaM, MPUCYLIUM TEIeCHON XU3HM, U CTPEMUTCS orpa-
IUTh ce0sl OT CONPUKOCHOBEHWI ¢ HUMH. buorpaduyeckne KOMMEHTapUU K pOMaHy, HpeajoKEeHHBIE H3-
BECTHBIMH HCCIICIOBATEISAMU TBOPUYECTBA MHCATEIISI, MOTYT OBITh IOTIOJIHEHBI HAOMIOCHUAMH Hal crierudu-
KOH (heHOMEHOJIOTHH ¥ 03TO0TuH bekkeTa, mpeyioxKeHHBIMU YY€HBIMH B TTOCIIEAHUE TOJIBL.

C noMo1pio eHOMEHOJIOIHYECKOTO aHAIN3a JIENaeTCs MOIBITKA BRIABUTH (PYHKIMKU 00pa3oB, CBS-
3aHHBIX C JBIKEHHEM, B PACKPHITUH BHYTpPEeHHET0 KOH(IMKTa Mepdu, KOTOpbIi cCTaHOBUTCS CrOXKeToo0pa-
3yIoIIKM. B BoCIpusITHH NPOTAaroHKUCTa €ro CyIeCTBOBAaHUE OIIPEENsieTCs IPOTUBOICHCTBUEM «OOIIBIIOTO»
U «MaJIOT0» MHPOB, HAIlOJHEHHBIX pPa3HOOOPa3HBIMU IPOCTPAHCTBEHHBIMH M HPEIMETHBIMH OOpa3aMu.
Cro)keT poMaHa CBsI3aH C CO3HATEIBbHBIM CTPEMJIEHHMEM TIepos B3aUMOJEHCTBOBATH C ONpEACICHHBIMU
HUCTOYHUKAMH JABIKCHUS Pagd OOPETeHHs TENEeCHOW HEMOABMXHOCTH, AapyloUleld MakCMallbHYI0 CBOOOIY
npeObIBaHUs BO BHYTPEHHEM Mupe. 3HAYMMbIMHM XapaKTEpUCTHKaMu o0Opa30oB IBIKEHUs y bekkera
CTaHOBATCSA KOHTPOJIMpyeMas M HEKOHTPOJUIMpyeMas LHMKJINYHOCTb, JK€JaeMas HEMOJBHKHOCTb U
paspyuMTenbHas XaOTUYHOCTb.

KuroueBble ciioBa: bexker; GeHOMEHOIOrHs; 00pa3bl IBMXKEHUS; IUKINYHOCTh; KOHLIEIIIIUSA CIOXKe-
Ta; poMad «Mephm».

Poman «Mepou» (1938) ornmuaer Hempoctas TpeOyeT MHOTOrO OT MHTEJUIEKTa YUTATENs U YPOBHS
n3garenbckas cynas0a. IlepBas monbiTka bekkera  ero oOmMX NO3HAaHWM, a MIOTOMY IPAaKTUYECKU HE
OMyOIMKOBATh TEKCT OKa3anach HeymadHoW. Pemak- wMeer maHcoB Ha mpuOsuTb» [Nixon 2011: 48].
Top m3marenbcTtBa «Chatto & Windus» Bo3BpaTun — 3a mostopa roja, pa3JeiHBIIMX MOMEHT 3aBeplie-
PYKOIIMCh CO CIEAYIOIIUM OT3bIBOM: «Balla KHWTa HHS KHWTH ¥ MOMEHT €€ BBIX0/la, ObLIO IOJYYEeHO
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OoJsiee Tpex AECATKOB OTKa30B. B mrore mo mpotek-
wn Xynoxauka Jx. Veiitca poman 6bU1 HareyaTaH
B m3marenscTBe «Routledge», mecmoTps Ha yOexk-
JICHHOCTh pENAaKIMA B TOM, YTO JAaHHBIH TEKCT
«CITUIIKOM XOPOII, YTOOBI CTaTh MOMYJSIPHBIM U
xoporro pogaBaTees» [Nixon 2011: 49].

XyA0XKECTBEHHBIE JAOCTOMHCTBA IMPOU3BEICHUS
OBUTM OTMEUYCHBI PEICH3CHTAMU KPYITHBIX JIUTE-
patypHbIX KypHanoB. Ilucatenr m apamatypr
K. O’bpaiien oto3Baiach 0 HEM, Kak O «BCEOXBATHI-
BAaIOIIEM, BBIPA3UTEILHOM OIHMCAHUU MPUKITOYCHUN
reposs BHyTpu cBoedl aymm» [Graver, Federman
1979: 52], a moost JI. Tomac cpeawt OYECBHIHBIX
CHJIBHBIX CTOPOH poMaHa YHMOMSHYI SHEPrHYHOCTH
CTHJISI MOBECTBOBAaHUS M OPHTHMHAJIBHOCTH IOMOpA
[ibid.: 50]. «Mepdwu» ObUT Takke OXapaKTepHU30BaH
KaK «yTOHYCHHBIH OypJieCcK, KOMHYECKHH dPPeKT B
KOTOPOM JIOCTUTaeTCs MPEXKIIE BCETO 3a CYET yMEo-
ro oOpamienusi co cioBamm» [Graver, Federman
1979: 49]. Tem He MeHee TEKCT HE (GUTYpHUPOBAIT B
KPUTHYECKHX paboTax BIUIOTH IO €ro Nepeu3AaHus
B 1957 r. B ClIIA, rae oH npuBieKk BHUMAaHHE aMme-
puxanckux uccienonareneil P. Kon n X. Kennepa
[Cohn 1962; Kenner 1962].

B cnepyromme HECKOIBKO JECATHIICTHH ObLTH
HaIMCaHbl 0030pHBIE MOHOTPA(UH TIO TBOPUECTBY
bekkeTta, B kKoTOphIx «Mepdm» paccMaTpuBaics Kak
OJUH M3 3TANOB Pa3BUTHUs MOJIMHHOTO OEKKETOB-
ckoro si3pika. Tak, @. XopmaH BbICKA3bIBACT MHE-
HUE O TOM, YTO JIaHHBI POMaH BMECTE C 3aKOHYEH-
HbIM B 1944 1. pomaHoM «YOTT» BBICTYNAlOT B Ka-
YecTBE «(QHUHAIBHOW TOATOTOBKH K TOMY, YTOOBI
cOpocuTts ¢ ceds BausHue Jxoiica»y [Hoffman 1962:
121], a JIx. ®daeTdep oTMEUaeT BIEPBBIE HAYHHATO-
IO MPOSBISATHCS B « Mep(hn» TaKOHUYHOCTh CTHIIS
[Fletcher 1964: 42]. FO. Y300, cpaBHHBas MpOU3BE-
JEHUE C TPEIBIAYIIM POMaHOM «bOIbIe THIYKOB,
yeMm yzaapoB» (1934), akueHTHpyeT BHUMaHUE Ha
crneun(pUIecKuX 0COOCHHOCTSIX OTHOIIEHUH reposi ¢
OKpyXKaromuM mMupoM: «Mepdu, B ommune ot be-
JIAKBBI, MPEINPUHAMAET 00Jiee Cephe3HbIe TMOIBITKA
YBUAETh XM3Hb TaKOW, Kakas OoHa ecTh <...> HO
OCBOOOTUTHCS OT YCIIOBHH UEIOBEYESCKOMN JKU3HU He-
BO3MOXKHO, 1 B OEKKETOBCKOM MHPE OJTHUM H3 TaKHX
ycloBui siBisieTcst wutrosus» [Webb 1970: 55].

[lompiTkM JaTh MOTHOLEHHOE KPUTHYECKOE
ocBemeHne «Mepdu» ObuH TIpeanpuHATH P. Xap-
puconom B Monorpaduu “Samuel Beckett’s Mur-
phy: a critical excursion” (1968) [Harrison 1962] u
C. Kennenu B paboTe ¢ MHOT0OOOECIIAIONIUM Ha3Ba-
HueM “Murphy’s Bed: A Study of Real Sources and
Sur-real Associations in Samuel Beckett’s First
Novel” (1971) [Kennedy 1971]. OnHako mnepBbIM
MO-HACTOAIIEMY MTPOPHIBHBIM B M3yUYE€HUHN pOMaHa M,
B YaCTHOCTH, B PACKpBITHH OCOOEHHOCTEH ero 00-
pasHoii cocraBmsromeit cran Tpyn K. Akepnu, korto-
pBIii OOpaTHi BHMMaHHE Ha HENPHMETHBIE Ha Iep-

BBI B3I JAeTald B TeKcTe. VX wmHTepnpeTauus,
M0 MHEHHIO YYEHOTO, «SIBJISETCS €AWHCTBEHHO BO3-
MOXHBIM CTIOCOOOM TIPOUTEHUS TeKCTa B (uimocod-
CKOM WM XyAokecTBeHHOM Kkiroue» [Ackerley
2004: 10]. Onupasich Ha 3aUCHBIE KHIKKHU MHCATe-
1 ¥ apyrue Ouorpaduueckue UCTOYHWUKH, OH CO-
CTaBWJI NOJPOOHBIE KOMMEHTAPHH K POMaHy, paso-
OpaB MPOUCXOXKACHUE OTACTHHBIX (hpa3 U 00pa3oB.
B mnpenmucnoBum K W3MaHWIO AaHHOW pabOTHI B
1998 r. muteparypoBen C.'oHTapcKu 3asBII, YTO
MoHOrpadusi AKEpiu «CTaHET OTIPABHOM TOUYKOM
JUIsl BCEH MCCIIe0BaTeNLCKON paboThl Mo «Mepdm»
B XXI Bekey [ibid.: 9].

Hexoropele wuccnemoBarenu, TpU3HABAas Bak-
HOCTh oOparieHus: K OuorpaguyeckuM MaTtepuaiam
B TIpoOIlECCE HCCIIEOBaHUsI aBTOPCKOTO BOOOpake-
HUS, TEM HEe MeHee HCXOJSIT U3 NPOJUKTOBAHHOM
(DCHOMEHOJIOTHYECKUM METOAOM HE0O0XOIUMOCTH
OCTaBaTbCsl B TPaHHULAX XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa
MU TIPOBEJICHUU aHallu3a ero oOpa3Hoi cocTaBiis-
touteid [Schmitt 2017], uto ocobeHHO 3P PEeKTUBHO B
cilyyae MOJEepHHCTCKOoro wuckycctBa [Mildenberg
2017]. OTMeTnM, 9TO OTACIBbHBIE (DEHOMEHOIOTHYIE-
CKHe pa3paboTKH TOATOJIOTHH BCETO TBOPYECTBA
Bekkera mpeanpuHUManuCh B HEJaBHUX MOHOTpA-
¢usx 3a pyoexom [Kaelin 2012; Maude, Feldman
2009]. B pamkax maHHON CTaThH, OOpAIIEHHOH K
pomany «Mepdu», comocTaBieHHe 00pa3oB, CBS-
3aHHBIX C JBIKCHHEM, MO3BOJIUT BBISIBUTH OCOOCH-
HOCTH TJaBHOTO CIOKETHOTO KOH(QUIMKTA, BOKPYT
KOTOPOTO BBICTPaWBAETCS IOBECTBOBAHHE.

B mncuxomormueckoM mOpTpeTe NpPOTAroHHCTa
«Mepdu» HaONMIOMAIOTCS Te K€ XapaKTepHbIe Yep-
ThI, YTO U y T€pOs MPEABIIYINX pOMaHOB bekkera.
CxonctBo Mepdu u bBenaksbl mposiBisieTcs mpu
OIMCAaHWU UX B3aMMOJICHCTBUS C BHEIIHHM MHPOM.
Oba mepcoHa)ka OJWHAKOBO OIMYIIAIOT CBOIO
HETPUCTIOCOOJICHHOCTh K XH3HHM CpeAd JIOAeH H
cTpemsTcsi u30eraThb BO3ACHCTBHSA UYKOW BOJIH.
Baxxao momuepkHyTh, uTO0 Mepdu 3asgBiseT o cede
KaK O COBOKYITHOCTH JBYX COCTaBISIIOINIUX (TeNa H
pasyma), Kakaas U3 KOTOPBIX OOMTaeT B CBOEH pe-
ATBHOCTH. DTUM peanbHOCTsIM Mepdu maeT Ha3Ba-
HUS — «OOJBIION MUP» U «MaJIBI MHUPY», OTIPEICIIss
3aKOHBl MX COCYILECTBOBAHHMS: ABMKCHHE B MaJOM
MHUpE 3aBUCHT OT TOKOs B OojbmioM. [Ipu sTom pa-
3yM OH CYMTAET CBOEH IJIABHOW YaCThIO, 3asiBIISS:
“I am not of the big world, I am of the little world”
[Beckett 2009: 112], u crapaetcs Oonblie BpeMEHU
MIPOBOJIUTH 32 €T0 U3YyUCHUEM.

[IpousBeneHre MOXHO YCIOBHO pAa3lelIUTh Ha
JIBE€ YaCTH B COOTBETCTBHM C IMTAaTOH W3 MHCbMa
bekkera T.MakrpuBu, HamucaHHOTo 16 sHBaps
1936 r.: “I suddenly see that Murphy is break down
between his [Geulinex’s] «Where you are worth
nothing, may you also wish for nothing” (positive)
& Malraux’s “It is difficult for one who lives isolat-
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ed from the everyday world not to seek others like
himself» (negation)” [The Letters of Samuel Beckett
2009: 299]. IlepBas gacTh, ompenensemMas C MaKCH-
Moi ['eiinmHKCa, OTHOCUTCS K TIPEOBIBAHHUIO TEPOS
Cpeau 370POBBIX JIFOJICH, a BTOpas, B KOTOPOH IMpo-
LUTUPOBaHbBI clIoBa Manbpo, — K ero pabore B caHa-
TopuH Il ymanuiieHHeIXx Magdalen Mental Mer-
cyseat (MMM).

Jisi Havanma pacCMOTPUM OCHOBHBEIE 00pa3kl,
CBSI3aHHBIC C JBUYKEHHEM, B IepBOil yacTu. Poman
HaunHaetcst ¢pasoi: “The sun shone, having no
alternative, on the nothing new under the sun”
[Beckett 2009: 1], koTopas, mo MHEHUIO AKepiw,
OTCBUTAeT HAC K M3BECTHOH nurare m3 Kuurm Dx-
knesnacta: “there is no new thing under the sun”
[Ecclesiastes 1:9] m yka3biBaeT Ha MOCTOSHCTBO
OCHOB MHPO3JaHUSI.

JBr>keHue 3eMiid BOKPYT CBOEH OCH, KaKk M €€
JBMOKCHUE BOKPYT COJIHIIA, HE 3aBHCAT OT OCO3HAHUS
WX YEJOBEKOM, HO OIPEIENAIOT PUTM TOBTOPSIO-
IUXCSl SIBJICHUN YEJIOBEYECKOW IOBCEIHEBHOCTHU.
[IpuBs3aB cebs k Kpeciny B yriy KomHaThl, Mephu
MBITACTCSL CKPBITHCSI OT COJNIHEYHOTO CBETA, YIIOMHU-
HAIOIEeToCs] B JAaHHOM 3IH307¢ BMECTE C IPYTHMHU
MPOSIBICHUSIMHU IUKIWYECKUX MPOLECCOB: ““...some-
where a cuckoo-clock, having struck between twenty
and thirty, became the echo of a street-cry, which
now entering the mew gave Quid pro quo! Quid pro
quo! Directly” [Beckett 2009: 2]. Onnako emy He
yAaeTcs 3TOTO CAENaTh, TaK Kak JTa)ke B TEMHOM YT-
My ero B3IJSII TPHUBIEKAaeT paayra Ha TIOTOJIKE:
“The eyes, cold and unwavering as a gull’s, stared up
at an iridescence splashed over the cornice moulding,
shrinking and fading” [ibid.: 5]. Takum o6pazom
YTBEP)KIACTCS BE3IECYIITHOCTD [TMKINIHOCTH.

Hecmotps Ha Oone3HEHHOE BOCIIPHUSITHE COJTHEY-
HOTO CBETa, HeOECHbIE Tella B [EJIOM MPEICTABIIIOT,
[0 CJIOBaM Teposi, eAUHCTBEHHYIO CHUCTEMY 3a IIpe-
JenaMy COOCTBEHHOT'O MEHTAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA,
B KOTOpPOW OH YYBCTBYET yBepeHHOCTh. CTaykuBa-
SICh ¢ HEOOXOANMOCTBIO TIPUHSATH BaAXKHOE peEIleHUE,
Mepdu nonaraercs Ha 3Be3bl U IUTaHeThl. K mpu-
Mepy, Tepel TeM, KaK CHIeNaTh MPeUIOKEeHUE CBOCH
Bo3r00IeHHOM Cenru, OH U3ydaeT TpakTat Tomma-
30 Kammanemnsr «["opomx ConHITa» B MOMCKE COBETOB
M0 YCTPOWMCTBY JKU3HU B COOTBETCTBUH C aCTPOJIO-
rueii. CBou cephe3Hble HamepeHus: Mepdu o3Bydn-
BaeT B JIeHb, Koraa JlyHa HaXoguTcs MexXOy 3eMiieit
n ComHieMm, o0pa3ys npsmyro. ['epoii Takxke 3asB-
JIIET, YTO OHU JIOJDKHBI MOKEHUTHCH JI0 TOTO, Kak
JlyHa okaxercs B OIIMO3MUINH, T. €. MEPEIl TEM, KaK
3emiIs OKaxkeTca Ha OfHOM JTuHUM MexXay ConmHueM
u JlyHoi.

[Tokazarenen moaxox Mepdu K TIOMCKY paOOTHI.
[lepBpIM mIarom B 3TOM TpoIecce Ui HETO CTaHO-
BHUTCSL YTCHHE TOPOCKOIA, MPUHECTH KOTOPHIA OH
npocut Cenmto: “...as there was no possibility of his

finding in himself any reason for work taking one
form rather than another, would she kindly procure a
corpus of incentives based on <...> the heavenly
bodies” [ibid.: 22].

Takum 00pa3oM, HECTIOCOOHBIN MPOSABIATH MHU-
LMATUBY B TPOIIECCAX, YIMOPSIOYUBAIOIINX YEIIOBE-
YECKyI0 TOBCEAHEBHOCTH, Mepdu oOparmaeTcs 3a
MOMOIIBI0 K HEOECHBIM TellaM, JIBUKEHUE KOTOPBIX
MPOUCXOANT TI0 3aKOHAM, MPEACTaBIISIOIIMMUCS
He3bI0IeMbIMU. [ToCpeIcTBOM H3ydeHHsI acTPOJIOTH-
YECKHX TOJKOBAaHUI TPOTArOHHCT IBITACTCS Haa-
JUTh KOHTAKT C BHEIIHUM MHPOM, IMOHSTh, KaKUM
JIOJKHO OBITH €T0 MOBEJCHHUE.

B 1aHHOM KOHTEKCTE CTOMT 0OpaTuTh BHUMaHHE
1 Ha uMs oApyru Mepdu, KOTopoe UCCIIeA0BaATEIN
poMaHa 0OBIYHO cOOTHOCAT ¢ JaT. Caelius (Bocxo-
muT K «Caelumy» — «He00»), a Tak:Ke Ha UMS €€ POJ-
ctBeHHrnka Kemmn. YHOMsAHYTBIA ¢dakT W TO, UYTO
Cenusi HAaUMHACT BpAIaThCsl, KOTJa BIIEPBBIC 3aMe-
gaeT Ha cebe B3 Mepdu (B 3TOT MOMEHT Tepoit
KaK pa3 3aHAT M3yYCHHEM KapThl 3BE3IHOTO Heba),
MOJYEPKUBACT €€ CBSI3b C ACTPOHOMUYECKUMH 00pa-
3amu. «Hebecnoe» mpoucxoxnenne Ceaun MOKET
YKa3bIBaTh Ha €€ POJIb B KAYECTBE CBA3YIOIIETO 3Be-
Ha MEXJIy TJABHBIM TE€POEM W BHEIIHHM MHPOM.
B To xe Bpemst oHa 3acTaBisier Mepdu eme ocTpee
MOYYBCTBOBaTh pa3JIeIcCHHOCTh TeJla W pasyma:
“The part of him that he hated craved for Celia, the
part that he loved shrivelled up at the thought of her”
[ibid.: 8].

«Mauterit Mup» ToJlydaeT B poMaHEe MOApoOHOE
omucanve. B COOTBETCTBHM C MpPEICTaBICHUSMH
NpoTaroHucra, ero pasym — 310 “large hollow
sphere, hermetically closed to the universe without”
[ibid.: 76] ¢ TpexwacTHO CcTpyKTypoil. CeTnas
4acTh MPOCTPAHCTBAa C(epshl, SBISAIONIASICS TAKXKE
BEpPXHEM M «pealibHOI», MEepPEeXOJUT B TEMHYIO
(HIDKHIOIO, «BHUPTYAIBHYIO»), MHUHYS CpPEOUHHYIO
30HY TOJIyCBETA.

[lepBbie ABE 30HBI COXPAHSIOT CBS3b C BHEIIHUM
MHPOM, OTpa)karoT OIbIT, MOJYyYEeHHbIH B HEM Mep-
(U, ¥ MO3TOMY JIBIDKEHHUE B HUX COIOCTABUMO C
IUKITUYCCKUM JBHKEHUEM CHAPYKH.

Hawnbonpmmii mHTEpEC BBI3BIBACT TPEThS, TEMHAS
30Ha, cojepykaiias “nothing but forms becoming
and crumbling into the fragments of a new becom-
ing, without love or hate or any intelligible principle
of change <...> nothing but commotion and the pure
forms of commotion” [ibid.: 112]. 3aeck nBUXKEHUE
OIYIIACTCS TEPOEM KaK BHEIIHWMW, HE3aBUCHUMBIH OT
HEro, HempeKpalaomuics U JTUHEHHO MNpOTEKaro-
i npouecc: “He did not move, he was a point in
the ceaseless unconditioned generation and passing
away of line” [ibid.: 79]. B oTnmumne ot mpenbimay-
IIMX 30H, TEMHAsl 30Ha HE MMEET CBSI3U C SMITUpUYC-
CKUM OIBITOM, YTO JEJacT €€ TOJHOW MPOTHUBOIIO-
JIOXHOCTBIO (u3nueckomy Mupy. MeHHo croyia re-
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pOii CTPEeMHTCSI TOMACTh, CKPBIBAsICh OT OKPYKAro-
e peaJbHOCTH.

B pasrosope co cBOMM AYXOBHBbIM HAaCTaBHHUKOM
Hupu, k koTopomy Mepdu npuxoaur, xenasi 0CBO-
UTh UCKYCCTBO YIPAaBIICHUS CEpALICOMCHHUEM, TIIaB-
HbBIW repoil BBICKa3bIBAET MBICIIb O TOM, YTO KU3Hb —
9TO CKUTAHHUS B IMOMCKAX JioMa. TeM caMbiM OH 000-
3HAYaeT HEMPEMEHHBIH aTpUOYT CyIIECTBOBAHUS —
nBikeHre. OnrcaHne TEMHOM 30HBI «MaJIOT0 MUPa»
HaBOJAUT HA MBICJIbL O TOM, YTO HPOTAarOHUCT HAXO-
JUT JIOM B ITyOMHAxX CBOETO pasyMa, rie oH (akTu-
YECKU MEePeCcTaeT CYIIeCTBOBATh, HO CTAHOBUTCS Ya-
CTBIO TIpOIlecca CymecTBoBaHMA B nejoM: “Here he
was not free, but a mote in the dark of absolute free-
dom. He did not move, he was a point in the cease-
less unconditioned generation and passing away of
line” [Beckett 2009: 112]. CpaBHUB OIIyIIICHUS Te-
pOsl C OIMCAaHWEM YYBCTB, KOTOpBIC HCIIBITHIBATIA
Ann0a B pomaHe «MeuThl 0 )KEHIIMHAX, KPACHBBIX U
Tak cebey» (1932), cormacumcs ¢ BunpenbOangoMm,
OTIPEIEIIAIONINM OCHOBHYIO IIeJb OCKKETOBCKUX
nepconaxeid tak: “To rest unmoved within one’s
self” (mut. mo: [Ackerley 2004: 30]).

Ho6aBum, uTo Hanboee KeJTaHHBIM COCTOSTHUEM
BO BHEIIHEM Mupe i Mepdu SBISCTCS HEIO-
IBIDKHOCTh Ha (POHE KaKOTo-THOO TapaijIeIbHO
MPOTEKAIOMIETO MPOIecca.

Tax, U1 IPOHUKHOBEHUS B CBOU «IomM» Mepdu
MOJIE3YETCS PACKAYMBAIOIIUMCS KPECIIOM, TPUBSI3HI-
Bas ceOst K HeMy mapdaMu ¥ TakuM oOpa3om 00e3-
JBIOKHMBAs TEJO. Y HUKAIBHOCTh Kpeciia Cpeau JApy-
TUX TPEIMETOB MOTYCPKUBACTCS C MOMOIIBIO OIH-
caHus ero aBrkeHus: “Most things under the moon
got slower and slower and then stopped, a rock got
faster and faster and then stopped” [Beckett 2009:
9]. PackaunBaHus U MOCTENEHHAsT OCTAHOBKA MTOMO-
raroT MPOTarOHHUCTY MOKWHYTb MHpP, B KOTOPOM CYy-
IIECTBYIOT COJIHCYHBIH CBET M KPHKH TOPTOBIIEB:
“The rock got faster and faster, shorter and shorter,
the iridescence was gone, the cry in the mew was
gone, soon his body would be quiet” [ibid.: 10].

[Iporaronucr, mpuBsA3aHHBIA K Kpecloy-Kadalke,
— 9TO, 0E3yCIIOBHO, Hamboee sipKas WILTIOCTPAITUs
03BYUYEHHOT'O BEIIIIE YTBEPKIEHHUS, OJJHAKO B POMaHe
MOKHO BCTPETHTH W JApPYyrue mnpumepsl. Hampumep,
cpemu cBoHMX pasBiedeHHd Mepdu BBIIEISET TO-
e3nku B aBToOyce: “One of the many things that he
adored was a ride in one of the new six-wheelers
when the traffic was at its height. The deep over-
sprung seats were most insidious, especially for-
ward” [ibid.: 68]. [lokaunBaHus Ha CHICHUN CTaHO-
BATCS. HCTOYHUKOM YJIOBOJILCTBHS, TATY K KOTOPOMY
OH HCTIBITBIBAET MOCTIE OECIIOHBIX TPOTYIIOK B TIO-
HUCKax TpyJoycTpoicTBa. B apyrom smuzojne repoit
JOXKHUTCS HA 3eMJII0 MOcie HeyaaBuierocs olena,
YTOOBI CIIUTHCS B CBOCH HEMOABMXKHOCTU C HETpe-
PBIBHBIM JBIDKEHHWEM IutaHeTsl. Ilocnme 3Toro o

MBICJICHHO TIEPEHOCUTCSI B MPOCTPAHCTBO, TIE “NO
pensums and no prizes, but only Murphy himself,
improved out of all knowledge” [ibid.: 105].

Crout otmeruts, uro Cenus Bcien 3a Mepdu
OTKpBIBAaeT sl cebs ycrmokamBaoommii 3¢dekt
Kpecia, KOTOPOE OCTAeTCsl B €€ PacHOpsIKCHUH I10-
CIie TOro, KaK I'epoil OTIpaBIIseTCsl Ha TIOUCKHU pabo-
ThL: “Most of the time that he was out she spent sit-
ting in the rocking-chair with her face to the light
<...> it was never quiet in the room, but brightening
and darkening in a slow ample flicker that went all
day <...> She preferred sitting in the chair, steeping
herself in these faint eddies till they made an amnion
about her own disquiet” [ibid.: 66—67]. [TonpoGHoe
onucaHue Bo3leicTBus Kpecina Ha Cenuio CIyKHUT
MOATBEPKICHUEM €ro YHHUBEpPCAIbHOW (YHKIMN
MPOBOJHHUKA B MUP pa3yMa, TJe MCUYE3al0T MPUBBIY-
HBIE aTPUOYTHI (PU3UUECKOTO MUPA U TJE TEPOH OKa-
3BIBAIOTCS B MCXOAHOM TOYKE CYIIECTBOBAHUS,
B IIOTPAaHUYHOM IOJOKCHUH MEXIy OBITHEM M He-
obrTueM: “...the days and places and things and peo-
ple were untwisted and scattered, she was lying
down, she had no history” [ibid.: 67].

OmnucaB OCHOBHBIE 00pa3bl, CBSI3aHHBIE C JBHKE-
HUEM, B IEPBOM YacTH pPOMaHa, MOXHO cIenaTh
HpeIBapUTEIbHBIN BBIBOJ O TOM, YTO KPECJIO U IUla-
HETHI BBICTYNAIOT B KAQU4eCTBE MHCTPYMEHTOB, C IIO-
MOIIBIO KOTOPHIX TJIABHBIM repoi MbITaeTCsA caenaTh
BO3MOHOH CBOIO H3Hb B MUPE HOPMAJIBHBIX JIIO-
nei. IlocpeacTBOM packauymBaHU B Kpecie MmpoTa-
TOHUCT JOCTHraeT TapMOHHU CO CBOMM Pa3yMOM,
a IUIaHETHI IIOMOTAIOT €My B IIPHHSATUU PELICHUI.

JelictBue BTOpOM wYacTU pa3BOpauMBaETCI B
npoctpanctBe MMM, kyaa Mepdu ycrpamBaercs
pabortath canutapom. OOuTarenu caHaTopusi — ma-
LUEHTHI, «OTPE3aHHbIE» OT PEeaJbHOCTH, — B TJIa3ax
TJIABHOTO T'€POsi CTAHOBSITCS BOILUIOLIICHUEM €T0 HIe-
ana: “...the impression he received was of that self-
immersed indifference to the contingencies of the
contingent world which he had chosen for himself as
the only felicity and achieved so seldom” [ibid.:
167]. Cpenu nux Mepdu BbimenseT JHIOHA, KOTO-
PBI IIPEBOCXOIUT OCTAJIBHBIX CBOUM BEIHMKOJIETIH-
eM: “The tiny body was perfect in every detail <...>
The features were most delicate, regular and win-
ning, the complexion olive except where blue with
beard” [ibid.: 167].

XapakTepHO!l uepToil ABWKEHUI DHAOHA SBIS-
€Tcs OTCYTCTBHE B HUX KaKOH-THOO AMHAMHKH, YTO
nenaeT OCECKOHEYHBIM €ro ydacTHe B JIFOOOM IIpo-
necce. JlaHHoe Ka4ecTBO JEMOHCTPHPYETCS Ha IPH-
Mepe TOro, Kak MepCoHaXX BECh JEHb KypUT CUTapy.
Mepdu mnpuxomuTcs MOCTOSIHHO €€ MOKUraTh:
“...yet evening found it still unfinished” [ibid.: 173].
Ho nanbGonee moxazaTelbHBIM SIBIISIETCS ONMUCAHUE
IIaXMaTHBIX TAPTHUii, pa3bIrPbIBAEMBIX MEXIY IPO-
TarOHUCTOM M DHIOHOM. BricTaBiss yrpom ¢ury-
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pBI, 00a reposi COBEPIIAIOT XOIbI B TEUEHHE IHS,
cOXpaHsisi 10 Beuepa Bce GUrypsl Ha JOCKE.

Ectp ocHOBaHmMs monarate, 4To 00pa3 HWIPHl B
[IaxMaThl SBJISIETCS LEHTPAIbHBIM B pOMaHe. JTO
YacTUYHO TOATBEpKAaeTcs kenanueM bekkera pas-
MECTUTh Ha OOJIOKKE CBOETO Mpou3BeaeHus (oto-
rpaduio 00€3bsH, BEAYIIUX IMaXMATHYIO MapTHIO
[The Letters of Samuel Beckett 2009: 406]. Oanaxo
TJIABHBI apryMEHT B TOJIb3Y TaKOW TOYKH 3PCHUS
COJIEP)KUTCSI B XapaKTepUCTHKE, AaHHOW OcCTHHY
Tukienan, KOTOphIii puBoauT Mepdu B MMM:
“The merest pawn in the game between Murphy and
his stars” [Beckett 2009: 85]. 3 sToro omwmcanus
MBI y3HaeM, 9TO BC€ COOBITHSA, TPOUCXOJSAIINE C
TJIABHBIM T€POEM, MOTYT OBITh BOCIIPUHSTHI KaK XO-
Ibl B IIaxMaTHOM maptuu. HULIMAaTHBa B 3TOH BO-
obpaxaeMoil UTpe UCXOAUT OT HEOSCHBIX TEI: OHHU
YKa3bIBAIOT TePOI0 Ha TO, KAKUM JOJDKEH OBITH €ro
CIIEAYIOMNI MOCTYNOK. JlaHHOe HaOMoAeHue MOKa-
3aTeIbHO TIPH PACCMOTPEHHH pEANbHON MapTHH,
pa3bIrpeIBaeMoii B (hMHaIIe poMaHa.

Ilocne Toro xak Mepdu HauMHAET MOCTOSHHO
*uTh B MMM, ero Bepa B LIEHHOCTh acTPOJIOTHYE-
CKMX 3HaHMH ricye3aeT. Pacnonoxenne HeOeCHBIX Tel
TepseT CBOe CUMBOIMYECKOe 3HaueHue: “The moon in
the Serpent was no more than an image, a fragment of
vitagraph” [ibid.: 162]. Mepdu mepecrtaeT COOTHO-
CHUTh CBOM TIOCTYTKH C JBHXCHHEM 3Be3l] M IUIAHET,
TaK Kak Ternepb NPEICTaBIseT ceOsl OHUM U3 Malu-
€HTOB, M30aBUBIIUXCA OT CBSI3U C «OOJBIINM MH-
pom». B To ke Bpems 3Be3[bI MEPECTAIOT MOKAa3bI-
BaThCs riaBHOMY repoto: “He did not see the stars
any more. Walking back from Skinner’s his eyes
were on the ground. And when it was not too cold to
open the sky-light in the garret, the stars seemed al-
ways veiled by cloud or fog or mist” [ibid.: 169].
BrrsicHsieTcst, 9To Takas CUTyalus CcBsi3aHa C pacIo-
JIO’)KEHUEeM dYepJiaka, Ha KOTOpOoM XuBeT Mepdu:
“The sad truth was that the skylight commanded on-
ly that most dismal patch of night sky, the galactic
coal-sack, which would naturally look like a dirty
night” [ibid.: 169-170]. Takum o6pa3om, npocTpaH-
ctB0 MMM wurpaer cBow posib B pa3pylleHHH CBA-
3eil MeX/Iy MPOTarOHUCTOM H HEOECHBIMH TEJIaMH.

Ycrpousirck B canaropuii, Mepdu yrpadnBaer
CHOCOOHOCTH MOTpY>KaThes B CBOU pazyMm. [loBepus
B CBOIO CITOCOOHOCTH COOTBETCTBOBATH OTPEIICHHO-
CTH TIAI[UEHTOB, OH CTHUPAET TPAHHUIIBI MEXIY «Ma-
JBIM MHPOM» M MPOCTPAHCTBOM caHaTopus. B pe-
3yJbTaTe HapylaeTrcs OajaHC MEKIY JBYMs MHpa-
MH, B KOTOPBIX HM3HAYaJbHO CYIIECTBOBAJ MEpPCO-
Hax. Jlaxke mociie Toro, Kak OH IEPEeHOCHT KPECIo B
CBOI0O KOMHATY, €My YAAeTcsl AOCTHYb YKEJIaeMOro
COCTOSIHHS JINIITH OAHAXKABI. B 3TOT MOMEHT ero BH-
muT THKIIIeHHH, KOTOPBIA 3asgBiisieT, 4To Mepdu
nmoxox Ha Kiapka — manueHTa, HaxoIsmierocs B Ka-
TaTOHUYECKOM CTYTIOpe M OECKOHEYHO MOBTOPSIO-

mero ¢pasy: “Mr. Endon is very superior” [ibid.:
171]. 3areM, BIJIOTH O HOYHOH CMEHBI, IMPOTAro-
HHCT mpoBoauT “many fruitless hours in the chair”
[ibid.: 187].

HouHoe nexypcTBO, CTPOTro periiaMeHTHPOBaHHOS
Y TIPE/IIoIararoliee ABMKCHHUE 10 3aMKHYTOW TPacK-
TOpUH, BBI3BIBAET Y Mepdu COMHEHHS B TOM, UTO EMY
JOCTYTICH «MaJIblii MUP» HaXOJSIINXCS BHYTPH CBOE-
ro pasyma THanueHToB. Bo Bpemst mepBoro 00xoja
repoldl YyBCTBYET, HYTO, BO3MOXKHO, MO-TIPEKHEMY
MPUHAJICKUT BHEIIHEW pPEaIbHOCTH, K B3aMMO/IEH-
CTBUIO C KOTOPOM OH YK€ He MPUCTIOCOOIIEH.

Paspemienne pasBsi3kd CBsI3aHO C  MOCIICTHEH
maxmaTtHou maptueit Mepdu u Dugona. [lomrarosas
3aMuCh XOJ0B MPHUBOJUTCS B POMaHE C KOMMEHTa-
pusimu. B mepBoM W3 HUX OTMEUEHO, YTO DHIOH
BCErJla UTpaeT 4YepHbIMH (urypamu. Takum oOpa-
30M, Mephu oka3pIBaeTCsl BRIHYKJIEHHBIM ITPOSIBUTH
WHUIIMATUBY U CIIENATh MEPBBIA XOJ, MMOCTaBHB Oc-
nmyto memky Ha E4. 3areM oH CHOBa IBITaeTCS BEP-
HYTbCS K CBOEH aCCHBHOM MO3UIIUU, HO 3€PKaJIbHOE
OTpaXCHUE XOJI0B DHJIOHA OKa3bIBAETCS yKE HEBO3-
MOXHBEIM. [IpocnexuBasi pa3BUTHE WIPBI, MOXKHO
3aMETUTh, YTO CYMAacCHIEAIINN PEeIaeT COOCTBEHHYIO
JIOTUYECKYIO 3a7ady. Ero nenb — B KOHIIE UTPHI BhI-
CTPOUTH (PUTYPBI B MOJIOKEHUE, MAKCHMAIBHO TIPH-
OmmKeHHOe K ncxomHomy. B utore Mepdu npusHa-
€T CBOE MOpaKeHUE W CHAETCS, YTO OCTAETCS Hesa-
MEUYCHHBIM ]ISl COTICPHUKA.

B smm3ozne ¢ pemaromieii maptueit DHIOH mpen-
craeT mepen Mepdu B O0OKECTBEHHOM OOIWIHH:
“Mr. Endon, an impeccable and brilliant figurine in
his scarlet gown, his crest a gush of vivid white
against the black shag, squatted tailor-fashion on the
head of his bed, holding his left foot in his right
hand and in his left hand his right foot. The purple
poulaines were on his feet and the rings were on his
fingers. The light spurted off Mr. Endon north,
south, east, west and in fifty-six other directions”
[ibid.: 198]. Kpome Toro, nemxkenue ¢puryp DHI0HA
[0 [IaXMaTHOW JIOCKE HANOMHHAET JBW)KCHHE
HEOECHBIX TeN MO OpOUTEe — U TE W JIPYTUe BO3Bpa-
IIAFOTCS B UCXOAHYIO TOYKy. Takue HaONrOmCeHUS
JAIOT HaM TIPaBO MPEAIOI0KUTh, YTO B DHJIOHE BO-
mIomaercss oopa3 6Gora-TBopria, KOTOPBIH OTCTpa-
HEHHO PYKOBOJIUT O€CKOHEUHBIMH MTPOIECCAMH.

[Tocne meymammeiics nmaptun Mepdu morudaer.
OH 3arnsapBaeT B I1aza DHIOHY W OCO3HAET, YTO
TOT HE 3aMEUaeT ero CymiecTBoBaHus. Bo3ppariaschk
K cebe mocie npourpeiiia, Mepdu BriepBbie 3a 10J-
roe BpeMsl MPUBS3BIBAECT TENO K KPECIy W MOTHOaeT
B pe3yJibTaTe B3phIBa rasa.

Ero cmeptu mpemmectByeT 3mm307, B KOTOPOM
repoil TIIETHO THITAETCS BBI3BATH B MAMITH 3HAKO-
Mbie o0pa3el: “He tried again with his father, his
mother, Celia, Wylie, Neary, Cooper, Miss Dew,
Miss Carridge, Nelly, the sheep, the chandlers, even
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Bom and Co., even Bim, even Ticklepenny and Miss
Counihan, even Mr. Quigley. He tried with the men,
women, children and animals that belong to even
worse stories than this. In vain in all cases” [Beckett
2009: 200]. YTpara ciocoOHOCTH BU3YalIU3UPOBATh
BOCIIOMHHAHHS CBHJICTEIBCTBYET 00 OKOHYATEIb-
HOM pa3pbiBe Mex 1y Mephu 1 BHEITHHM MUPOM.

CTOUT OTMETHTB, YTO HAJIHYHE Ta30BOT0 00Orpe-
BaTellsi CTAHOBUTCS HETPEMEHHBIM YCIIOBHEM, KOTO-
poe repoil BBIBUTAET Tepe]l TEM, KaK COTJIACHThCS
Ha pabory B MMM. B ogHOM M3 5MHM30/10B OH pa3-
MBIIIUTSIET HaJl STUMOJIOTHEH CII0Ba «gas», MPUXOAS K
BBIBOJTY, YTO OHO POJICTBEHHO cJI0BY «chaosy. Coumi-
KOM OBICTpOE XaOTHYECKOE JIBIDKCHHE YaCTHII T'a3a,
00yCIIOBJIEHHOE peakuel, yOuBaeT MpoTaroHUCTa.

[Taker ¢ mpaxom Mepdu momamaer B Oap, rae
TToIBEpraeTcs mejoMy psaay BosmedcTBmit: “It boun-
ced, burst, off the wall on to the floor, where at once
it became the object of much dribbling, passing,
trapping, shooting, punching, heading and even
some recognition from the gentleman’s code”
[ibid.: 203]. B uTore memen BBIMETAIOT Ha YIHILY
BMecTe ¢ MycopoMm: “By closing time the body,
mind and soul of Murphy were freely distributed
over the floor of the saloon; and before another
dayspring greyened the earth had been swept away
with the sand, the beer, the butts, the glass, the
matches, the spits, the vomit” [ibid.: 280]. 3akoHn-
YUB CBOC CYIIECTBOBAHUE, TTIABHBIN repol pacTBO-
psETCSl B TPOTECKHO HAPUCOBAHHOM BHEITHEM MHU-
pe, OT KOTOPOTO MBITAJICS 0eXAaTh.

[MocpeacTBoM pa3HOOOpPa3HBIX 00pa3oB, CBS3aH-
HBIX C JIBIDKCHHEM, MHCATelh KOHCTPYUPYET CHOXKe-
TOOOPA3YIOLIUI KOH(IUKT, 3aKIIIOYAIOIIMICS B TIPO-
TUBOPEYUH MEXKJY Pa3yMOM U TEJIIOM HPOTArOHUCTA.
Mepdu npupepxkuBaeTcs MaCCUBHONH MOJIENU MOBE-
JICHUs, OTKa3bIBasICh OT OOMICTIPUHATHIX IeJeH, H,
YBJICUCHHBIH HCCIICIOBAHUSIMU CBOETO CO3HAHWUS,
OTPaHUYMBACT IMOJBWXHOCTh Tena. B To ke Bpems
OH HCIIBITHIBACT MOTPEOHOCTh B 0OmeHnn ¢ Cenueit
W WHTEpECyeTcsl acTPOJOTHICCKHMH TpeCKa3aHus-
MU, CBSI3aHHBIMH C IHMKIMYECKUMH MPOIECCaMU
BHemHero mwupa. IlompiTkm Mepdu «OCTaHOBHTHY
TENOo, KaK M €ro BOCXHIICHUE Tepe]] TyIeBHOOOIb-
HBIMH, YKa3bIBAIOT Ha KEJIAHUE TePOs 3aMKHYThCS
BHYTpU cBOero pasyma. Ho smm3ox ¢ miaxmaTHOU
MapTUel JEeMOHCTPUPYET OTCYTCTBHE B €r0 Xapak-
Tepe UENBHOCTH, HEOOXOIMMOU i pealu3aliu
JAHHOTO cTpemiieHus. B oTinmuue oT DHJ0HA, KOTO-
pHIi yrpapnsieT GUTypamu, JBIKYITUMHCS TOA00HO
3Be3/IaM TI0 HAMEYECHHOU Tpaektopuu, Mepdu oka-
3BIBAETCS CIIOCOOEH ICHCTBOBATh MHUITMATUBHO. Ero
rudenb 00yCJIOBIICHA, C OHOM CTOPOHBI, TOCIEHO-
BaTEeNLHBIM OTKA30M OT TEJICCHOM JKU3HH, HAIOJI-
HEHHOW NUKIWYECKHM JIBKCHHEM, W HEIO0CTaTOY-
HOW OTPEIICHHOCTBIO Ui CBEACHUS CBOETO Cylle-
CTBOBaHHS K CAMOCO3EPIIaHHIO — C JIPYTOH.
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The article focuses on the images connected with motion in S. Beckett’s novel Murphy (1938). Du-
ring the period of writing the book, the author wanted to free himself from the influence of James Joyce and
to develop his own conception. He chose a popular Irish name for his main hero and added to the portrait
some details from his own biography. The protagonist of the novel, Murphy, is one of the typical Beckettian
characters (Belacqua, Watt, Molloy, Malone), who realize the infinite distance between themselves and the
outer world. They prefer staying isolated in the mental space of their own imagination and are indifferent to
what is happening outside of it. Murphy is disgusted by endless cyclic processes that physical life consists of.
He tries not to be involved in them. The impossibility of the complete indifference, on the one hand, and the
protagonist’s obsession with self-contemplation, on the other hand, lead him to death. Biographical com-
ments to the novel, made by famous literary critics, may be supplemented with observations on the specific
nature of S. Beckett’s phenomenology and poetology, offered by scholars in recent years.

Based on the phenomenological analysis, the article aims to discover how the images of motion are
engaged in the process of revealing Murphy’s inner conflict. Among the elements of Beckett’s conception,
we can single out the ‘big world’ and the ‘small world’, which are filled with different spatial images and
images of objects. The plot of the novel is connected with Murphy’s conscious efforts to interact with specif-
ic moving objects for obtaining corporal calmness, giving him freedom of staying in his mental world. Sig-
nificant characteristics of the motion images in the novel are the following: controlled and uncontrollable
cyclicity, desirable immobility, and destroying chaotic nature.

Key words: Beckett; phenomenology; motion images; cyclicity; plot conception; Murphy.
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IIpencraBieHsl pe3yibTaThl HCCIEIOBAHUS MPOPECCHOHANBHOTO AUCKYpPCa OTHOCHUTEIHHO TPAHHIL
pog)eCCHOHANIN3MA B COBPEMEHHOW JKypPHAITUCTUKE. ABTOP OTTAIKHBAETCS OT HJIEH HEOOXOIUMOCTH Tepe-
OCMBICJICHUSI TpodecCHoHaM3Ma B YCIOBUSAX [UGpoBON TpaHchopmaruu. Ha OCHOBE TUCKYPCHBHO-
WHCTUTYIIUOHAIFHOTO MOAX0Aa M KOHIIETINHA HHCTUTYIIHOHAJIBHBIX JIOTHK aHAIM3UPYIOTCS MHTEPBBIO C KYp-
HAJIMCTaMU O Tipodeccuu, ormyOIMKOBaHHEIC 332 TIOCICIHUE TPHU rojla B MPO(ECCHOHAIBHBIX M OOIICCTBEHHO-
MONUTUYECKUX M3naHusX. C ormopoli Ha 3apyOeHbIE M OTEYCCTBEHHBIC UCCICIOBAHUS MPO(ECCHOHAI3MA B
KYPHAIHMCTHKE 32 MOCTIeTHUE IIECTh JIET MpEeAiaraeTcs UCIOIb30BaTh AUCKYPC-aHAIN3 JIJIsl BBIABIICHHS TUHA-
MHUKH TIpeAcTaBieHui o mpodeccun. [lpenpimynme uccineqoBaHus MOATBEPIIN HAASKHOCTE METOAA IMPH
M3yUYEHHUH COCTABISIONIMX MpodeccuoHamm3Ma, B JaHHOW CTaThe TUCKYPC-aHaau3 ObLT JOTOHEH HHTEpIpeTa-
e WHCTUTYIIMOHAIBHBIX JIOTHK. Pe3ynmbTaTel MCCIeoBaHUS MOKA3bIBAIOT, YTO JOMHHHUPYIOMINN THUCKYPC
3aKpeTUIeH B TAKUX HIESX, KaK COXpaHeHHE TPaIUINi KyPHAIUCTUKH, (POPMyTHPOBaHNE IEHHOCTEH H MUCCHU
KYPHAIMCTUKH, OPUCHTAINS Ha JyYIINe 00pa3libl KYPHATUCTCKON MPAKTHKH, COOMIOACHUE STHUSCKUX CTaH-
JIAPTOB, MPO3PAYHOCTh UACOIOTUICCKUX TO3UITUIA U PEAAKIIMOHHOW TIOJIUTUKH. B 11e10M B podecCHOoHATEHOM
TMICKypCe TIOCIEHUX TPEX JIeT MPOCIIEKUBACTCS 3aIpOC Ha 00CYKIeHHe MPOOIeMBl eIMHEHNST BHYTPH CO00-
mecrBa. Jlemaercss BBIBOJ O TOM, YTO JKYPHAIMCTHI aJalTUPOBAIUCH K COBPEMEHHBIM MPOQECCHOHATLHBIM
YCIIOBUSIM, CBSI3aHHBIM C TEXHOJIOTUYECKUMHU U3MEHEHHUSIMH, HO BMECTE C TE€M OIYIIAETCS] HOCTAJIBIHS O Tpa-
TUIMOHHBIM JKypPHAJIMCTCKAM MPAKTUKaM TPOIIIOT0, TIOCKOJIBKY COBPEMEHHbIE TPAKTHKH OTPaXXKaroT HEOTpe-
JIeNIEHHOCTh HACTOAIIETO, T. €. CHTYaTHBHBIN BBIOOP IIEHHOCTEH M Mopanu. [IpiucyTCcTBYIOT B AMCKypCe U paiu-
KaJIbHBIC HACTPOCHHUS: IPO(ECCUN HE CYIIECTBYET, COOOIIECTBO PACKOJIOTO, TOUCK KOHCEHCYCa HEBO3MOKEH.

KaroueBble ciaoBa: npodeccHoHann3M; NPo(ECCHOHATIBHBIH JUCKYPC; HEOWHCTUTYIIUOHAIU3M;
LIEHHOCTH JKYPHAIHCTHKH.

AKTyaJbHOCTH B TOM, YTO U3MEHEHHUS B MEIUHHOM MIPOCTPAHCTBE U
Onpenenenue rpaHuil npodeccHoHamu3Ma B Me-  TMOCIEAOBABIINE TpaHCHOPMAIUH MEAMWHBIX TIPO-
nuacdepe SBISETCS aKTyallbHOM HaydHOW M oTpac-  (peccuit ciokHO 3a(puKCHpOBATh M BBHIPA3UTh B KOH-
JICBOW 3ajayeil B TOCICIHUE KaK MHHUMYM IISITh  KPETHBIX KaTEroOpHsiX, IOCKOJBKY IpodeccuoHa-
net. HeompeneneHHOCTh B €€ PeNICHUH 3aKIIIoYaeTess  JIM3M 00J1aaeT TUHAMHYHOCTBIO U TIOJABEPKEH Iie-
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peMeHaM C pa3BHTHEM CaMOH IKypPHAJIMCTHKH.
B nanHOM wWcCeOBaHUM TOCTYJIUPYETCS JHUCKYP-
CHUBHOCTH JTOW KaTETOPHH W HEOOXOIUMOCTH OIH-
caTh ee Kak JUHAMHYHYIO IEPEMEHHYIO.

C. BaiicOopn momnaraet, 4TO B OTHOILEHHH XKYP-
HAJIMCTUKH TOHSTHE, Ha3bIBAEMOE TEPMHUHOM «IIPO-
(eccoHanm3mM», BOCIPHUHUMAETCS C JBYX IIO3H-
I — B Ka4eCTBE POJa 3aHATHH (IeATeT-HOCTHBIN
MOJXO0J]) U OJHOBPEMEHHO B KadyeCTBE WACATHHOU
(hopMyITBI KYPHUTUCTUKH (HOPMATHBHBIN IOAXOI).
3a OCHOBY OIIpeIeICHUsT YUEHBIH OEpeT COIMOIOTH-
YECKU aHAIUTUYECKHA TOJXOJ W CYUTACT, YTO
Mpo(eCCHOHATN3M B KYPHATUCTHKE — 3TO «KOHIIETI-
TyaJlbHasi KaTeropus, HOPMATHBHEIN HIean, Happa-
TUB, KOTOPBIH PacKpBIBACT, KaK KypPHAJIUCTHKA B3a-
MMOJCHCTBYET C HKOHOMHYECKOW, MOIUTHYECKOH,
COLIMAJbHON M KYJIBTYPHOH CHIIaMHu, KOTOpbie (op-
MHPYIOT MeauacucteMbDy [Waisbord 2013: 4].

B orTedecTBeHHOW IKYpHAIUCTUKE IOHSITHC
«IpoeCCHOHANTN3M» OCMBICIICHO, CKOpee, B paMKax
HOPMAaTHUBHOCTH, YTO MEMIaeT MCCIeI0BaTENsIM
paCIIUPUTh PAMKH, OMKCHIBAsi TPAaHUIIBI (PeHOMEHA.
Hamnpumep, O. KonbuioB nuiier, 4To 3T0 «KOMILIEKC
MIPUHIIAIIOB, HABBIKOB, 3HAHUH, MO3BOJISIONINX CH-
CTEeMAaTUYEeCKH, PEryasipHo U 3pdexTuBHO oOCy-
IIECTBIATh,  MPO(ECCHOHANBHYIO  MEIUANCITCIb-
HOCTb B YCJOBHAX HEJIMHEHHOCTH MPOUCXOIAIINX
nporeccoBy [KombsuoB 2012]. IIpodeccnonanmsm
paccMarpuBaeTcs Kak CHHOHUM 3((EKTUBHOCTU H
YCIEIIHOCTH XYPHAIIUCTCKOM JiesTenbHOCTH. [Ipak-
THKa e MMOKa3bIBAeT, YTO ycIexa JOOMBAIOTCA U T
MEIUANPEANPUITHS, KOTOPbIE HE COOTHOCST CBOIO
JEATSILHOCTh C TPaAUIIMOHHBIMU MPO(ECCUOHATb-
HBIMH CTaHIapPTaMH KYPHATHUCTHUKH.

[lepeocmreicienne npodeccnoHammuzMa B KypHa-
JIUCTHKE — TO €CTECTBEHHBIN IMPOIECC, BHI3BAHHBIN
KKPHU3ZHCOMY, «IIEPEXOJTHBIM MEPHOOM» U TIPOCTO
«mepeMeHaMmm», TpaHchopmarmedt mpodeccun, B
YCIIOBUSIX ITU(PPOBU3AIUHN B YaCTHOCTU. OTACTHHBIM
B2XHBIM JIUCKYPCOM MOXHO CUUTATh U JUCKYCCHUIO
0 «KOHIIC JKypHAIMCTUKW» B mpuHiune [Waisbord
2013: 5]. B mo0oM ciydae CIOBO «HEONpeeseH-
HOCTBY» OTPaXKAeT CJIOKUBIICECS TOJOXKEHUE XKYP-
HAJIMCTUKU Kak npodeccuu. B 3aBucuMocTH OT U3-
OpaHHOTO TOJIX0/a K OMpEeNICHUI0 TIpodeccHoHa-
JIU3Ma MCCIIE0BATENIN aHATH3UPYIOT, KaK MPaKTUKa
KYPHAJUCTHUKHA COOTHOCUTCS C TpodecCHOHANb-
HBIMH CTaHIapTaMH ¥ JTUYECKUMHU NPUHIUTIAMHU
iU ¢ mpodeccHoHaTbHBIMUA UICOJOTUSIMU U IICH-
HOCTSIMU (O0OBEKTHBHOCTh, YECTHOCTB, CITy)KCHHE
obmecTBy). B pamkax 3amagHbIX CTaHIApTOB XKYp-
HaJUCTUKWA D3THYECKHE MPHUHIUIIBI COOTHOCIT B
MEPBYIO OYEpEelb C HYXKJaMHU TPaXIaH JEMOKPATH-
YeCKOTo 00IIecTBa.

Kak momaraer C. BaiicGopa, Bompoc o mpodec-
CHOHAJILHOM CTaTyce XYPHAIUCTHKH JI0 CUX TIOp HE
pelleH, «npodecCHOHATbHAS KYPHAMCTHKAY) MOXKET

OBITH OTperieNieHa Yepe3 HaJIM4dhe BBICOKMX CTaHAap-
TOB KauecTBa. Takas )KypHaJIHCTUKA HEOOX0auMa JUIst
JEMOKPATHH, T. €. )KypHAIUCTHKA BCTPOCHA B MOJIENb
conmansHoro noredenus [ibid. 2013: 95]. OcHoBHBIC
HaTpaBJICHUS] KPUTUKU POPECCHOHANIN3MA B JKypHa-
JIUCTUKE UCXOJIAT M3 TPEX MOJXOJIOB — MapKCHU3Ma,
KOMMYHHUTapu3Ma 1 (PyKOJUAHCKUX apTryMEHTOB, KO-
TOpBIE TIPOTHUBOIIOCTABIISIOT JKyPHATUCTUKY JEMO-
KpaTH4YECKOI KOMMYHHUKAIIHH.

Jns nanpHEMIIMX pacCyXJIeHUU ciienyeT Bhlje-
JTUTH TPAAULIMOHHBIE COCTABIIAIONINE TpodeccrHoHa-
mu3Ma. Bo-TiepBBIX, 3TO CXOXKHE ATHUYCCKUE MPUH-
IUIBL B peAakIusax. B mocnegHee BpeMs pOCCHiA-
CKH€ MEeIHMaINpeAnpHsITHS BCE Yallle BHEAPSIOT BHYT-
pEHHHME KOAEKCHl M PENAKIMOHHBIC PETJIaMEHTHI,
KOTOPBIC BKJIFOUYAIOT ATHYECKUE TPUHITUIIBI HAPSTY C
TEXHUYECKUMHU TIpoLeAypaMu. Bo-BTOpBIX, XKypHa-
JUCTHKA — 3TO YHUKaJIbHOE «IMHCTEMHUYECKOE CO-
00IIIecTBOY», KOTOpPOe co3maeT (GopMy 3HAHUM, BO3-
HUKAIOIIYIO B PE3yJIbTaTe OpraHU3aIiu, 00padoTKH
¥ MIPOU3BOJICTBA HHOpMAIUU. B peanbHOH MpakTH-
K& MOXHO TOBOPHTH 00 yTpare XypHAJIUCTHKOU
«MOHOTIOJIUM» HA TIPOU3BOJICTBO 0CO00H (QOpMBI
3HaHWH. B-TpeTbux, >XypHaIUCTHKa BBIpadboTaIa
YHUKAQJIBHBIA CIOCO0 TOCTHXXKEHUS MHpPA, KOTOPBIU
XapaKkTepu3yeT KYPHATUCTUKY, OTCEUBAsi OIPOMHOE
KOJIMICCTBO WH(GOPMAIINH, YTOOBI TIPOU3BECTH OIITY-
TUMBIN, yOpaBisieMbli, y3HaBaeMbld MPOIYKT — HO-
BOCTH. B-4eTBepTHIX, KYPHAIUCTHKA KOHTPOIHPYET
IOPUCAUKIMIO HaJ HOBOCTSAMH, T.€. YHHKAIbHBINA
MpeIMeT, OTBEYAIOIIMHA COIUAIbHBIM, ITOJIUTHYE-
CKHM, DKOHOMHUYECKHM H KYJIBTYPHBIM TOTPEOHO-
ctaMm. [Ipu 3TOM KOHKYpEHIIMHM 3a 3TOT KOHTPOIb
HeT. TakuMm 006pa3oM, OTCYTCTBHE HHCTUTYIIHOHAIb-
HBIX aJbTEPHATHB MOCTABWIIO KXYPHAIMCTUKY B MPH-
BHJICTUPOBAHHOE TIIOJIOKECHUE, KOTOPOE IO3BOJISICT
el ompeneniaTb, 9TO MOXKHO CUHTATh 3aCiTy>KHBaIO-
IIM OCBEIEHUS B MeYaTH M OBITh MPEIMETOM 00-
IIECTBEHHOTO BHUMAaHUs. PalMoHaIEHOCTE KypHa-
JIUCTUKH SBJISICTCSI OCHOBOM €€ MPETEH3H Ha IMpo-
(eccnoHaNbHYI0 yHUKaIbHOCTH. KOHTpOds 3a
OTIPEJICIICHHEM HOBOCTEH yKperusieT mnpodeccuo-
HaJbHBIC aMOUIIUH KYPHAIUCTUKHA — €€ MPETCH3UU
Ha CyIIECTBOBAaHHWE OTAENHHO OT BHEUIHUX yYacT-
HUKOB. OUHATBHBIA MapalOKC: MOCKOJIBKY KypHa-
JIUCTUKA HE TpeOyeT OCOOBIX MOJHOMOYHWH, OHa
c1abo kKoHTponupyeT peIHOK Tpyma. C. Baiicbopn
MpeayiaraeT HUCCIeI0BaTh KYPHAIUCTUKY KakK Ipo-
(deccuro B MHOM, Ooliee TUIOJOTBOPHOM, KITIOYE:
MEPEOCMBICIINTD, KaK Mpecca CIoCOOCTBYET YKpeT-
JIEHUIO JEMOKPAaTUYECKHX IIEHHOCTEH, IMoaBepras
COMHCHHIO BJACTh, MpeiJiaras COIMAILHOE COIle-
peXUBaHUE, BHITACKHBAs MyOJIWUKY W3 30HBI KOM-
dbopta, Opocast BEI30B 37paBOMY CMBICITY M OOIIIe-
MPUHATHIM UAESM M yYWTHIBas YHUKAIBHBIE IPO-
(eccuonanpupie HOpMBI [ibid.: 6]. CoBpemeHHOE
COCTOSIHHE XYPHAIMCTHKH, C BKJIIOYCHHEM TPaXK-

128



Nigmatullina K. R. Discourse on Professionalism in Modern Journalism

JAHCKUX >KYPHAIIUCTOB B JICTALHOE IOJIE, YUCHBIN
Ha3bIBaC€T MOCT-MPO(ECCUOHANBHON KYpPHATUCTH-
KOM, HO HE CUHMTACT, UYTO €€ 3II0Xa JCHCTBHUTCIHHO
HaCTYTHIIA.

Uccnenosarenu M. JI€3e u T. Buture npeanara-
10T BBIXOAMTD 3a TPEAEIIBI )KyPHAIUCTHKY (U ee Tpa-
JTUITMOHHOTO TIOHMMAaHUS COOTBETCTBEHHO), IIepe-
cMaTpuBas poJib MeIUaopraHu3anuil (MpUCOoSIUHSS
K HHUM HE TOJBKO HOBOCTHBIE KOMITAHHH), CaMHX
paboTHUKOB Memua (MPEeANPUHAMATEIHCTBO HE
€JIMHCTBEHHBIN BBIXOJ) U ayJAUTOpUHU (TIOTPEOUTENH
KOHTEHTa — HE CJMHCTBEHHAas POJb ayIUTOPHUH)
[Deuze, Witschge 2017: 165-181]. Bce uaie mpu
M3Y4YEeHUU TPO(ECCHOHAIBHBIX POJIEH KYPHAIUCTOB
B BBIOOPKY BKIIOYAIOTCS HENpodecCrOHAIbHBIC
MPOM3BOAUTENN KOHTEHTAa W WH(MIIOEHCEPHI, alb-
TEpHATHBHBIE MEIUAIUIOIMAAKNA U CIIOCOOBI AUCTPH-
Oyuuu KoHteHTa (cM., Hanpumep: [Chung, Kim, Nah
2018: 260-301]).

Poccuiickue nccnegoparenu B LENIOM HE corjac-
HBI C «KOHIIOM YXYPHAJIUCTHUKWY WM HACTYIICHHEM
MOCT-NPO()ECCUOHANBHON 3MOXH, OJAHAKO OHU BCE
K€ CUMTAIOT, YTO COBPEMEHHBI J3Tam pa3BUTHUS
nmpoeccui HEBO3MOXKHO OMHUCATh YK€ M3BECTHBIMU
kpurepusaMu. B pabotax M. Cumkauesoit, B. Tymy-
moBa, B. Omemko, I'. JlazyTuHONW M ApyTrHX HCCIIE-
JIOBaTENIEeH MOXXHO HalTH TEOPETUYECKUE TIOIXOIbI K
MOWCKY MECTa JXyPHAITUCTUKU H KYPHAIUCTOB B CO-
BPEMEHHOH CHCTEME MEIUAKOMMYHUKAIIUH U IMITH-
pUYECKHe JaHHBIE O CaMOOMNPENEIIEHHH W CaMo-

UICHTHU(UKAIIMY JKYPHAITHCTOB-NPO(ECCHOHATIOB B
ITUPOKOM MEVITHOM TI0JIE.

ABTOp CTaTbd TPEAIoNaraet, 4To pa3MbIBAHUE
rpaHuI] TPOPECCHOHAITEHOTO B )KYPHATUCTHKE TIPO-
HCXOJWT B TOM YHCIE 3a c4eT nmudpoBoii Tpanchop-
MaIlyd MEJIUACUCTEMBI, YTO JaeT BO3MOXKHOCTH JUIS
HenpodeccHoHaNbHBIX aBTOPOB MPUCOCAHHUTHCS K
TPaJUIIMOHHON JXKYPHAIHCTUKE W HOBOMY MeJua-
MPOU3BOJCTBY. [IpaBOMEpeH BOMPOC: YTO MUppOBas
TpaHcopmalus MpUBHECTAa B IPOGECCHOHAIBHBIC
crannaptel? Ecnu 3a Touky oTcueTa OpaTh KiIacCH-
YECKYI0 MOJIENb 3ala/IHbIX [IEHHOCTEH KYPHATUCTH-
KM — OOINECTBEHHOE CIYXEHHE, OOBEKTHBHOCTB,
ABTOHOMHOCTb, ONIEPAaTHBHOCTh, 3THKY, TO B IU(DPO-
BBIX TPaHUIAX 3TU IICHHOCTH MOTYT NpUOOpeTarh
JIOTIOJTHUTENILHBIA KOHTEKCT — CITy’KEHHE OOIIeCTBY
C y4eToM ero nu@poBbIX IpaB ¥ CBOOO, 0ObEKTHB-
HOCTh 4Yepe3 MpHU3My MPO3PavyHOCTA TO3UIMHA U
o0ecrnieueHus: XpaHEeHUs JOCTOBEPHOW MH(OPMAIIHH,
ABTOHOMHOCTh KaK HE3aBHCHMOCTBH OT PETYJISTOPOB
IU(POBOrO PHIHKAa U MOHOMOJUCTOB Bpoae (Google
u Facebook, orepaTuBHOCTE B TpaHCIMPOBAaHUU J0-
CTOBEpHOW WHQOpPMAMH W TIPOBEPKE IOJIb30Ba-
TENBCKOTO KOHTEHTa, IH(poBas dTHKA, BKIIOYAIO-
mas He TOJBKO €€ TYMaHUTapHOE, HO M MAalllMHHOE
u3MepeHue (ITUKa aNroOpuTMOB WM B3aUMOJEH-
CTBHS Y€JIOBEK — KOMITBIOTED ).

[IpencraBuM HeONpEACICHHOCTh B MOHUMAaHUU
Mpo(heCcCHOHATBHOTO CTaTyca aBTOpPa B BHIE CPaB-
HUATEIHHOW Ta0mwip! (Tabdm. 1).

Tabmmna 1/ Table 1

Kpurtepun npogeccuoHaJIbHOCTH B TPAAUIMOHHOM KYPHATUCTHKE U MeauiiHOM undpoBoii cpene
Professionalism Criteria in Traditional Journalism and Digital Media Environment

Kputepun npogeccnoHalIbHOCTH

Kinaccnueckne meana

Indposast mexnacpena

Hannune Mmuccun

SlcHO copmMynpoBaHa

WNupuBuayanbHa

Hanmuune npodeccronanbHbIX posiei

TpaauuuoHHBIC POIH

YactuaHo COBIAAAKOT C TpAAUIINOH-
HBIMU POJIAMHA

Hammame stnaeckux TIPUHIIUIIOB

Konexce! u npeneneHTs

WupuBuayanbHas CTpaTerus
WM TIOJTUTHKA MeTHa

ABTOHOMHOCTH

Ilo oTHOMUIEHHIO K TOCYJAPCTBY
u Ou3Hecy

Tlo oTHOMIEHHIO K TOCYJAPCTBY
1 Ou3HeCy

OTHOIIIEHUE K Ay TUTOPUH

Kak rpaxpanaM wim noTpeOuTessiM

Kak rpaxmanaM wim noTpeOuTessiM

[TpuHaIIKHOCTD K peJaKIInN

B nenoMm obsi3arennpHa

Heo06s3aTensna

[IpodeccronanbHOE 00pa3oBaHue

Heobs3aTensHo

CoBceM HE 0053aTETBLHO

udposas amanrarus (MIPUHATHE
TpaHchopMaIum)

[MocTeneHHas ¢ IepeKOCaMH B Pa3HBIX
CerMeHTax

M3HauanpHO 1TUppOBast OPUESHTUPO-
BaHHOCTh

OpueHTanus Ha TPaIUIuU
B npodeccun

CunpHas

B ocHOBHOM OTCYTCTBYET, IEHHOCTh
HOBAaTOPCTBA

Hanane npodeccnoHambHBIX CO00-
LIECTB

Co103BI KYPHAJIHCTOB, 00BEINHEHUS

HedopmanbHbie 00beTMHEHHS

Hannune npoeccHoHaIbHOM KPUTHUKH

B npodeccronanbHpIX U31aHUAX

B otpacneBbix kaHanax corceren
U MECCEHJIKEPOB

Hanunuue nexoBoit conugapHoCTH

B nenom npucyrctByer

Ckopee, OTCYTCTBYET, IIEHHOCTh
KOHKYPEHIIUH

Hanuune HpO(l)eCCI/IOHaJILHOFO SA3bIKa
1 JKaproHa

[a, 6onbie TepMHHOB

[a, 6onbiie xaprona
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Ha ocHOoBe aHaim3a B TEPBOM NPUOIMKCHHUU
MOJKHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO B IEJIOM ITOKa3a-
TeNMU MPOoPEeCcCHOHATN3MA B KITACCHYECKUX U HOBBIX
MUQPPOBBIX MeJIna COBNANAIOT, 32 HCKIIOYEHUEM
BXHOCTH TPAJUIMIA U MPUHAJICHKHOCTH K KIACCH-
YECKUM HWHCTUTYTaM IKYPHAIUCTHKHU (peIaKIui,
00BeTMHEHNS, KPUTHKA).

O030p JuTEpPATYPHI

[lonsitue Tpanun npodeccroHamTu3Ma, HIH TIO-
TPaHUYHBIX COCTOSIHMHA TpodeccHn, BCE dalle
BCTPEUACTCS B QHTJIOSA3BIYHBIX UCCIEAOBAHUAK. DTH
IPaHUIbl HA3bIBAIOTCS MOPUCTHIMU U MMOAATIUBBIMU
B AMOXY IU(POBBIX HOBOCTEW, a IMOSBICHHE TaKHX
TpaHUI] OYEBUIHO BIHSET HA TO, KaK XypPHAIHCTHI
OOBEMUHSIOTCS B TPYNIBl U KaKHE TEKCTHI OHHU CO-
snatot [Carlson 2018: 1755-1772].

B monorpaduaeckom tpyne Kapicona u JIntonca
KOHIIENT TMOTPAaHUYHOCTH PACCMaTPUBACTCS B pas-
HBIX HIIOCTACAX. ABTOPBHI CUUTAIOT, YTO NPUYHHA
pa3MbIBaHMS TPAHUIL JIGKUT B TpaHCHOpPMAIHH Me-
JMapbIHKa — TOSBISETCS OOJIBIIE HOBBIX HMHTEPAK-
THUBHBIX MEIUAaUHCTPYMEHTOB, a KOJMYECTBO TPAIIH-
LMOHHBIX peJakiuil ymeHblaercs. st onpenene-
HUS HOBBIX MPO(ECCHOHATBHBIX TPAHMII, TT0 MBICIH
aABTOPOB, HEOOXOAMMO OTBETUTH Ha YETHIPEe 0a30BHIX
BOIPOCa — KOTO MOXKHO CUUTATh KYPHAITUCTOM, YTO
CUHTATh KYPHAIUCTHUKOW, YTO TaKOE COOTBETCTBY-
IOILEE JKYPHAIMCTCKOE TOBEIEHHE W YTO MOXKHO
CUMTaTh OTKIOHEHHWEM oT HOpMbI [Carlson, Lewis
2015]. M3 HuX BBITEKaeT Oojce TIIOOAIBHBINA BO-
MpoC: KTO TPOU3BOIUT 3HAHUA W OONATACT HMHU
(B coBpemenHoMm 1mdpoBom Mupe)? Kapicon wu
JIptorc MOpPemyioKWIN TakKe MaTpully KaTeropui,
OTIHMCHIBAIOIINX TPAHULIBI TPO(EeCcCHOHATH3MA.

ABTOp JaHHOHM CTaThU TOJAaraeT, 4YTO H3Y4YCHHE
(hopMUpPOBaHUS ITHX TPAHUI] BO3MOXHO Yepe3 He-
CKOJIBKO MPEJMETOB MUCCIICAOBAHUS — CAMUX KypHa-
JIUCTOB, UX MPOAYKTOB TPYAa, a B IIEJIOM — AUCKypca
0 mpodeccruoHaN3Me U JUCKypca BOKPYT KypHaJIH-
ctuku. COBpEeMEHHBIH JUCKYPC BKJIIOYAET Pa3sHO00-
pa3HbIC MPAKTHKH, KOTOPbIE HAXOMAT OTPAKCHUE B
WCCIICIOBAHUSAX, a TaKKe crernuduueckue npodec-
CHUOHAJBHBIE JIOTUKH.

Tak, aBcTpaIuiiCKue yUeHble MPOaHATU3UPOBAIN
XapakTep OOBSIBICHUH O KYPHAIUCTCKUX BaKAHCHUIX
[Young, Carson 2018: 452-472]. Oka3anoch, 4TO
3TOT TIACT JUCKYypca JOCTATOYHO TPAAMIIMOHHBIN 1
HE JIEMOHCTPUPYET CEePhE3HBIX N3MEHEHUIl B 3ampo-
cax paboromarencii. OUEeBUIHO, YTO METOJ HCCIIC-
JIOBAaHUS 3aIPOCOB HA KOHKPETHBIC KOMITCTCHIIMU HE
MOXET NaTh TIIYOMHHOW KapTUHBI HW3MEHEHWH B
poeCCHOHATTN3ME, TTIOCKOJIBKY B OOBSIBICHHSX J0-
MUHUPYIOT (DYHKIIUH, a HE pOJIK WiH 1ieHHocTd. Of-
HaKO OHH CITOCOOHBI JaTh KOHTEKCT JIJISl PacCykKie-

HUH O XapakTepe M3MEHEHHUI Ha MPOU3BOACTBEHHO-
OpPTraHHU3aIMOHHOM YPOBHE B Me/IUa.

QDUHCKHE WCCIIEA0BATENH O0PaTHINCh K METOAY
KPUTHYECKOTO AMCKYypC-aHAIN3a MPU paboTe C TITy-
OMHHBIMYM WHTEPBBIO KXYPHAIUCTOB, pa3iciuB 00-
WA AUCKYPC HA TPU HampasieHus: 1) o mpodeccu-
OHAJILHOM TIPOM3BOACTBE HOBOCTEH, 2) O TpaKaaH-
CKHX IUCKYCCHSIX, 3) 00 MHTEPAKTHBHOM IIPOIECCE
HOBOCTHOTO TIPOWM3BOJICTBA. Eciam B TEpBBIX IBYX
JUCKypcaX, 00HAPYKEHHBIX B MHTECPBBIO, IIPOBE/ICHA
YeTKas TpaHula MEXIy MNpo(ecCHOHANTBHBIM U
Henpo(eCCHOHANBHBIM B )KYPHAJIHCTHKE, TO B Tpe-
TbeM — JKypHAIHCTHI JEIETHPOBAIN ayIUTOPHH
4acTh CBOMX NpodeccHOHaNBHBIX pojei. B 3tom
ciy4ae mpod)eCCHOHANbHAS JKYPHATUCTHKA OKasa-
JIaCh 3aBHCHMOI OT TOTO, KaK ee MoTpedisieT u pac-
MPOCTPaHSAET ayAUTOPHS CONMAIBHBIX CETel B BHUIE
konTeHta [Hujanen 2016: 871-880]. Dto emie oxHa
MHTEpecHasi 0COOEHHOCTh COBPEMEHHOro mpodec-
CHOHAJIBHOTO JUCKypca — OOCYXIEHHE POJeH Kyp-
HAJIMCTOB M [EHHOCTEH XypHAJIMCTUKU OOIbIIEe HE
HaXOJWUTCSA B BEJICHUH Y3KOW TPYIIIBI MpodeccroHa-
JIOB, a MpHOOpeTaeT 3HaueHHe OOLIeCTBEHHOH amc-
Kyccuu. Bce yailie B pocCHUMCKUX HeCHeIUaInu3upo-
BaHHBIX CMU MOSBISAIOTCS MHTEPBBIO C U3BECTHBI-
MU KypHAIUCTaMH O mpodeccuu, TemMa HeoOXOIu-
MOCTH KYPHAJIUCTCKOTO O00pa30BaHUs 3aTparuBact
npeacTaBuTencii apyrux mpoeccHuii, KOTopbie pe-
IIMIIA CBSI3aTh CBOIO JESITEIHHOCTH C KYPHAIHUCTH-
KOH, HakoHel, caMo IpodeccuoHanpHOe 00pa3oBa-
HUe (Ha ero peMecIeHHOM YPOBHE) TaBHO BBILUIO 32
Mpeensl CIeHaTu3nPOBAaHHOTO YHUBEPCHUTETCKOTO
o0pa3oBaHHi — MIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI KypHa-
JIUCTCKUE KPYXKKH WM TIKOJBI JUJIS ayJUTOPUI BCeX
Bo3pacToB. OCHOBHOM IJIOLIAJKON pacHpocTpaHe-
HUS KOHTEHTa aBTOPOB B U(PPpOBOit cpene (BBITYCK-
HHUKOB MOJOOHBIX IITKOJ) SBIISIOTCS, TIIABHBIM 00pa-
30M, COITHAIbHBIE CETH.

B mocneanux pesynpTatax CEpHHOIO HCCIEH0-
Banus [I. Yusepa u JI. Yunnata o0 amMepHKaHCKUX
KYpHAJIMCTaX BIEpBbIE MOSBUINCH BOMPOCH O B3a-
HUMOJICUCTBUHU >KYPHAJIUCTOB C ayJUTOPUEN B COIU-
QIBHBIX CETSIX. BONBIIMHCTBO M3 OMPOIICHHBIX CO-
TJIACKIIOCH C TTO3UTHBHBIM BJIMSHUEM HOBOU MeIUii-
HOM SKOCHUCTEMBI Ha KypPHAIMCTCKUE PEeIaKI[NOHHBIC
npakThky. ConypanbHble MeIua, AealoT BBIBOI aB-
TOPBI, YBEITUYMIIM IIEHHOCTh IMOA0TYETHOCTH KypHa-
nmucTa aynutopud. HeraTuBHbIN 3PQEeKT OT UCnomb-
30BAHMS COLMAIBHBIX CETEH CBSA3aH C XKEPTBOU TOU-
HOCTH B MOJIB3Yy CKOpocTu. HecmoTps Ha oOmIyio
MOJJICPHKKY HKCIOIB30BAHUS COIMAIIBHBIX CETeH B
paboTe, aMepUKaHCKUE XYPHAIUCTHI HE YBEPCHBI B
TOM, YTO HOBbIC (POPMBI IIUPPOBOH KOMMYHHKAIHH
MOBBIIIAIOT YPOBEHb JKYPHAIUCTCKOTO Tpodeccro-
Hamm3Ma [Weaver, Willnat 2016: 844—855]. Bmecte

130



Nigmatullina K. R. Discourse on Professionalism in Modern Journalism

C TEM HaBBIKH Pa0OOTHI C COLMANBHBIMH CETSIMH M MX
ayJTUTOPUSMH OJTHO3HAYHO BOCTPEOOBAHBI I Me-
JUIHBIX CHEIUATLHOCTEH, YTO TIOJITBEPIKIACTCS UC-
CJIETOBAaHHUSAMH JKYPHAJIMCTCKUX BaKAHCHM.

Eme onHo HemaBHee aMepHKaHCKOE HCCIIEZOBa-
HUE TPOACMOHCTPUPOBAIO MOKOJCHUYSCKYIO Pa3HU-
Iy B BOCIPUATHH MPOPECCHOHAILHBIX HOPM U CTaH-
JapTOB. 3aKOHOMEPHO BBISICHIIIOCH, YTO JJISI OTIBIT-
HBIX JKypHAJINCTOB HOPMBI BaXKHBI, & JJISI MOJIOJBIX
CHCIMAIIUCTOB Ba)kKHEE JMYHBIN ycmex. s Toro
YTOOBI MOHATH, YTO HOpMaA ABIKETCs, muiier dDep-
py4dun, cceutasick Ha T. Boca, /1. 3unarep, M. Kapi-
cona u C.Jlptouca, HEOOXOIUMO CHayYana HOPMY
3aukcupoBarb. Eciin ke HOpMa pasmbITa, TO Clie-
JyeT 3aHOBO OTBEUYaTh HA BOMPOCHI, KaK WHAYCTPHUS
ONpeeNsieT KYPHAIUCTA M 4YTO TaKoe HOBOCTh
[Ferrucci 2018: 2417-2432]. BripoueM, BO3pacTHOM
(dakTop B MOHUMAaHUU TPOPECCHOHATBLHBIX POJEH
JIOCTATOYHO XOpOINO M3y4yeH u B Poccum, u 3a py-
OC)KOM — TMpH ONpEJCIICHUH IICHHOCTeH W HOPM
podeCCum KypHAIHUCTA BO3PACT M OMBIT B TIpodec-
CHH CO3JAI0T CYIIECTBEHHYIO Harpy3Ky Ha pacrpe-
JICJICHUE OTBETOB.

K ananmu3y nepeMeH4YMBOW HOPMBI HPUBICKAIOT
HE TOJBKO MPOQEeCCHOHATBFHBIX JKYPHAJINCTOB, HO U
aynutopuio. ONpOCHB M Te€X W APYTUX, KOJJIEKTUB
JATUHOAMEPUKAHCKUX YYCHBIX TIPUIIET K BBIBOIY,
4T0 TPO(ECCHOHANBHBIC KYyPHAIHUCTHI OoJiee KpH-
TUYHO OIEHUBAIOT HOBOCTHOHM MPOIYKT KOJUIET, YeM
nosp3oBaTenn [Ramirez de la Piscina, Zabalondo,
Aiestaran, Agirre 2016: 71-92]. ABTOpHI HE JlenarT
Py 3TOM BBIBOJA O TOM, YTO AyJUTOPHS CTaya
0oJbIlle BIUATH Ha BOCIPHATHE KadecTBa HOBOCTEH
MpopeCcCCHOHANBEHBIMU  KYPHAINCTAMH, TOCKOIBKY
HAyYHBIX JIOKA3aTEIbCTB YIS MIOATBEPIKICHUS TC3H-
ca moka HeT. B nro0oM ciyyae poib ayAuTOpUd B
MMOHMMAaHWHU 337ad M [EHHOCTEH >KYPHAINCTUKHA B
r(ppoBOM MHpE BO3pOCia CYIIECTBEHHO, a B HHILY-
CTpUU TOSBWINCH TaKWe 00CYXkaaeMbie (PeHOMEHBI,
KaK «9KOHOMHKAa BHUMAaHUs» (KOHBEpTAIUS BOBJIC-
YEHHOCTH ayIUTOPHUU B TPUOBLIb) W «IKOHOMHKA
noBepus» (KOHBEpPTAIHs YPOBHS JOBEPHs K HOBOCT-
HBIM TIPOIYKTaM M MeIra B IPUOBLIE).

Ho He Tombko ayauTopuss MOXKET ObITH 3HAYH-
MBIM areéHTOM BIIUSTHUS B OLIEHKE KadecTBa mpodec-
CHOHAJIBHOTO HOBOCTHOTO MPOAYKTa. BakHbIM ak-
TOpPOM CTal PHIHOK aJTbTEPHATHBHBIX Menua, I
KOTOPBIX (DYHKIHS COLMATBHON MOOWMIIU3AIUU SIB-
JIETCS OAHOW W3 BAXHEUIIMX, a CaMU MPOCKTHI
MIPOM3BOIATCS Yaile HempoheCcCHOHATBHBIMU UTPO-
KaMH MeIuapbeiHKa. Hemerkoe mcciaenoBaHue 3TOro
CETMEHTa, C OTMIOPON Ha TEOPUI0 HCOMHCTUTYIIMOHA-
JU3Ma, TI0Ka3aJio, YTO allbTCPHATUBHBIC MEJHa BCe-
Taku HE OpOCaloT Cephe3HOTO BHI30Ba 0a30BBHIM
npuHIMIaM (JIOKaJIbHOH) >KYPHAIMCTHKH, HO WX

pacder Ha ayJUTOPHIO, KOTOpas OJHOBPEMEHHO SB-
nseTcs ayauropued TpaauumoHHbIx CMMU, moxet
MOCTYXKUTh BBI30BOM OPraHMU3allMOHHON CTPYKTYype
MECTHOTO HOBOCTHOTO PBIHKA, B KOTOPBIA OHH BTOP-
ratorcsi [Harnischmacher 2015: 1062-1084]. He-
JaBHHE OTECYECTBEHHBIC HCCIICAOBAHMS, B TOM YHCIIC
aBTOpa CTaThH, MOKA3bIBAIOT, YTO B POCCUHCKHUX pe-
aNnuAX BIHUSHWE YCJIOBHOTO albTEpHATHBHOTO HO-
BOCTHOTO pBIHKA (HAampuMep, TOPOJCKUE U JIOKAJb-
Hble MabIMKu' B COLMANBHBIX CETAX) HAa TPaJULK-
OHHBII peiHOK CMMU o4eBHIHO — BO3pOCHa KOHKY-
pEeHTHas Harpyska, a nmpoeCCHOHANBHbBIC MPAKTUKU
aNbTEPHATUBHBIX MEAHa 9acTo OoJiee aanTHPOBAHBI
K OM(POBBIM peannsiM, 4eM MPaKTUKUA TPAJAUIINOH-
HBIX JIOKaJIBbHBIX H3JaHHK (0cOOEHHO B rocynap-
cTBeHHOM cermente) [Hurmatymmuna, ['pamromixo
2019: 54-61].

Takum 06pazoM, B 3apyOeKHBIX HCCICAOBAHMIX
Ha OCHOBE SMITUPUYECKUX JAHHBIX WU3ydaroTcsi pas-
JUYHBIE O0JIaCTH AMCKYpca, KOTOphIe IEMOHCTpPU-
PYIOT U3MEHEeHHs B TpaHUIaxX MpodeccHoHaIn3Ma.
OTtedecTBEHHBIE PAOOTHI paccMaTpUBaAIOT (EHOMEH
Ha KOHIENTyaJIbHOM YPOBHE.

HccnenoBarens KOHBEPTEHTHBIX MPOLIECCOB B
poccuiickolt xxypHanuctuke E. bapanoBa mnpesara-
€T CIeIyoNe MHCTUTYIHOHALHBIE YPOBHU (HK-
calii U3MCHCHHI: Ha YPOBHE JKYPHAIMCTHUKU Kak
cdepsl TBOPUECKOW ACATENBHOCTH; KYPHAIUCTHKH
Kak mpodeccrm; )KypHATUCTUKH Kak cuctemsl CMU;
KYPHAIMCTUKNA KaK MOpPaJbHO-HPABCTBEHHOTO WH-
CTUTyTa OOINECTBA, HA YPOBHE >KYPHAIMCTUKUA KaK
chepnr om3Heca [bapanosa 2016]. KiroueBbiM (hak-
TOPOM U3MEHEHUM TMPEJICTAeT TEXHOJOTHUUYECKUMN
MPOPBIB, OJTHAKO C €r0 MOMOIIBI0 MOXHO OIHCATh
TOJILKO YPOBEHb OPraHU3allMOHHON KYJBTYpPHI B CO-
BPEMEHHBIX PEIIAKIIUSX.

Mexay TeM pOCCUICKHE HCCIeN0BaTeNn YyB-
CTBYIOT HEOOXOAUMOCTb (hPOPMYIMPOBAHUS TICPBUY-
HOW TOYKH oTcuera. «B HacTosiee Bpems mepex
KYPHAIUCTCKUM COOOLIECTBOM CTOMT 3ajiaya BBIpa-
OOTKH COBPEMEHHBIX KPHUTEPHUEB MPOdeCcCHOHATH3-
Ma coBpemeHHoro padoranka CMU. EnuHBIX Kpu-
TepueB HeT» [bakanoB 2015: 16-22]. ABrop maHHOU
CTaThU MOJACPKUBAECT Pa3BUTHE METOJOJOTHU B
BUAE OOBeAMHEHHS 3apyOe:KHOW M OTEUECTBEHHOM
HCCIIeA0BaTEeNbCKUX NpakTuK [Hurmarymmmnaa 2019:
84-105], manmpumep, Beaen 3a B. @. Onemko: «Co-
BMEIlIEHNE WHCTUTYLHOHAIBHOTO MOAX0a U HCCIIe-
JOBaHUsI HETIOCPEACTBEHHO JTMYHOCTH KYPHAINCTA —
OJTHOBPEMEHHO WHIMBHUIyyMa U MPEICTABUTENS Iie-
XOBOTO COOOIIECTBA — AT BO3MOXKHOCTH TIOJT MHBIM
YIJIOM 3pEeHHs PacCMOTpEeTh MpeACTaBUTENCH AaH-
HOM mpodeccuu ¥ YBUAETh NPOTUBOPEYNS, XapaKTe-
pu3yroniye ee pa3Butie B mudpoByro 3moxy» [Hur-
martysuraa 2018: 30-38].
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[MonoOHBIN aHaNNM3 Ha SMIMPHYECKOM YPOBHE
MOKa HE MPOBOJUJICS MPUMEHUTEIBHO K POCCUMCKOMN
KypHAIMCTHKE. BMECTO 3TOTO MCClIeoBaTeNH OmH-
paroTcs Ha TPAJUIIUU KYPHAITUCTCKON Hayku XX B.:
JEOHTOJIOTHIECKOE OCMBICIIEHHE TPOECCHOHAIN3-
Ma W KOMIIETEHTHOCTHBIM moaxon. Hampumep,
E. bapanoBa opueHTHpyeTCs Ha HOPMATUBHBIN MOA-
xox: «CTaHmapTsl )KypHAJIMCTCKOHN mpodeccun Bce-
I71a CBS3BIBAIMCH C NPOQECCHOHAIBHBIM JOJTOM,
KOTOpBI OBIJT OPMEHTHPOBAH HA TMPABOBBIC U 3TH-
yeckue KommoHeHTh» [bapanoBa 2018: 15-17].
A O. CumopoBa n U. Kaprienko BeIBOAAT Tpodec-
CHOHAJIM3M B TPOM3BOJCTBEHHYIO IIOCKOCTB:
«IIpodeccronamu3M OTHOCAT K KOMIETCHIIUSIM
KypHAIIMCTa. YMEHHE pa3HOCTOPOHHE IPHUMEHATH
npodeccHoHaNbHbIC 3HAHUS MPH pelieHnd npodec-
CHOHAJBHBIX 33734 W Ui JTOCTH)KEHUS MOCTaBJICH-
HeIX nenei. [Ipodeccnonanusm xypHamucra omnpe-
JensieTcss KadecTBOM HMH(POPMAaLUHU, KOTOPYIO OH
naet» [CupopoBa, Kapnenko 2018: 12-21]. Hako-
Hell, u3y4YeHue NpodeccHoHaIbHBIX HOPM U KpHTe-
pueB mpodeccuoHann3Ma B IMIIIPHIECKOM pa3pese
Yale CBI3aHO C KYPHAIUCTCKUM 00pa3oBaTeIbHBIM
MPOIIECCOM, a HE >KYPHAJIHCTCKUMH TPAKTUKAMHU B
WHAYCTPUHA — HEKOTOPOE KOJMYECTBO IMyOIMKamui
OCHOBAaHO Ha OIPOCE CTYACHTOB NPOGHIBbHBIX (a-
KyJbTETOB U Kadenp.

MeTtoaxoiorus

OcHOBHOI1 omopoy 1uId MPOBEAEHHOI0 HCCIEAO0-
BaHUSA CTall JUCKYPCHBHO-HHCTUTYIIMOHATHHBIN
moaxon B m3nokenud B. IlImuar [Schmidt 2008:
303-326]. N3yuenune umeit U TUCKYpPCOB IMTO3BOJISET
JydIie OOBSICHATH TMOJIMTUYECKUE TPOIECCHI B TIO-
HUMaHUM aBTOPA, OJHAKO, HAa HAIll B3TJIS, NaHHBIN
MOXO0J MOXET paboTaTh M MPUMEHUTENHHO K HWH-
CTUTYTY *KYPHAIUCTHKH.

Brepeie k u3ydeHuto mpodeccHOHATBHBIX PO-
Jnel KypHanmucta »ToT monxon mpumenmnn T. Xa-
auam # T.Boc B 2017 r. OHM TO3UITMOHUPYIOT
TUCKYPCUBHBIH WHCTUTYIMOHAIBHBIA PAaKypc Kak
CHoco0 COBMEINEHUS ABYX THUIIOB AMIHUPUYCCKUX
WCCIICIOBaHUM, TJIe TIEPBEI pacCMaTpPUBACT KypHa-
JIUCTOB KaK WHIMBHJIOB, @ BTOPOH — OTIAET MPUOPH-
TeT WX WHCTUTYLUMOHATHHBIM (QYHKIHAM (T. €.
(YHKIUSAM, KOTOpBIE >KypHAJIMCTHI BBITIOJMHSIOT B
MOJIMTUYECKON U oOIIecTBeHHOW x)u3Hu). OHU OT-
MEYar0T, YTO MpaBWIa U HOPMBI, KOTOPBIE OMpe/e-
JISFOT, YTO SIBIISIETCS M HE SBIISETCS KYPHAINCTHKON
W KaKk JKypHAIHCTUKY CJIEIyeT ¥ He CIeIyeT

MPaKTUKOBaTh, HOPMUPYIOTCS B AMCKypce. B cym-
HOCTH, KypHaJICTUKA — 3TO CUCTeMa yOSXKICHUH, 1
9Ta CUCTeMa YOKICHUI HaXxOTUT BHIPAKEHHE B Me-
TaXyPHAIUCTCKOM JHCKypce, KOTOPBIA CIEemuT 3a
WHCTUTYTOM JUIsl 3alIUTHI €r0 aBTOPUTETA U aKTHBH-
3UpyeTcs BO BpEMEHA MHCTHUTYLHOHAIBHOTO HAmps-
keHus. Takum oOpa3om, 3Ta paboTa «co3maeT WH-
CTUTYT M BOCCO3/Ia€T €ro 10 Mepe TOro, Kak HOBBIE
YYaCTHUKH COLUATU3UPYIOTCS, © M3MEHSET €ro BO
BpeMsl JUCKYpCHBHOTO OCHAapWBaHHA HIU OTpake-
Hus» [Vos, Thomas 2018: 2001-2010]. Metaxyp-
HaAJIUCTCKUM AUCKYPC CTaJl OCHOBOM AMIMPUUECKOTO
WICCIIEIOBAHUSA JJIs1 JAHHOM Ty OJIMKAITHH.

Jnist Halero McciaenoBaHUsl MBI TakkKe BBHIOpaH
(OKyC Ha KaTerOpHI0 «HHCTHUTYLMOHAJILHOH JIOTH-
ku» (B wm3nokennu W. [lmepnunoi [LlImepnauHa
2016: 110-138], omuparomeiics Ha P. Andopma u
P. ®pugnanpa), KoTopas OCMBICISETCS B pPaMKax
HEOWHCTUTYLUHOHAIM3MA B LEJIOM W CIJIAXKHUBAET
OTpPaHWYEHHS] HUCKYPCHBHO-WHCTUTYIIHOHAIBHOTO
nmonxona. s HAc BaXKHO NMOHMMAaHWE HHCTUTYTA
KYPHAIMCTUKM KaK TOCTOSIHHO CO3Jalolerocs B
IHMCKypce Habopa uae, HeHHOCTeH W MPaKTHK Mpo-
(eccun. HecMoTps Ha KPUTHKY CaMoro IOAXOJa
. llImepnauHO#, BBIpaXaroIIylocsi B OTCYTCTBUH
TOYHOTO ONpE/EICHHUS UCTIOJIIF30BAaHHOTO €10 TMOHS-
THSL ¥ €r0 €JUHOTO MOHHMAHHS CpPEeId YUYCHBIX, MBI
OTHMPAIIMCH HAa €€ KOHCTPYKTUBHBIN TE3UC O TOM, UTO
«MHCTUTYLMOHAJbHAS JIOTHKA OCTAeTCs ITOTeHIIH-
QIBHO WHTEPECHBIM U MEPCIICKTUBHEIM HaIPaBICHU-
€M, OPHEHTHPYIOIIMM HCCIleioBaTeleld Ha PEKOH-
CTPYKIIUIO CMBICTIOB, ONPEIEINSIONIUX HHCTUTYIINO-
HaJlbHOE JieHcTBUEY». B KaduecTBe OTIpaBHOW TOUKH
Il PEKOHCTPYKIMKA CMBICTIOB MBI BBIOpaiu pasnie-
JIEHHE JHUCKypca O MpOQecCHOHAILHOM HHCTHUTYTE
KYPHAJIMUCTHUKH HA YCIOBHBIE MHCTUTYIIHMOHAJIHHBIC
JIOTUKY — HOPMAaTUBHYIO, PHIHOYHYIO, JIOTHKY CO00-
ImecTBa M JIOTHKY II€Xa, KOTOPBIE COOTHOCATCS C
KIIIOYEBBIMU KaTEropusiMH PECHOHAEHTOB — JeH-
CTBYIOIINE JKypHAJIUCTBI, MEIUAIKCIIEPThl, HAYMHA-
IOIME JKYPHAIUCTHI MW CTYICHTHI, OBIBIINE XKYp-
HAJMCTHI, )KYPHAIUCTHl B MPOCTPAHCTBE MEIUAKPH-
TUKU (HampuMmep, o0CyKIaromue npodeccuio B co-
LIUANBHBIX CeTAX) (Tabdm. 2).

Jannas xmaccuukamms SBISETCS MHIOTHOM,
HEOOXOJMMOH ISl POBEPKU THUIOTE3BI O HATUYHUN
HECKOJBKHX JIOTHK HMHCTHTYTa NPO(eCcCHOHAIbHOM
KYPHAIHCTHKH, KOTOPbIE CTUMYJIHPYIOT KOMILIEKC-
HOe (popMHpOBaHME AVICKYpCca O TPaHHIAX MOHUMA-
HUS TpodecCuoHaIn3Ma.
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Tabymna 2 / Table 2

HNactutynuonansHbie Joruku (MJI) npodeccnoHanbHOI )KypHATHCTHKH
Institutional Logics of Professional Journalism

Tun UJI PedepenTHas rpynmna Copnep:xxanune NJI Conep:xaHue JHCKypca
ABTOpHTET MPOHECCHOHATIEHO-
ro oOpazoBaHus, POPMYIHPO-

JKypranmuctuka kak mpodec- p > bopmyp
MenuaskcnepTsl (He3aBUCH- . BaHME JKYPHATUCTCKUX CTaH-
CHsL, )KyPHAIIUCTCKUH JIOIT,
HopmaTuBHast Mbl€, BbICIIee 00pa3oBaHue) JIAPTOB, ANEIUISIHS K TOJDKEH-
MUCCHS, IICHHOCTH mpodec-
U Me/Inaneaaroru CTBOBAHHUIO ¥ HOPMaM, aBTOPH-
CHH, CTaHIAPTHI PaObOTHI
TET JOKYMEHTOB U HAYYHBIX
pe3yJIbTaTOB
TexHOIOrH4eCKHil ONITUMU3M,
opueHTanus Ha 3 (heKTUBHEIE
XKypHanucruka Kak 4acThb CTpareru u OU3HEeC-MOIeIIH
Phitounas MennaMeHeKepH B yUpeau- | MeAUapbIHKA, OPHCHTAIIHS Me/iua, BOBJICUCHUE ayAUTOPHUU
TEJH Meua Ha 3aMpoChl Ay TUTOPUHU U €€ | M OPUCHTAIMS HA PEAAKIIUOHHEIC
BOBJICYCHHOCTb METPHUKH, TOHUMaHHE 3aKOHOB
Pa3BUTHS MeTUAPbIHKA U yUYeT
TEKYIIUX TPEH/IOB
[Moameprxka KOIUIET B CIOKHBIX
MenuarnpeanpusTie B po(heCCHOHAIBHBIX CUTYAIHSX,
CTPYKTYpE PBIHKA U B CTPYK- | OOBEIUHEHHE Ha OCHOBE OOIINX
KoiekTHBBI KOHKPETHBIX PYKTYPe p Py
. Type npodeccuoHaITbHOro LIEXOBBIX HHTEPECOB, BBIICIICHIE
[exoBas penakuuii, ypHaJIHCThI KOH- . . .
KDETHBIX MEANa coo0I1IeCcTBa, PEJAKIIMOHHAS | KaTerOpHUil «CBO — UyXKoiD»
p MOJITHKA ¥ OPUCHTALIUS HA | BHYTPH COOOIIECTBA, COOTBET-
BHYTPCHHIOIO 3TUKY CTBHC HJICOJIOTHYCCKUM ITO3HIIU-
SIM KOJUIEKTHUBA PEIAKIINU
CoxpaHeHHUEe TPaIHIIHIA Ky pHAa-
KypHanuctel, 00beTUHEHHBIC p P yp
N N CommpmapHOCTbh, Ipodeccro- | JTUCTUKH, GOPMYITHPOBAHHE
00IIel )KypHAIACTCKON KYJThb- o
. . HaJlbHas TOJIICPIKKA, IOUCK | IIEHHOCTEI U MHCCHH KYpHAJIH-
TYpO#, Tpaxuuueit, eHHo- .
. STHYECKUX PEIICHUN B KOH- | CTUKH, OPHEHTAIIUS Ha JTyYIlIie
Jloruka CTSIMH, UIYIIMMHU U3 CXOXKEH . 7
M KPETHBIX Keiicax, mpodeccr- | 0Opa3ibl )KypHAIMCTCKOH Mpak-
coo0riecTBa 0011el TpaKTHKK 1 00IIEeTo N
OHAJILHBIA TOTOBOP / KOH- THKH, COOJIFOIEHHE STHUECKUX
ONBIT (BO3MOKHO — SICHEL BEHI[MH 10 TIOBOJTY OOIINX CTaHAAPTOB, IPO3PAYHOCTH
npodecCHOHANBHBIX 00bEIHU- Y PTOB, PO3p .
N npobaeM UICOJIOTMICCKUX TTO3UIIHHN U
Henuit, CXKP) .
PEAAKIMOHHO MOTUTHKH
MeToanka TeMe, IEIMKOM WU YacTUYHO. MHTEepBhIO B 00IIC-

Jiis BBISIBIGHUS TPaHML AUCKYypca O mpodeccu-
OHanu3Me ObUla NpPUMEHEHa KOMOMHHPOBAaHHAsS
KOJIMYECTBEHHO-Ka4E€CTBEHHAs] METOJMKA — AHAJIN3
HUHTEPBBIO C MEIUAdKCIEPTaMHU, OIyOJMKOBaHHBIX
B TpodecCHOHANBHBIX H OOIIECTBEHHO-TIOIUTH-
geckux CMU 3a nocnennue 3 roga (14 uHTEpBEIO B
xypHane «XypHanuct» u 22 UHTEpPBBIO B 00IIe-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX M3AAHUAX, CPElU KOTOPBIX
OTJEJIBHO YUYHUTHIBAIUCH 3 UHTEPBBIO C IOKUHYB-
MIAMHU TPO(ECCHIO KYPHAINCTAMHU, 2 HHTEPBBIO C
MOJIOABIMH JKyPHAJIUCTAMU U 5 UHTEPBBIO C MEAMA-
JKCIIEpTaMu, KOTOpele He mpeacTasisiior CMUN), —
Bcero 36 TEKCTOB.

HHuTepBrio B xypHaie «KXypHAIHUCTY OBLIN OTO-
Opansbl B pyopuke «IIpodeccus» B Tom ciyqae, ec-
JU pasroBOp WLIEN O COCTaBJAIOIIKX TNpodeccuu
niy mpodeccuoHain3Ma, a He 0 Y3K0H MeauitHOM

cTBeHHO-oTuTHYeckux CMU oTOupanuch mo 3Ha-
YUMOCTH PECTIOHJEHTA ISl ayOUTOpUH | mpodec-
CHOHAJIBHOTO COOOIIECTBa, a TaKXKe MO pernpe3eH-
TaTUBHOCTU Pa3lIMYHBIX TUIOB Menua (MHTEPHET-
W3/IaHKe, KypHAJ, CaMU3JIaT, TEJCKaHall, pajuo-
CTaHIIHSA).

AHamu3 WHTEPBBIO B  OOIECTBEHHO-TIOJIUTH-
geckux CMMU crpowsics TPUMEHUTENBHO K IBYM
JTanaM: KOHTEHT-aHaJIN3 U MOCIEAYIONIHi JUCKYpC-
aHaJIM3 B COOTBETCTBUHU C ONPE/CIICHHBIMU BEIIIIC
WHCTUTYIIUOHAIBHBIMH JIoTWKaMu., KoHTEeHT-aHamu3
BKJIFOYAIT BBIICJICHUE TEMATHK Pa3roBOpa, UMEIOIIIX
OTHOIIICHUE K UJCONOTHH Npodeccuu U mpodheccuo-
Hamu3My (€AMHMIA aHAIM3a — (PPAarMEHT UHTEPBHIO
(1-3 abzama), enuHMIA cyeTa — 24 TEMBI, Ompere-
JICHHBIE B XOJI€ EPBUYHOTO MOHUTOPWHTA M TOCTIe-
TYIOITIETO KOJAUPOBAHU).
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WHcTuTynmoHansHble JOTUKY BBIWIEHSUTUCH C IO- PesyabTatsl
MOIIBIO COOTHECEHUSI 3HAUNMBIX ()parMeHTOB UHTEP- OnucaTtenpHble CTATUCTUKH IIPEICTABICHBl Ha
BBIO, BEIOPAHHBIX [UISl HHTEPIPETATHBHOTO aHAIN3a, ¢ puc. 1 u 2. KimoueBble nuTaTshl U3 (parMeHTOB MH-
3apaHee C(OPMYNIHMPOBAaHHBIMUA KaTErOPHAMH JHC- TEPBBIO 10 BHIOPAaHHBIM KaTETOPHAM COICPKAHUS

Kypca (cTonber| «coepkaHue TUCKypca» B Ta0. 2). MCKypca — B Tab. 3.
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Tabymna 3 / Table 3

3HaunMble (pparMeHThl HHTEPBbIO, COOTBETCTBYIOIIME HHCTUTYIHOHAIBHBIM JTOTHKAM
Significant Interview Fragments Corresponding to Institutional Logics

Tun WI Kareropus conep:xanus 3HaunMble pparMeHThI — 3HaunMble GparMeHThl —
AUCKypca (M30paHHbIE) KypH. «KypHaaucm» yHuBepcaabubie CMHU
$1 MBICJIEHHO PUCYIO 3BE€3/104-
HopMaTuBHas ABTOpuTET PO ecCuoHalb- K1 Ha (ro3eJsbKe BCAKUIT pas,
p HOTO 00pa3oBaHMs KOTJIa OTBAXKUBAIO OT XKypdaka
OYepeHOT0 AOUTypHUEHTa
JIro60it yenoBek, y KOTOPOro
C nosiBIIcHHEM WHTEPHETA
€CTb COLICETH, MOXKET CUMTATh
TpaHUIBI pa3MbIBatoTCs. Dak-
. . ce0s TOTHOIICHHBIM KYPHAJIH-
TexXHOMOTHYECKUI ONTUMHU3M | THUECKHU KaKIBIH MOXKET ce0st .7
cToM, a nocieanss digital-
CUHTATh Y HAa3bIBATh KypHA-
PEBOJIIONHS Clieialia TOYTH
JIFCTOM
Peounas KQXKJIOTO XYJI0KHHKOM
A Hama MUCCHSI, BO3MOXHO, IToka MeHs YUTAIOT — s CyIIe-
Bogneuenue ayauropun u JIOJDKHA 3BYYaTh TakK: JIejaTh CTBYIO KaK ypHanuct. Eciu
OpHEHTAIs Ha PeIaKIIHOH- CII0’)KHOE TIPOCTBIM U KOM- e y/IaeTcs WHOTIA «TJIaroJIoM
HBIE METPHKH (hopTHBIM, 00CITYy)KHBaTh Kedb Cep/La», CIUTAI0 TaKyIo
HalIero JIOOUMOro YUTaTesIst CTaThIO 0OCOOCHHON yaauen
Mp&1 3aHMMaemMcs KypHau-
CTHKOH HE ISl TOTO, YTOOBI
CooTBeTCTBHE HEOJIOTHYE-
co0JII0/1aTh KOPIOPaTHBHBIE
CKUM TIO3UIUSIM KOJUICKTHBA -
mpaBuia (XOTs, KOHEYHO, UX
penaKiun
HaJ0 COOJIFOIATH 10 BO3MOXK-
HOCTH)
Iexa Coo0m1ecTBO pa3pyuIeHo,
OHO PACKOJIOTO, M PacKOJI
. . | TmpeBpamaeTcs B MPOMacTh.
BriieneHue kateropuii «CBOM peBpalll p
. Omna gacTh coobmiecTBa -
— 9y’KO0i» BHYTPH COOOIIIECTBA
HEHABUAWT U Ipe3UpacT Apy-
ryto. Het npodeccnonansHo-
TO pasroBopa
[Ipodeccnu B ee kaHOHHMYE-
N CKOM BHJIE OOJIBIIIC HET U, CY-
CoxpaHeHUE TPaTUIHAN KYp-
- ISl TIO OTCYTCTBHIO O0IIIe-
HAJTUCTHKH
CTBEHHOTO 3ampoca B Poccun,
Coo0uiecTBa He OyneT
BrIBatoT Takue cUTyanum, Ko-
Co0uroIeHre dTHYECKHUX A HOPMBI MOPAJH y KaXKIOTO /12 Hy>KHO BBIOMPATh U COM3-
CTaHJAPTOB cBOU MEpSTh, TyMaTb O TOM, YTO 3a
9THM TIOCTIEYEeT
duckyccus YPOBHE, BBIPAXKACTCS TAKKE B PA3HOOOpa3Wu Kyp-

HecMmotps Ha oxujaHwe AOMUHUPOBAHUS PhI-
HOYHOW JIOTMKH B HMHTEPBBIO K U3JaHHSIM OOIIETO
XapakTepa U HOPMAaTUBHOM JIOTUKH Juts Tipodeccro-
HaJIBHOTO HW3/IaHUs, Ha MPEICTaBICHHON BBHIOOpKE
MBI BUIUM OOpaTHYIO KapTHHY. Tak e B IICJIOM B
MpopeCcCHOHANEHOM JUCKYpCE TIOCIEAHUX TPEX JIET
OIIyTIAETCS 3apoc Ha 0OCYKIEHHE BOIIPOCOB, CBA-
3aHHBIX C IpoOjeMaMH €IWHEHUS BHYTPH COOOIIe-
ctBa. [Ipeapinymue uccneaoBaHus aBTOpa MPUBOIAT
K MBICITH O TOM, YTO 3TOT 3alpPOC UCXOANUT U3 HaJH-
YU TIOJSPHBIX JKYPHAIMCTCKUX KYJIBTYp BHYTpPHU
npogeccuoHanbHOro coodmectsa. @parmMeHTanus 1
MOJIIPU3AIHS JKYPHAIUCTCKAX HICOJIOTHH M IIEHHO-
CTe, MoKa He MOATBEP)KICHHAS KOJIUYEeCTBEHHBIMU
HCCICAOBAHUSIMH, HO OIIyIIaemas Ha 3KCIEPTHOM

HAJIMCTCKHUX MpakTuK. OUYeBUIHO, YTO MOXKHO OIle-
HUTh 3TOT TIPOIECC KaK ECTECTBEHHO HEOOXOIH-
MBI — B IUCKYPCUBHOW NPaKTHUKE, TAKUM 00pa3oM,
MPOUCXOANT KPUCTAJUIM3ANMS TIOHUMAHUS TPaHUIL
po(heCCHOHATIBHOTO.

B nmpoananu3upoBaHHBIX TEKCTaX 3aMKCHPOBa-
HO IBW)XEHHE TPaHUI], CBA3aHHOE C BKIIIOUEHUEM B
npodecCHOHANBEHOE COOOIIECTBO aBTOPOB, UbE aB-
TOPCTBO JIETUTUMHUPOBAHO TEXHOJIOTHYECKUMHU BO3-
MOXKHOCTSIMH: «JIt000H YenmoBek, y KOTOPOro €CTh
COILICETH, MOXET CUUTATh CEOs MOJIHOIICHHBIM JXKYP-
HaJMCTOM, a rociennss digital-peBosronus caeaia
TTOYTH KaKIIOTO XyIoKHUKOM» [UepTkosa 2019].

CaMo TOSIBIIEHHE KaTETOPUH «aBTOP», KOTOPOE
3aMelaeT TPATUIMOHHOE O0O03HAYEHUE «KypHa-
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JUCT», TAaKXKe MOXKET CBUAETEIHCTBOBATH O PACIIH-
PEHUM FPAaHUI] TOHUMaHUsI COOOIIECTRA.

OOmrast OreHKa COXPAaHCHUS TPATUIIAH B TIPO-
(beccun B 1eJIOM CXOXa IS Pa3HBIX KaTeropui pe-
CTIIOH/ICHTOB:

«[Ipodeccun B ee KaHOHMYECKOM BHIE OOJbLIE
HET W, CyZs 10 OTCYTCTBHIO OOIIECTBEHHOTO 3aIpo-
ca B Poccumn, ve Oyaer» [[Imutpuena 2019].

B 1a6n. 3 coOpanbl BEIOOPOYHBIE IIUTATHI, OTpa-
JKaromye o0Iue TEHACHIIMA B MPO¢eCCHOHATEHOM
TUCKypce. B 1emom xxypHanucTsl afanTHPOBAIUCh K
COBPEMEHHBIM MPO(ECCHOHANBHBIM YCIOBUSM, CBSI-
3aHHBIM C TEXHOJIOTUYCCKHMMH W3MCHEHUSIMH, Ha-
OmofaeTcsl HOCTAJNBIUS 10 TPAAWIMOHHBIM JKypHa-
JIUCTCKUAM TIPAaKTUKaM TPOIILIOTO, MTOCKOJIBKY COBpE-
MEHHBIC TPAKTUKA OTPAXKAOT HEOIPEICICHHOCTh
HACTOSIIETO — 3TO CUTYaTHBHEIN BBIOOD IIEHHOCTEH 1
MOpalli M OpHEHTaIlUs] Ha IMOBCEMECTHBIA OIBIT U
3MpaBblii CMBICH. [IpUCYTCTBYIOT ¥ paauKaibHBIC
HACTpOCHHS: TPO(GECCHH HE CYIIECTBYET, COOOIIe-
CTBO PacKOJIOTO, IOMCK KOHCEHCYCa HEBO3MOKEH.

KitoueBpiM HaOnroeHneM MOXHO CUWTATh J0-
MUHUpPOBaHUE [MCKypCa, CBI3aHHOTO C JIOTHKON
cooOmrectBa. OH HampaBJieH Ha OUCK JOCTaTOYHBIX
CBSI3CH MEXKIy 3JIEMECHTAMH WHCTUTYTA >KypHAJIH-
CTHKH, BKIOYas NMPOQPECCHOHAIBHBIC POJIM U TPO-
(heccroHaNBHBIC TEHHOCTH, KOTOPBIE CMOTYT o0ec-
MeYnTh ero (YHKIMOHUPOBAHUE JIaXKe B YCIOBHUSX
MOJISIPU3AIIH TPOPECCHOHATTFHOTO COO0IIEeCTBa.

OOBEKTUBHBIMH OTPAaHUYCHUSMH HCCIICIOBAHUSI
SIBIISIFOTCS XapaKTep BBIOOPKU M IKCIIEPUMEHTAIb-
HOCTh TOAOOpa KPUTEPHEB COACPKaHMS IHCKypCa.
OpHako pe3ysabTaThl HaMm TPEACTABISIOTCS JIOCTa-
TOYHBIMH JJIS1 BBISIBJICHHS HAPABJICHUNA TUCKypca U
WX COOTBETCTBUS HHCTUTYLIMOHAJIHHBIM JIOTHKAM.
3amaya MccieIOBaHUS — OIpeNeJeHne TPAHUIL JTUC-
Kypca o mpogeccHOoHanu3Me — BBITIOJHEHA 33 CUeT
BBISIBJICHUSI CIEKTpa HIeH B mnpodeccnoHaIbHOM
nuckypee. ['nnore3a 0 HEYCTOMUMBOCTH KOJUIEKTUB-
HOU HJICOJIOTUHU TIOITBEPINUIIACH HHTEPIIPETATUBHBIM
aHAJIM30M 3HAYMMBIX BBICKAa3bIBAHUH JKYPHAJIHCTOB
B TIpecce.

BriBoabI

UTo MpOUCXOTUT C UHCTUTYTOM KYpPHAITUCTUKH
HCXOJIS U3 COJIEPXAaHUS JHUCKYpCca O KYPHAIHUCTHKE
B mpoeCCHOHANBHOM coobiinectBe? [aBHBIC MPH-
3HAKH JUCKYPCUBHOCTH HMHCTHTYTa 3aKPEIJICHBI B
KaTeropusaX, KOTOPbIE MPUCYTCTBYIOT B mpodeccro-
HaJIBHOM JHCKYPCE TEKYIIErOo BPEMEHH, — OMpee-
JieHUe camoi mpodeccuu (4TO TaKoe KYpPHAIUCTH-
Ka), €e MHCCHH (UeMy CIy)KHT JKYPHAIIMCTHKA), €
CyOBEKTOB (KTO TaKOW JXypHAJTUCT M €ro ayJauTo-
pus), ee IIEHHOCTEH (KaK CTPOUTCS ITHKA M UACOJIO-
rust IPo)eCcCu B aKTYAIIbHBIX YCIOBHUSX), €€ HHCTHU-
TYIIMOHAIBHOM BIacTH (Yepe3 MPAKTUKHU YCTaHOBJIC-
HUS aBTOPUTETHOCTH JIJISl IPYTUX UHCTHTYTOB).

LleHHBIM W 3HAYUMBIM TPEACTAET TUCKYPC O
HAUINYUK  TPOPECCHOHANBHOTO COOOIIECTBA: KTO
SIBIIIETCSl XpaHHUTENeM TPaIWuIUi M YCTOSBIIUXCS
[IEHHOCTEH, KTO OMpeJeNseT 3HAYMMOCTh TEKYIIHX
HU3MEHEHUH B MPOQECcCHu U MPaKTHK, YTO ONpeaes-
€T 3HAYMMOCTh LIEHHOCTEH M aBTOPUTETHOCTH / HOP-
MaTHUBHOCTH MPO(ECCHOHANBHBIX MPaKTHK. B 3TOM
TUCKypCce AOMUHHUPYIOT JIOTUKH pPBIHKA M COO0OIIe-
CTBa, MOCJIENHEE 3aKPEMJIEHO B TAaKHUX KaTEropHsx
TUCKypca, KaK COXpaHEHHE TPATUINHA KypPHAIUCTH-
k#, (hOpMyITHUpOBaHUE IEHHOCTEH M MUCCHH KypHa-
JIUCTHKH, OPUCHTAINS Ha JydIine oOpa3ilsl KypHa-
JUCTCKOM MPAaKTUKU, COOJIOACHUE STHUECKUX CTaH-
JApTOB, MPO3PAYHOCTH MICOTOTUIECKUX TO3UIHNNA U
PEAAKIIMOHHON TOJTUTHKH.

IMpumeuyanue
'Ot anrn. public pages.
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The article presents the results of studying professional discourse on the boundaries of professiona-
lism in modern journalism. The author proceeds from the ideas of the need to rethink professionalism in the
context of digital transformation. Based on the discourse and institutional approach and the concept of insti-
tutional logic, the author analyzes interviews with journalists about the profession published over the past
three years in professional and socio-political news outlets. Based on Russian and foreign studies of profes-
sionalism in journalism over the past six years, the author suggests using discourse analysis to identify the
dynamics of ideas about the profession. Previous studies have confirmed the reliability of the method in
studying the components of professionalism. In this article, discourse analysis was supplemented by interpre-
tation of institutional logics. The results of the study show that the dominant discourse is anchored in such
ideas as preserving the traditions of journalism, articulating the values and mission of journalism, focusing
on the best examples of journalistic practice, observing ethical standards, transparency of ideological posi-
tions and editorial policy. In general, for the professional discourse of the past three years, there has been a
request to discuss the problem of unity within the community. It is concluded that journalists have adapted to
modern professional conditions associated with technological changes; however, there is nostalgia for tradi-
tional journalistic practices of the past, since modern practices reflect uncertainty of the present, that is a si-
tuational choice of values and morality. Radical moods are also present in the discourse: the profession does
not exist, the community is split, the search for consensus is impossible.

Key words: professionalism; professional discourse; neoinstitutionalism; journalism values.
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Hayunslit nepuonudeckuit xypHan «BectHuk Ilepmckoro ynusepeurera. Poceniickas u 3apy6exnas ¢u-
Joorus» 3apeructpuposad B 2009 r. kak caMOCTOSATEIbHOE M3/JaHue, 00BEJUHSIONIEE BE CEpUH KypHasa «BecTHHK
[TepMmckoro yHuBepcuteTay, u3naBaeMoro ¢ 1994 r. («@uaogorus» n « AHOCTpaHHbIE A3BIKK U JTUTEPATYPHI»).

Hens xypHana «Becruuk [lepmckoro ynuBepcutera. Poccuiickas u 3apyOeskHasi (UIOJIOTHS» — OCBELICHUE
HOBBIX PE3yJIbTaTOB HAYYHOW JESATEIBHOCTH POCCHHCKOTO M 3apyOeKHOI0 HAayYHOrO cOoOoOLIecTBa B 00JIACTH COBpE-
MEHHOW ()UIIOJOTHYECKONW HAYKH;, CONCHCTBHE Pa3BUTHIO TEOPETUYECKUX M MPAKTHYCCKUX HMCCIEIOBAHUN B 0OJIACTH
CONMOTYMaHUTAPHOTO 3HAHMUS; YCTAHOBIICHUE M YKPEIJICHHE HAyYHBIX CBSA3CH MEXTy YUEHBIMH W3 Pa3IMYHBIX PETHO-
HOB Poccum n npyrux crpas. JKypHan myOauKkyeT mpoOieMHbBIe CTaTbH W aHATUTHYECKHE 0030pPHI 10 aKTYaIbHBIM BO-
IpocaM COBPEMEHHOH (HIIOIOTHYECKOH HAayKH; Pe3yIbTaThl TEOPETHUECKUX, IKCIEPUMEHTANBHBIX M TPAKTHYECKIX
HCCIICIOBAaHHUNA B 00JTACTH S3BIKO3HAHUS, INTEPATYPOBEACHNUS, KYPHAIUCTHKH, METOAUKHU TIPETIOIaBaHUS S3BIKOB H JIH-
TepaTyp; PEeleH3UN Ha Hay4YHbIe MyOJMKAINH; XPOHHKY HAYYHBIX COOBITHH, COOOIIEHWS O AOCTIKCHHSAX BEIyIINX
Hay4HBIX IIKou. OfHa U3 3a7a4 )KypHaia — GOPMHUPOBaHUE TEMATHYECKUX HAYYHBIX IUIOMIAIOK IS 0OOMEHa MHEHUSIMH,
NIPE/TI0KEHUSIMHU U OIBITOM B JTAHHBIX Hay4HBIX oOnactsix. Hayunbiii sxypran «Becrhuk Ilepmckoro yHmepcurera.
Poccwuiickas u 3apyOexHast GUIOIOTH MTyOIMKYET KaueCTBEHHBIE, OPUTHHAIBHBIC aBTOPCKHE MCCIICAOBAaHUS, paHee
HUT/IE HE TyOJINKOBABIIHECS.

[TonHoTekcToBast Bepcus BBICTaBiIsAeTCA Ha caiite http://press.psu.ru/index.php/philology u na caiite HOb
Elibrary.ru.

C 19.02.2010 xypHan BiItoueH B [lepedeHb pelieH3UpyEeMbIX HAYUHBIX H3JaHHUi, B KOTOPBHIX JOJDKHBI OBITH
OMyOJIMKOBAaHBI OCHOBHBIE HAayYHBIE PE3yJIBTATHI TUCCEPTALNI HAa COMCKAHHNE YICHOW CTENeHH KaHIUAaTa HayK, Ha CO-
HCKaHHe yueHoU cternenn aoktopa Hayk (10.01.01 — Pycckas murepatypa, 10.01.03 — JIuteparypa HapomoB CTpaH 3a-
pyOexss (¢ ykaszaHueMm KoHKpeTHoOH smtepaTypsl), 10.01.08 — Teopus nurepatypsl. Texcronorus, 10.01.09 — ®onbk-
nmopuctuka, 10.01.10 — XKypuamuctuka, 10.02.01 — Pycckmii si3p1k, 10.02.02 — S3p1k1 HapoaoB Poccuiickoit @enepannn
(c ykazaHHMeM KOHKPETHOTO sI3bIKa MITU s3bIKOBOM cembH), 10.02.03 — CiaBsiackue s3b1kn, 10.02.04 — ['epmaHCKue sS3b1-
ku, 10.02.14 — Knaccuueckast ¢uionorus, BU3aHTHIHCKass 1 HoBorpedeckas ¢uinonorusi, 10.02.19 — Teopust s3bika,
10.02.20 — CpaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKOE TUIIOJIOTHUYECKOE U COMOCTaBUTeNbHOE si3biko3Hanue, 10.02.21 — IIpuknaanas
W MaTeMaTH4ecKas JMHTBUCTHKA).

MOPSJIOK PEHHEH3UPOBAHUSA U TYBJINMKAIIMA CTATEA

OdopmiieHHas B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHMSMH XKypHajla PyKOIHCh CTAaTbU HAINPaBISIETCSI aBTOPOM B peflak-
LU0 B BUAE (aiisa, COMPOBOXKAAETCA MACIIOPTOM cTaThH. [TMCEMO ¢ BIIOKEHHBIMH (haillaMy JOJKHO OBITH OTIIPABICHO
C ajpeca, YKa3aHHOTO B CBEJICHHSAX 00 aBTOPE, U COMPOBOXKAATHCS TeKCTOM: «IlepenaBas cTaThio B HayYHBIH XKypHaI
“Becrnuk Ilepmckoro ynuBepcutera. Poccuiickas u 3apyOexxHast ¢uirosiorus”, s rapaHTHpYIO, YTO CTaThs CO3JaHa
MHO¥ JTMYHO ¥ He Oblia paHee onyoiarnkoBaHa. CoriaceH Ha pa3MelIeHUe CTaThH Ha caiite “Bectnuka [lepmckoro yHu-
Bepcureta. Poccuiickas u 3apyoexHast pumonorus” http:/press.psu.ru/index.php/philology/index. bepy Ha cebst moin-
HYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a COOJIOZICHHE aBTOPCKUX IPaB B OTHOLICHHH HCIIOIB3YyEMBIX MHOH MaTepHajioB» (B ciydae
YaCTHYHOM IyOJIMKAIMU TPEJICTAaBIIEMON CTaThU 3]1eCh JOJDKHBI OBITh YKa3aHbl CBEACHHS 00 yKe OIMyOJMKOBaHHOM
(parMeHTe 1 MeCTe €To IMyOJIUKAIINH).

K peneH3npoBaHHIO HAIPABICHHBIX A MyOJIMKAIIMK B JKypHAI PYKOIHCEH cTaTeil MPUBIICKAIOTCS! PELICH3EHThI
13 COCTaBa PEAAKIHOHHOTO COBETA MM PEAAKIMOHHOW KOJJIETHH JKypHala, a TakXKe POCCHHCKHE U 3apyOeXHBIE CIIe-
IIUAJIMCTHI B COOTBETCTBYIOIIEH 00IaCTH 3HAHMS, UMEIOIINE OIBIT MPAKTHUECKON PabOThI WK MyOIMKANuU B TEUCHHUE
MOCJIEAHUX 3 JIET MO TEMAaTHKE PEIEH3UPYEMBIX CTaTeH. PElIEH3eHTOM HE MOJKET BBICTYNATh HAYYHBIH PyKOBOIHUTEINH
aBTOpa CTaThH. PeleHne o MPUHATHN PYKOIHUCH K ITyONMKanuy, BO3BPAILICHUH €€ aBTOPY Ha JOPAOOTKY MJIN OTKIIOHE-
HHUH OT MyOJMKALUK MIPUHUMAETCS! PEAKOJUIEIell Ha OCHOBaHMY Pe3yJIbTaToB peneH3npoBanus. [locTynatomue peneH-
3MM Ha PyKOIHCH CTaThH 00pabaTHIBAIOTCS B PEJAaKIMH, OTIPABISIOTCS aBTOPY B BUJE HECKOJIBKUX PEIIEH3UH MM Of1-
HOHN MTOTOBOM pelieH3nH 0e3 yKazaHWs JaHHBIX O peleH3eHTax. Ecinu HeoOxoauma 1opaboTKa cTaThH, TO aBTOP BHOCHUT
UCIIPABJICHUS, BBIEISISI N3MEHEHHbIe MecTa 11BeToM. CpoK JI0paboTKK CTaThbU HEe OorpaHuyeH. UJIeHbl pelakIMOHHOTO
COBETa WM PEAKOJIETHH JJakKe MPU HAINYUH TOJOKUTEIBHON PEEH3MH MOTYT OOpPAaTUTHCS K TIIABHOMY PEAAKTOpy C
MIPEATI0KEHUEM O JIOTIOTHUTEIBHOM PELICH3UPOBAHUY CTATHH.

Pykonmcu paccMaTpuBaroTCs B MOPSIIKE UX MOCTYIUICHUS B TedeHUe | aHsI — 6 MecsineB. OKOHUATENbHOE pellie-
HHE O ITyOJIMKAIMU CTaTbU IPUHUMACTCS PEIKOJUIETHEH U TJIaBHBIM PENAaKTOpOM. Peakuns u3aHus HapaBiIseT aBTo-
paM MpeACTaBICHHBIX MAaTEPHAIOB KOMUH PENEH3UI HIM MOTUBHPOBAHHBIA OTKa3. Penakius He BCTyMaeT B MOJIEMHKY
U MIEPETINCKY C aBTOPOM II0 COAEPKAHUIO €ro cTaThd. llnmara 3a pefakIMOHHYIO 00pabOTKy M MyOJIMKALUIO MpUCIaH-
HBIX PYKOIIHCEH, B TOM YHCIIE ACHIMPAHTOB, O00PEHHBIX PEIEH3EHTAMU U PEKOMEH/IOBAaHHBIX K I1€4aTH, HE B3UMACTCS.

TMPABWJIA TIOIAYM U O®POPMJIEHUS PYKOIIUCEN

Pykomuce o6bemoM ot 20 mo 40 ThIC. 3HAKOB, OQOpPMIICHHAsT B COOTBETCTBHM C BBUIOKEHHOW Ha caiite
®OPMOM, nomxna noctynuts BMecte ¢ IIACITIOPTOM CTATBH o snextporsomy ampecy langlit2009@mail.ru
(mompocwuTe OTHPaBUTH MOATBEpKAeHNE). OCHOBHOW TEKCT MOXKET OBITh HANMCaH HAa PYCCKOM WJIHM aHTIHICKOM SI3BI-
kax. [IpaBuia oopmiieHnst pykonuceii moMeleHbl Ha caiiTe )KypHaJa B pa3jese «PyKoBoACTBO JJI aBTOPOB».

Tnasuwiii peoakmop — Vipuna AnexcanapoBHa HoBokpemieHHBIX. 3aM. TiI. penaktopa — Hpuna Heanosna
Pycunosa, Hamanvs Banepvesna Lllymemosa, aiMUHUCTPATOp cailta — Aznexceti Bacunvesuu I1ycmo6anos, KOHTEHT-
pelaKTop aHTJIOA3BIYHON BepcuHu caiita — Examepuna Braoumuposua Hcaesa.

Anpec penakuuu: 614990, r. [lepms, yn. bykupesa, 15, IITHUY, kopmn. 5, ayn. 131, 133 (JJaboparopust peru-
OHANBHON JICKCHKOJOTMHM ¥ Jiekcukorpaduu, ten. (342)2396795), ayn. 172 (JlabopaTtopus CpaBHUTEIBHO-
HCTOPHUYECKHUX UCCIICOBAaHUN U KyJIbTypHBIX HHHOBALMH, Tell. (342)2396290).
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